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	Knihu Jedenáctá morová rána tvoří vlastní fiktivní příběh, ale muži a ženy z Federace amerických vědců a ze Světové zdravotnické organizace (WHO), kteří vytvořili a neustále podporují koncepci systému ProMED, jsou vlastně skuteční. Tato kniha je připsána právě těmto vědcům a systému ProMED-mail. Systém ProMED-mail by se mohl stát naší největší nadějí, že faktické děje se budou podobat těm existujícím jen v naší fantazii.

	 

	PODĚKOVÁNÍ

	Autoři by rádi vyjádřili svou vděčnost a poděkování mnoha přátelům a kolegům, kteří byli nápomocni při vzniku tohoto románu. Obzvláště pak Gwyneth Cravensové za její velmi pečlivou kultivaci celého textu. Marku Hammerovi za návrhy koncepčního charakteru a za vycizelování použitých výrazů a slov. Suzanně Lesanové za její odborný přínos coby editorky a Kimberley Chiarellové, Curtis Malloovi a Marcy Shafferové za jejich kritické přečtení textu a připomínky k němu. Rádi bychom též poděkovali Johnu Boswellovi, Johnu Catheyovi, Johnu Talbotovi, Constance Fisherové, Drew Taylorovi a Peteru McCabeovi za jejich neutuchající podporu při psaní příběhu, a navíc za podporu jejich manželek Ann a Helen, také Jessice Marrové, která nám umožnila se oprostit od rodinných povinností. Zvláštní dík patří Jacku Woodallovi, jenž nám poskytl mnohou inspiraci. Také chceme obzvláště poděkovat Dianě Reverandové a Ca-rolyn Firesideové za jejich báječné tvůrčí příspěvky. Zároveň chceme vyjádřit lítost nad odchodem čtyř přátel, kteří byli našimi poradci a kolegy: Kennetha Motta, MUDr. E. K. Hubbarda, Davida A. McCabea a Kurta Koeglera.

	Navíc by se John Baldwin chtěl pokusit z celého srdce poděkovat následujícím přátelům, členům rodiny, lidem, kteří mu byli moudrými rádci a poradci, a jejichž důvěra v jeho profesi spisovatele jim umožnila, aby ho vedli, nebo ho alespoň tolerovali při jeho práci na dokončení této knihy: Robert, Kennon a Alison Baldwinovi, dr. Linus Abrams, Phylis Amicucci, Judy Asman, Doro Bachrach, Laura Benfante, Ron Bernstein, Hillel Black, Ben Blackburn, Polly a FrankBlackfordovi, Franka Carol Borassiovi, John Boswel, Stuart Bronfeld, H. Lee Browne, Patti Browne, Andy Brucker, Anthony Bueti, Ward Calhoun, Alí Callahan, Peter Cerilli, Darell Chapnick, dr. Debbie Choate, Dudley Cocke, Kiana Davenport, Dick Dicker-son, Meaghan Dowling, Karen Eckert, Nicole Eisenman, Ken Eshelman, David Eyre, Carolyn Fireside, David Flora, Ashe Gupta, Judy Hart a Chris Lavin, Joe Heller, Craig Hurley, Whittle, Jim, Martha a Beck Johnstonovi, John Karoly, Sarah Kernochan a její rodiče John a Adelaide, Richard Kerrigan, Georgianna Koulianos, Jimmy Lathrop, David G. Lewis, Jane Lewis, Martin Mannion, Marci Mansfield, Michael Mařen, John Markham a Liz Reade, Jes-sica Marr, Janet McCarthy-Fabisová, Shaun McConnon, Gil Mes-senger, paní Maureen Miceková, Pat a Andy Micekovi, Andrea Molitor, Steve Morin a Claire Talbotová, Michael Newbarth, dr. Marc Newberg, Antoinette Owenová a Brooklynské umělecké muzeum, David Penzak, dr. Kermit Pines, firma Raptor Systems Inc., Anně Raver, Dianě Reverand, Lora Richard, Matt Roshkow, David Schutts, Brian Schwartz, Milton Sherman, Arlene Schulman, Bob Solomon, dr. John Sparks, Mark Stevenson, dr. Richard Talbot, Ed Tedeschi, Carole Thomassy, dr. Larry Toder, Rob Toohey, Gary Tragesser, Mikhail Tsivin, Mary Ann Tucker, Derek Uhlman, Laňce Urbas, Vito Virga, Kyoko Watanabe, Ann A. White, Susanne Whittle, a dr. Felice Zwas. Udělal bych velikou chybu, kdybych opomněl poděkovat svým rodičům, dr. Johnu M. Baldwinovi, který mi ukázal, jak vznešené je lékařské povolání, a Detty, jež mi ukázala, jak dramatická dokáže být sama podstata života. Také bych chtěl poděkovat svému spoluautorovi dr. Johnu Marrovi, jehož trpělivost, laskavé vedení a odborné znalosti jej řadí mezi mé nejlepší učitele a jehož oddanost medicíně a encyklopedické znalosti z něj činí jednoho z nejlepších lékařů vůbec. Obzvláštní vděčnost pak pociťuji vůči Connie Fisherové, která to všechno umožnila uskutečnit. Také bych rád poděkoval Johnu Talbotovi, který mě toho tolik naučil. Avie než komukoli jinému bych chtěl poděkovat Babes za všechno, co pro mě udělala.

	 

	UPOZORNĚNÍ NA ZŘEKNUTÍ SE ZODPOVĚDNOSTI

	Metody a materiální vybavení potřebné pro vyrobení toxinů, jež jsou popsány v této knize, byly pozměněny tak, aby nemohly způsobit žádnou újmu. Nicméně autoři připomínají čtenáři, jak snadné je pro kohokoli proměnit uvedené fiktivní hrozby ve skutečnost.
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	Útok obrovských rojů medonosných včel ve středu města San Antonio i na jeho předměstích

	Mimořádná reportáž pro San Antonio Light, pondělí, 13. dubna.

	Včera večer, o velikonoční neděli, tři žákyně druhé třídy, jejich matka a šest dalších dospělých zemřeli, když roje rozzuřených medonosných včel zaplavily úseky proslulé turistické oblasti na břehu řeky. Mnoho dalších lidí bylo vážně zraněno. Nemocnice poblíž Bakones Heights a Terrell Hills vyhlásily pohotovost kvůli množství lidí pobodaných včelími žihadly. Podobné roje napadaly obyvatele i na jiných předměstích a zranily patnáct členů První apoštolské baptistické církve v Alamo Heights.

	Během napadení ve středu města na turistické pěší zóně se přes oblast River Walk přehnaly prudké bouřky s hromobitím, což byla vítaná pomoc pro hasiče, policii a členy lékařské pohotovostní služby, kteří rozháněli hmyz hadicemi. Odborníci z oboru životního prostředí ujistili veřejnost, že se rozhodně nejednalo o nechvalně známé „včely zabijáky", ale o běžné medonosné včely, které místní pěstitelé využívají pro jarní opylování. Vědci se domnívají, že tyto včely byly přiváty z luk a polí v mraku trychtýřovitého tvaru, který byl v této oblasti spatřen.

	Celkem byl ve městě hlášen výskyt pěti včelích rojů současně, přičemž nejvážnější následky mělo napadení na River Walk, kde se v tu dobu zdržovalo nejvíce lidí. Opakovaně bylo zasaženo žihadly čtyřicet mužů, žen a dětí. Celkem padesát sedm lidí bylo hospitalizováno. Jedna žena zemřela na alergickou reakci vyvolanou včelím jedem.

	 

	Neděle 20. dubna

	San Antonio

	Během událostí, které již budou navždy zmiňovány jako Velikonoční rojení, se nádherná jarní neděle proměnila v den plný rozhořčení, když do parků a obchodů, které lemují River Walk v San Antoniu, se přihnalo desetitisíce včel.

	Březen byl zcela nezvykle chladný, a tak tento teplý dubnový den, přímo vybízející k procházkám, byl skvělou příležitostí pro lidi, aby se ukázali na veřejnosti nastrojeni na velikonoční svátky. River Walk  okouzlující část ve středu města  se po nedávno dokončených stavebních úpravách stala magnetem jak pro návštěvníky, tak i pro místní obyvatele. Turistické bárky, jejichž paluby byly lemovány lavicemi, nabízely možnost v klidu a pohodě zhlédnout mnohé zajímavosti starobylého Alama v centru města San Antonio.

	Úzké břehy opravených kanálů lemované vyzdobenými obchody a oblíbenými restauracemi byly již v časném odpoledni zaplněny davy lidí, kteří se tu procházeli, četli si, či se jen tak vyhřívali na slunci. Lidé čekali v dlouhých frontách na projížďku nazdobenými turistickými čluny, a to i navzdory tomu, že stále více hrozilo nebezpečí, že se spustí déšť.

	V restauracích podél kanálů se podávají obědy a večeře venku a bárky jsou obvykle zaplněny lidmi, kteří si chtějí užít slunečního tepla na otevřených palubách a mávají na stolovníky, hodující jen několik metrů od nich. Dnešního dne se však neúprosně stahovaly mraky a začal se zvedat vítr. Jeden z turistů si již složil svůj kufříkový počítač a požádal, aby mu oběd přinesli dovnitř. Odtud, za okenním sklem bude moci pozorovat kanál, ale přitom bude chráněn před větrem a rozmary počasí.

	Venku již zatím začaly ubrousky a jídelní lístky ve větru poletovat vzduchem, a tak si jen málokdo povšiml přibližujících se včel. Zprvu se zdálo, že jen tak poletují těsně nad vodní hladinou, ale zanedlouho již byly všude.

	Nejhroznějším, nesmazatelným zážitkem v paměti stálých návštěvníků restaurací už navždy zůstane pohled na rozkošná trojčata děvčátka, jedno od druhého k nerozeznání, která seděla na zádi jedné z bárek. Každá třímala v ruce bílý, heliem naplněný balónek, na němž byl natištěn obraz obrovské žluté růže. Balónky měly přivázány provázkem k zápěstí, aby jim nemohly zmizet kdesi ve stratosféře.

	Trojčatům bylo právě tohoto velikonočního dne šest let. Jejich matka je vždy oblékala na vlas stejně, kupovala jim stejné hračky a vodila je na taková místa, kde by se jimi mohla pochlubit. Jejím snem bylo, aby se z nich staly dětské modelky, nebo přinejmenším vedoucí skupin dodávajících sportovního ducha hráčům během utkání. Seděla vedle nich a povzbuzovala je, aby mávala na lidi na břehu. Jak se trojčata tužila, balónky se pohybovaly nahoru a dolů a přitahovaly tak všechny páry očí k lodce plující kolem.
 

	Je možná pravda, že první včela uštědřila žihadlo právě jejich matce, ale všichni se později shodli na tom, že trojčata prudce máchající pažemi, aby od sebe zahnala včely, způsobila, že zběsile poskakující balónky zasahovaly další a další včely, a tím roj ještě více vydráždily. Matka dívek se nepřestala proti včelám ohánět svou kabelkou a posléze začala křičet, jak ji zasahovala smršť žihadel pronikajících jejími tenkými jarními šaty.

	K smrti vyděšená trojčata začala svorně ustupovat. Natáhla ruce, aby se přidržela zábradlí, a vtom se zdálo, jako kdyby se těsně nad hladinou přihnal další roj včel. Vzápětí se včely vrhly na šest růžových dětských paží a během vteřin pronikl hmyz nadýchanými rukávy dívčích šatů. Dětský křik přilákal pozornost hostů restaurací podél kanálu, pochutnávajících si zde na svých časných večeřích. Jedna žena v bárce svinula noviny do ruličky a zcela marně se snažila dětem pomoci tím, že začala do včel bít.

	Matka popadla jednu ze svých ratolestí a začala se rozhlížet, kam by se dalo utéci. Provázek, který měla její dcera přivázaný na zápěstí, se zamotal s provázkem uvázaným na ruce její sestry, takže když se matka rozběhla, druhé z trojčat, nyní křičící ještě hlasitěji, bylo strženo k zemi.

	„Mami... pomoz mi," křičela dívenka. Ale byla to její sestra, jejíž záda již byla celá černá, jak je pokrývaly včely, která ji zvedla.

	Jejich matka propadla zjevně hysterii. Včely vítězily, obklopily její děti tak hustým létajícím mračnem nesnesitelné bolesti, že nebylo skrz něj téměř vidět.

	Rovněž na břehu jen několik desítek centimetrů od nich, už také napadly včely svými žihadly mnoho lidí. I ti, kterým se podařilo nějakou včelu zabít, hned vzápětí zjistili, že jejich ruce jsou pokryty desítkami dalších včelích těl. Pokusili-li se včely z rukou setřít o paže a nohy, měli takřka okamžitě tyto části končetin pokryty hmyzem také.

	Nejlepším útočištěm se nyní zdála být voda v kanále. Panika dosáhla již takového stupně, že úplně oblečení lidé, zbaveni zdravého rozumu, zapomněli, že se pod hladinou nedá dýchat, a začali houfně do vody skákat.

	Při svém úprku k vodě volali další lidi na dívky: „Skočte... skočte do vody!" Ale ani jedno z trojčat je nemohlo slyšet. V této chvíli již dostala do hlavy tolik žihadel, že jejich zavřené oči zmizely v otoku. Dvě z děvčátek měla uši ucpané mrtvými včelami, kam je hysterií ovládané dětské prsty hluboko zasunuly ve snaze seškrabat si vrstvy včel z obličeje. Jedno z trojčat upadlo na palubu a prudce okolo sebe kopalo, hned nato upadlo i druhé.

	Náhle jim přišel na pomoc jeden z cestujících bárky. Byl to statný chlapík, zjevně Texasan, a brodil se rojem včel, jako kdyby tam nebyly. Přetrhl motouzky na zápěstí dívenek, pak je jedním pohybem jednu po druhé zvedl a přehodil přes zábradlí bárky. Posléze za nimi hodil do vody i matku, a nakonec se do nepříliš hlubokého kanálu ponořil i on sám.

	Dvě z trojčat se již pomalu dostávala do stavu šoku, když je ten texaský chasník zvedl. Jak děvčátkům začaly otékat konečky prstů, uši a nos, začala ztrácet vědomí. Jakmile se ponořila do vody, chlad je zase probral k životu, ale ne natolik, aby jim to zachránilo život. Ocitla se pod vodou, ale ještě se nikdy neučila plavat.

	Matka dívek spadla do kanálu v ostřejším úhlu než onen kovboj a ihned se ve vodě, která jí sahala po hrud, postavila. Včely se jí ještě hojně držely ve vlasech, ale ona jim nevěnovala pražádnou pozornost. Na ničem teď nezáleželo, vždyť se topily její děti.

	Zoufale se rozhlížela kolem, zatímco se zcela bezvýsledně brodila vodou k jednomu propíchnutému balónku. Ještě než se k tomu místu dostala, měla obličej pokryt včelami. I když se ponořila a snažila se jich rukama zbavit, jejich maličká, háčkem zakončená žihadla jí zůstala zachycena pod kůží a vpouštěla dávku po dávce smrtící jed do jejího těla.

	Kovboj, který si říkal Cal, uviděl jednu z dívek, jak se ukázala nad hladinou, a rychle se k ní brodil. Právě když se k dívence dostal, zmizela pod vodou, ale jemu se podařilo ji zachytit a vyzvednout nad hladinu. Ve snaze pomoci vhodil prodavač z nedalekého obchodu se sportovním zbožím do vody gumový člun a pokoušel se v něm dostat ke Calovi.

	V okamžiku, kdy Cal natáhl ruku, aby se jej zachytil, napadly včely jeho, dívku i onoho prodavače, který se právě v té chvíli ve člunu postavil. Jak ho včely zasahovaly svými žihadly, mával pažemi a pak spadl naznak do vody. Člun vyletěl jak střela zpod nohou padajícího prodavače a převrátil se. Konečně měl Cal nějakou šanci. Vynořil se pod převrženým člunem, lapal po dechu, ale malé děvčátko vtáhl za sebou. Téměř okamžitě se vedle něj vynořila prodavačova hlava a celí rozechvělí oba prohlíželi dítě.

	Obličej děvčátka vypadal, jako kdyby byl nafouknut pum-pičkou do velikosti basketbalového míče. Těla stovek mrtvých nebo umírajících včel v barvě od oranžové přes žlutou až kčerné se jí držela ve vlasech, v uších i v nose. Jejich tělíčka se snažila bříškem napřed zalézt do nosních dírek a bez přestání a nemilosrdně vystřelovala další žihadla směrem vzhůru. Dítě téměř nedýchalo. Kromě zuřivého bzučení včel jediné, co oba muži zaslechli, bylo dívenčino zoufalé lapání po dechu.

	Oba dva si pod ochranou gumového člunu razili cestu po proudu dolů kanálem, pryč od rojení včel, a přitom se Cal pokoušel dát dívence umělé dýchání z úst do úst. Avšak asi po třiceti metrech mu dítě zemřelo v náručí.

	Teprve později byla nalezena a vytažena z kanálu těla jejích dvou utonulých sester i smrtelnou dávkou jedu otrávené matky—z místa, jež se původně zdálo být jejich útočištěm, se tak stal vodní hrob.

	Turista s laptopem, který se usadil v bezpečí kryt sklem okna kavárny, se na rozdíl od ostatních stálých hostů téměř ani nepodíval na pohromu, která se venku odvíjela. Místo toho v průběhu celého incidentu takřka jako posedlý ťukal do malé klávesnice počítače, a jen zřídkakdy připustil, aby jeho pozornost byla narušena divokým chaosem.

	Zdálo se, že si snad ani nepovšiml, když kdosi přímo vběhl do zaskleného vestibulu restaurace a přitom se ošklivě pořezal na hlavě o ozdobný výstupek na dveřním rámu, jak se snažil co nejrychleji rozrazit dveře. Ten muž vpadl dovnitř s krví řinoucí se mu dolů po tváři, s mračnem včel pokrývajícím mu ramena a s hlasitým výkřikem: „Pomozte mi někdo!"

	Jeden z číšníků strhnul z neobsazeného prostřeného stolu ubrus a počal se jím ohánět po včelách. Poté, když si uvědomil, jakého omylu se dopustil, přehodil plátno přes muže, jako by ho chytal do sítě. Za prvním ubrusem následoval další a v několika minutách se již postižený muž uklidnil. Dveřmi se už nikdo jiný dovnitř dostat nepokusil, a také nikdo z těch, kdo se nacházeli uvnitř restaurace, neprojevil ten nejmenší zájem vydat se za dobrodružstvím ven. Jediní lidé, kteří venku zbyli, prchali pryč. V dálce kvílely sirény a barva nebe se proměnila na ocelově šedou.

	V jediném okamžiku byl chodník tak liduprázdný, jak by tomu bylo za svítání. Venku zůstaly pouze včely a jejich bzučení přehlušovalo dokonce i burácení větru. Náhle nebe zčernalo a nad kanálem se hnal vítr v divokých poryvech o rychlosti cyklonu. Vodní stěny roztřásaly okenní tabulky kavárny a pak, zdálo se, že jen po několika krátkých minutách se hnaly dál.

	Jak se bouře přehnala, místnost ztichla a jediný slyšitelný zvuk bylo hněvivé temné bzučení jedné jediné veliké nedotčené včely, která poletovala uvnitř v kruzích poblíž okenního skla. Posléze pomalu zamířila k baru a lidé ji pozorovali s takovým výrazem, jako kdyby v místnosti létal sup.

	Mládenec uklízející v restauraci nádobí po ní hodil několik jídelních lístků, včela zakroužila opět zpátky směrem k muži s laptopem a usedla mu na lokti na košili.

	„Halo, pane, dejte pozor!" Ukázal na ni vyplašeně jeden z číšníků prstem. „Jedna vám sedla na ruku..."

	Bez viditelného zájmu muž vzhlédl od své práce a zahleděl se zkoumavě na včelu. Vzápětí zvedl prázdnou sklenku na vodu a bleskurychlým pohybem včelu smetl ze svého rukávu a uvěznil ji pod odlivkou.

	Zatímco si lidé na včelu ukazovali prstem, muž si začal skládat věci.

	„Zabijte ji!" volali hosté skoro nepříčetně. „Vždyť jste viděl, co udělaly..."

	Zdálo se, že ten vysoký hubený muž je celý v rozpacích kvůli vší té pozornosti, kterou způsobil. Spěšně se pokoušel na sebe navléknout pršiplášť, posbíral si všechny své věci a ustupoval ke dveřím.

	„To já nedokážu," řekl potichu. „Jsem alergický... Nemůžu..." Odvrátil se od stolu, u kterého předtím seděl, a pozpátku odcházel, ale hned se našla spousta dobrovolníků, kteří se ujali úkolu uvězněnou včelu ve sklenici zabít.

	Později jeden z číšníků poznamenal k jinému číšníkovi, jak se ten chlap zdál být naprosto klidný, a ten druhý pokýval hlavou na souhlas. „Byl to odvážnej frajer, člověče. Když mu seděla na ruce. Musí to být hrozná věc, ta alergie, co měl. Měl jsem jednu sestřenici, co natekla jako nafouknutej balon a která kvůli tomu skoro umřela. Skoro potom už nikdy ani nechodila ven. Všiml sis, že měl na rukou rukavice? Zajímalo by mě, jestli je musí nosit kvůli tý alergii na rukou pořád. Do háje. Musí to bejt zatraceně divný takhle žít!"
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	Středa 10. června

	San Diego, Kalifornie

	Ještě dlouho po té tragédii si Dorothy Adamsová vzpomínala, jak větrné bylo to ráno, když vzala své prvňáčky do zoologické zahrady. Okolí San Diega je často bičováno prudkými dešti pozdního jara a nevypočitatelnými poryvy větru vanoucími z pouště, které se změnou ročního období mění i svůj směr. Té středy připadla poslední vycházka toho týdne do přírody na šedý, větrný den. Děti byly plny energie, která vyvěrala z jakéhosi nevyzpytatelného zdroje, když zvolna postupovaly ve frontě před pavilonem kolibříků, před jehož vchodem se pak zastavily a Dorothy se je pokoušela zklidnit.

	Joey St. John, šestiletý zelenooký nezbeda s vlasy jako koudel, byl jako obvykle pro svou učitelku těžkým oříškem. Houpal se na patách, pravý obraz vzrušení, když se jim pokoušela vysvětlit, jak všichni budou muset stát klidně a tiše, pakliže budou chtít zahlédnout kolibříky. Joey už do sebe vsoukal jeden Ring-Ding, tři malé čokoládové vdolečky, půl sáčku Jolly Ranehers a jeden obložený chléb namazaný máslem z burských oříšků s ovocným rosolem — což všechno byly věci, které by mu jeho rodiče doma rozhodně jíst nedovolili — zkrátka byl v zajetí obrovské cukrové horečky. Možná že by se byl dokázal přimět stát bez hnutí a se zavřenými ústy před živým tyrannosaurem, ale před nepatrnými kolibříky to bude pro něj opravdu nadlidský úkol. Dorothy Adamsová znala Joeya dobře a měla pro toho chlapce slabost, vždyť byl vlastně jejím oblíbencem — a to hned v několika významech toho slova.

	Joey byl jediným dítětem jednoho z nejzámožnějších a nejvlivnějších mužů v jižní Kalifornii - Josepha St. Johna (jehož jméno se vyslovovalo, jak by vás Joseph nikdy neopomněl poučit, „Sin-džin"), obchodníka s nemovitostmi, jenž doslova vládl v letovisku La Jolla — a jeho krásné, světlovlasé manželky Eleanory.

	Dorothy, dá se říci, překvapilo, že St. Johnovi dovolili synovi, aby navštěvoval veřejnou školu, ale to bylo ještě předtím, než zjistila, že Joseph senior má ředitele školy, stejně jako veškerou radu pro výchovu a vzdělání v La Jolla, v hrsti. S Joeyem se vždy zacházelo v rukavičkách a dostávalo se mu pozornosti, jaké se dětem jen středně movitých rodičů nikdy nedostalo. Jeho učitelé, stejně jako jeho kamarádi, byli pečlivě vybíráni podle toho, jakými se vyznačovaly jejich rodiny křesťanskými ctnostmi.

	Dorothy se se St. Johnovými setkávala od té doby, co se Joey stal jejím žákem, zcela pravidelně. Měla z nich smíšené pocity. Rozložitý, poněkud nadváhou trpící muž středního věku s hřívou ustupujících špinavě rezavých vlasů, Joseph St. John senior, měl pronikavý pohled skutečného věřícího a strohé, přezíravé způsoby, které ji odrazovaly. Oddanost synovi byla zřejmě upřímná, ale spíše měla kořeny v touze po pokračování jména, rodové linie a podniku. Byl zaníceným křesťanem pravé politické orientace a jeho svět byl nepochybně značně černobílý.

	Eleanora na druhé straně vzbuzovala v mladé kantorce poněkud složitější pocity. Byla to blondýna se zelenýma očima, s křehkou krásnou postavou, a přesto vznešeně strnulá. Ač její vzhled vypovídal, že založením patří k těm nejhladnějším, byla plná emocí a přetékala dychtivostí.

	Být provdána za muže, jakým byl Joseph, nemohla být procházka růžovým sadem, a to přes všechen ten přepychový rámec. Její přílišná ustrašenost o syna ji udržovala ve stálém stavu úzkosti. Dorothy měla pocit, že Eleanora St. Johnová by se měla, co se syna týče, uvolnit. Joey byl skvělý klučina a měl v sobě jen slabý odvar otcovy zkostnatělosti. Dorothy byla pevně přesvědčená, že by se ten chlapec dokázal postarat sám o sebe docela dobře.

	Dorothy vyloudila na Joeyovi, který uzavíral skupinu dětí ze třídy, další z jeho oslnivých úsměvů a slib, že se zklidní. Pak teprve začala pouštět svou třídu dvěma létacími venkovními dveřmi a dále párem vnitřních dveří se vzduchovou clonou, které neprodyšně uzavíraly obrovskou voliéru. Ani na nepatrnou chvilku si nepovšimla, že se Joey schválně opožďuje. Nepovšimla si ani toho, jak se oddělil od řady a zamířil si to zpátky ke vchodu. Smysl pro nezávislost a touha po dobrodružství, které Dorothy Adamsová tolik obdivovala, jej pudily pryč od pouhých kolibříků směrem k mohutnějším, větší strach nahánějícím tvorům. K šelmám, jako byli lvi, tygři, panteři a levharti — a také, i když si to neuvědomoval, k ještě jednomu odlišnému druhu zabijáků, kteří přinášejí smrt s toutéž kradmostí, úskočností a dokonalostí jako kterákoli z divokých koček, které si teď Joey s takovou dychtivostí přál shlédnout.

	Jak chlapec strčil do těžkých létacích vnějších dveří voliéry, nějaký sešle vypadající starý muž kulhavým krokem prošel vedle něj ven a usmál se na něj, jako by děkoval Joeyovi za to, že mu podržel dveře. Chlapec pustil létací dveře, aby se samy zavřely, a dal si přitom dobrý pozor, zda je už ten stařík z dohledu. Pak dveře znovu otevřel a sprintem se rozběhl ven. Po několika metrech sešel z cestičky a pustil se pěšinou mezi skupinou vzrostlých eukalyptů.

	„Kolibříci... džjůhh... džjůhh...," mumlal si pro sebe Joey, když běžel prašnou úzkou pěšinkou mezi stromy. Jak byl opilý svobodou, nevšiml si, že ho onen starý muž pozoruje z jedné lavičky. Ten prošedivělý neznámý rychle povstal, nyní podivuhodně čilý, a vzápětí zmizel. Za sebou na lavičce nechal ležet malý žlutý průsvitný předmět.

	Joey se stále ještě sprintem blížil k pavilonu lvů, a vtom si povšiml žlutého předmětu svítivě odrážejícího paprsky slunce.

	Ke svému potěšení si uvědomil, že to je vodní pistolka z umělé hmoty tvarem připomínající zbraň vysílající paprsky smrti v seriálu o Bucku Rogersovi, a bez zaváhání ji sebral. Přelétl pohledem tu do poslední kapky nabitou stříkací pistoli, která byla tak malá, že se mu vešla do dlaně. Okolo pažby měla obtočenu lepicí pásku, na níž ji někdo označil číslicí „022.9" a na boku napsal modrým inkoustem jakési iniciály. Joey ucítil chvilkové bodnutí špatného svědomí, že sebral majetek někoho jiného - máma by ho celý týden nepustila ven ani na krok, kdyby to někdy zjistila — ale okamžitá a spalující touha po pistoli zvítězila. Teď, už vyzbrojen svou novou zakázanou zbraní, pelášil dál a z dálky jej zpoza eukalyptů sledoval onen starý muž, jenž nyní stál tak zpříma jako námořní seržant vedoucí vojenský výcvik nováčků — a nepokrytě se usmíval.

	Výběh lvů byl naprosto skvělý, přesně tak, jak si to Joey představoval. Tamodtud zamířil zpátky k voliéře. Počkal si, až se jeho třída vynořila ven, a začal se za nimi plížit, jak přecházeli od jednoho pavilonu k druhému. Očima se snažil proniknout mezi listovím a pokoušel se dostat dostatečně blízko, aby mohl svou vodní pistolkou zasáhnout pár dětí, to se mu však nepodařilo. Dokonce riskoval i odhalení, když se za nimi vydal i do výběhu s ochočenými zvířaty. Dorothy však odvedla děti pryč a právě tak, jak si nebyla ani v nejmenším vědoma jeho zmizení, nezaregistrovala ani jeho znovuobjevení. Joey se sehnul, aby vzal do rukou králíka. I když mamka Joeymu nikdy nedovolila, aby se zvířat byť jen dotknul, měl je rád a tohle byl vůbec ten největší králík, jakého kdy v životě viděl. Dozor nebyl nikde v dohledu, a tak si s králíkem začal hned hrát. Ten po chlapci skákal ze všech stran a dokonce mu roztrhl i jeho pytlovité krátké kalhoty s dlouhými nohavicemi. Joey uhladil srst na dlouhých bílých králičích uších, pak se rozhlédl okolo, aby zjistil, kterým směrem se jeho třída vydala, a dal zvířátku, které vypadalo žíznivě, napít několik kapek z vodní pistolky. Zoufale si přál, aby tu zbraň mohl také vyzkoušet na nějakém člověku, než bude muset odejít.

	Jeho chvíle přišla, právě když se ocitl přímo před pavilonem opic. Podíval se na cestičku pod sebou a spatřil tam na první pohled se nudící dospívající dívku v příliš velkém tričku se znakem klubu amerického fotbalu z Los Angeles, které měla zavázané okolo ramen. Na řetízku na krku se jí houpal prsten studentů nejvyššího ročníku střední školy, v každém ušním lalůčku měla zapíchnuto šest malých zavíracích špendlíků a něco, co vypadalo jako tři smyčky stříbrného drátku, se jí houpalo v levé nosní dírce. Oční víčka měla namalována tmavě červeně, vlasy hrály směsicí barev- kombinací blond, zelené a fuchsiové a lak na nehtech měl černý odstín. Byla rozhodně ideálním cílem, na který se dalo zaútočit, a Joey nemarnil čas.

	První jeho zásah skončil přesně kousek nad dívčinou bradou. Poblahopřál si, když vzápětí zvedla hlavu, spatřila ho a zaječela. Zareagoval na to tak, že zamířil výš a strefil se přímo do její maskary. Rukávem trička si setřela oči, čímž si zcela rozmazala mejkap, a rázem připomínala ze všeho nejvíc mývala. Dívka na něj se vzteklým výrazem udělala neslušný posunek, ale Joey zamířil znovu. Tentokrát však již pistolka zasyčela naprázdno. Vložil si do úst ústí hlavně, aby se přesvědčil, že je prázdná, pak si ji nacpal hluboko do kapsy kraťasů a odběhl, aby vyhledal děti ze své třídy.

	Teprve když už měla se třídou odejít, uvědomila si Dorothy Adamsová, že její vůbec nejdůležitější svěřenec zmizel. Vlastně se po něm nesháněla ani ve voliéře, ale byla by mohla přísahat, že jej viděla ve výběhu domácích zvířat. Srdce jí pokleslo, když přejela očima všechny děti jedno po druhém. Ne, zcela nepochybně byl fuč! Ve stavu naprostého zděšení se právě odhodlávala, že zavolá policii v zoo, když jej zahlédla, jak s naprostým klidem vychází zpoza keřů živého plotu na parkoviště, kde ostatní děti očekávaly příjezd školního autobusu.

	„Joeyi, kdes byl?" skoro vykřikla.

	Opět na ni vrhnul svůj oblažující úsměv a řekl prostě: „Mrzí mě to, slečno Adamsová, ale musel jsem si hrozně nutně odskočit."

	„Joeyi, propánakrále, vždyť víš, že mi máš vždycky říct, když potřebuješ jít! Vyděsil jsi mě k smrti!"

	„Opravdu mě to hrozně mrzí, paní učitelko," odpověděl Joey s nelíčenou lítostí v hlase. „Slibuju, že už to nikdy neudělám.

	To byl, bohužel, slib, který mu už nikdy nebude dělat potíže dodržet. Však také muž, který chlapce prve sledoval, jak postříkal onu dívku a nakonec sám vysál poslední kapičky tekutiny z pistolky, a nyní pozoroval, jak školní autobus odjíždí, si sám pro sebe zamumlal: „Dobrá práce... Dobrá práce." Byl si totiž nade vši pochybnost jist tím, že další nepředstavitelná hrůza měla opět zasáhnout nepřítele.

	 

	Středa 17. června

	Nemocnice Svatého Rocha

	10.00 ráno

	Doktor „Mac" MacDonald, který patřil mezi přední americké odborníky zabývající se pediatrickou chirurgií hrudníku - do hnědá opálený a zjevně v dobré fyzické kondici, ač se stříbrem prokvetlými vlasy, právě tak, jak mu to jeho výjimečné postavení velelo - si ramenem otevřel dveře jednotky izolace a rukou si sáhl do týla, aby si rozvázal tkanice chirurgické roušky. Na rukávech modrého pracovního pláště měl stopy krve, kterým se pečlivě vyhnul, když si svlékal chirurgické rukavice.

	Jeho myšlenky se zaměstnávaly novými symptomy, jež jeho mladičký pacient začal nyní vykazovat, a tak MacDonald doslova a úmyslně nebral na vědomí dalšího přítomného na jednotce, dr. Vincenta Catriniho, vedoucího pediatrické kliniky v nemocnici Svatého Rocha. Catrini byl bezesporu vynikající lékař, i když ke skutečným špičkám v oboru rozhodně nepatřil. Avšak jeho pomačkaný a lehce zarostlý zevnějšek až úzkostlivě přepečlivého MacDonalda přinejmenším znepokojoval. Oba lékaři se umyli, mlčky se převlékli a společně se vydali na setkání s rodiči Joeye St. Johna.

	MacDonald kráčel vedle Catriniho chodbami a pevně doufal, že ho pediatr nechá mluvit. Koneckonců toto byl zákrok provedený na přání z nejvyšších míst. Joey St. John byl ještě dítě a jeho rodiče byli nesmírně zámožní a neobyčejně vlivní, a také nesmírně vyplašení — vyplašení tak, že neváhali poslat jedno ze svých tryskových letadel na konferenci v Portlandu ve státě Oregon, jíž se MacDonald právě zúčastnil, aby ho dopravilo na předměstí La Jolla. Teď stál mlčky ve výtahu vedle Catriniho a ujistil se, že výraz sebevědomé rozhodnosti v jeho tváři zakrývá hryzavou nejistotu jeho nitra.

	Vincent Catrini pečoval o Joeye od jeho narození a za svou osobu s úlevou a s obdivem přijímal rychlý a účinný způsob, s jakým se MacDonald ujal operativního zákroku na hochově hrudníku. MacDonald patřil ve svém oboru ke skutečným špičkám a Catrini byl vděčen, že St. Johnovi byli bohatí lidé, kteří si mohli jeho služby dovolit. Mezi lékaři v nemocnici Svatého Rocha byli samozřejmě také dobří dětští operatéři, ale St. Johnovi trvali na špičkovém specialistovi v zemi, a Catrini věřil, že takového našel, i když, jak přiznával sám sobě, nebyl rozhodně příliš nadšen MacDonaldovým povýšeným a urážlivým postojem vůči ostatním lékařům nemocnice Svatého Rocha. Podíval se na hodinky a odříkal modlitbu, když zaklepal na dveře Joyeova soukromého pokoje, aby i ten druhý specialista, kterého sem přivolali, se také ukázal co nejdříve.

	Joseph a Eleanora St. Johnovi se též modlili, jak tu seděli po obou stranách synovy postele, hluboce otřeseni a nepředstíraně pokořeni. Joeyův stav je dostal na stejný stupeň zoufalství, jaké by pociťoval každý jiný z rodičů dítěte, které by vážně a záhadně onemocnělo. Bylo to, jako kdyby všechno to bohatství a vliv, které již po tak dlouhou dobu stavěly St. Johnovy do výjimečného postavení, náhle zmizelo, a oni tu zůstali bezmocní.

	Při zvuku zavírajících se dveří vyšli oba St. Johnovi v ústrety dvěma lékařům. Obličeje rodičů byly poznamenané stíny hrůzy a oči otupělé strachem. Eleanora, nápadná žena, natáhla ruce a stiskla jimi jednu ruku doktora Catriniho a zaprosila: „Vincente, dozvěděli jste se něco nového? Proboha vás prosím, řekněte nám, co mu je. Joeye ještě nikdy nebyl takhle nemocný. Ani nikdo jiný ze všech, které známe. Modlíme se neustále a snažně prosíme Boha, aby Joeye ušetřil. Jen nám už řekněte něco určitého. Jak dopadl ten chirurgický zákrok? Co jste zjistili?"

	„Eleanoro, tohle je pole působnosti doktora MacDonalda."

	Catrini přenechal slovo MacDonaldovi a Eleanora přešla k posteli, kde ležel chlapec, jehož malá nehybná levá ruka vykukovala zpod přikrývky. Jemně se dotkla jeho paže a velmi opatrně se při tom vyhnula intravenóznímu zavedení kapačky. Podržela malou ruku ve své a byla připravena vyslechnout, co měl specialista na srdci.

	„Celý zákrok probíhal velmi dobře, nevyskytly se žádné komplikace." MacDonald zaujal svůj nejkonejšivější způsob vystupování. „Zákrok jsme provedli během několika minut a jsem si jist, že už zítra budeme mít odpověď."

	„Zítra?" hlas Eleanory St. Johnové zazněl divoce z obrovského zklamání a její manžel se vzápětí připojil jako její ozvěna: „Až zítra!"

	MacDonald se nenechal vyvést z rovnováhy. Sel rovnou k věci. Tito lidé klidně mohli být nanejvýš důležití občané v celé jižní Kalifornii, se všemi svými soukromými tryskáči a tak, ale on se tím rozhodně nenechá znepokojovat. „Budu neustále ve spojení s doktorem Catrinim," pokračoval, „a hned jak odtud odejdu, podívám se na mikroskopické vzorky z toho, co jsme odebrali Joeyovi. Avšak ve skutečnosti nemůžeme dojít ke konečným závěrům, dokud nedostaneme zítra ráno zpátky výsledky biopsie."

	Usoudil, že bude moudré nezmiňovat se o tom, že jisté kultury vyžadují nejen dny, ale někdy i týdny, aby mohly být vypěstovány. „Mezitím," dodal, „čerpejte sílu z vědomí, že vašemu synovi se dostává vůbec té nejlepší možné lékařské péče."

	„Ale my odpovědi potřebujeme, pane doktore." Skrze svůj žal hleděl Joseph St. John podmračeně na MacDonalda pohledem ostrým jako břitva, který nepřipouštěl žádný odpor. „Moje žena a já jsme vyděšeni. Je to naše jediné dítě."

	Jako kdyby se jí dostalo nápovědy skrze manželovu poznámku, Eleanora St. Johnová natáhla ruku a pohladila Joeya po čele. Chlapec měl lehké kosti a zelené oči po matce. Nevážil ani třicet pět kilo, byl opálený, ale vypadal na smrt nemocný. Na nose a ústech měl nasazenou kyslíkovou masku pro podporu dýchání a zdálo se, že dýchá pravidelně.

	„Já opravdu nevím, doktore MacDonalde," pokračovala. „Ještě před několika dny mu vůbec nic nebylo, že, Vincente?" obrátila se opět na Catriniho: „A my jsme ho přivezli sem k vám hned, jak se u něj objevila ta horečka a zimnice, že? A teď tohle. Vždyť on vždycky tak kypěl zdravím, a teď umírá!" rozvzlykala se.

	„Eleanoro, takto bychom neměli uvažovat." St. John popošel k ní a objal ji rukou okolo ramen, což bylo gesto, které spíše hovořilo o nadřazenosti než o citu. MacDonalda až zarazil jejich věkový rozdíl, podle jeho hrubého odhadu to mohlo být něco mezi patnácti až dvaceti lety — v Kalifornii se zjevně dokonce i zbožní křesťané poohlíželi po dekorativních manželkách.

	„Modleme se, ať to dopadne co nejlépe, a dívejme se na vše z té lepší stránky," pokračoval St. John. „Doktor Miller, náš specialista na infekční choroby, si je zcela jist, že to není ani Hodgkinsova choroba, ani leukémie. Řekl nám to včera večer, vzpomínáš? Prohlásil přece, že věří tomu, že je to něco, co lze léčit.

	MacDonald si byl vědom toho, že Miller se domníval, že by Joey možná mohl mít TBC nebo i nějakou chorobu způsobenou plísněmi, nazvanou coccidiodomycosis, známou pod označením údolní horečka. Vroucně doufal, že v Joeyovi bují něco snáz léčitelného. Odkašlal si. „Domnívám se, že se doktor Miller zmiňoval o TBC či o údolní horečce, a je také pravda, že se tyto možnosti skutečně nabízejí. Musím k vám však být poctivý, u Joeye bylo nutno provést biopsii lymfatických uzlin, neboť jeho onemocnění se stále ještě může projevit jako lymfoma."

	„Ne, rakovina ne!" paní St. Johnová ztuhla, pravá ruka jí vyletěla hrůzou k ústům a ona vstala z chlapcova lůžka.

	Catrini se jí postavil po boku a pokoušel se ji utěšit objetím. „Eleanoro, v dnešní době jsou jak lymfomy, tak Hodgkinsova choroba léčitelné - a vyléčitelné."

	MacDonald uvažoval o tom, zda chlapcovi rodiče si uvědomují, že jak on, tak Catrini si vypomáhají pouhými dohady. Lymfatické uzliny byly bezesporu zdrojem Joeyovy horečky, kašle a sepse. Jestli byly původu rakovinného, plísňového nebo tuberkulózního, bylo více než nejisté. Jestliže by mu někdo přidržel pistoli u hlavy, pravděpodobně by hádal, že je to bakterie kokus, jejíž symptomy byly často mylně zaměňovány s TBC. Pouhá možnost, i když silná, ale nic víc. MacDonald byl zmaten, a to právě tak jako Catrini a Miller, ale neměl vůbec ani v nejmenším v úmyslu to nechat vejít ve známost.

	„Rád bych s vámi probral některé otázky, jestliže jste toho schopna, paní St. Johnová." V slzách kývla hlavou, že ano, a MacDonald se jí zeptal: „Má Joey ve zvyku dávat si věci do úst - hračky, sladkosti, cokoli ostrého - například špejli od mražených sladkostí, párátka, brčka nebo takové ty malé dřevěné bodce, které se používají při přípravě kebabů? A co dřívka od lízátek?"

	Paní St. Johnovou zjevně ta otázka překvapila. „Ale to ne." Obrátila se na Catriniho. „Vincente, vy víte, že mu jen málokdy povolíme sladkosti, a já vás mohu ujistit, doktore MacDonalde, že doma Joey nikdy lízátko nedostal. Mám hrůzu z toho, že by mohl upadnout s tou špejlí v ústech. Právě proto nemáme doma dokonce ani zubní párátka." Nicotnost těch domácích bezpečnostních opatření ve světle toho, čemu čelí teď, způsobilo, že se Eleanora znovu zhroutila. Její manžel, v představách o sobě zcela jistě pořádně tuhý chlapík, se na oba lékaře podíval tak, že by pod jeho pohledem i led roztál, a obrátil se na Catriniho. „Proč je tohle tak důležité?"

	„To proto, Josephe," odvětil Catrini, „že u něj něco způsobuje zvětšení lymfatických uzlin. Je-li to choroboplodný zárodek, mohl se k nim dostat přímou cestou, a ne nepřímo plícemi, jak by tomu bylo u zápalu plic. Bakterie se k nim mohly dostat přímo. Víte, například tak, jako když někdo nešťastnou náhodou spolkne párátko a to mu propíchne cestou dolů ezo-fágus. Do oblasti hrudníku by se tak mohly dostat všechny možné choroboplodné zárodky, které by tam mohly začít bujet."

	Jelikož MacDonald nechtěl připustit, aby byl jakýmsi místním doktůrkem odstaven na vedlejší kolej, vmísil se do hovoru: „A co takhle lupínky z kukuřice, paní St. Johnová? Má je Joey rád?"

	„Ne," rychle odpověděla paní St. Johnová, pak dodala na vysvětlenou: „Abych pravdu řekla, my - on - nikdy nejí mexická jídla." Odmlčela se. „Proč se ptáte?"

	Catrini se obrátil k nevěřící Eleanoře: „O lupíncích se ví, že při polykání dokážou poranit jícen tak čistě jako skalpel."

	MacDonald ho znovu přerušil: „Operoval jsem již tři děti, které spolykaly lupínky nerozkousané a nezměkčily je ani slinami, ani je nezapily sodovkou."

	Eleanora si povzdechla: „Člověk si opravdu nikdy nemůže být naprosto jistý... přesně, jak jsme to řekli doktoru Catrinimu, když ho sem přijímal."

	„Cestoval Joey někam v poslední době, nenastala nějaká situace, která by vybočovala z obvyklého chodu věcí?"

	Tím, jak si promítala příhody ze života svého syna, než jej stihla tato kletba, se zřejmě Eleanora St. Johnová dostala až na samou hranici naprostého zhroucení. „Jediné místo, které mě napadá, je zoologická zahrada v San Diegu. Jeho učitelka v první třídě tam vzala Joeyovu třídu na mimoškolní výlet před několika dny. Myslím, že to bylo ve středu. Ano, byla to středa. Miluje zvířata, i když se jich nesmí ani dotknout. Víte, ony přenášejí nákazu."

	„Byl by mohl sníst něco, na co není zvyklý?"

	„Ne, myslím že ne," odpověděla trochu váhavě. „Poučili jsme ho velice přísně o nebezpečích všech těch pochutin a on je velice poslušné dítě."

	Chudd až přepečlivě chráněné dítě, pomyslel si MacDonald, nemůže to být moc veselé dětství bez cukrátek, bez zvířátek, a teď ještě toto. „Jste si tím naprosto jista, paní St. Johnová, nezmínil se nějak o tom, co v té zoo dělal?"

	„Ne, nemám vůbec nejmenší představu, co všechno mohl sníst. Možná bychom se mohli přeptat jeho kamarádů a učitelky... ale, jak znám Joeye, kdyby si mohl vybrat, byla by to asi pizza. Pizzu si smí dát. Má ji rád jen tak, se sýrem navíc, žádné houby..."

	Pro Eleanoru bylo stále těžší a těžší, aby si zachovávala alespoň špetku klidu, a její emocionální založení začalo lézt Mac-Donaldovi na nervy. Podíval se netrpělivě na utrápené manžele a pak oznámil stroze: „Vyptejte se na všechno jeho učitelky a kamarádů. Jestliže se cokoli dozvíte, mohlo by nám to pomoci. V každém případě bychom měli mít odpověď, až přijdou výsledky biopsie. Podívám se pod mikroskopem na vzorky a kultury, jestli v nich nenaleznu ještě nějaké jiné organismy. Buďte prosím ujištěni, že ať už je to cokoli, nemůže se to vyrovnat moderní lékařské vědě," a s tím majestátně odkráčel z místnosti, aniž by ho ve snu napadlo, jak žalostnou nepravdu zrovna vypustil z úst.

	 

	Úterý 16. června

	Nemocnice Svatého Rocha

	11.00 dopoledne

	Právě ve chvíli, kdy ho Catrini zavolal pípátkem, se MacDonald rozhodl, že se vrátí do svého hotelu a bude u bazénu usrkávat ledově vychlazený koktejl s citrusy a tequilou. Jakmile odpověděl, otráveně zjistil, že s ním chce znovu mluvit St. John. Což nedal jasně najevo, že dokud se nevrátí výsledky testů, že není skutečně nic víc, co by pro Joeya mohl udělat? Copak si jen tak z rozmaru tahají za provázky, aby ukázali, že oni jsou císařským párem v La Jolla a on že je jen najatým sluhou, který jim musí být k ruce, ad už je napadne cokoli?

	V době, kdy se blížil ke dveřím Joeyova pokoje, však již jeho hněv vystřídal nepokoj. Ať již byl důvod tohoto vynuceného příchodu jakýkoli, MacDonaldův vnitřní instinkt mu říkal, že se mu to nebude líbit. Když vstoupil a uviděl, jak na něj St. John z výšky zírá očima studenýma jako led, věděl, že jeho intuice ho nezklamala.

	„Pane a paní St. Johnovi, Vincente, copak se děje?" začal v lehkém tónu. „Podívejte, já samozřejmě chápu vaše obavy, ale jak jsem vám už řekl, věřím, že dostaneme Joeyův případ pod kontrolu."

	„Ach ano, vaše jistota, doktore, mě uklidňuje." Paní St. Johnová se na něj podívala s kamenným klidem, který tak postrádala ještě před krátkou dobou. „Ale jen abychom se uklidnili ještě o trošičku víc, opovážili jsme se být tak smělí a požádali jsme ještě dalšího odborníka, aby se připojil se svou radou." Bylo patrné, že to MacDonalda překvapilo.

	Pan St. John navázal: „Doktor Catrini naznačil, že mohou existovat i jiné bacily, možná i virus jako ten, co ho před několika roky nazvali Čtyři rohy. Zmínil se o některých nemocech přenášených komáry, jako ten hantavirus, případně něco, co Joey mohl chytit v té zoologické zahradě. Doporučil nějakého doktora Jacka Brynea z New Yorku. Právě jsme dostali potvrzení, že během několika hodin přistane." St. John senior se obrátil na doktora Catriniho, aby podal bližší vysvětlení o tomto novém hráči ve hře.

	„Je to odborník na cizokrajné infekce," oznámil Catrini, „obzvláště novější viry, o kterých, jak se zdá, slyšíme každý den. Doktor Miller slyšel jeho přednášku v San Francisku přede dvěma roky. Byla skvělá. Došel k tomu zajímavým způsobem. Není totiž doktor medicíny. Spíše by se o něm dalo říct, že je to vědec zabývající se studiem neobvyklých přenosných onemocnění. Lékaři se s ním radí, když se dostanou do styku se zcela neobvyklými infekcemi, které je zavedou do slepé uličky. Strávil roky u Světové zdravotnické organizace. Zaznamenává výskyt infekčních onemocnění jako moderátor programu ProMED. Možná jste už o tom slyšel."

	Mac neměl nejmenší potuchy, o čem mluví, a muselo se mu to odrazit ve výrazu obličeje, neboť Catrini pokračoval: „Jak jsem vysvětloval manželům St. Johnovým, program ProMED byl založen v třiadevadesátém roce Americkou vědeckou federací, aby se v jeho rámci prováděl výzkum těchto nových patogenů v celosvětovém měřítku. V současné době sdružuje vědce ze sto čtyřiceti šesti zemí převážně proto, že je vede Jack Bryne. Mí přátelé ze středisek pro monitorování nakažlivých chorob připouštějí, že mnohokrát předčí jejich vlastní e-mailový systém výměny informací WONDER. Bryne má na starosti třídění příchozích zpráv podle jejich naléhavosti. Systém ProMED by nám docela dobře mohl poskytnout klíč k Joeyově onemocnění a Bryne, to vlastně ProMED."

	MacDonald byl sám proti přesile, a tak přikývl: „Mám značnou důvěru v soudy doktora Catriniho. Vím jistě, že doporučí skutečně špičkové odborníky." Čímž otočil věci tak, aby Catriniho doporučení vyznělo tak trochu jako kompliment pro něj samotného. „To, co jsem slyšel o tomto Bryneovi, zní skutečně mimořádně."

	„Abych řekla pravdu, dost se nám ulevilo, doktore MacDonalde," pravila Eleanora. „Ozvete se nám brzy?" Naklonila hlavu na stranu a z jejího úsměvu vyzařoval ledový chlad. MacDonald přikývl.

	St. John senior navázal: „Ještě jednou děkujeme, doktore MacDonalde. Když se doktor Catrini včera večer zmínil o možnosti nákazou hantavirem, víte, když měl Joeye poprvé problémy s dýcháním, chtěli jsme pro něj jen to nejlepší."

	„To je samozřejmé," řekl na to diplomaticky. „A co ten Bryne, odkud vlastně je?"

	„Z Albany," odpověděl Catrini. „Domníval jsem se, že se to zdá poněkud podivné, že není přímo z New Yorku, ale v Albany má zkrátka ProMED sídlo. Dostalo se mi ujištění, že on je přesně ten, kterého mám povolat. Navíc má také dva doktoráty z filozofie, pakliže to má nějaký význam."

	„Nedá se popřít, že v dnešní době, kdy se svět stále zmenšuje, by znalec na nově vznikající viry mohl být skutečně dobrou volbou."

	„Chci, abychom se všichni dnes zvečera spojili. Brzy, kdybyste mohl," řekla paní St. Johnová. „Chci vědět, co se tu odehrává, a chci, abyste mě zavolal ihned, jak budete mít v ruce jakékoli výsledky. Jsem si jista, že vám doktor Catrini dá vědět hned, jak doktor Bryne dorazí," a odvrátila se od MacDonalda s výrazem naprostého opovržení, který mu prozradil, že od této chvíle se stal zcela postradatelný.

	MacDonald vypochodoval z Joeyova pokoje naštvaný jak zákon káže tím, jak nepříznivě se věci vyvíjejí. A teď jakýsi specialista přes počítače, který není ani studovaný lékař, ho okrádá o trumfy, a to jen proto, že je takzvaným znalcem podivných infekčních nemocí! Koneckonců hanta nebylo pouze jedno možné vysvětlení pro stav, v jakém se chlapec St. Johnů nacházel — a Joeyovy symptomy s ním ani nekorespondovaly, nedošlo k žádné koncentraci krve, k žádnému zběleni na rentgenových snímcích jeho plic, což znamenalo, že chlapcova nemoc nebyla způsobena kapalinou nahromaděnou v plicích. Ten problém tkvěl někde mimo plíce, v prostoru za prsní kostí. Mohly to způsobovat i jiné mikroorganismy, spousta jiných organismů, ale ani jeden z nich nepatřil mezi viry.

	Stále ještě by to ale mohla být tuberkulóza, uvažoval MacDonald, když vstupoval do výtahu a stisknul tlačítko dolů do vstupní haly. Ano, TBC nebyl špatný odhad, nebo možná nějaká atypická plísňová bakterie, legionářská choroba, či některá bakterie ze skupiny kokus, případně anaerobní mikroorganismus spojený s nečistotou. Ten by mohl například pocházet ze zubů chlapce a skrze nějakou perforaci projít do dutiny mediastina. Anaerobní mikroorganismy, jestliže se jednou do mediastina dostaly, zde bujely bez přítomnosti kyslíku — na ty se takřka nedalo působit, a to dokonce ani s pomocí intrave-nózních antibiotik.

	Jak výtah v každém poschodí zastavil a stále přistupovalo více lidí, MacDonald přemítal, že nakonec bakterie kokus nebyly tak zcela nepravděpodobné. Vybavil si nějaký článek, který před lety přečetl o případech výronu bakterií kokus, které byly přímo spojeny se zemětřesením na North Ridge. Otřesy země zvířily povrchový prach na území v délce stovek kilometrů a tento prach byl přímo nabit spory hub Coccidioides immitis, které se vyskytovaly na celé náhorní plošině Sonora, na oné vyschlé pláni táhnoucí se z Arizony až po údolí San Joaquin v Kalifornii. Vítr vynesl spory z jejich hnízd a roznášel je po mnoho týdnů po celém údolí. Onemocnění, které způsobovaly, se nazývalo „údolní horečka", a kdysi je tak pojmenovali první osadníci této oblasti, aby jím popsali podivnou, chřipce se podobající nemoc, která byla schopna čas od času i zabíjet. A s údolní horečkou pak přišly takzvané „pouštní otoky" — což byl projev onemocnění, který způsoboval vznik bolestivých, pálivých boulí na holeních.

	Výtah konečně zastavil v přízemí, cestující z něj šouravými krůčky vystoupili a MacDonald si uvědomil, že se zapomněl dotázat Catriniho, jestli už prohlédl chlapcovy nohy. Ať tak či onak, zítřek všechno ukáže. Jestli ovšem to dítě tak dlouho přežije.

	Po cestě na parkoviště, kde si chtěl vyzvednout pronajaté auto, ucítil MacDonald, jak se v něm hněv rozplývá a na jeho místo nastupuje naprostá lhostejnost. Do háje, ten případ už přece není jeho starost. Teď je to Bryneův problém. St. John se k němu choval, jako kdyby už s ním nadále nepočítal, a to se mu přesně hodilo do jeho plánů.

	MacDonald se na místě rozhodl, že odstoupí sám dřív, než bude vyhozen. Hned odpoledne předá případ Catrinimu a tomu novému znalci a pak shrne své nálezy pro večerní setkání s veleváženými a mocnými manželi St. Johnovými. Vypadne odtud a zpátky v Santa Barbaře bude natotata. A až do té doby si přál mít s tímto případem společného jen to, že si dá ledový drink a pořádně si zaplave v chlorovaném bazénu. MacDonald si nejprve zhluboka oddechl úlevou a vzápětí mu náhle projelo hlavou, že ať už je ten Bryne skutečně světově nejproslulejším lovcem virů, nebo naprostý podvodník, on mu vůbec, ale vůbec nezávidí.
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	Středa 17. června

	San Diego, Kalifornie

	Vinci Catrinimu se zdálo, že už čeká na doktora Johna Brynea v hale luxusního hotelu Del Coronado korunním klenotu v říši nemovitostí Josepha St. Johna celé hodiny, ale ve skutečnosti neuběhlo víc než patnáct minut. Jak tak očima neustále přejížděl dlouhou vytaženou markýzu nad vchodem do hotelu chránící jej před žhavým sluncem, nešlo mu stále do hlavy, proč Joseph St. John vybral pro jejich setkání právě tento hotel. Za prvé byl nevhodně a zbytečně vzdálený od nemocnice, a navíc přepjatost toho místa zpochybňovala vážnost příležitosti, při níž se měli setkat. Vždyť se přece nejedná o žádný lékařský ples. Zde se závodí s časem a v sázce je život dítěte. Bryne a ten pitomec MacDonald dostali apartmá v nejvyšším patře s vyhlídkou na oceán s výhledem, k jehož obdivování, a tím si byl Catrini jist, nebudou mít příliš času. Dostal na starost shromáždění chorobopisu a laboratorních zpráv, zajištění vyšetření na CT a magnetickou rezonancí a dopravení všech kopií do narychlo vytvořené konferenční místnosti, která byla vybavena promítačkou diapozitivů, faxem a připojením na internet, které si předem vyžádal Bryne pro svůj

	laptop.

	Schůzka se měla uskutečnit v osm hodin večer, ale jak se zdálo, St. Johnův soukromý Gulfstream, který na palubě nesl Brynea, měl nejméně hodinu zpoždění, neboť musel kroužit nad Lindbergovým letištěm, než dostane povolení k přistání. Přesto to neznamenalo, že celý ten parádní ohňostroj nezačne včas, a to díky MacDonaldovi. Vytasil se rovnou s tím, o čem Catrini věděl, že bude jeho příští tah. Přesně v osm napochodoval do konferenční místnosti a oznámil, že má nějaké nadějné zprávy. „Včera měl Joey lepší odpoledne," prohlásil autoritativně. „Váš chlapec je pěkně odolný malý voják a jsem optimista v tom, že ho antibiotika podrží."

	Pak je MacDonald ujistil, že nemají co do činění s ničím zhoubným a že se Joeymu dostává té nejlepší možné péče. Nakonec přišel zlatý hřeb celé řeči. „Budu řídit tento případ ze Santa Barbary. Teď vám chci říci pár slov, které již pomohly tolika zoufalým rodičům..."

	Paní St. Johnová se ušklíbla. Nejenže od toho ten otrapa dává ruce pryč, ale ještě to přikoření jakousi „Rodičovskou úzkost snižující promluvou", kterou by si snad mohl dát patentovat.

	„To by nejspíš stačilo," odsekla zpříkra Eleanora a dala mu tak jasně najevo, že ona s ním, jako s člověkem, na nějž spoléhali, že zachrání jejich syna, nechce už mít nic společného. Že je pro ni mužem, který právě nechává na holičkách malého nemocného chlapce.

	O hodinu a půl později po konečném potvrzení, že tryskové letadlo konečně přistálo, byl Catrini vyslán, aby přivítal doktora Johna Brynea. Mezitím, co na něj čekal, prošel si pečlivě rozsáhlý fascikl o PhDr. Johnu Drakeovi Bryneovi, ke kterému se dostal přes své kolegy, působící ve střediscích pro monitorování nakažlivých chorob.

	Doktor John Bryne se narodil v rodině britského anglikánského kněze a jeho americké manželky, právě když v roce 1937 cestovali do Cíny, kde měli působit jako misionáři. Jako válečný sirotek byl Bryne repatriován Americkou armádou a rodnou Anglii nespatřil ještě dalších mnoho let. Mezi komunitou lidí, zabývajících se na celém světě bojem s viry, nebylo tajemstvím, že jeho válečné prožitky byly nanejvýš traumatické, ale zřejmě právě proto se o nich nikdy nezmiňoval ani on, ani jeho kolegové. Ať již byly prožité hrůzy jakékoli, nezměnily Johna Brynea v nestvůru, ale ve veskrze dobrého člověka, který žil jen proto, aby pomáhal nemocným. Vlastní život přitom dával v sázku vskutku nesčíslněkrát.

	Catrinimu bylo zřejmé, že všichni, kdo Johna Brynea znali, ho měli rádi a vážili si ho. I to, že patřil k nejpřednějším virologům na světě. Že jím vypracovaný systém pro ProMED přinášel osamoceným naději - a navíc bezesporu dost vzdálenou - jak dostat pod kontrolu nejrůznější onemocnění v celosvětovém měřítku. Že mluvil devíti jazyky. A také to, že byl svým vlastním pánem s hlubokou averzí vůči autoritě. Catrini si uvědomoval až příliš dobře, jak právě toto může být zdrojem potíží ve vztahu k Josephu St. Johnovi. Bude muset vyčkat, a pak se uvidí.

	Dalším bodem, který Catriniho v materiálu o Bryneovi fascinoval, byla jeho žena, Mia Hartová. Patřila mezi newyorské špičky všeobecné zdravotní péče, navíc byla nesmírně krásná s naprosto bezchybným úsudkem. Vince se s ní kdysi setkal na jedné konferenci, ale nikdy na ni nezapomněl. Toto bylo poprvé od té doby, co tehdy Vince spatřil Miu, že na Brynea nežárlil - vždyť ten bezesporu bude mít práce až nad hlavu.

	Catrini se podíval, kolik je hodin, a zavrtěl hlavou. Uběhlo teprve sedm minut od doby, co se díval naposledy. Když mluvil s Brynem po telefonu, Jack se popsal nezaměnitelným anglickým přízvukem jako „stotřiadevadesát centimetrů, střední věk, hubený, s kravatou". A přesto od té doby, co tu na předem domluveném místě schůzky v centrální hale čeká, vůbec nikdo, kdo by alespoň vzdáleně tomuto popisu odpovídal, okolo neprošel.

	A najednou byl tady. Vysoký, uhlazený muž středního věku se vynořil ze starožitného výtahu, kde se zastavil, aby si urovnal kravatu. Jak mu Vince pospíchal v ústrety, muž zamířil k recepčnímu.

	„Doktore." Catrini napřáhl ruku. „Halo, doktore."

	„Přejete si?" Muž se k němu obrátil, jejich pohledy se střetly, a v očích neznámého nebyl ani náznak přivítání. Namísto toho projelo Catrinim podivné ochromení, otřáslo jím a on se zarazil.

	„Doktor Bryne? Jste přece doktor Jack Bryne?" Vince si pomyslel, že při vyslovení Bryneova jména zahlédl v očích toho cizího člověka nečekané zablesknutí, a znovu mu podával ruku. Muž učinil pouze to, že jeho pohled sjel dolů na napřaženou ruku.

	„Je mi to velice líto, pane," vmísil se do toho recepční, „toto je náš host, doktor Thomas Kay."

	„Promiňte mi to, prosím," omluvil se Catrini. „Čekám tu na někoho jiného." Muž se otočil a okamžitě zmizel v přeplněné hale. Catrini obrátil oči v sloup a recepční pokýval hlavou a usmál se. „Ten mužský, to je opravdu samorost. Sotva kdy vychází z pokoje. Nanejvýš tak na pár hodin denně. Objednává si jídlo u pokojové služby. A všiml jste si těch... rukavic? Nikdy je nesvléká. To jsou někdy lidi. Zkrátka to přeháněj..."

	Pobavený Catrini se vrátil na své stanoviště a vůbec si nebyl vědom toho, že ho doktor Kay pozoruje přes celou místnost.

	Bylo to tou kravatou, usoudil Vince, ta jej přiměla, aby toho cizího člověka oslovil, neboť vázanky byly v hotelu „Del" nezvyklé. Další osoba, která měla kravatu, vešla do vestibulu, a Catrini věděl, že je to jeho člověk — i když už víc se v představách o vzhledu nově příchozího splést nemohl. Koneckonců představoval si, že Bryne bude vyhlížet téměř tak všedně, jako ten podivín, se kterým si ho spletl.

	Jestliže ten muž, který právě vcházel dovnitř, byl opravdu Bryne, vypadal přesně tak, že do místa, jako byla jižní Kalifornie, zapadal víc než dobře — dlouhé, stříbrem protkané vlasy stažené dozadu do ohonu a svázané červenou stuhou, džínsy, pevná bavlněná košile s vázankou, tvídové sako, mokasíny, rázný krok, atletické držení těla, drsné rysy. Oči měl nádherně modré, byl dohněda opálený a vyzařoval z něj jakýsi druh sebejistoty, který připomínal Clinta Eastwooda. Beze sporu si byl dobře vědom toho, kým je a co se kolem něj děje - zcela jistě dokázal urovnat nejeden problém. Vince byl rád, že se s ním setkává.

	Catrini zamával a přistoupil blíž k muži, o kterém doufal, že to je Bryne, přičemž si povšiml, že má kravatu, jež je ozdobena vzorem s červenými symboly připomínajícími drápy -používanými jako výstraha biologického ohrožení života všude v nemocnicích, počínaje nádobkami na použité šicí a injekční jehly, a konče dveřmi vedoucími do patologické laboratoře. Bylo to jasné potvrzení. Musel to být Bryne.

	„Breen?" zeptal se a přitom musel zvednout hlavu, aby se zadíval do dvou ostražitých očí, nepatrně zastřených časovým rozdílem překonaným při letu na západ, a napřáhl k němu ruku k pozdravu.

	„Skoro jste se strefil. Říkejte mi Jack. To Breen by bylo vlastně správně, ale vyslovuje se to jako Brin, snad aby to připomínalo džin." Usmál se a přijal podávanou ruku k představení. „Doktor Catrini, nemýlím se, viďte?"

	Jack Bryne převyšoval svého společníka o hlavu, ale cítil, že mezi nimi existuje cosi jako tělesná, či energetická vyrovnanost. Nebylo třeba, aby se sklonil, chtěl-li přijmout potřesení rukou s tímto vedoucím dětské kliniky. Ruka byla napřažená přesně proti pravici Brynea a stisknuta jemným a uklidňujícím způsobem, jejž vzápětí poněkud zesílil, a vyvolal tím pocit veselého životního přístupu. Bryne zaznamenal sílu v Catriniho rukou a povšiml si silných svalů na jeho krku. Tento člověk, stejně jako on, byl rozeným bojovníkem - ale takovým, který vyzařoval laskavost a soucit. Jack si ho oblíbil na první pohled.

	„Musím se omluvit, že nejsem patřičně oblečen," zazubil se Bryne. „Vůbec jsem netušil, že budeme přistávat tak pozdě. Původně jsem se chtěl převléknout ve svém pokoji."

	„Pusťte to z hlavy," uklidnil jej Catrini. „Tady jste v Kalifornii. Jsem opravdu hrozně rád, že jste vůbec mohl přijet, Bryne... Pojďte, půjdeme nahoru." Zatímco ho Catrini vedl přes halu, hned se pustil do sdělování nejnutnějších informací o Joeyově případu a hojně přitom používal gest rukou, jen aby vystihl všechny body. Bylo jasné, že Catrini měl o chlapce velké obavy. Co bylo již méně viditelné, to byla nevyslovená starost, jež jasně podtrhovala jeho úzkost.

	Ještě než došli ke zdobenému starému výtahu, položil Catrini neodmyslitelné otázky na Bryneovu cestu letadlem. „Bylo to fajn," zněla stručná odezva věhlasného virologa. Vzápětí pediatr zcela bez obalu začal se záležitostí, jež ho právě v tuto chvíli trápila nejvíc. „Hm, teď to nebude moc snadné sdělení. Sestra z oddělení intenzivní péče mi volala před půl hodinou a sdělila mi, že se chlapcův stav znatelně zhoršil."

	Bryne pokýval hlavou na znamení, že chápe jeho obavy a že si uvědomuje, jaký problém Catriniho trápí. „A St. Johnovi to nevědí?"

	„Ještě ne." Vince pln smutku zavrtěl hlavou. „Vyvinula se u něj pneumonie s oboustrannou efuzí. Uhodl jste. Bude těžké to chlapcovým rodičům sdělit, aniž bych přitom sám dokázal nebrečet."

	Stačilo jen několik vteřin a Bryne si uvědomil ten nesmírný objem lásky a oddanosti, kterou si Catrini ke svému malému pacientovi vytvořil. „Udělám, co bude v mých silách, abych mu pomohl, Vinci," ujistil ho, právě když vystupovali z výtahu a zamířili ke konferenční místnosti.

	Místnost odpovídala stylu rané kalifornské zdobnosti — pozlacené hranaté výstupky ve zdi, ručně zdobené římsy s květinovými motivy po celém obvodu stropu. Z každého, i toho nejnepatrnějšího detailu vyzařovala skutečnost, že v těchto prostorách se odehrávají jen ty nejzávažnější události.

	Jakmile oba muži vstoupili do místnosti, MacDonald se vrhl ke Catrinimu a křičel: „Celé odpoledne jsem vás sháněl na vašem pageru!"

	„Vy jste volal na můj pager..." Catrini nevěřil svým uším. Ten hlupák neodpověděl ani na jediné pípání, natož aby své pípátko použil!

	„Pánové, prosím vás." Bryne je hbitě od sebe oddělil dřív, než záležitost mohla přerůst ve vzájemné tělesné napadení, což bylo to poslední, čeho by v této již tak rozbouřené situaci bylo zapotřebí. Vzápětí zachytil pohled paní St. Johnové. Z jejích očí bylo možné vyčíst hrůzu smíšenou se zoufalou nadějí, že on, Jack Bryne, je tím zázrakem, který by mohl zachránit jejího syna. Dalo se říci, že se téměř uvolnila.

	Bryne měl velmi vzácný talent působit uklidňujícím dojmem na zoufalé ženy. Mělo to patrně něco společného s jeho drsnou pohledností, s uklidňující neformálností jeho účesu s vlasy sčesanými do ohonu, s hloubkou modrých očí, s lehkostí, s jakou se objevoval jeho upřímný úsměv. Zároveň s tím, jak se jeho pocity citlivé účasti vydaly směrem k paní St. Johnové, zachytil dočasné rozjasnění v jejích očích.

	„Obávám se, že je to moje vina, že začínáme tak pozdě," Bryne oslovil osazenstvo v místnosti, zatímco jeho pohled byl stále zamířen směrem k paní St. Johnové. „Bylo milé od doktora Catriniho, že na mě tak dlouho čekal ve vstupní hale." Pak se obrátil na MacDonalda. „Vince už mi vylíčil, jak báječný díl práce jste v Joeyově případě odvedl."

	Catrini popošel k St. Johnovým, aby si s nimi promluvil. „Josephe, Eleanoro," oslovil je Catrini zjihle, „právě jsem dostal telefonickou zprávu z nemocnice. Přemístili Joeya zpátky na jednotku intenzivní péče. Zdá se, že se u něj vyvinula sekundární plicní infekce, pneumonie, a že se mu v plicích objevila kapalina - jde o oboustrannou efúzi. Změnili jsme antibiotika a —."

	„Přestaňte!" Eleanora se náhle prudce zvedla ze své židle a zvedla ruku v posunku, kterým ho chtěla umlčet. „Přestaňte," vykřikla. „Prosím vás, prosím vás, přestaňte používat ty nic neříkající lékařské termíny. Jestli ještě jednou uslyším nějaký odborný termín, tak se... tak se... Copak nám nedokážete jednoduše říct, co způsobuje to, že je to s Joeyem tak zlé?" Obrátila se na svého manžela. „Joe, proč se to musí stát zrovna nám?"

	St. John ji jednou rukou objal a promluvil k ní: „Víme oba, že nás Pán podrobuje zkoušce, Eleanoro. A musíme před Ním zůstat silni.

	„Ach ano, ano," reagovala na to poněkud klidněji Eleanora. „Samozřejmě, Pán nás zkouší. Máš pravdu, Josephe, musíme před Ním zůstat silní."

	Když to Jack Bryne slyšel, skoro si přál, aby i on byl schopen takové víry, pak si však připomněl tu mocnou dávku bigotnosti, která ji někdy provází. Tito St. Johnovi v sobě měli týž neochvějný patent na pravdu, tutéž vizi fundamentalistů, která se tak snadno zvrhne v katastrofu. Už zažil, jak hluboce zakořeněná víra zničila lidi, vesnice, kmeny, města, dokonce i celé národy. Přistoupil jemně k paní St. Johnové, aniž by se přiblížil tak blízko, aby to působilo výhružně, jemně ji přiměl k tomu, aby se posadila, a sám se posadil na židli, ze které před chviličkou vstal Catrini.

	„Paní St. Johnová," začal a naklonil se k ní, „mohu-li to tak říci..." Již v tu chvíli viděl, že se nepatrně uvolnila, pravděpodobně z vděčnosti, že se při léčbě objevil někdo nový, někdo, kdo by snad mohl najít odpověď. „Mohu-li to tak říci, strávil jsem doslova veškerý čas během letu sem tím, že jsem studoval celý dosavadní průběh Joeyova onemocnění, jenž mi doktor Catrini ještě doplnil o to, k čemu došlo dnes odpoledne.

	Takže, co bych vám mohl ještě říci k tomu, co již víte? Ze má Joey infekci, jež se ukázala jako velmi nesnadno diagnostikovatelná? To již víte. Že je Joeyův stav vážný? To víte až příliš dobře. Ale poslechněte mě, nepřikládejte tomu ještě přemíru důležitosti. Jsou některá bakteriální a některá zcela neobvyklá virová onemocnění, která se často těmito příznaky projevují. Dobrá zpráva je, že po několika obtížných dnech se většina z nich dá léčit."

	„Jako například? Jako například?" vpadl mu do řeči St. John. „Máte nějakou představu?"

	„Ne, v tuto chvíli ještě nemám žádnou." Bryne v zásadě mluvil stále dál k Eleanoře, snad proto, že se zdálo, že je lépe schopna přijímat fakta než její panovačný manžel, snad proto, že byla matkou velice vážně nemocného malého chlapce. „Žádnou jasnou představu nemám," pokračoval. „Možná že jste již slyšeli o tularémii — králičí horečce — u té je možné zásadně zvrátit průběh po prvních třiceti šesti hodinách, jsou-li aplikována správná antibiotika. Joeyovo onemocnění může být něco tak prozaického, jako je toto, či možná nějaká infekce přenášená zvířaty, ke které přišel někde venku, dokonce i na zahradě za domem. Má Joey nějaká domácí zvířata?"

	„Ne, ne, ne, ne!"

	Přeunavená Eleanora St. Johnová tloukla pěstičkou do opěradla křesla. „Už jsme to tu přetřásali stále dokola i s ostatními doktory!"

	„Miláčku," zazněl velmi zvučný hlas Josepha St. Johna. „Miláčku, ten člověk se musí zeptat... Co kdybych přivedl reverenda Forda, aby se k nám připojil a pomohl nám se pomodlit?"

	„Poslouchejte mě, vy všichni." Eleanora promluvila, jako by byla posedlá ďáblem — chladně, odhodlaně, všechny ovládajíc. „Můj chlapec, mé jediné dítě, umírá." Povstala, aby pokračovala ve stoje. „Byly sem přivolány nejlepší lékařské mozky v zemi a vše, co dokážou udělat, je to, že mého Joeye rozřežou a mně kladou spoustu stupidních otázek o jeho zvířecích kamarádech, kteří neexistují, nebo o tom, zda nesnědl nějaké jako břitva ostré kukuřicové lupínky, nebo zda nespolykal špičaté tyčinky!" Na chvilku ztichla, rozhlédla se po místnosti, pak se opět posadila a sklonila hlavu v záchvatu žalu.

	„Promiňte mi, promiňte mi to," řekla, aniž by její slova byla určena komukoli konkrétnímu. „To jen proto, že můj Joey umírá a nikdo s tím vůbec nicnedělá...!" Pak se opět bezvládně zabořila do křesla a dlaněmi si zakryla tváře.

	Ticho, které následovalo po prudkém výlevu Eleanory St. Johnové, se Bryneovi zdálo výmluvnější, než co by bylo možné vyjádřit jakýmikoli slovy. Vypovídalo o bezmocnosti, beznaději a hlubokém lidském utrpení a žalu. Jak nabubřelý by kdokoli z nich musel být, aby to cítil jinak.

	„Píp-píp-pípl" Jakoby odnikud bylo ticho prolomeno nepříjemným, neodbytným pípáním od Bryneova pasu. „Píp-píp-pip ... píp-píp-pípl" Ruka mu bleskurychle sjela k pasu a zastavila rázně rušivý zvuk a on si přečetl zprávu na pageru. Byla od Drew Lawrence, jeho nejlepšího přítele, nejbližšího kolegy a nedocenitelného asistenta v laboratoři i při práci na projektu ProMED. Ten jej v naléhavé, desetislovné zprávě vyzýval, aby mu zavolal a aby se připojil s laptopem k síti a prostudoval si ProMED bulletin - a to HNED!

	Bryne zvedl zrak, uviděl Eleanoru St. Johnovou, jak na něj upřeně upírá oči plné strachu a zoufalství, neboť se obávala, že Joeye již není jeho nejvyšší prioritou stejně tak, jako už nebyl prioritou pro doktora MacDonalda.

	„Moc se omlouvám, paní St. Johnová," vysvětloval. „Úplně jsem zapomněl, že mám pípátko zapnuté. Právě jsem dostal naléhavou zprávu od svého asistenta v laboratoři v Albaně. Velice pravděpodobně by to mohlo souviset s Joeyovým případem. Musím si ho převzít, ale ujišťuji vás, hned budu zase zpátky. A také si, prosím vás, pamatujte," usmál se, „že Joeyovo uzdravení je můj první a přednostní zájem."

	Bryne odešel do sousední místnosti, posadil se ke stolu a na svém mobilním telefonu navolil rychlovolbu s číslem Drew Lawrence. Už bylo dávno po konci pracovní doby, a přesto telefon zazvonil pouze jednou, než se ohlásil znavený, ale veselý hlas: „Tady Drew Lawrence, laboratoř rostlinných virů, čím posloužím?"

	„Drew, to jsem já. Dostal jsem tvůj vzkaz na pageru. Právě teď mám hodně vzrušené setkání s rodiči toho nemocného dítěte, takže to, pokud možno, co nejvíc zkrať. Co se děje?" „Jacku, ty víš, že bych tě bezdůvodně neobtěžoval, ale tady už je víc než jedenáct a já jsem nezahlédl tvůj terminál zapnutý už hodiny. Mám tu naléhavou zprávu ze satelitního okruhu SatelLife z Kolumbie a jednu z Kentucky. A je to rozhodně důležité." Bryne si dokázal představit obrázek Drewa, sedícího před pracovní stanicí počítače Hewlett-Packard a projíždějícího několika úhozy na klávesnici celou databázi systému ProMED.

	„Ještě něco," dodal, „chodí ti sem spousta naléhavých telefonických hovorů. Počkej, jen si vyndám notes z kapsy... Ano... Volala tvá žena, ozval se doktor Lown a říkal, že máš mít pro něj dneska nějaký návrh rozpočtu na další čtvrtletí, a taky říkal, že to velice spěchá. Zalogoval se nám dnes nový člen ProMED — už je to náš desetitisící přispěvatel — nějaký středoškolák z Brooklynu jménem Berger. Poslal nám novinový výstřižek o něčem, co vypadá jako incident s vražednými včelami v Texasu někdy v dubnu. Počkej, až to uvidíš, myslím, že by se to v databázi ProMED mělo objevit."

	„Dej pokoj, Drew, už jsme o smrtonosných včelách psali." „Jo, ale tahle zpráva je divná."

	„No dobře — promiň, že jsem tak stručný — ale musím se vrátit k těm rodičům."

	„Opravdu by ses měl mrknout na tu zprávu z Kentucky. Jde o úhyn koňů, příčina neznámá. Nějaký doktor Enoch Tucker volal, myslí si, že by to mohla být nějaká variace vztekliny, a chce s tebou mluvit. Znáš ho?"

	„Tucker je jeden z nejzkušenějších veterinářů staré školy v Americe, Drew. V sedmdesátých letech působil jako zástupce hlavního lékaře ve Veřejné zdravotní službě a napsal rozhodující práci o onemocněních přenášených ze zvířat na člověka."

	„Působil?"

	„Přesně tak," odpověděl nevrle Bryne. „Zmizel do soukromého sektoru, když nastoupil Reagan, stejně jako mnoho dalších nejlepších lidí ze středisek pro monitorování nakažlivých chorob. Jestliže nás Tucker volá, musí to být něco neobvyklého."

	Bryneova úcta k tomuto veterináři byla oprávněná. Byl autoritou na neobvyklá onemocnění přenášená zvířaty a také na jejich parazity, kteří čas od času nakazili i lidi.

	„Doktor Tucker nám sem rovněž zaslal obálku nadepsanou „OSOBNI" se zpáteční adresou do Louisvillu."

	„Máš ten balíček u sebe? No tak ho otevři a podíváme se, co nám poslal."

	Bryne uslyšel zvuk trhajícího se papíru a ve vteřince již zase Lawrence mluvil do telefonu. „Je to kopie čtyř starých článků z odborného časopisu o koních. Pak je tu přiložena stránka z Tuckerova bloku, na které je jeho rukou napsáno, že je to pro tvoji informaci a že mu máš zavolat, bude-li to možné. Podepsal se iniciálami. Taky pro ProMED poslal e-mail označený jako „NALÉHAVÝ".

	„Co je to za sólokapra? Neměl jsem možnost si otevřít laptop celou věčnost."

	„Zdá se, že za poslední tři týdny uhynulo v šesti stájích sedmnáct koní. Tucker nás žádá o pomoc. Teď přišel o šest koní během dvou dnů. Je to smrtelná nemoc, diagnóza žádná a spolehlivá léčba jakbysmet. Vyjádřil se v tom smyslu, že místní lidé mluví o epidemii."

	„To zní dost vážně," připustil Bryne.

	„Jo a jen tak mimochodem," Drew pokračoval, „ty a ProMED jste mu byli doporučeni tvou starou dobrou známou, tou vynikající televizní reportérkou Victorií Wadeovou. Ta tě taky volala." Nesouhlas v Drewově hlase byl zcela zřetelný. „Mockrát."

	„Vičky Wadeová." Bryne se snažil, aby to vyznělo, jako že vyslovení jejího jména s ním ale vůbec nepohnulo. „Jak se k tomu nachomýtla?"

	„Myslí si, že je to další pojišťovací podvod, jako před několika lety při tom vyvraždování koňů v Connecticutu. Horká Linka ji patrně poslala, aby tu událost prověřila. Zdá se, že ti koně nemohou přijímat potravu..."

	Bryne se snažil soustředit se na to, co mu Drew říká, ale obrázek půvabného obličeje Vičky Wadeové zamlžil jeho soustředění vzpomínkami plnými citu. Už uběhlo pěkných pár let od doby, co se viděli naposledy. On si však dodnes dokázal vybavit její úsměv, rty, to, co z ní vyzařovalo, jako kdyby je dělily jen dny. Vždy si bude pamatovat, jak blízcí si byli, jak blízko měli ke štěstí, a vždy bude myslet na jejich rozchod s lítostí. Jeho láska vůči Vičky byla tak nepodobná lásce, kterou cítil ke své ženě, Mie Hartové. Ten rozdíl ho zarážel dodnes, a to dokonce i teď, když s Miou žil. Ale Vičky, copak to netušil, že se opět vrátí do jeho života?

	„Něco, čeho bychom se mohli chytit?" zeptal se Drewa, když se přinutil znovu soustředit na probírané téma. „Přišel s něčím sám Tucker?"

	„Moc toho není. Z těch tří pitvaných koní měl jeden benigní nádor na konci jícnu, druhý měl gastritické rozleptání a třetí infekci myiasy červivé zamoření larvami střečka v záhybech žaludku. Nic, co by vysvětlovalo úhyn."

	„A co patologické zprávy?" Slyšel, jak Drew listuje papíry. „Pitva mozku se teprve provádí, výsledky dojdou. I koně chovatelů v jiných částech Středozápadu hynou. Příčina je rovněž neznámá, onemocnění je skoro vždy smrtelné. A Jacku, proslýchá se, že někde snad hynou i ovce."

	„Drew," pronesl Bryne s jistou naléhavostí v hlase, „připoj k tomu shrnutí podrobností a zařaď to do ProMED. Tady máš nadpis NALÉHAVÉ. Žádost ProMED jaká je diferenciální diagnóza úhynu koní, místo výskytu Kentucky."

	Ještě než odešel Lawrence z laboratoře domů na noc, připojil souhrnný seznam symptomů a laboratorních výsledků ke zprávě zařazené do materiálu ProMED. Každý jednotlivý dopisovatel ProMED ji nalezne ve své poště. Často, a to dokonce i při řešení hádanek týkajících se lidských pacientů, se veterináři osvědčili jako lepší lékaři. Jak Bryne, tak Lawrence si toužebně přáli, aby se k nim připojilo víc takových, jakým byl Tucker.

	Lawrence silně znepokojovaly zoonózy přenosy chorob ze zvířat na člověka. Ta infekční onemocnění, která přeskočila ze svého živočišného druhu a nakazila lidské bytosti. Přenos mezi různými druhy, v tomto případě mezi opicemi a člověkem, jako u HIV, patřil mezi ostatními patogeny k těm nejhůře předvídatelným způsobům, a také k nejosudovějším a k nejčastěji končícím smrtí. Všechny pak patřily k výskytu takzvaných „nových" onemocnění. Lawrence sám pracoval každý den s tolika vzorky. Nikdo nevěděl, jaká poškození mohou způsobit, jakých lidských slabostí mohou využít. Hostitelská bytost, která postrádala jak zděděné, tak získané obranné látky, mohla být napadena velice dokonalými druhy nukleinové kyseliny, schopnými působit tak, že k tomu nepotřebovaly daný hrací plán. Jakou katastrofu by mohl způsobit jediný zvířecí virus, jenž se vyvíjel po miliony let v izolovaném společenství opic ve střední Africe, pakliže by byl zavlečen mezi obyvatele Manhattanu!

	„Bude to něco nového, Drew. Ať už doktor Tucker objeví cokoli. Zná všechno, a jestliže si s tímhle neví rady, pak doufám, že nám naši přátelé trochu pomohou."

	Možnost spolupracovat mělo tak málo znalců. Systém ProMED poskytl první platformu pro výměnu informací mezi specialisty, veterináři, doktory medicíny i doktory filozofie, entomology a celou armádou vědců zabývajících se výzkumem infekčních chorob. Toto fórum poskytovalo rovné možnosti zapojení odborných schopností i jiných vědeckých disciplín. Bryne uvažoval, jak asi dlouho potrvá, než přijdou první reakce, kolik času uplyne, než koně přestanou hynout. Jiní členové zapojení v systému ProMED mu brzy začnou posílat své návrhy, z nichž jeden jediný se může ukázat jako rozhodující řešení.

	„Doufat můžeš, Jacku," řekl Drew kysele. „Já se asi začnu modlit."

	„No dobře, Drew, to budu možná dělat i já. Ale poslyš, teď už opravdu musím jít," pokusil se rozhovor ukončit Bryne. „A díky, žes použil pípátko. Tak nashle. Promiň, že jsem se ti neozval."

	„Ne, Jacku, počkej ještě. Ještě ne. Obávám se, že to nejhorší jsem si nechal až nakonec. Jen si otevři ProMED. Už jsem to tam zveřejnil. Měl by ses na to raději mrknout."

	„Otevřu si ProMED hned teď."

	„Tak jo."

	„Dobrou noc, Drew." Zavřel víko mobilního telefonu a sáhl po svém laptopu.

	Rozhovor s Brynem Drewa Lawrence víc než zneklidnil. Jackova netrpělivost a odtažitost byla evidentní a dokonce ani nemluvil o případu toho chlapce St. Johna, což nebylo dobré znamení. Drew znal Jacka téměř tak dokonale, jako znal sám sebe, a vždycky už předem poznal, když něco nebylo v pořádku. Po tolika letech společné práce to bylo, téměř jako kdyby byli manželé.

	Lawrence byl Afroameričan statné postavy s vrozenou artritidou levé kyčle, zanícený baptista, který svou nemoc vždy považoval za boží znamení. Ve svých čtrnácti letech se zapřísahal, že nikdy nenechá chronickou bolest a omezenou pohyblivost, aby nad ním nabyly vrchu. Při stejné příležitosti se také rozhodl, že se v životě přidá k těm úspěšným. Sporty byly z toho záměru samozřejmě automaticky vyloučené, a tak si vybral vědu, ve které vynikl.

	Drew dlouho bydlel v Harlemu, a tak byl rozpolcený, zda se s rodinou přestěhovat do Albany, kde mu Wadsworthovy laboratoře Ministerstva zdravotnictví učinily nabídku, kterou mohl jen stěží odmítnout. Život v Albaně byl pro všechny členy Lawrencovy rodiny dobrý. Jeho žena Elise přestala chodit do práce, i když se aktivně zapojila do profesionálních černých společenských kruhů a do restaurování krásného baptistického kostelíka dva bloky od budovy Kapitolu. Jeho syn Ali odešel nejprve na státní univerzitu v Albaně a poté na právnickou fakultu Newyorské univerzity. Navzdory chronické bolesti a kulhání se Drew Lawrence považoval za velice šťastného muže.

	To také bylo to, o čem přemýšlel, když o nějakou dobu později vypnul počítač, svlékl si laboratorní plášť a svou pozornost věnoval svému zápisníku. Tužkou udělal nepatrnou značku vedle vzkazů od Victorie Wadeové. Drew rozhodně nepatřil k lidem, kteří by se pletli do záležitostí jiných lidí, ale o aférce mezi Victorií Wadeovou a Jackem Brynem toho věděl tolik, stejně jako o napjatém stavu Jackova manželství, že nemohl pociťovat něco jiného než rozrušení z toho, že jak se zdálo, Wadeová je znovu na scéně.

	„Zatraceně!" patřilo k těm nejsilnějším slovům v Lawrencově slovníku, a když ho tento jinak tak jemný muž vyslovil, dostalo neobvyklou sílu. „Zatraceně!" Poté otočil stránku v bloku a udělal si poznámku o těch včelách, a ještě ji navíc podtrhl, aby si to připomenul. Hrozně moc se potřeboval Bryneovi svěřit se zprávou toho mládence Bergera. Určitě ho to pořádně zarazí.

	Poslední věc, kterou Bryne chtěl udělat, bylo nechat St. Johnovy čekat, ale když si teď promluvil s Drewem, bylo daleko důležitější, aby se připojil počítačem na systém ProMED a přečetl si ty dvě zprávy, o kterých se Drew zmínil.

	Ta první byla naléhavá zpráva od jednoho dávného přítele, Carlose Garcii, který pracoval u Světové zdravotnické organizace v Ženevě. Jak Bryne sledoval očima Garciovu zprávu, oči se mu rozšířily. Byl by si nejraději jednu vrazil. Strávil většinu svého času v letadle tím, že studoval lékařské záznamy Joeya St. Johna. Tím promeškal víc než jen případy úhynu koňů. V Kolumbii se odehrávalo něco mnohem horšího. To, o čem Garcia referoval, byla epidemie. Kolumbijští lékaři se zabývali tisíci postiženými vesnicemi. Bryne rychle prostudoval informace.

	Jacku, prosím tě, rozešli toto prostřednictvím ProMED: La Guajira, Kolumbie:

	250 000 lidí vystaveno rostoucí epidemii horečky dinga, kterou nyní komplikuje zvýšená krvácivost a šokový syndrom. Epidemie se vymkla kontrole nemocnice jsou přeplněné odhady úmrtnosti čítají nejméně 13 000 místních obyvatel během uplynulého týdne. Neurčená úmrtí, která nemají daleko k vyhubení u domorodých obyvatel, obzvláště dětí. Místa výskytu moskytů nebyla dosud nalezena. Panují obavy, že dojde k rozšíření do karibské oblasti. Pomoci je zoufale potřeba a je vítána.

	Carlos G.

	Ach ne, pomyslel si Bryne, nemohlo se to dostat tolika lidem. Proč mu nevěřili? Bůh pomoz těm chudákům. Zavrtěl hlavou. Drew udělal dobře, že ho vyhledal pagerem.

	Se smutkem si Jack uvědomil, že tento vývoj událostí předvídal, když tam byl na poradě asi před rokem. Tehdy měl ještě naivní představy o tom, že americké podnikatelské kruhy snad nemohou být tak naprosto lhostejné k osudu třetího světa. Skutečně se tenkrát domníval, že by ona těžařská společnost snad mohla popřát sluchu jeho naléhání, aby nestavěli silnici se zásobními jámami materiálu na násyp, které by se táhly podél ní. Ale oni to přesto udělali, stovky kilometrů, a tím vytvořili naprosto dokonalé prostředí pro líhně komárů. A teď virová onemocnění přenášená komáry přerostla v epidemii prozatím krvácivá horečka dinga, kterou pravděpodobně brzy vystřídá žlutá horečka. Jak je hrozné mít pravdu za tuto cenu.

	Ta druhá zpráva zněla:

	Jack Bryne

	Žádáme vaši přítomnost v oblasti Louisville, abyste pomohl vyšetřit nedávný úhyn koňů zmiňovaných v ProMED. Budeme koordinovat veškerou přepravu. Ocenili bychom vaši pomoc. Victoria Wadeová posílá srdečné pozdravy. Enoch Tucker, VDr.

	„Vičky, Vičky," přistihl se Bryne, jak se nahlas uchechtává, „vždycky si najdeš nějaký příběh!"

	„Co to tady vlastně děláte, doktore Bryne? Můj manžel a já jsme vás sem nepřivezli letadlem, abyste si tu pak hrál nějaké počítačové hry!" Jack málem povyskočil, když uslyšel za sebou Eleanoru St. Johnovou. Otočil se, aby čelil jejímu rozpačitému výrazu.

	Již teď se hněv z jejího obličeje vytrácel a velice rychle se změnil na utrápenost. „Omluvte mě, doktore Bryne," řekla tiše, „moje poznámka byla nemístná."

	„Ne, nic se neděje, paní St. Johnová." Bryne povstal a mávnutím ruky přerušil její omluvy. „Uvědomuji si, že jsem toho pro vás zatím moc neudělal, ale kdybyste se laskavě posadila, rád bych vám ukázal, čím se zabývám. Mám dobrý důvod se domnívat, že by se toho dalo využít, abychom Joeymu pomohli."

	„Doktor Catrini říkal, že se na vás můžeme spolehnout. Slyšeli jsme, že jste ten nejlepší."

	„Ne, ne, nejsem o nic lepší než kdokoli jiný, kdo se vážně zabývá výzkumem. Získal jsem si reputaci tím, že mám za sebou tolik oddaných lidí. Mé úspěchy jsou pouze takové, do jaké míry jsou úspěšní muži a ženy, kteří přispívají do systému ProMED."

	Přistavil Eleanoře židli a pak jí začal vysvětlovat, že prostřednictvím systému ProMED má možnost se v několika minutách propojit s tisíci lékaři ze všech koutů světa. „Při zachování naprostého soukromí," pokračoval, „jim mohu sdělit o Jo-eyově případu prakticky všechno. Můžeme mít k dispozici stovky odborníků, kteří nám poskytnou svou pomoc, nové úhly pohledu, dokonce i diagnózu, paní St. Johnová."

	„Říkejte mi Eleanoro. Formální oslovení se zdá uprostřed krizové situace tak nevhodné."

	„Fajn, ale jedině, budete-li mi říkat Jacku," usmál se. „Jsme dohodnuti." Téměř se sama usmála. „Takže, Jacku, jak to všechno dokážete dostat z tak malého přístroje?" Eleanora St. Johnová stále ještě nebyla přesvědčena.

	„Nejdříve ze všeho, Eleanoro," začal Bryne, „jak už jsem vám řekl, strávil jsem celou dobu letu studiem Joeyových lékařských záznamů, jež mi doktor Catrini poslal do New Yorku. Nyní jsem všechny ty zprávy shrnul do jediné složky. Naskenoval jsem každý záznam, laboratorní zprávu, rentgenový snímek, výsledky vyšetření na CT a MRI. Dnes pozdě večer a zítra brzy ráno k tomu ještě dodám nejnovější zprávy z laboratoře z nemocnice Svatého Rocha. Podívejte."

	Zatímco ho sledovala, projížděl soubory a v hlavních rysech zdůrazňoval vše o vývoji Joeyova onemocnění.

	„Takže s vaším svolením jsem připraven zveřejnit Joeyův případ v systému ProMED se žádostí o jakoukoli pomoc, které by se nám mohlo dostat."

	Eleanořin obličej se rozjasnil při vyhlídce na možnou další pomoc. Na velmi, velmi mnoho další pomoci. „Ale samozřejmě. Jen si hlavně pospěšte!"

	Poté, co označil žádost heslem NALÉHAVÉ, ukázal Bryne prstem na obrazovku. „Teď během několika minut se znalci z více než sto čtyřiceti různých zemí seznámí s Joeyovým případem. Jiní virologové jako jsem já, někteří z nejlepších epidemiologů, specialisté na infekční onemocnění, mikrobiologové, veterináři."

	Naťukal ještě několik posledních přístupových kódů, poté pár krátkých příkazů a pak už jen uvolnil celou záplavu dat a teprve poté si povšiml, že je Eleanora ztuhlá hrůzou a vůbec nevnímá, co on právě dělá.

	„Eleanoro! Eleanoro, copak je?" naléhal na ni.

	„Veterináři." Její odpověď zněla monotónně. „Vy jste řekl veterináři?" A když přisvědčil, začala se doslova třást jako osika. „Veterináři. Ach bože. Ta zoologická zahrada. Co když to bylo v té zoo?"

	Zatímco Bryne pracoval na svém laptopu a Eleanora jej sledovala, Catrini jim přinesl vodu s ledem. Eleanora mu poděkovala a zhluboka se napila. Pohled na to, jak Bryne rozesílá Joeyovy zprávy přes svůj počítač, ji viditelně uklidnil a napětí z místnosti se začalo vytrácet. MacDonald až dosud pilně ubezpečoval Josepha St. Johna, který brzy přešel ke své ženě a položil jí ruku na rameno. „Mohu být nějak nápomocen?" zeptal se Brynea.

	„Ne, to je prozatím všechno, lidi zlatí." Vstal a St. John mu potřásl rukou.

	Bryne a Catrini si už dříve byli vědomi pevné rozhodnosti obou St. Johnových. Hned jak manželé pochopili, co lékaři povolaní k Joeyovi už podnikli a stále ještě dělají pro jejich dítě, proměnila se konečně tato rozhodnost v důvěru.

	„Kdyby vám nevadilo a mohli jste mě postrádat," promluvil Bryne nahlas, „chtěl bych teď hned zajít do nemocnice, abych se na Joeya mohl podívat sám."

	„Ale samozřejmě, doktore Bryne, hned jakmile budete připraven." Paní St. Johnová natáhla ruku k telefonu.

	„Byl bych velice vděčen, kdyby mě tam mohl někdo dovézt," přiznal se Bryne. „Já se na dálnici jaksi necítím."

	„Ale zajisté," nabídl se Catrini a sáhl po svém kufříku a klíčích. „Zavezu vás tam sám."

	„Tak potom vám pošlu do nemocnice limuzínu, aby vás sem odvezla na noc, doktore Bryne," trvala na svém Eleanora St. Johnová. „Vaše zavazadla jsou již ve vašem apartmá. A teď prosím, jste-li připraven odejít." Bryne si všiml, jak se jí začínají opět svírat ruce, a uvědomil si, že je zbytečné vzdorovat.

	Než Catrini odešel, vyzval s naléhavostí v hlase manžele, aby se vrátili domů do La Jolla a trochu si odpočinuli, a slíbil, že určitě zavolá, jakmile se objeví cokoli nového. Snažili se sice něco namítat, ale on trval na svém.

	Oba muži byli vděční, že už budou na cestě, a tak se zapnuli do pásů Catriniho starého jaguáru a opustili garáže daleko dříve než limuzína s řidičem najatá St. Johnovými. Catrini řídil s oběma rukama na volantu a proplétal se spletí silnic zpět k nemocnici jako pilot Formule 1. Plynový pedál měl sešlápnutý až k podlaze a rychlost neklesala pod sto čtyřicet kilometrů za hodinu. V okamžiku, kdy dorazili k nejvyššímu bodu mostu Coronado, Bryne pocítil téměř stav beztíže.

	„Vinci. Zpomalte. No tak. Zabijete nás oba dva."

	„Vítejte v Kalifornii, Jacku. Všichni tu takhle jezdí. Já sem jen zapadám. Navíc většina policajtů ze San Diega můj vůz zná. Není čeho se bát. Ale povězte, o čem to Eleanora mluvila, když byla tak úplně na dně?"

	„Bylo to o těch zvířatech," odpověděl Bryne, „téměř fobie z malých zvířat. Žádná zvířátka doma, žádný přístup ke zvířatům v okolí. Když jí došlo, že se spojujeme i s veterináři, fobie propukla. Začala mluvit o jeho výletu do pavilonu lvů. Všechno jsem to zapsal. Samozřejmě že musí vidět každé zvíře v zoologické jako potenciální časovanou bombu."

	„No ale Jacku, kdo jí to může dávat za vinu? U tohohle případu mám pocit, jako kdybych byl studentem prvního ročníku na medicíně. A co takhle nějaké přenosy nemocí ze zvířat, nepasovaly by na to nějaké?"

	„Myslíte zoonózy?" uvažoval Bryne nahlas. „Nic moc mě nenapadá. Ten chlapec se v té zoologické zahradě zjevně odtrhl od své učitelky, ale ne, nemyslím si, že by to byl nějaký přenos. Co si ale myslím, je to, že máme jednoho rodiče, který je na samém pokraji zhroucení. Jestli znáte jejího osobního lékaře, měl byste mu pravděpodobně zavolat."

	Catrini přikývl na souhlas, ale pak se vrátil k Joeyovu případu. „A co třeba nějaký druh jedu? Třeba pesticid?"

	„Dost pochybuju, tohle vypadá jako infekce, Vinci," odvětil Bryne, když Catrini zajel na své vyhrazené parkovací místo a vypnul motor.

	„Tak pojďte, půjdeme nahoru." Catrini vyskočil z jaguáru a pak ukázal prstem na silnici. „Podívejme se, už tu máte tu vaši limuzínu. Říkal jsem vám to. Všichni tu jezdí jako já." Bryne se usmál, když vysoukával své dlouhé tělo z maličkého auta, a následoval Catriniho z parkovací garáže ke vchodu pro zaměstnance. Catrini mávnul na strážného a odváděl Brynea na jednotku intenzivní péče.

	Joey St. John spal, když Catrini otevřel záznamy a systematicky se probíral jeho papíry a zprávami. Dvě sestry se uctivě postavily za oba doktory.

	„Zatraceně, ty krevní kultury se ještě neobjevily a biopsie nebude hotová dřív než zítra." Bryne vycítil nedočkavost dětského lékaře z toho, jak přeskočil na konec tabulek a kontroloval záznamy sester.

	„Vypadá dehydrovaně. Vzal vůbec do sebe nějakou tekutinu ústy?" zeptal se Bryne.

	„Intravenózně teprve od včerejška, interně i externě je v pořádku, životní funkce stabilizovány."

	Poté Catrini hvízdl úžasem. „Počet bílých krvinek stoupl na dvacet sedm tisíc, a to přes změnu antibiotik."

	„Podívejte na ten obvaz, Vinci. Myslím, že by se mu to mělo převázat." Bryne ukázal prstem na obvaz deset krát deset na chlapcově klíční kosti.

	Jedna ze sester podala Catrinimu krabičku s latexovými rukavicemi na jedno použití. Navlékl si je a jemně odstranil obvaz. Druhá sestra mu podala malý ručník a vzala si znečištěný obvaz.

	„Podle záznamů mu ho vyměňovali teprve před hodinou, ale podívejte, Jacku."

	Malý řez, který provedl MacDonald, aby mohl zavést dovnitř nástroj, byl teď uzavřen třemi stehy černým hedvábím, které se nyní všechny nadouvaly vzhůru, jak zadržovaly jakýsi tlak působící zevnitř. Okolo každého stehu vytékal hustý zelený hnis.

	„No tak pojďte, Staceyová," přikázal Catrini, „vyměňte ten obvaz, rychle." Jedna ze sester odběhla, aby přinesla nový obvaz, a Catrini se v té chvíli přiznal Bryneovi: „Jacku, máme problém. Toho kluka tu nedrží vůbec nic, díkybohu, že se drží sám." Předal záznamy druhé sestře. „Zavolejte mi, jestli se objeví něco nového. Objednávám ihned přenosný RTG snímek hrudníku, a to rychle. Je v příliš kritickém stavu, než abych ho mohl poslat na další vyšetření na CT." Otočil se na Brynea a bylo vidět, jak vyčerpaný je.

	„Jacku, oba bychom si měli trochu odpočinout. Nechcete jít na noc k nám ? Je to pár bloků odtud."

	Bryne poděkoval Catrinimu za pozvání, ale věděl, že se bude cítit volněji, když bude sám. Podal mu ruku na rozloučenou a cítil, jak mu je vděčen za poskytovanou podporu. Bryne přislíbil, že se setkají v šest ráno, a odjel výtahem dolů do garáže parkoviště, kde se s úlevou usadil na zadní sedadlo limuzíny St. Johnových a konečně si natáhl nohy.
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	Jak s ním limuzína ujížděla zpátky do luxusního hotelu Del, Jack si dával do kontrastu bohatý, elegantní interiér vozidla se svou malou a stísněnou kanceláří v New Yorku. Popravdě se trochu styděl za to, jaký nepořádek tam po sobě nechal, když tak znenadání vyhověl osobní žádosti guvernéra státu, aby pomohl St. Johnovu chlapci. Pane jo, vybavil si svůj stůl - plný učebnic, odborných časopisů, tištěných letáků, ručně psaných zpráv, faxů, nevybraných e-mailů a hory poznámek, které se sesmekly ze stolu a zřítily se na podlahu. Díkybohu za Drewa Lawrence, který v době jeho nepřítomnosti celý ten kolotoč velice schopně vedl. Díkybohu vlastně za tolik nečekaných věcí, které mu přicházejí do cesty.

	Bryne se dlouze zadíval na záplavu stříbrného měsíčního světla, které se třpytilo na jako eben černém oceánu, a rozjímal nad podivnými zákruty své životní cesty. Vzpomínal na dobu dětství, která mu v paměti uvízla jako zlá, ze spánku jej probouzející noční můra. Na to, jak získal své dva doktoráty, jeden na Cambridgi a jeden na univerzitě ve Virginii, na období, kdy potom začal pracovat pro Světovou zdravotnickou organizaci — WHO v Ženevě, což byla práce, které nikdy nelitoval. Navštívil mnohé z nejúchvatnějších koutů světa — od těch bohem zapomenutých až po ty božsky svěží. Často přednášel na švýcarské Akademii věd a radil lékařům, kteří se starali o hlavy států, z nichž mnozí se v zoufalství obraceli na WHO o radu.

	Bryne cestoval v soukromých letadlech již dávno před tím, než pro něj poslali St. Johnovi. Spával v prezidentských palácích stejně jako v útrpnost vzbuzujících vesnických klinikách. Pomáhal školit lékaře po celé zeměkouli, a pak viděl, jak je i jejich sny ničí nesmyslné genocidní války. Tehdy byl jeho život zcela zasvěcen službě jiným a na rodině mu nikdy nijak zvlášť nezáleželo...

	V době, když už mu táhlo na třicítku, se zcela náhle zamiloval a oženil. S blondýnkou Lisle Barelayovou, s oddanou asistentkou ve své laboratoři. Pracovalo se jim spolu neuvěřitelně dobře, a to napomohlo tomu, aby nabyl přesvědčení, že stejně příjemně se může odvíjet i jejich život jako partnerů v soukromí. A tak se vzali. To, co pouze předpokládali, se ukázalo jako naprosto přesné. Zářící první dny manželství byly bohatě naplněny prací a potěšením. Dokonce již uvažovali i o tom, že si založí rodinu. Právě tehdy Lisle smrtelně poranilo projíždějící auto při nehodě na přechodu, která se nikdy neměla stát. Ale stala se, a zdálo se, že sluneční dny pohasly už navždy. Zprvu se Bryne uzavřel do samoty, aby skryl žal, a vrátil se s veškerou energií k výzkumné práci.

	Poté, po dlouhém a hořkém období očistce, se dostavila čtyři požehnání. První, které ho vzdálilo Evropě a dovedlo do Ameriky, do země, která nebyla zatížena žádnými zlými vzpomínkami. Jednalo se o nabídku od zdravotního komisaře státu New York, aby působil jako vedoucí virolog ve významné státní Laboratoři pro výzkum zoonóz — přenosu chorob ze zvířat na lidský organismus. Jeho kancelář a výzkumné zařízení, asi šestnáct kilometrů západně od Albany, byl celý komplex standardních přízemních budov spojených krytými chodníky s původním obytným stavením staré farmy. Z příjezdové cesty působil ten předválečný, čtyřpokojový venkovský dům velmi starosvětským a rustikálním dojmem. Měl statný kamenný komín porostlý pnoucím se zimolezem a na západ byl krásný výhled na hory Adirondacku.

	Laboratoř, jež se nacházela uvnitř, bylo možno označit všemožnými přízvisky, rozhodně však ne slovem poklidná. Obsahovala zařízení pro izolační pohotovost používanou kanceláří Ministerstva zdravotnictví státu New York pro uchovávání a diagnózu rozličných „žhavých" infekčních činitelů — vztekliny, hantaviru a jiných životu nebezpečných virů přenášených hmyzem.

	Druhým požehnáním či darem, kterého se Bryneovi dostalo, byl Drew Lawrence. Jako mladý muž býval Lawrence technikem v laboratořích newyorské Lékařské fakulty pod vedením Eileen P. Halseyové, PhDr., všeobecně považované za „Královnu stolice," a také za nejlepší parazitoložku, kterou jakákoli lékařská fakulta kdy měla. Halseyová se stala na celá dlouhá léta Drewovým učitelem. Po její smrti se Lawrence rozhodl, že zkusí jiné laboratoře, jiné agentury, jiná města. Velice pečlivě si vybral práci pro význačné státní výzkumné zařízení státu New York, a to ještě několik let předtím, než se tam objevil Bryne.

	Oba muži vedle sebe pracovali jako dva sobě rovní a nezištně se dělili o své znalosti. Lawrence byl nyní stejně zkušeným v epidemiologii a virologii, jako býval v parazitologii po tom, co ho vyškolila doktorka Halseyová.

	Třetí překvapivé požehnání či snad příležitost, která měla přijít, aby si našla Jacka Brynea, byl systém ProMED. Jakožto operátor systému ProMED to byl on, u koho se na monitoru počítače scházely všechny přicházející žádosti a prosby a kdo je posuzoval podle jejich naléhavosti, opodstatnění a legálnosti. Obdivoval ten systém ne snad jen proto, že dovoloval téměř okamžitou výměnu informací o objevujících se chorobách v jejich aktivní podobě, ale proto, že v něm viděl systém osvobozený od vládních snah, které by zasahovaly do jeho běhu tak, aby ho mohly ovládat. Byl to právě Bryne, který razil pro určitý druh onemocnění označení „byropatický", aby jím vyjádřil zapříčinění výskytu chorob spíše nevhodnými zásahy vlády než samotnými mikroby. Cesta do pekel je vskutku dlážděna dobrými úmysly, pomyslel si smutně. Morové rány, hladovění, občanské války a další — měl možnost toho být svědkem dnes a denně.

	Ze všech lékařů a vědců propojených tímto systémem po celém světě byl Bryne prvním, kdo četl to, čemu dal název „Černý soupis". Redigoval ho často pozdě v noci na svém domácím počítači. Výsledkem bylo, že Bryne byl obvykle tím, kdo bil na poplach, když se někde objevila kritická situace. Dokonce i Miu, která se měla stát později jeho ženou, přitom samu lékařku a chápající lidskou bytost, popouzely ty nesčetné nemoci a nazvala ho kdysi Jeremiášem — prorokem zkázy.

	A Mia byla tím čtvrtým požehnáním, tou čtvrtou zázračnou událostí v jeho životě. Došlo k ní na konci osmdesátých let, kdy se už Jack vzdal veškerých nadějí, že by se ještě kdy měl pokoušet hledat lásku. Stalo se to na konferenci WHO v Paříži, kde čirou náhodou vyslechl projev nějaké MUDr. Mii Hartové, CSc, která velice zaujala své posluchače a nejvíce ze všech Jacka, svým rozpoznáním a zdokumentováním jedné z dalších smrtelně nebezpečných nákaz imunokompromisním, skrytým parazitem nazvaným cryptosporydium, který zabíjel lidi v New York City.

	Od první chvíle, kdy Jack zahlédl tuto duševně vyrovnanou, duchapřítomnou, inteligentní a krásnou černovlásku na pódiu, byl uchvácen, ba dá se říci dokonce zastrašen. Přistoupil k ní stydlivě, téměř nerozhodně, aby jí vyslovil poklonu, když toho dne skončil oficiální program. Usmála se, podala mu ruku a pevně a s vřelostí mu ji stiskla. Navíc pak dovolila, aby se její oči setkaly s jeho.

	Ty oči. Byly to ty čisté blankytné oči, které ho navždy okouzlily. Mia si povšimla Jackovy vroucnosti a vrozené něhy a on sledoval, jak jí po hrdle vzhůru začal stoupat ruměnec a rovnoměrně se rozprostřel po obou tvářích. Nakonec celý její obličej začal žhnout, orámován jejími lesknoucími se havraními vlasy.

	Obrátila se ke komusi jinému a Bryne sklopil oči. Neušlo mu však, jak pružné bylo její tělo, jak ze své výšky necelých sto sedmdesáti centimetrů půvabně každého ovládala a jak se její trup pohyboval uvnitř modrého společenského kostýmu šitého na míru a vyvolával v něm představy kůže, kterou je třeba svléknout. Byla snad tanečnicí, nebo lyžařkou?

	„WHO." Rychlým pohledem se podívala na navštívenku, kterou jídal. „Ze Ženevy. Nikdy jsem tam nebyla. Opravdu je tam tak krásně?" Hluboký, sytý tón jejího hlasu jej při každém proneseném slově hypnotizoval. „Slyšela jsem o jejích fontánách..."

	Aniž by si to dvakrát rozmýšlel, přijal Bryne její narážku a nabídl Mie Hartové výlet do Ženevy, až konference skončí.

	Na základě čistého instinktivního chování to přijala. A přesto uběhly téměř čtyři roky, než se vzali. Některé ty noci, kdy byl Bryne tak vzdálený od New Yorku, spal i s jinými ženami a s jednou z nich obzvlášť. On a Mia však sdíleli společné pouto spolehlivosti a důvěry a nikdy se od sebe neodloučili nadlouho částky vydané za letenky, nemluvě o účtech za telefon, byly astronomické. Konečně podnikli oficiální krok a odletěli do Alp, aby se tam vzali. A od té chvíle uběhlo právě teď pět let.

	Byly doby a Jack si jich byl až příliš dobře vědom kdy Mia pociťovala, že být za něj provdaná je spíše zdoláváním velice obtížného úkolu než odměnou. Nebyl to jen rozdíl v jejich věku, to ani jednoho z nich netrápilo. Ona byla vždy na svůj věk příliš vyspělá a on si zachovával tělesnou kondici, bezedný duševní elán a nespoutaného ducha pětadvacetiletého muže. Ona věděla, že ji miluje, věděla to s naprostou jistotou, věděla, že jí bude vždycky stát po boku, věděla, že se o jeho život dělí s medicínou. Doktorka Mia Hartová rovněž věděla, že jejich povolání jim zaberou významnou část života, a také to, že je to čas, o kterém si nebyla jista, zda by se ho alespoň jeden z nich byl ochoten dobrovolně vzdát.

	To, že na lékařské fakultě patřila k „holkám k nakousnutí", jí rozhodně získání vzdělání neusnadňovalo. V sebeobraně si vytvořila neúprosně profesionální osobnost, která pakliže nebyla na sto procent pravá, byla dostatečně přesvědčivá, že s ní vydržela až do dnešních dnů. Legrační bylo, že Jack byl jediný, kdo prohlédl její zbroj a to ještě hned napoprvé, co se s ní setkal.

	Jako zapálená lékařka si Mia dokončila tříletý postgraduální kurs o infekčních chorobách na newyorské Lékařské fakultě, na Harvardu složila doktorát z hygienické prevence a poté nastoupila do místa hlavní epidemioložky ve Zdravotním odboru magistrátu města New York. Po dvou letech, když zjistila, že krása již není na překážku, jak tomu bývalo na medicíně, povýšila na místo prvního zástupce vedoucího Zdravotního odboru, takže byla přímá podřízená pouze tohoto vysoce postaveného představitele města. Mnozí z jejích přátel a kolegů byli zaraženi, jak rychle postupovala vzhůru po byrokratickém žebříčku, ale bylo to způsobeno hlavně tím, že řada kritických zdravotních situací nastala až v okamžiku, kdy už Mia zvládla schopnost okouzlit tisk a jednat s vysokými představiteli města New York. Například v roce 1993 vypukl v Indii mor a někteří lidé chtěli, aby bylo uzavřeno letiště JFK. Hartová odvrátila krizi v New York City prostě tím, že přišla za starostou s návrhem, aby byli vyšetřeni všichni cestující pouze na linkách vedoucích přes Indii. Vyřešila propuknutí akutního zápalu plic, takzvané „legionářské nemoci" v jedné z nemocnic ve West Side a propuknutí cyclospory, která byla vystopována k dovezeným jahodám, a také přesně určila, že zdrojem výskytu bakterie E. coli přenášené vodou v Greenwich Village je holubí trus.

	Hartová se také domohla práva veta při rozhodování o znovuotevření starého vodotrysku na East River. Označila totiž vytvoření aerosolu z říční vody při jejím rozstřiku do vzduchu za příliš nebezpečné a poté, co zorganizovala mediální pokřik, který vyvrcholil v místních novinách Village Voice titulkem článku znějícím: „TYFUS ZE VZDUCHU?" - nakonec schválila plán jen s dodatkem chlorování celého vodovodního řadu. Po letech zanedbání byl teď vodotrysk restaurován a plánovalo se, že bude na podzim při slavnostní společenské příležitosti za přítomnosti městské smetánky odevzdán veřejnosti. Jack Bryne byl zkrátka ženat s ženou s velikým vlivem a Mia Hartová byla provdána za velice významného muže. Stále ještě jeden druhého milovali a toužili po sobě s žárem první vášně, ale kariéry obou již vyrašily dříve, než se setkali, a jejich povolání zasahovala do jejich soukromí velice silně. Potřebovali jeden druhého nepřetržitě, ale museli se spokojit s manželstvím na dálku. Spolu s cestováním do práce z oddělených obydlí během pracovního týdne se i víkendové cesty staly rutinní záležitostí jejich života. Oba se naučili studovat a číst v poklusu, neboť si byli vědomi, že pracují, aby zachraňovali nevyčíslitelný počet lidských životů, a to nikoli z chamtivosti, a rovněž ne z touhy po vlastní popularitě a slávě.

	Kolik milionů životů bylo ohroženo, nemohl Bryne dokonce ani odhadnout, ale nemohli s Miou nedbat různých náznaků. Hrozby, které v budoucnosti přinesou další obtížně zvladatelné úkoly, budou představovat viry Marburg, Sabiá, HTLV-I a II, nemoc šílených krav a Bornavirus. Jack se s nimi setkal na jejich vlastním trávníku prováděl vyšetřování v terénu v Bolívii v šedesátých létech, později v Súdánu, Thajsku, Kambodži, Číně a v roce 1992 u Bajkalského jezera ve východním Rusku.

	Od té doby to pak byla Ženeva, Londýn, New York. Za ta léta, kdy sledoval stopu nezvyklých forem života a také smrti, se Jack Bryne na svých křížových výpravách důvěrně poznal s těmi nejproslulejšími bojovníky s viry Johnsonem, Frazerem, Woodallem a McCormickem. Někteří již odešli do ústraní, jako jeho přítel Carl Rader, zatímco ostatní stále ještě zastávali svá místa u WHO  Jan de Reuters v Amsterodamu či Matt Liang v Šanghaji. Po čistkách za Reaganovy vlády, provedených ve střediscích pro monitorování nakažlivých chorob, se někteří velice brilantní lidé náhle ocitli na dlažbě a jaksi propadli skulinami roštu času a zmizeli neznámo kam, jako Frank Bishop a Ted Kameron. A ještě další, mnoho dalších, již zemřelo bylo to takřka groteskní příliš se sblížili s chorobou, kterou studovali.

	Všechny tyto vynikající mozky byly oddány jedinému úkolu sbírat všechny možné druhy virů. Ty roztodivné i ty životu nebezpečné a obzvláště pak ty dosud nepoznané. Teď, když mnoho vojáků již opustilo bitevní pole, Bryne se nacházel doslova sám na nejobtížnější pátrací výpravě všech výprav: najít místo výskytu toho „nejmocnějšího" viru, který dokázal zatlačit do pozadí jak HIV, tak Ebolu. Zatímco Bryne po něm horečně pátral, zároveň doufal v boží milost, že ho nikdy nenajde. Doufal, že o něj nezakopl právě zde v La Jolla.

	Jakmile Jack spatřil poprvé své luxusní apartmá, pocítil bodnutí svědomí, že souhlasil s tím, že se vzdá svých pravidelných povinností, že si zabalí věci a že v příštím okamžiku už bude na palubě tryskového letadla na cestě do Kalifornie, a to na příkaz bohatých a mocných lidí, jimž onemocnělo dítě. Jedno jediné nemocné dítě  když na celém světě jsou miliardy dětí, jejichž rodiče si k nim nemohou dovolit zavolat ani lékaře, natož nějakého jeho poradce. Ale případ Joeye St. Johna byl velice zvláštní a jeho ojedinělost budila obavy. To byl také důvod, proč ho Jack nechal ihned zařadit do systému ProMED.

	Jelikož byl ještě příliš rozprouděný na to, aby mohl jít spát, nalil si pořádnou dávku jednadvacetileté skotské z příručního baru. Pak se posadil k telefonu, aby Mie nechal trochu vřelejší vzkaz, než byla ta předešlá poznámka na jejím záznamníku. Přál si, aby na ni čekalo něco láskyplného v jejich venkovském domě, až tam ráno z města dorazí.

	Telefon zazvonil pětkrát, jak bylo nastaveno, ale namísto vlastního hlasu na pásce uslyšel, jak se ohlásil Miin ospalý hlas: „Doktorka Hartová."

	Na kratičkou chvilku měl chuť zavěsit, než aby ji rušil při odpočinku, ale chtěl - ne, potřeboval - ji hned v tuto chvíli.

	„Mio, to jsem já. Promiň. Myslel jsem, že budeš teď ještě ve městě, a chtěl jsem určitě vědět, že můj vzkaz dostaneš, až ráno přijedeš."

	„Jacku," odmlčela se, bylo jasné, že hledá budík. „Je pozdě v noci. Kde jsi?" Pomalu se probouzela. „Je všechno v pořádku?"

	Pořádně se napil skotské a odpověděl: „Ne, není, ale mně je dobře, neboj. Jsem v San Diegu. Zavolali mě, abych řekl svůj názor na dítě, které má nějakou hodně záhadnou, pořádně hrůzostrašnou nemoc."

	„Co myslíš, že to je?" Ačkoli se Mii možná chtělo spát, byla každým coulem a za všech okolností strážkyní veřejného zdraví.

	„Teď ne, miláčku, je pozdě," řekl. „Nemám, vlastně nikdo nemá, ani nejmenší potuchy. Měli bychom vědět víc ráno. Jen se modlím, aby to ten hoch do té doby vydržel."

	„A jak dlouho, myslíš, tě tam budou potřebovat?" vycítil nepatrný osten v jejím hlase.

	„Vůbec nevím, opravdu. Miláčku, moc mě mrzí, že jsem musel odletět tak narychlo."

	„Ale Jacku, to se nedá nic dělat." Teď už slyšel v jejím tónu odevzdanost, které se hrozil. „To je v pořádku..."

	„Dík za pochopení," řekl Bryne, i když věděl, že tomu tak úplně není a ani být doopravdy nemůže. „Posílám ti obrovskou pusu, moje milá, a promiň mi, že jsem tě vzbudil. Zavolám ti zítra, až budu mít lepší představu o tom, co se děje."

	„Jacku, počkej! Ještě to nepokládej. Tvá stará láska Vičky Wadeová prostě zmírá touhou s tebou mluvit." „Prokristapána, Mio, to je už dávno pryč!" „Jak myslíš. Ale když jsem sem včera večer dorazila, bylo tu od ní na záznamníku přinejmenším šest vzkazů. Mluvila téměř hystericky. Když volala posedmé, poradila jsem jí, že se s tebou může spojit přes ProMED. Doufám, že to nevadí." „To víš, že ne, díky."

	„Znamená to, že se objevíš v televizi na Horké lince? Vičky Wadeová koneckonců byla hlavní externistkou toho zpravodajského přehledu Ušijte si 60 minut. Protože jestli ten příběh bude dělat ona, tak vím jistě, že budu žárlit..."

	„O tom pochybuju. Drew říkal, že mu volala kvůli nějakému novému viru, který zkoumá. Kdo ví? Ale propánakrále, Mio, nemáš absolutně žádný důvod žárlit!"

	„Jen proto, že je superslavná, supersenzační a že má super-konexe a dělala si na tebe chutě už celé roky? Máš pravdu," zasmála se, „nejspíš začínám být trochu cvok."

	„No, dost velký," uchechtl se Bryne. „Ty víš, jak moc tě miluju."

	„Já vím, já vím. Já jen, že už pomalu zapomínám, jak vypadáš."

	„Miláčku, myslím, že tady nebudu až tak dlouho. A pak budeme moct strávit nějakou dobu spolu, udělat si večeři, upíjet šampaňské a milovat se u krbu celé dny.

	„Pozor na to, pánbůh tě slyší."

	„Přesně tak. Teď jdi zase spát a pamatuj si, miláčku, že jsi moje jediná a největší láska."

	„Tak fajn, když to takhle říkáš, tak začnu sbírat dřevo do toho krbu, hned jak to položíme."

	„Počkej, až bude venku světlo. Miluju tě, Mio," řekl zjihle.

	Už odpověděla jen: „Dobrou noc, Jacku," a zavěsila.

	Jack potlačil další bodnutí svědomí ještě jednou skotskou, pak zůstal jen nečinně sedět, díval se do prázdna a hloubal nad tím, zda záchrana lidstva stojí za to zničit si manželství. Nakonec soustředil pozornost znovu na kritický stav Joeye St. Johna — a pocit viny ustoupil strachu.
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	Jack Bryne prošel vstupní halou nemocnice Svatého Rocha, našel si schodiště, bral schody po dvou až do druhého patra a vydal se chodbou k laboratoři patologie. Doufal, že Joey přežil noc. Brynea však sužoval pocit hrůzy z toho, co by mohla odhalit biopsie.

	„Zdravím, Jacku!" Catrini kráčel proti němu a usmíval se. „Vinci!" Bryne se zazubil v odpověď, ale byl si dobře vědom toho, že úsměv je jedinou Catriniho obranou proti hrozící temnotě Joeyova stavu. Kývl hlavou směrem ke dveřím laboratoře patologie a obrátil se k pediatrovi. „Doufejme, že s tím, jaké mají St. Johnovi konexe se všemohoucím, mohli bychom pro Joeye přivolat trochu pomoci shůry."

	Catrini smutně zavrtěl hlavou. „Viděl jste záznamy z minulé noci?"

	„Jistě. Neměl ani jednou náznak akutních respiračních potíží, takže to pravděpodobně není hanta. Ale děje se něco hrozně divného. Uzliny se zvětšují." Zatímco kráčeli chodbou na druhý konec, Jack se zeptal: „Viděl jste to nové CT? Všechno se to všude dere ven. Řekněte, Vinci, žádné známky po bakterii kokus nemá, že ne?"

	„Horečka San Joaquin?" Catrini se zdál být šokován. „Jistě, Joeyova sérologie a mikroskopická vyšetření byly negativní, nebyl na poušti a neměl ani otoky. Rozhodně nemá údolní horečku San Joaquin." „Alespoň nějaká útěcha."

	„Je to tak," přitakal Catrini. „Jakákoli úleva, ať už je jakkoli malá, pomůže... Poslyšte, když už mluvíme o italských a římských katolících, vsadím se s vámi o dolar, že nemáte ani ponětí, kdo byl svatý Roch."

	Bryne se zeširoka usmál. „Vinci, jste jasně o dolar bohatší! Nikdy jsem to jméno neslyšel."

	„Nu, většina lidí tady to taky neví, víte, svatý Roch je ochránce před morem, před dýmějovým morem. Nahradil svatého Šebestiána, který nebyl schopen moc pomoci." Catrini se odmlčel, než se pomalu zeptal: „Bral jste v úvahu i mor, Jacku?" „Ale ne, nebral...," připustil Bryne.

	„Žádné strachy." Catrini ho plácl do zad v přátelském gestu. „Prozatím byly tyhle testy také negativní. Svatý Roch se nebude muset dnes vypravit na návštěvu do nemocnice, která je po něm pojmenována!"

	Hned jak otevřeli dveře do laboratoře patologie, jeden z laborantů téměř vykřikl: „Hej, Vinnie, doktor Hubert pro tebe něco má. Je támhle, pod tou digestoři."

	Catrini vedl Brynea k impozantní postavě, která vypadala jako Santa Claus navlečený do bílého laboratorního pláště. Patolog byl shrben nad fotomikroskopem a upřeně cosi s naprostým soustředěním pozoroval.

	Catrini se lehce, ale naléhavě dotkl Hubertova ramene. Jak se pokoušel upoutat jeho pozornost, patolog sebou trhl a vyskočil ze stoličky, vyvedený z míry i něžným šťouchnutím, jak jej ta návštěva překvapila.

	
„Doktore Huberte," začal Catrini, „toto je doktor Jack Bryne, pracuje jako virolog v New Yorku. Manželé St. Johnovi ho požádali, aby sem přijel na konzultaci. Jacku, tohle je Henry Hubert, náš patolog." Muži si podali ruce.

	„To jsem rád, že jste tu oba," zamračil se Hubert. „Mrkněte na to, co tu máme z chlapcova hrudníku."

	„Co to je?" zeptal se Catrini. „Dokážete to určit?"

	„Ne. Vinci, stále ještě nejsem dostatečně připraven na to, abych se odvážil udělat třeba ten nejvzdálenější odhad," odvětil Hubert. „Ale to, co tam je, není nic hezkého. Hodně mě to znepokojuje. Vypadá to, jako kdybychom tentokrát přišli na opravdu smrtelně nebezpečný bacil, který je tam celou dobu schovaný. Nemůže vědět, že se zažírá do jiného živého organismu, aby mohl růst, ale je to tak."

	Zadíval se dolů na snímek. Vypadalo to, jako když tisíce nepatrných antiperlí je zamrzlých v namodralé limonádě — takto se to ale jevilo pouze laikovi. Odborník však věděl, že jsou to podle Gramovy metody takzvané pozitivní bakterie — nepatrní, příšerní, kulatí zabijáci, někteří protáhlí, jiní ve tvaru dělových koulí.

	Catriniho napadlo, že za všechny ty roky, co pracovali spolu, ještě nikdy neviděl v očích starého patologa hrůzu, a ta ještě víc narůstala, když pokračoval.

	„Mám-li pravdu, tak nikdo, tedy alespoň nikdo ve Spojených státech, už tohle neviděl celá léta, ne-li celá desetiletí... Víte, ta zamrzlá výseč z toho dítěte St. Johnových neukázala žádné počáteční zhoubné bujení nebo maligní buňky, tak jsem si říkal, že se nejprve podívám po bakteriích.

	„Ach tak." Vince si počkal, aby si vyslechl i zbytek, zatímco Hubert mu podal další sklíčko se vzorkem.

	„Všechny ty houbovité skvrny ještě usychají, ale mně je jasné, že se nedíváme na bakterie kokus. Není to Hodgkinsova nemoc, ani lymfoma, ani leukémie."

	„Není to tedy dobrá zpráva?" zeptal se Catrini.

	„Svým způsobem," řekl patolog zasmušile. „Ale rozhodl jsem se, že udělán rychlý test na bakterie Gramovou metodou. A hle! Ať je to, co je to, je to Gram-pozitivní a navíc to vytváří spory."

	„Bacillus subtilis?" pokusil se risknout odhad Catrini, „nebo Clostridium?"

	„Kdepak."

	„No tak proboha, Henry, když ne ty, tak co tedy? Ten kluk byl zdravý ještě asi tak přede dvěma dny a nemá HIV, takže je nepravděpodobné, že by to byl Subtilis. A co Actino?"

	Hubert nakoukl do druhého mikroskopu. „Ne, myslím, že ne. Podívej se. Žádné sulfurové granule. Musím ti říct, jsem v koncích. Co se týče ochrany, jsme jako zařízení v kategorii BL-2." Zavrtěl hlavou. „Tahle bezpečnostní digestoř je sice pro většinu věcí dostatečná, ale abychom si mohli být jistí, mám v úmyslu dát vzorek pod ni a pracovat na něm sám. Zavolám sem někoho ze Zdravotního odboru ze San Diega. Možná že budou chtít zavolat kvůli tomu do Sacramenta — a možná i těm kovbojům ze střediska pro monitorování nakažlivých chorob."

	„Proboha jen to ne!" vybuchl Catrini. „Jen ne žádný federály!" Catrini už viděl, jak mu narůstá hora papírů přímo před očima, papírů, kterých se nezbaví ani v daleké budoucnosti. Práce nanic, která ho bude odvádět od pacientů.

	„Proč bychom museli volat federály? Lidi z expozitury ministerstva jsou zatracení vykukové. Většina jich přišla právě ze středisek pro monitorování."

	Hubert neodpověděl, jen zvedl snímek z jeho úchytu na mikroskopu, přendal ho do malé skleněné misky a přenesl ji k velké digestoři, která vypadala jako odvětrání obyčejného sporáku. Ventilátor odsávání vytvářel uvnitř podtlak, a tím odsával všechny bacily přenosné vzduchem do velkého filtru HEPA ve stropu a odtud pak proudil filtrovaný vzduch bludištěm vzduchovodů do odvětrávacího ventilátoru nad budovu nemocnice, ven do teplého vzduchu San Diega, přičemž se předpokládalo, že filtr zachytil všechno nebezpečné bakteriální zamoření z laboratoře.

	Úřad pro zdraví a bezpečnost práce nařídil, že vstupní otvory vzduchotechniky přivádějící vzduch do nitra nemocnice nesmí být blíže než 30 metrů od výstupních otvorů z těchto odvětrávacích ventilátorů, aby se zabránilo vypuknutí infekčních onemocnění, která by měla původ v samotných nemocnicích. Tentýž úřad totiž došel již dříve k závěru, že při nasávání čistého vzduchu může ve skutečnosti dojít k zpětnému nasátí bakterií z mikrobiologických laboratoří samotné nemocnice, které pak mohou být doslova rozprašovány do systému rozvádějícího čistý vzduch v budově. Před zavedením tohoto opatření se během let desítky lékařů, sester, stážistů a dokonce i pacientů takto nakazilo a onemocnělo.

	Hubert zcela jasně myslel na nejhorší možný vývoj situace, a to se mohlo týkat jich všech. To, že zamýšlel přenést nebezpečí ze své laboratoře označené jako biologická laboratoř dvě na laboratoř s označením BL-3, znamenalo, že měli co dělat s organismem, který se vyrovnal moru. Jakékoli číselné zvýšení v označení laboratoře naznačovalo, že se zde pracuje s vážnější hrozbou.

	„Budete se mnou muset mít ještě chvilku trpělivost," řekl jim Hubert a stočil oči na vzorek. „Dám vám vědět, hned jak budu schopen to určit. Můžeme na tu kulturu zkusit nějaký Bac-tec, abychom to urychlili. Ale dal bych přednost tomu, aby to udělali lidi ze Sacramenta. Je to příliš riskantní." Otočil se ke Catrinimu. „Co tomu chlapci dáváte?"

	„Floxacilin."

	„Dobře. To by mělo pokrýt téměř všechno," reagoval na to patolog, a když Bryne přikývl na souhlas, všiml si, že je ten starší muž zalit potem.

	V témže okamžiku prošla dveřmi mladá sestřička, která nesla sklíčko se vzorkem z mikroskopu, jako kdyby to byl vzácný šperk. Ztratila odvahu, když viděla, v jak vážené společnosti se ocitla, zakoktala se trochu, než přerušila patologa: „Doktore Huberte, doktor Alvarez chtěl, abyste se na tohle neprodleně podíval. Je to z pohotovosti. Sestra vám posílá ještě další materiál na mikroskopické vyšetření, výtěry a kultury, ale doktor Alvarez chtěl okamžitou zprávu o tomto. Nějaká dívka tam nahoře je na tom opravdu hodně zle..."

	Bryne a Catrini ustoupili, když doktor Hubert přebíral palcem a ukazováčkem sklíčko se vzorkem.

	„Odkud to je?" zeptal se po cestě k řadě kovových podnosů vedle binokulárního mikroskopu. „Je to z části nad pasem nebo pod ním? A jaká je anamnéza?"

	Sestra se rozpaky začervenala a přiznala se: „To já nevím. Má vedoucí mě viděla jít kolem, když doktor Alvarez začal křičet. Chtěl, aby se to k vám doneslo klusem. Tak to dala mně."

	Hubert byl zcela zjevně popuzen. „Prostě mi řekněte, viděla jste tu pacientku nebo nevšimla jste si, odkud doktor Alvarez odebíral ten výtěr?"

	„Samozřejmě že ano," řekla sestra, které se vracela kuráž. „Bylo to hrozné. Měla něco s očima - doktor Alvarez říká, že by možná mohl provést enukleaci. Je to teprve mladistvá pacientka. Všechny možné prsteny, náušnice, všude kroužky, černý lak na nehtech a červenozelené vlasy. Je na tom opravdu strašně špatně. Viděla jsem, jak jí doktor Alvarez odstraňuje černý hnis z levého oka. A na krku měla takové černé skvrny něco jako mateřská znaménka nebo klíšťata, ale bylo to něco jiného," zakončila svou řeč. „To je všechno, co vím."

	Patolog vrtěl hlavou, když na několik vteřin vložil vzorek do nízké kádinky s průzračnou kapalinou a pak ho nechal oschnout. Poté vložil snímek do další kádinky, pak do třetí ke konečnému profiltrování.

	Bryne pokýval hlavou. Pochopil, že to, co doktor Hubert dělal, byla rychlá a snadná metoda, jak vybarvit mikroskopický materiál tak, aby se na něm ukázaly bakterie. Také věděl, že existovaly jen dvě možnosti Gramová metoda s negativním nebo pozitivním výsledkem. Negativní výsledek nebyl záporný v obvyklém smyslu toho slova. Zde to znamenalo, že se bakterie zbarvily do červena.

	Všichni v medicíně vědí, že vskutku nebezpečné bakteriální infekce jsou způsobovány bakteriemi s negativním výsledkem podle Grama a že jsou to bakterie, pocházející z vnitřností. Podobně jako u bakterií Salmonella patřila většina Gram - negativních bakterií k organismům žijícím ve střevech. Ty toxičtější, pakliže se jim podařilo dostat se do krevního oběhu, vyvolávaly sepsi a smrt. Jiné, méně nebezpečné druhy, žily na kůži, obzvláště v podbřišku, a obvykle nepůsobily větší potíže.

	Jelikož tento nový výtěr pocházel z postižení v obličejové části, z oka, věděl Bryne, že bude patrně Gram pozitivní. Zatímco Hubert sušil snímek tím, že s ním mával sem a tam ve vzduchu, Bryne odhadoval, že to bude nějaký streptokok, ale také dost možná jeden z těch nedávno se vynořivších druhů stafylokoka rezistentních na antibiotika. Tento nový životu nebezpečný stafylokok způsobil, že se mladí lékaři znovu s úctou dívali na svého odvěkého nepřítele - příčinu vředů, furunklů, karbunklů a v příhodném prostředí i příčinu syndromu toxického šoku. Streptokok způsoboval bolesti v krku a rychle se šířící kožní infekce známé jako celulitidy. Hlouběji se šířící streptokok způsoboval „masožravé" infekce a pneumónii, chorobu, která zabila i tvůrce slavných loutek Muppets, Jima Hensona.

	„Tak se na to podíváme." Hubert pečlivě umístil oschlý vzorek na stojánek třetího mikroskopu a upravil si zaostření. „Říkala jste, že Alvarez čeká na okamžitou odpověď?"

	„Ano, pane doktore," odvětila sestra, „byl právě na sále pohotovosti, když jsem odcházela."

	Hubert změnil seřízení mikroskopu, přidal ke vzorku kapku oleje a znovu zaostřil. Jemně otáčel dvěma malými ovladači a velice bedlivě sledoval snímek, který otáčel na podstavci. „Naturlich je to zajímavé, ja,ja?" pronesl patolog v parodované němčině. Pak povstal, přešel ke druhému mikroskopu B-3, k tomu, na kterém byl Joeyův vzorek. Podíval se do okuláru, nic neřekl a znovu studoval druhý snímek pod olejovou vrstvou. Přitom velice opatrně nastavoval zaostření.

	„Velice zajímavé." Tentokrát tu větu zopakoval bez komického přízvuku a Bryne zaslechl nový podtón - již to nebyla profesionální zvědavost, ale skutečný strach.

	„Vypadají stejně," promluvil konečně Hubert, otočil se dokola na své stoličce a pokračoval směrem k nim: „Přísahal bych, že tu máme stejný mikroorganismus jako u případu St. Johna, a to se mi ale vůbec nelíbí." Ještě jednou se otočil kolem dokola a opakovaně si prohlédl oba vzorky. „Oba dva vykazují občasné a prokazatelné konfigurace ve tvaru bambusu. Je to jasné... Podívejte se, zde je další shluk."

	„Ale," přerušil ho Bryne, „nemůžete to dovodit pouhým pozorováním pod olejovou imerzí." Věděl až příliš dobře, že většina bakterií vypadá stejně, ať jsou modré či červené, kulové druhu kokus či podlouhlé. „Proč myslíte, že chlapcův případ je vůbec vyvolán týmž mikroorganismem?"

	„Léta zkušenosti mě naučila ty malé poťouchlíky nenávidět," odpověděl Hubert. „A zatímco Bergeyův manuál je schopen rozlišit jeden či dva, vlastně ve skutečnosti tři tvary a dvě barvy, já jsem rozhodně schopen rozpoznat jemné morfologické odlišnosti, které tahle bible bakteriologů ani neuvádí ve svém seznamu."

	Aby dokázal to, co říkal, pokynul rukou směrem k mikroskopu. „Tento a ten od té dívky mají velké rozložité tělo. A... tento rovněž. Je to nepochybné. Oba mají spory smíšené s tyčinkami. Velké tlusté spory vyhlížející přesně jako časované bomby, což také ve skutečnosti jsou. Podívejte se sám." Přizval Brynea, aby přistoupil k mikroskopu.

	Bryne se sklonil, opřel se lokty o pultík a zaostřil zrak na množství tmavomodrých skvrn pod ním. Vypadalo to, jako kdyby se na poli vznášely roje nepatrných protáhlých baklažánů, maličko zatočených na jednom konci. Zašilhal a znovu si upravil zaostření. Smíchané s tyčinkami tam byly občasné kulovité útvary o něco vetší než tyčinky, tvarem připomínající bambus, zato však s mnohem hladším povrchem.

	Strach, který dosud Bryne cítil, se proměnil v hněv a nakonec v záplavu vzteku. Byl jen centimetry vzdálen od nepřítele a jeho nevypočitatelné průbojnosti. Tyto nepatrné bacily byly nesmrtelné. Zcela snadno mohou nakonec zvítězit.

	Bryne si vzpomněl s oslepující jasností na slova z projevu Joshuy Lederberga, který pronesl před několika lety na Akademii: „Oni mají geny, my máme mozky, ale nevím, kdo z toho nakonec vzejde vítězně." Bryne sám osobně věděl, že už je příliš pozdě. On již byl vydán napospas.

	„Vinci," zavolal Bryne na dětského lékaře, „tyhle větší, ty s hladkými obrysy, to jsou spory... Je to přesně tak, jak doktor Hubert říkal."

	„A právě tyhle spory," dodal Hubert, „jsou tak hladké proto, že mají zvláštní obal z ochranných polysacharidů. Tím jsou rezistentní proti mrazu, varu a samozřejmě proti antibiotikům. Pokud se rozhodnou, že se vyklubají z těch spor, máte šanci. Ale velká otázka je, kdy se k tomu rozhodnou. Mohou to být roky..." Hlas se vytratil do ztracena a poté se opět zvedl po chvilce meditování. „Ale stejně ještě vám nejsem schopen říci, co to je. Moc mě to mrzí, ale s naprostou jistotou to nedokážu ..."

	„Ale," Catrini se nechtěl dát odbýt, „nemůžete držet člověka na antibiotikách po celá léta!"

	Než aby mu odpověděl, Hubert se obrátil na sestru. „Okamžitě se spojím s doktorem Alvarezem z pohotovosti. To je linka 2224, viďte?" Sestra přitakala a Hubert vytočil číslo.

	Zatímco si patolog přidržoval sluchátko u ucha, posunky ukazoval na sklíčka se vzorky. „Předám ty nové od toho děvčete na federální do Sacramenta. Už dělají na kulturách od toho chlapce St. Johna. Dostanou je ráno. Mezitím budu pracovat dál na těch tady. „Hm." Zaposlouchal se, když na druhém konci začal někdo mluvit, a pak zaklel. „Ta dívka dostala záchvat. Doktor Alvarez ji převezl na jednotku intenzivní pece.

	Bylo slyšet, jak v nemocničním rozhlase je na jednotku intenzivní péče okamžitě povoláván neurolog a neurochirurg. V téže chvíli se odtrhl od mikroskopu i Bryne značně vyveden z míry vším tím, čeho byl svědkem. Vzápětí velice naléhavě oslovil Catriniho. „Vinci, je naprosto nevyhnutelné, abychom se dozvěděli, co tohle další dítě a St. Johnův chlapec mají společného. Musíme to zjistit hned teď. Jak bychom se k tomu mohli dostat? Kde jsou její rodiče? Může nám alespoň jedno z těch dětí něco říct?"

	Catrini okamžitě zamířil ke dveřím, aniž by čekal na Brynea. „Pojďme za Alvarezem. Chci tu dívku vidět. Můžeme zároveň zkontrolovat Joeye. Párkrát si zavolám. Pojďte, Jacku, máte pravdu, podíváme se, jestli by nám mohla něco říct."

	Jakmile se za nimi zavřely dveře patologie, Bryne pohlédl Catrinimu přímo do očí a řekl naléhavě: „Hubert je vynikající, Vinnie. Jestliže má pravdu a tyhle dvě děti mají stejné bacily, bude lepší, když někdo obvolá i ostatní nemocnice. Může se vyskytnout ještě víc případů."

	Na samém začátku byla Jody Davisová přijata do nemocnice Svatého Rocha se značně vysokou horečkou v konečníku 41 stupňů Celsia. Na pohotovosti velice blouznila, křičela, tloukla okolo sebe pěstmi a také zuřila. Do okamžiku, kdy Bryne a Catrini dorazili na pediatrickou jednotku intenzivní péče, se značně zklidnila. Od chvíle, kdy jí doktor Alvarez intravenózně aplikoval dávku valia kvůli záchvatu, začalo se dýchání zdát téměř pravidelné.

	Jodyiny dlouhé vlasy, zcuchaná záplava zelené a červené barvy, byly tragikomicky vějířovitě rozhozené po polštáři. Hrůzná podívaná byla na její oči. Ošetřovatelky ještě nikdy neviděly nic podobného jako její oči.

	Byly zduřené, vystupovaly z očních důlků a změnily svou barvu i velikost, takže byly podobné hnijícím švestkám. Naběhlá, nazelenalá víčka byla vytlačována otokem, až byla donucena se dokořán otevřít, takže obě zornice zíraly vpřed, nevidomé. Duhovky sytě purpurově hnědé, rohovky krvavé a potrhané. Z rohů víček a z obou slzných kanálků vytékala hnědá nekrotická tekutina a dívčina zápěstí byla připoutána, aby si rukama nepřejížděla přes obličej. Pomalými pohyby sebou cukala, její rány ji jasně uváděly do agónie a stále dokola opakovala, že byla postřelena, že ji střelili do očí.

	Pozornost Catriniho upoutaly posunky hlavní sestry, která přes sklo ukazovala na telefon, který držela v ruce. Catrini a Bryne vyšli z pokoje společně. Volal Hubert, a tak si zmáčkli hlasitý odposlech, aby se oba dozvěděli zničující oznámení patologa: „Vincente," štěkl, „ihned dejte oba ty pacienty na izolaci. Počet jejích bílých krvinek vystřelil na padesát pět tisíc, toxická granulace, extrémní posun vlevo, několik zhoubných bujení. U děvčete je leukemoidní reakce a v očním výtěru skutečně vidím tyčinky bakterií. Je to bambus!"

	Catrini zavěsil a vběhl zpátky do pokoje. Viděl, jak se dívka začala zmítat, a nemocniční košile se jí smekla z krku. Bylo na něm asi pět černých boláků, z nichž vytékal nazelenalý hnis a stékal na vrchní část jejího hrudníku. Byly to snad odřeniny, či bodné rány? Podíval se ještě jednou. Ne, to byly... vředy — velké, podebrané nežity, které vyrážely na její hrudi a v podpažních jamkách.

	„Nasaďte si masky! Nasaďte si masky! Ta pacientka může mít mor!" křičel Catrini a vyrazil k místnosti izolace, kde ležel Joey.

	Jak se rozběhl, Bryne natáhl ruku, aby ho zastavil. „Vinci, počkejte!" Donutil ho, aby ho vyslechl. „Tam uvnitř to není mor. Viděl jsem víc moru v Kambodži, než bych si chtěl pamatovat. .. Ale ti lidé takhle nikdy nevypadali. Myslete. Mor nevytváří takové spory. Tohle je něco jiného, něco daleko horšího. Potřebujeme ihned ty laboratorní výsledky."

	Než mohl Catrini odpovědět, chodbou k nim přiběhla pomocná nemocniční síla. „Ach, doktore Catrini, to jsem ráda, že jste tady. Mám další vzkaz od doktora Huberta. Řekl mi, abych vás okamžitě našla. Volali mu ze Sacramenta."

	„Tak ven s tím. Co vzkazuje?"

	Mladá žena se zatvářila popleteně a pak vyřídila vzkaz: „Povídal, že vám mám říct, že sněd slezinu. Ale, doktore Catrini, kdo snědl jakou slezinu?"

	„Sněť slezinná!" procedil mezi zuby Bryne. „Pomoz nám všemohoucí, on myslí antrax!" Zprudka se otočil a sklem se znovu zadíval na nemocnou dívku. Catrini se postavil vedle něj a oba pozorovali dění v místnosti.

	Dvě sestry, ani jedna neměla na sobě ochrannou roušku proti infekcím a dokonce ani běžnou chirurgickou masku, se snažily udržet dívku vleže, ale teď couvly, jako kdyby měla každou chvíli vzplát plamenem. Bez varování začala Jody Davisová křičet jako smyslů zbavená, prudce zaklonila hlavu a prohnula se v zádech do oblouku. Kvílení se slilo v jeden protáhlý jek, který neustále narůstal na síle, a tenký krvavý proud tekutiny jí začal prýštit z očí, uší i nosu. Teď křik vystřídalo lapání po dechu opakovaně se v agónii a panice snažila nadechnout, dokud jí nezačalo selhávat srdce. Zatímco si osazenstvo jednotky intenzivní péče snažilo navléci pláště a roušky, Jody se naposledy zachvěla a zemřela.

	Byl to ten její poslední a nejžalostnější výkřik, který probral Joeye St. Johna z dvanáctihodinového polovědomí. Jeho lůžko na jednotce intenzivní péče bylo přesně naproti dívčinu, a chlapec na něm ležel v přerušovaném spánku od časného rána toho dne. Pak začalo to kvílení.

	Náhle se Joey posadil rovně jako svíčka, vyděšený výraz v očích a začal ze sebe nehty strhávat obvaz, jímž měl převázáno rameno. Jak neustále cukal náplastí, začal obvaz povolovat, a v šílené bolesti popadal dech. Bojoval s možností se nadechnout a nehty si drásal ránu nad klíční kostí. Náhle začal kašlat, přepadl ho prudký záchvat trýznivého kašle, pak natáhl ruce a pevně se zachytil postranic lůžka. Zadíval se přímo před sebe do prázdna, podařilo se mu s obrovskými obtížemi nasát vzduch a pozvracel se.

	Bryne a Catrini byli zcela ochromeni vlastní nemohoucnosti a tak jen mohli sledovat, jak se Joeyovy oči pomalu stočily vzhůru a jeho malá ruka ještě jednou pomalu rozdrásávala ránu, kterou mu udělal MacDonald. Stehy se zachytily za chlapcovy nehty a vytrhly se mu z měkké kůže na krku.

	Jak se Joey pokusil vykřiknout, začala z čerstvě otevřené rány na krku prýštit septická tekutina, která se v jeho hrudníku nahromadila v takovém množství, že by jej dokázala udusit.

	Ven a vzhůru do prostoru vystřikoval odporně kávově zabarvený roztok a vyvěral takovou silou, že dostříkl až na dlaždice stropu, které byly výše než dva metry nad chlapcovou hlavou. Proud prýštící z Joeyova krku neustával, i když hoch padl zády zpět na lůžko. Odporná tekutina připomínala proud vystřikující z hadice na strop, zasahující stěnu a odtud stékající na podlahu pod chlapcovým lůžkem, kde se zastavil. A právě tak se zastavilo i srdce Joeye St. Johna.

	Oba muži stáli u nohou postele, Catrini se pokřižoval a Bryne mručel: „Ty ubohé, nevinné děti, bůh jim žehnej." Ani jeden z nich už nepromluvil, a oba věděli, že to úplně nejhorší sdělit to manželům St. Johnovým mělo teprve přijít.

	Pozpátku odcházeli z jednotky intenzivní péče, a v tom se ve dveřích na konci chodby objevila jakási sestra, mohutnou postavou připomínající obránce amerického fotbalu. Zavelela rozhodně: „Hej, vy dva, neopouštějte tento prostor!" a v jejím hlase zaznívala neoblomná autorita. Prodrala se mezi sestrami, sanitáři, brigádníkem, který tlačil vozík s knížkami a časopisy určenými k obveselení pacientů, rozrazila několik rodičů, jejichž děti ležely na jednotce, a navíc dva vyděšené mediky.

	„Všichni mě poslouchejte!" vyštěkla.

	Dlouhými kroky došla k Bryneovi a Catrinimu, zastavila se před nimi zpříma jako pravý voják a oznámila jim: „Pro ty z vás, kteří nejsou informováni, jmenuji se Deborah Gaynorová, vrchní sestra infekčního oddělení. Vy všichni," a její ruka je jedním významným a rozhodným gestem smetla všechny dohromady, „a řekla jsem, vy všichni, zůstaňte stát!" Zalovila v brašně s filtračními rouškami HEPA a zahlaholila: „Tak a teď, a to hned si je nasaďte do jednoho!"

	„Agentka Gaynorová na další misi," zamumlal Catrini sotva slyšitelně. „Deborah Gaynorová, sestra z hlubin pekelných třeba se tady objevila rovnou ze seriálu Akta X!"

	Brynea chování Gaynorové ani v nejmenším nepřekvapilo. Ať to bylo kdekoli, vrchní sestra z infekčního oddělení jakékoli nemocnice se vždy jevila jako pedant s diktátorskými pravomocemi nad všemi zaměstnanci. Rozhodně mu nepřipadalo ani v nejmenším komické, když pozoroval, jak se Gaynorová chová naprosto typicky pro danou situaci, jak dupe chodbou a vykřikuje své povely: „A teď, všichni z jednotky, co jste v téhle chodbě, přestaňte dělat jakoukoli práci! Odvezte ty tři ostatní děti na izolaci. Do pokojů s podtlakem. Tak a pohyb!"

	Jakmile Gaynorová přistihla Brynea a Catriniho, že ještě váhají, štěkla. „Vy dva pojďte sem a sundejte si, co máte na sobě!" Ani se nepokusili jí odporovat.

	Bryne stál pod sprchou a pokrýval si kůži mýdlem. Jak mu bylo nařízeno, nechal své šaty v červeném biopytli určeném ke spálení. Ponořil své hodinky do odporného roztoku Cloroxu a peroxidu vodíku. Bylo mu dovoleno, aby si ponechal některé věci ze své náprsní tašky, které bylo možno dezinfikovat  kreditní karty, řidičský průkaz a průkaz totožnosti. Bylo mu řečeno, aby si nechal ostříhat vlasy tak nakrátko, jak jen to půjde, neboť antrax má obzvlášť spadeno na vlasy.

	V každém muži musí ještě být nějaké geny z biblického Samsona, pomyslel si Jack, když zaznamenal, jak se jej zmocňuje smutek nad ztrátou svých po ramena dlouhých vlasů sepnutých do koňského ohonu. „Vinci, prosím vás, pomozte mi s tímhle." Dotkl se prsty ještě naposled své hřívy. „Musím si je zase nechat narůst." Pediatr je bez jediného slova ušmikl ostrými chirurgickými nůžkami a vyhodil je spolu s červenou stužkou do opodál stojícího koše na odpadky.

	Bryne slyšel, jak osazenstvo izolace stále ještě pobíhá po chodbách vně sprch, kde byl napěchován jako obouvací lžící do maličké kabinky. Je to jako v Osvětimi, napadlo ho. Pak mu vytanuly na mysli další obrazy hluboce pohřbené v podvědomí. Představy a světy, kterým bránil, aby se mu připomněly, trauma, které potlačil na celý svůj život, ale nemohl ho vytrhnout i s kořeny. Vzmuž se, Bryne, vzmuž se. Na to teď není čas, říkal si v duchu, když se snažil dát se trochu dohromady. Uvědomil si, co ho čeká.

	Bryne se osprchoval a znovu nabyl toho, co se dalo považovat za duševní rovnováhu. Pak si vzal od Catriniho chirurgické nůžky a ušmikal si zbytek vlasů tak, že je bral odzadu až nahoru na temeno hlavy. Podíval se do zrcadla, aby si vpředu nad čelem vlasy zarovnal. Když byl celý ten proces u konce, měl Bryne praktický účes do práce v terénu, který si sám vytvořil a který nebude vzbuzovat nepatřičnou pozornost. Rozhodně sem nebyl pozván proto, aby prokázal smysl pro poslední módní trendy.

	Bryne věděl, že schůzka kvůli vyhlášení pohotovosti, jež měla už brzy začít, svede dohromady kádr nejlepších epidemiologů, bojovníků proti moru a lidí ze středisek pro monitorování infekčních chorob. Všichni ti lidé byli zkušenými praktiky, z nichž mnozí prožili své životy v tom nekonečně malém prostoru na jedné straně ohraničeném civilizací a na druhé smrtelnou katastrofou.

	Ti, kteří se věnovali svým podivným povoláním v zemích třetího světa, brali vždy vše, co s tím bylo spojeno, smrtelně vážně. Byli to lékaři zvyklí pracovat v polních podmínkách. Patřili k nim jak muži, tak ženy, kteří byli zvyklí pohledu na zčernalá lidská těla navršená na hromady jako odpad stavebního materiálu. Znali pohled na hmyz, který seděl na těch hromadách lidských ostatků v takovém množství, že pokrývka z nafouklých much a jejich červů tvořila vrstvu až několik centimetrů tlustou. Vrstvu, jež se vlnila a kroutila, jako kdyby jí pohyboval ten nejsilnější ze všech větrů. A pod tou vrstvou hmyzu pracovala na odklízení celá hierarchicky řízená kolonie parazitů.

	Bryne znovu vstoupil pod proud rozstřikované vody a nechal si chlorovanou vodu proudit přímo do nosních dírek. Strašně to pálilo, jak se voda dostala až ke kořeni nosu a dál až k hrtanu, v kterémžto okamžiku jí vykloktal a vyplivl. Z rukou udělal misku, nasbíral do ní víc vody, donesl ji k obličeji a nasál ji do nosu, vychrstl si ji do otevřených očí, zavedl ji do uší a napil se jí. Přál si zneškodnit ten zatracený antrax, chtěl si být jist, že někde uvnitř nezůstaly žádné spory přenášené vzduchem. Vysmrkal se mezi prsty a přesvědčil se, že hlen spláchla voda do odpadu, aniž by se ho byl jakkoli dotkl. Vyčistil si oranžovým dřívkem pečlivě nehty a ruce si vydrhl kartáčem.

	Jestlipak byl Catrini stejně důkladný jako on? Z nějakého důvodu o tom Bryne pochyboval, ale pevně doufal, že pediatrovu naivitu snad zveličuje. Nakonec oba dva začnou, hned jak se osuší ručníkem, brát velké množství antibiotik. Jack vyšel ze sprchy a narazil na Catriniho, jak se nahý utírá a zároveň s kýmsi telefonuje. Bryne sáhl po sterilním oblečení pro oba dva a posunkem naznačil, že s Vincim potřebuje prohodit pár slov.

	Catrini přikryl mluvítko a řekl Jackovi: „To jsou manželé St. Johnovi. Volám teď Eleanoru. Telefon zvoní, ale nikdo to nebere," a Jackovi neušel smutek v jeho očích. Pak zvedl ruku a otočil se, když někdo na druhém konci zvedl telefon.

	Catrini si obtočil jeden ručník okolo beder, druhý si přehodil okolo ramen a soustředil se na telefonický rozhovor, ke kterému se sám odhodlal. Snad na všech příjezdových komunikacích k nemocnici bylo možné pozorovat výstražná blikající světla majáčků.

	Jack si uvědomil, že slyší nejen to, jak před nemocnicí ječí sirény, ale rovněž i stakato vrtule helikoptéry přistávající na střeše. Zavrtěl hlavou. Tenhle den bude hotové peklo.

	Zoufalá sestra se marně pokoušela upoutat Catriniho pozornost. Položil telefon, a vůbec si jí nevšiml.

	„Byla to Eleanora, Vincente?" zeptal se s obavami Bryne.

	„Ne, a díkybohu za malé laskavosti. Byla to její služka, řekla mi, že Joseph s Eleanorou jsou v bazénu. Hrozil jsem se toho, že jim to budu muset sdělit po telefonu. Ale jen co projdeme tou infekční kontrolou, seberu se a pojedu k nim, abych jim to řekl osobně, Jacku."

	„Dovolíte mi, abych tam zajel s vámi?" zeptal se Bryne a nemohl mu ujít výraz úlevy na Catriniho tváři, když pediatr hned vzápětí přikývl souhlasně hlavou.

	Sestra se konečně domohla Catriniho pozornosti a posunky mu ukazovala na telefon. Obrátil se k přístroji, a když tentokrát zavěsil, maličko se usmíval. Pak se přidal k Bryneovi a oba dva se osušili.

	„Má žena Kathy má švagra, který měří stotřiaosmdesát centimetrů. Veze vám sem nějaké šaty. Máte rád česanou přízi?"

	„Ale jistě, a Vinnie, pro vás má taky něco speciálního, jak jsem pochopil?"

	„Přirozeně, myslel jsem si, co třeba takhle smoking..." Catrini sebou trhl, když si blíže povšiml Bryneova ramene, které si Jack právě utíral. „Dobrý bože, Jacku, kde jste k tomu přišel?" Díval se na jizvu, která se Bryneovi táhla od levého ramene až k vnitřnímu lokti v měkké tkáni tam, kde se obvykle berou vzorky krve.

	Po obou stranách tenké rudé čáry byla ulička z tuctu párů bledých jizev po šití, dvě řady starých bodnutí, které se táhly rovnoběžně s hlavním řezem. „Zasloužil byste si lepšího chirurga, Jacku," poznamenal k tomu Catrini se zahořklým sarkasmem. A pak ještě o něco vážněji dodal: „Ale jak jste tedy k tomu vlastně proboha přišel?"

	Tu otázku už dostal nesčetněkrát. Pro Jacka naprosto nepřicházelo v úvahu, že by kdy mohl říct pravdu. S tím, jak to doopravdy bylo, vždycky souvisely ty hrůzné obrazy, které musel potlačit do podvědomí, když byl prve ve sprše. Skutečný sled těch dávných událostí ho příliš vyčerpával, příliš ohrožoval bytost, kterou se stal. V době svého mládí, přiznal čas od času pravdu. Ale už před mnoha lety s tím přestal úplně.

	„Při závěsném létání, Vinci, při létání na rogalu ve Švýcarsku. Zachytil jsem se o strom." Zdálo se, že představa potrhlého vědce letícího klouzavým letem přes Alpy a končícího na borovici lidi uspokojovala. U Catriniho to tak v každém případě bylo.

	„Všivá věc, Jacku," zakončil to nakonec Vinnie. „Ne, Vincente," řekl Bryne, a dotkl se staré rány, „je to nádherné."

	Skrze okno pohlédl Jack na ranní slunce, jak nutí, aby se v dálce zatřpytil Tichý oceán. Využil toho, aby změnil předmět hovoru. „Taková hrůza tady uvnitř, a taková krása tam venku. Poslyšte, kdy nás odtud vypustí?"

	„Brzy budeme dostávat tolik antibiotik, abychom během tří dnů dostali pořádný průjem, že si s ním nebudem vědět rady." Bryne pochopil, že Catrini se odvolával na bakteriální intoxikaci, podivný vedlejší účinek provázející nadměrné užívání antibiotik jako Ceclor, který budou brzy brát ve velkých modrobílých kapslích, z nichž ho každá bude obsahovat 250 miligramů. A budou jich brát opravdu spoustu. Byla to nejlepší obrana jejich organismu proti vystavení bacilům sněti slezinné, které se v podobě aerosolu dostaly do vzduchu v posledních chvilkách života Joeye a té dívky.

	Společně se zahalili do sterilních oděvů a odešli do pokoje sester, kde Vinnie za oba vyplnil stručný dotazník. Gaynorová, sestra z hlubin pekelných, jim vydala léky a předala Catrinimu takové množství prášků, které by postačilo pro pět osob. Dal si jich do kapsy svého sterilního oblečení plnou hrst a s Jackem v závěsu vyrazili do jeho kanceláře, kde ho očekávala manželka s věcmi na sebe, které jim přivezla.

	Catrini pozval Brynea na večeři a nocleh u nich doma, a on to s povděkem přijal. S úlevou hotel Del opustí. Jack zjišťoval, že čas strávený s Vinniem jej zvláštním způsobem uklidňoval, neboť oba byli svědky téže hrůzy. Antrax — sněť slezinná. Pravda byla, že oba muži nemohli vyloučit, že čelí strašlivé smrti, možná během několika dnů. Uvnitř jejich těl právě započala bitva, vítěz byl nejistý.

	Jack si představoval, jak uvnitř jeho těla bez cíle putují ony organismy, vždyť je přece takřka vdechl, určitě přes všechna opatření již tam jsou. Hmatatelná přítomnost vlastní smrtelnosti v něm vyvolávala mrazení. Uvažoval o tom, jak se asi, jako dobrý katolík, cítí Catrini.

	Jacka by bývalo potěšilo, kdyby věděl, že i Vinnie nalézá úlevu v jeho přítomnosti. Pomohlo by mu to držet si strach od těla. V každém případě Vinnie cítil, že s Jackem navázali vztah skutečné důvěry založený na vzájemné úctě. Velice brzy je již začnou obléhat média a on věděl až moc dobře, že tenhle virolog jistě vezme zavděk nějakým tím oddechovým časem, soukromím domova a domácí stravou. Co takhle skopové koleno s částí plecka z jehněte z Nového Zélandu a k tomu lahvičku opravdu dobrého vína? Možná by se hodila ta láhev Romaneé-Conti ročník 78, kterou tolik let schraňoval. Pozve dnes večer Brynea na večeři. Ano, měli by ji raději vypít dnes večer — pro případ, že by ta řádka let měla zítra skončit!

	 

	 

	 

	Čtvrtek 18. června

	La Jolla

	10.00 dopoledne

	Cesta autem k manželům St. Johnovým se jim zdála ubíhat až příliš rychle, přičemž ani jednomu z obou mužů nebylo příliš do řeči. „Víte, Jacku," prolomil konečně mlčení Catrini, „Joeye chránili opravdu dost přehnaně. Byl to takový ten malý bohatý chudák. Žádná domácí zvířata, žádné hry nebo hračky, které připadaly jeho až přespříliš konzervativní matce agresivní. Žádné laserové pušky á la Star Trek, o Dobyvatelích vesmíru si mohl nechat jen zdát. Měl úplně všechno až na normální dětství."

	„Naprosto přesně, Vinci," odsouhlasil to Bryne, právě když zabočili do panství manželů St. Johnových. „Dokud to neprověříme s naprostou jistotou, musíme předpokládat, že rodiče jsou ohroženi jen nepatrně. Souhlasíte s tím?"

	„Abych řekl pravdu," reagoval na to Catrini, „vzal jsem s sebou plnou kapsu antibiotik, a taky budu chtít, aby se oba dostavili do nemocnice na vyšetření. Rentgen, krevní testy, celý ten kolotoč."

	„Bože, jako kdyby smrt jejich syna už nebyla dostatečná kletba!"

	„Nezapomínejte, Jacku," uvažoval Catrini nahlas, „že Eleanora tam chtěla zůstat včera v noci, a já ji přesvědčil, aby šla domů." Zavrtěl hlavou. „Byl bych mohl upravit předpisy. Teď si skoro přeju, abych ji byl nechal u něj zůstat. Alespoň by tam s ním byla až do konce."

	„Byl byste to opravdu tak chtěl, kamaráde?" zeptal se Bryne jemně. A aniž by čekal na odpověď, vztáhl ruku a přátelsky jemně stiskl Catriniho rameno. „Oba víme, že jste udělal to, co bylo správné." Přesto poté, co zaparkoval auto, si Catrini ještě jednou zhluboka povzdechl.

	„Je paní," začal svou otázku, jakmile jim služebná v uniformě otevřela dveře, když zazvonili, ale ta jim ihned rozmáchlým gestem ruky naznačila, aby šli dál.

	Před nimi byla skvostná hala z bílého mramoru, ze které vedlo velké alabastrové schodiště k odpočívadlu s oknem zaskleným zakřiveným sklem, které měřilo na šířku jistě přes šest metrů. Nabízel se odtud vskutku oslňující pohled na oceán. U okna, proti kterému se odrážely jejich siluety, stáli manželé St. Johnovi a pozadí jim vytvářel Tichý oceán. Eleanora natáhla ruku, aby se zachytila manželovy paže, a společně sešli po schodech dolů ke dveřím.

	Jak se Eleanora přibližovala ke konci schodiště a uviděla výraz na Catriniho obličeji, otřásla se. Pustila manželovu ruku a rozběhla se vstříc oběma mužům. Jakmile spatřila slzy v Catriniho očích, vykřikla: „NE! NE!" a mnoho nechybělo, a byla by omdlela. Bryne však natáhl ruce, aby ji zachytil dřív, než padne k zemi.

	„Ach, ne, Vinci. Prosím vás, řekněte, že je v pořádku, prosím vás o to!" Eleanora začala vzlykat, pak se náhle ovládla, přestala plakat a zakryla si oči. S pozoruhodným sebeovládáním se ta citlivá žena s rozdrásaným nitrem vzchopila, a jako by před Bryneovýma očima přímo vyrostla. Sledoval, jak vztáhla ruku a dotkla se Catriniho tváře, na které se objevily slzy.

	„Už se nedá nic dělat," řekla mu pevně, „já vím, že jste udělal, co bylo ve vašich silách, Vincente, nesmíte si to dávat za vinu. Joseph a já to chápeme." Její manžel přisvědčil a vzal Eleanoru kolem ramen.

	„Mohli bychom se přestat ovládat," řekl jim. „Jsem si jist tím, že vám lidé už vyhrožovali, že podají žalobu, a určitě si uvědomujete, jak hluboká ztráta to pro nás je." Zdálo se, že St. John se nad nimi všemi tyčí do výšky a jeho zloba a žal byly téměř hmatatelné. Žíly na krku mu naběhly a oči se mu zalily slzami. Přesto se zdálo, že z něj vychází závan stoického odevzdání, jeho výraz prozrazoval spíše podvolení se než muka. A znovu Bryne pocítil, jak závidí těmto lidem jejich náboženskou víru.

	„Děkujeme vám, Josephe a Eleanoro," promluvil konečně Catrini. „Vím, jak nekonečně těžké to pro vás musí být, ale rád bych promluvil několik slov s Eleanorou, jestli by to nevadilo."

	„Ale samozřejmě," řekla blahosklonně. „Pojďte se mnou nahoru, Vincente. Je tam takové slunečné místo, kam se můžeme posadit. A ráda bych vám také něco ukázala."

	Catrini s Eleanorou zmizeli nahoru po schodech, a Bryne se obrátil k Josephu St. Johnovi. „Je mi tak nesmírně líto vaší ztráty. Nikdo to nečekal. Nemocnice udělala všechno, ale nikdo, vůbec nikdo neměl podezření na antrax, tedy sněť slezinnou," pokračoval Bryne s vysvětlováním, o jaký druh infekce se jedná.

	St. John se posadil do křesla a podíval se na Bryna. „Sněť slezinná. To je něco ze středověku, že? Jak to mohl dostat? Kde? To snad ani není reálné!" Zíral přímo před sebe, když se mu náhle ve tváři objevil výraz strachu. „My to nedostaneme, že ne? Neměli bychom být s Eleanorou vyšetřeni?"

	Bryne si přitáhl židli a posadil se přímo proti St. Johnovi. Slova teď volil velice opatrně. „Domnívám se, že není zapotřebí, abyste se něčeho takového museli obávat, i když jsem přesvědčen, že vám doktor Catrini oběma dá antibiotika. Jen tak, pro jistotu. I když je to smrtelná choroba, zvláštní na antraxu je, že se běžně nešíří při blízkém kontaktu vzduchem." Bryne věděl, že onemocní-li člověk antraxem, organismy se množí v hrudních lymfatických uzlinách. V případě Joeye nebylo téměř jistě žádné nebezpečí přenosu před posledními hodinami jeho života, kdy se bacil už dostal až do plic. I když antrax vykazoval velmi rychle probíhající infekce tak, jako tomu bylo i u legionářské choroby, obvykle se nepřenášel na jiné. Bryne si vybavil Joeyův výkřik hrozné bolesti a výbušné puknutí rány a rovněž si plně uvědomil, že v tomto stadiu může být tato choroba, obzvláště proto, že se šíří vzduchem, velice nebezpečná. Také proto se stala oblíbenou biologickou zbraní spory bylo možno pomocí dělostřeleckých granátů poslat kilometry daleko, aby nakazily oddíly nepřítele.

	„Nejenom pro vás, ale pro nás všechny je hádankou, jak mohl Joey s tou nákazou přijít do styku," pokračoval Bryne. „V této zemi se nevyskytla už půl století."

	Přešel k vysvětlování, že kdysi jí bývali nakaženi lovci, když stahovali vysokou, obvykle na prstech, což způsobilo, že se jim udělaly černé vředy, které se šířily občas i do oka. Bryne pomyslel na tu dívku a rozhodl se, že už toto téma nebude dál rozebírat.

	„Řekl bych, že z těch méně než deseti případů, které se ve Spojených státech za posledních padesát let objevily, byly všechny do země přivezeny odjinud ve výrobcích vzniklých zpracováním zvířat, jako například v kozích kůžích a v přízi z Afghánistánu. Tenkrát ve dvacátých letech to jeden muž dostal ze sloních klů, když si vydělával na živobytí výrobou kulečníkových koulí ze slonoviny." Rozhlédl se po místnosti. „Pane St. Johne, nedostal někdo z rodiny nějaký dárek, něco od nějakého přítele?"

	„Co máte na mysli?"

	„Například figurku ze slonoviny, tkané závěsy na zeď, exotické dárky ze zahraničí? Víte, organismy, které sněť slezinnou způsobují, mohou celé roky přežívat na vlasech či srsti nebo v malých prasklinách na klech, případně i v samotné slonovině. Obvykle se drží v zemi a zvířata je seberou spolu s trávou. Lidé mohou antrax dostat i z prstě, ale přesto ho většinou způsobuje kontakt se zvířaty."

	„Ne, žádné dárky." St. John se odmlčel, pak řekl zamyšleně: „Sloni. Říkal jste sloni. Nemohl to Joey dostat od slonů v zoologické zahradě?"

	„To já prostě nevím, pane," přiznal Bryne. „V poledne by se měla konat velká schůze. Přiletí sem lidé ze státních i federálních úřadů. Po tom setkání bychom měli vědět víc."

	„Eleanora a já bychom na té schůzi měli být také."

	Bryne se zamračil. „Myslím, že by to nebylo moudré. Vím, jaké pocity máte, ale zůstaňte tu se svou ženou. Ona vás teď potřebuje. Jestliže se cokoli vynoří, co stojí za pozornost, věřte mi, pane, vy a paní St. Johnová se to dozvíte jako první."

	Ale věděl, že nemluví pravdu. Nedozvědí se to, bude-li to něco opravdu vážného. Rozhodně ne, jestli Joey byl pouze první obětí...

	Po cestě autem zpět se obrátil Catrini k Jackovi: „Víte, co mi Eleanora chtěla ukázat?" zalovil v kapse svého pomačkaného plátěného obleku. „Tohle!" Vyndal předmět zapečetěný v sáčku z umělé hmoty uzavřený plastikovým zipem. Předmět se zalesknul, když po něm Bryne vztáhl ruku, prohlédl si ho a pak jen hlesl: „Zatraceně!"

	Catrinimu bylo povoleno, aby vjel zpátky do prostoru nemocnice, oba však věděli, co je tam čeká — reportéři a pravděpodobně i kameramani se svými posádkami.

	„Jsou tam." Catrini ukázal rukou na satelitní antény na přenosových vozech. „Vypadá to, že se to CNN už dozvěděla. Jacku, vy jděte na tu schůzi nahoru. Já se chci zastavit ještě ve své kanceláři a na něco se podívat. Setkám se tam s vámi přesně ve dvanáct, koná se to ve velkém konferenčním sále pro správní radu. Je tam skoro třicet míst k sezení, ale jsem přesvědčený, že zjistíte, že je tam plno až ke stropu."

	„A ještě něco," dodal Cartini a poplácal si po kapse, kam zasunul předmět, který mu dala Eleanora St. Johnová, „vsadím se, že si všichni namočí do kalhot, až vystoupím s tou naší blýskající se bombou!"
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	Čtvrtek 18. června

	Místnost správní rady nemocnice Svatého Rocha

	Poledne

	Dostat se barikádou vytvořenou lidmi od médií před nemocnicí bylo jako proniknout obranou za brankovou čáru, ale nakonec se to nějak Catrinimu a Bryneovi podařilo, aniž by utrpěli jediný škrábanec nebo pronesli jediné slovo, které by mohlo být citováno. Teď měli před sebou asi tucet podmračených lidí, kteří stáli v hloučku okolo konferenčního stolu v zasedací místnosti správní rady nemocnice.

	Helikoptéra letící nízko nad zemí se obrátila směrem k zoologické zahradě a kdosi z těch, co ji sledovali oknem, poznamenal: „Doufám k čertu, že ti raubíři ze CNN nezaletí těmi svými vrtulníky až nad zoologickou zahradu. Některá zvířata by se splašila, a jestli ano, kdo ví, co ty listy vrtulí ze země seberou a roznesou po celé Kalifornii!"

	K podrážděnému sboru se připojil další hlas: „Do háje! Jestli je to v půdě, budeme mít co do činění s epidemií! Ti přiblblí idioti. Copak se nemůže někdo spojit s guvernérem, aby nakázal těm vrtulníkům, aby se držely dál od zoologické zahrady?"

	„To už se také stalo, příteli," ujistil ostatní klidný hlas. „Žádné další přelety nebudou. Teď odletěl poslední." Řečníkem byl štíhlý muž oblečený do letního obleku. Většina z ostatních místních činovníků byla oblečena méně formálně, částečně i kvůli spěchu, se kterým byli povoláni starostou.

	Muž v obleku, jak Catrini pošeptal Bryneovi do ucha, byl Don Lesan, představený Ministerstva zdravotnictví státu Kalifornie. Vzhledem k tomu, že Lesan schůzi řídil, popošel na druhý konec velkého konferenčního stolu a zaťukal na něj hrnkem od kávy, aby si zjednal ticho.

	„No tak, no tak, lidi!" musel křičet, aby přehlušil hluk v pozadí, „pojďme začít. Všichni. Tak prosím!" Většina lidí tvořících ten dav vklouzla do prázdných židlí, které zbyly kolem velkého obdélníkového stolu. Catrini se posadil vedle Lesana, ale Bryne, který právě upíjel kávu z kelímku z umělé hmoty, si raději stoupl u zdi dost daleko od veškerého dění.

	„Mnohokrát vám děkuji, že jste se dostavili v tak krátké době," začal Lesan, když bylo konečně nastoleno ticho. „Všichni máme plno práce, někteří z nás dokonce byli na zasloužené dovolené, takže se budu snažit být co nejstručnější, a jak doufám, bude to tak u všech. Takže začneme. Pro ty, kteří mě neznají, jsem Donald Lesan z Ministerstva zdravotnictví ze Sacramenta a byl jsem požádán guvernérem a starostou, abych této schůzi předsedal. A teď několik základních pravidel."

	Nasměroval pozornost davu k drobné ženě sportovní postavy, která seděla poněkud stranou po jeho boku. „Toto je paní Fisherová, která bude jedinou a myslím tím skutečně jedinou osobou, jež bude hovořit s reportéry. Nikdo z vás, nikdo z nás, nebude poskytovat rozhovory. Je to jasné?"

	Ozvalo se několik zaúpění, ale jen málo, neboť většina shromážděných lidí už si dříve prodělala dočasné omezení informování tisku a věděli, že je to při takovýchto krizových stavech standardní proces.

	„Za druhé," pokračoval Lesan, „starosta se omlouvá za skromné ubytování pro mimoměstské. Chtěli jsme blok pokojů pohromadě, abyste si mohli porovnat své poznámky na konci dne"

	„Ale Motel šest!" vykřikla jedna mladá žena. „To bylo městské

	vězení obsazené?"

	Lesan se uchechtl spolu s ostatními účastníky, ale jen krátce. „Vážně, ten hotel se nám jevil jako plus, neboť se tam vždycky nechávají rozsvícená světla. Nemylte se, toto bude operace probíhající dnem i nocí, dokud se nám nepodaří situaci zvládnout. Máme co dělat se snětí slezinnou, přátelé, nejedná se o den strávený na pláži... Tak a teď to vezmeme popořadě okolo stolu a každý udá své jméno, postavení a osobní číslo, abych tak řekl. Paní Fisherová rovněž nechá kolovat oficiální listinu, na kterou každý z vás napíše své jméno, zaměstnání, telefon do zaměstnání, fax a pager a v případě mimoměstských rovněž číslo pokoje. Takže začneme."

	Fisherová povstala a položila žlutou oficiální listinu na stůl a naznačila, že by měla být vyplněna a poté poslána ve směru hodinových ručiček kolem stolu. Lesan pokývl muži po levici, který se rozhlédl okolo stolu a odkašlal si.

	„Gordon Lubold," oznámil ten muž, „Epidemická zvláštní služba, středisko pro monitorování nakažlivých chorob, Atlanta," pak pokývl na osobu po své levici. „Jack Haser, ředitel výzkumu, oddělení zvláštních patogenů, středisko pro monitorování, Atlanta." Po Haserovi přišel „Donnie Huber, Služba pro flóru a faunu, Ministerstvo zemědělství Spojených států, Rockville, stát Maryland," a uzavíral „Leo English, hlavní veterinář v zoologické zahradě v San Diegu."

	„Scott Hubbard, Washington, District Columbia." Tento další muž povstal ze své židle a promluvil tichým, vyrovnaným hlasem s jižansky protahovanými samohláskami. Způsob jeho řeči byl v příkrém protikladu k jeho autoritativnímu vzezření i ke zřejmému vědomí si svého význačného postavení, jež k jeho osobě přitáhly pozornost ostatních dřív, než oznámil, kým je: „Zvláštní agent FBI."

	Hubbard byl hubený muž s ostře řezanými rysy okolo čtyřicítky, jehož čistě zelené oči si prohlížely všechny ostatní lidi sedící u stolu, a zdálo se, že si ukládá do paměti, zda dotyčná osoba sklopila oči před jeho upřeným pohledem. Podíval se na hodinky, než začal zase mluvit, čímž naznačil, že má naspěch, ale že je ochoten počkat, dokud se místnost neztiší.

	„Obracím se na všechny," oznámil jim Hubbard, „chci v základě znovu důrazně upozornit, že bychom rádi udrželi všechny podrobnosti před médii v tajnosti, a vím jistě, že chápete nutnost jejich vyloučení... Nyní mám ještě jednu dodatečnou žádost na každého, kdo přišel do přímého styku s těmi pacienty, případně s jejich lékaři."

	Při těch slovech povyjelo Catrinimu obočí překvapením a nejistotou vzhůru. Pootočil svou otočnou židli jen o tolik, aby se mohl očima domluvit s Brynem, jenž v reakci na to lehce pokrčil rameny, aby naznačil, že nemá sebemenší ponětí, co bude následovat. Ani jeden z nich nemusel dlouho čekat na odpověď, neboť Hubbard prohlásil: „Pakliže ti, kteří měli jakýkoli kontakt s oběťmi, by mohli po schůzi poskytnout FBI několik minut ze svého vzácného času, byli bychom jim hluboce vděční. Federální úřad vyšetřování má podle povahy této události přednostní postavení, a proto očekáváme, že si upravíte svůj program, abyste mohli spolupracovat."

	Za sborového a sotva skrývaného mručení se Hubbard posadil a projel si pomalu rukou po velice nakrátko ostříhaných špinavě blonďatých vlasech. Nakonec opět vyzýval svým pohledem zástup, aby se střetl s jeho pohledem, ale nenašel nikoho, kdo by jeho výzvu přijal. Všichni očekávali nečekané, ale proč FBI? Co to jen může znamenat?

	Hubbard netrpělivě kývl na muže po své levici, jenž byl tak popletený, že málem klopýtl na svém vlastním jméně: „Jerry Borden, Okresní zdravotní odbor v San Diegu." A následovalo další představování okolo stolu, nejdříve „Maryann Connellyová, zástupce starosty pro styk s veřejností," pak „Mike Schultz, Federální ministerstvo zemědělství, Los Angeles, stanice pro karanténní zvířata," dále „Jimmy Edwards, Epidemiologický odbor, Ministerstvo zdravotnictví státu Kalifornie, Sacramento," a také velice mladý muž, který se představil jako „Charles Smithers, letní praktikant, student 2. ročníku stanfordské Lékařské fakulty, přiřazen k práci na kalifornském Ministerstvu zdravotnictví... abych řekl... nejsem si jistý, zda bych tady měl být. Řekli mi, že bych se sem měl dostavit, tak jsem —"

	„V pořádku, Smithersi," přerušil ho Lesan, „můžete tu zůstat."

	V této místnosti plné zkušených profesionálů byl mladý student zcela zjevně nesvůj. Několik lidí kývlo hlavou a mrklo na něj, jako kdyby mu chtělo říci: „Vítej v panoptiku!"

	Další přišel na řadu uhlazený pohledný muž, který vypadal, jako kdyby pro něj oblečení navrhoval sám Ferragamo. „Armand de Isle, prozatímní prezident zoo v San Diegu," skromně oznámil mezinárodně uznávaný filantrop a miliardář navzdory skutečnosti, že téměř všichni přítomní věděli, o koho se jedná.

	A pak přišla řada na Vince Catriniho. Všichni ho nenápadně, ale o to s větším zájmem pozorovali. Nechal je všechny, aby si ho pořádně prohlédli, než prohlásil: „Doktor Vincent Catrini. Měl jsem toho chlapce na starosti jako pediatr." Ihned se posadil a opřel se o opěradlo, zatímco lidé na vzdálenějším konci stolu uváděli svá jména a spojitost s případem. Bryneovi se podařilo svá pověření pronést téměř neslyšně.

	„Tak," oslovil Lesan osazenstvo místnosti, „teď všichni víme, kdo je kdo. Nyní, abychom si ušetřili čas, dovolte, abych vás informoval o tom, co jsme se až dosud dozvěděli. Nové informace od kohokoli z vás budou samozřejmě velmi vítané." Podíval se dolů na svůj poznámkami zaplněný blok a začal z něj číst. „Jedná se o případ doktora Catriniho, chlapec jménem St. John, zemřel v 6.11 dnes ráno zde v nemocnici Svatého Rocha, a to v téže době jako ona dívka. Dnes časně ráno naše laboratoře potvrdily, že v obou případech šlo o antrax. Domníváme se, že oba zesnulé spojuje pouze to, že ve stejný den navštívili zoologickou zahradu v San Diegu. Tudíž společným jmenovatelem musí být ta zoologická zahrada a nejpravděpodobnějším zdrojem nákazy některé ze zvířat tam chovaných." Armand deIsle zvedl ruku, aby byl vyvolán. „Done, prohlédli jsme naše zvířata, naše nové přírůstky, nedávná úmrtí některých našich zvířat a hlášení o onemocněních našich zaměstnanců. Jediná část údajů, která mohou nějak významněji přispět, a v tomto bodě bych rád předal slovo doktoru Englishovi, je smrt jednoho určitého zvířete. Doktor English rovněž podá zprávu o dovezených přírůstcích, které jsme nedávno získali."

	Hlavní veterinář zoologické zahrady na tuto narážku povstal a začal hovořit. „Jak pravděpodobně víte, sněť slezinná se ve Spojených státech nevyskytuje, takže jsme kontrolovali záznamy v karanténě všech zvířat v naší zoo. Všechna zvířata chovaná v San Diegu, přicházející do Spojených států letecky ze zahraničí, musejí projít buď letištěm JFK, mezinárodním letištěm v Los Angeles nebo v San Francisku. Všechna velká africká zvířata musejí projít pouze letištěm JFK. Přežvýkavci a koně jsou umístěni do karantény v Newburgu, ve státě New York - přežvýkavci na třicet dnů a koně na šedesát dnů kvůli nemoci afrických koní - a po uplynutí této lhůty jsou přepravováni po kontinentě sem. Všichni sloni jsou zadrženi přímo na Kennedyho letišti a teprve pak odesláni sem." „A co Asie?" zeptal se kdosi.

	„Odtamtud jdou přes Seattle nebo Los Angeles," pokračoval English. „Nemíváme obvykle mnoho problémů, snad až na ten výskyt Eboly v Restonu před pár lety. Ty opice se sem dostaly z Filipín."

	„Našli jste ve vaší zoologické zahradě nějaká zvířata, u kterých byl antrax pozitivní?" zeptal se Haser ze střediska pro monitorování nakažlivých chorob. „Ano," odpověděl veterinář, což doprovázelo sborové zalapání po dechu. „Ano, našli. Máme jedno pozitivní u jednoho zcela nedávného uhynutí." „Byl to sup?" Tu otázku položil biolog, který věděl, že ačkoli ptáci nemohou sami sněť slezinnou dostat, jejich trus ji může šířit, pakliže pozřeli postiženou mršinu.

	„Sup to nebyl, ale kéž by byl. Takhle je to mnohem horší - jde o králičí samici z pavilonu ochočených zvířat. Narodila se a byla chována u nás. Nebyla v kontaktu s jinými zvířaty kromě své družky, další samičky, kterou jsme již vyčlenili a která se zdá být zdravá. Dali jsme ji však do izolace a podáváme jí antibiotika."

	English pokračoval, aby osvětlil, že zatímco sup by byl „normálním" vysvětlením této pohromy, divocí králíci nejsou nikdy přirozenými bacilonosiči sněti slezinné. „Králíci, dámy a pánové, mohou onemocnět antraxem pouze v laboratořích, kdy ovšem musí být uměle infikováni. Zažil jsem jednou, že se tak stalo - během vyšetřování v roce 1979 při výbuchu ve Sverdlovsku. Stovky zvířat i lidí zemřelo na antrax po tom výbuchu v závodě na výrobu biologických zbraní. Skončilo to úmrtím čtyřiceti dvou lidí, z nichž všichni do jednoho ty bacily vdechli."

	„Takže co tím naznačujete?" domáhal se Lesan. „Biologickou válku?"

	„To já nevím," pokračoval English. „Ten králík se narodil v naší zoo a nikdy nemocný nebyl. Propuknutí antraxu však nutně nenaznačuje, že by muselo jít o teroristickou akci. Téměř čtyři tisíce pět set prasat uhynulo na sněť slezinnou a bylo spáleno ve Walesu v roce 1989. Farmy, stavení a cesty musely být postříkány formalinem. Příliš nás netěší vyhlídka, že by nás to mělo čekat v Balboa Parku, ale možná to budeme muset udělat také."

	„Ale jak je to s rizikem pro lidi?" zeptal se někdo.

	„Pakliže chcete fakta o lidech," reagoval English, „podívejte se na Zimbabwe v osmdesátých letech. Na antrax tam zemřelo téměř deset tisíc lidí, mnohé z nich byly děti. Ve Spojených státech je to vzácné, vůbec žádné případy během posledních deseti let, ale v rozvojových zemích se ještě vyskytuje."

	V místnosti byli tací, kteří věděli, že English ve své řeči poněkud přehání. Sněť slezinná zabila tkalce v Kalifornii ještě nedávno, a to v roce 1974 kvůli sporám skrytým v přízi z Pákistánu, se kterou pracoval. Spory byly rovněž nalezeny ve vydělaných kůžích ze Středního východu a v bubíncích z kozí kůže z Haiti. Statisticky vzato měl English takřka pravdu, ale čísla teď znamenala velice málo.

	„Pánové, lidi, no tak prosím." Catrini doslova vyskočil ze židle. „Tohle není nic, co by bylo nějak spojeno s Afrikou. Zde se jedná o dvě kalifornské děti, a tudíž se to týká i každého tady v této místnosti!"

	Pohlédl směrem k Bryneovi, a když se mu od něj dostalo kývnutím povzbuzení, pokračoval: „Jak víte, ty dvě děti zemřely jedno po druhém. Obě na jednotce intenzivní péče, obě v rozmezí pouhých minut. U prvního případu jsem byl ošetřujícím lékařem. Tomu chlapci se dostalo veškeré možné péče. Nikdo, a tím myslím opravdu nikdo, neměl nejmenší podezření na antrax. Měli jsme tři konzultanty, jednak našeho imunologa a dva z jiných pracovišť, všechny skutečně ty nejlepší. Ani jeden z nich nevyslovil podezření na antrax. A také proč bychom měli? Ve Spojených státech už na sněť slezinnou přece nikdo neumírá." Téměř se jízlivě ušklíbl.

	„Zprvu," pokračoval dětský lékař, „jsme došli k závěru, že obě děti se nakazily antraxem od nějakého zvířete v zoo. Ale mýlili jsme se."

	„A co tedy, doktore Catrini," štěkl Lesan, „vás opravňuje k tak jistému výroku?"

	„Toto," oznámil Catrini a vytáhl ze svého saka plastikový sáček na zip, který ukázal Jackovi v autě. „Tato malá žlutá vodní pistolka z umělé hmoty. To je to, co je zabilo!"

	To, co propuklo v místnosti po Catriniho odhalení, by se dalo nazvat skutečnou vřavou. Za chvíli se mu však podařilo utišit téměř celou skupinu tak, že mohl pokračovat. „Doktor Alvarez přijímal tu dívku, Jody Davisovou, a mohl s ní ještě hovořit a také s jejími rodiči, než zemřela. Pacientka se domnívala, že dostala oční nákazu z očních líčidel. Později, když už byla téměř v delírickém stavu, si vzpomněla, že byla postříkána mezi oči nějakým klukem v zoo vodní pistolí jsem zcela bez výhrad přesvědčen, že to musel být Joey."

	„Proč právě on?" domáhal se odpovědi Lesan.

	„Protože," vysvětloval Catrini, „když jsme jeli k St. Johnovým, abychom jim oznámili tu smutnou zprávu, Eleanora mi sdělila, že má něco, co by mi chtěla ukázat, něco neobvyklého. Jejich hospodyně toto našla pod chlapcovou matrací dnes ráno, když mu převlékala ložní prádlo - domnívám se, že nejspíš doufali, že už se brzy vrátí domů. Víte, pravda je taková, v domě platilo přísné pravidlo, že Joey nikdy nesměl mít hračky, jako byly zbraně."

	„Poslyšte, počkejte chvíli" Lesan viděl, že se mu věci vymykají z rukou a pokusil se schůzi zase stočit zpátky, ale Catrini se nedal zastavit. Zvedl sáček, aby se na něj všichni mohli podívat.

	„Podívejte se na tu pažbu tady," prstem ukázal na pistoli uvnitř sáčku a poté adresoval svou další poznámku zvláštnímu agentu Hubbardovi. „Zde je kousek chirurgické pásky obtočené kolem pažby, na které jsou nějaká čísla a písmena PNLM. Nemám nejmenší představu, co ta písmena mohou znamenat, ale ta čísla, to je jiná věc."

	Catrini ukázal tu označenou pažbu všem v místnosti, pak pokračoval. „My všichni pracujeme s nějakými kódy, zkratkami a podobně. Já sám musím označovat kódem všechny své zatracené diagnózy a procedury, aby mi byly proplaceny peníze od Organizace pro zdravotní prevenci. Ta kódová řada mi připadala známá... Nula-dva-dva tečka devět. Používá někdo z vás kódy mezinárodní klasifikace chorob?"

	Znalci se tvářili zmateně. Samozřejmě že onen kód občas používají, ale zase ne tak často jako deseti tisíce lékařů, kteří byli nuceni tím, že byli placeni za jednotlivé úkony, neustále odosobňovat své pacienty. V okamžiku, kdy pediatr přivedl schůzi do mrtvého bodu, zopakoval ta čísla: „Nula-dva-dva tečka devět. Stále ještě nevíte? Já už ano, teď už ano. A jsem také zatraceně rád, že je tu i zástupce FBI... protože tahle čísla pocházejí z toho kódového systému. Vyhledal jsem si ten kód a nula-dvě-dvě tečka devět odpovídá... označení pro sněť slezinnou, neboli antrax!"

	Catrini se na chvilku odmlčel a poté poslal ten sáček přes stůl agentovi Hubbardovi a ujistil ho: „Nemějte strach se toho dotknout. Tady doktor Bryne mne ujistil, že antrax je pouze uvnitř té pistole a ta je pravděpodobně v tuto chvíli již vyschlá. Jediný možný způsob ohrožení zdraví by byl, kdyby se někdo rozhodl, že tu pistolku rozlomí napůl."

	„Takže co přesně se nám pokoušíte sdělit, doktore Catrini?" zeptal se Hubbard odměřeně.

	„To, co se vám snažím, agente Hubbarde, sdělit, je," nechal se slyšet Catrini, „že to nebyl náhodný výskyt antraxu, který zabil Joeye a Jody. Bylo to úmyslné. Někdo, nějaká pokroucená lidská bytost, nabila antrax do této vodní pistole s výslovným záměrem zabít a podle kódu na pažbě si přála, aby se to dozvěděl celý širý svět!"

	 

	Čtvrtek 18. června

	Hotel Del Coronado

	San Diego, Kalifornie

	Muž, kterého si Vinnie Catrini spletl s Jackem Brynem a pak na něj okamžitě zapomněl, seděl na mimořádně velké posteli, zapaloval jednu cigaretu od druhé a nedočkavě očekával pokojovou službu. Vždy, když dokončil nějakou misi, býval hladový jako vlk. Někdy to trvalo celé dny. Pro tuto chvíli si objednal opravdovou hostinu. Poškrábal se na dlaních, pak se nutil do čtení, aby si vyzkoušel svou trpělivost. Konečně to vzdal, otevřel svůj laptop a několika kliknutími dostal na obrazovku registraci systému WONDER, používaného středisky pro monitorování nakažlivých chorob. Vybral si z jeho obdivuhodné sbírky identifikačních kódů sekvenci pěti číslic jakéhosi uživatele, nikoli svůj vlastní, a k tomu patřičné heslo.

	Vždy jej fascinovalo, že si více lidí neuvědomuje, jak velice snadno lze získat počítačová hesla, podobně jako klíče pod rohožkou jména manželek a dětí, iniciály, data narození, ZIP kódy. Objednal si vlastně ze střediska pro monitorování jejich složku s kompletním seznamem Epidemické zvláštní služby. Pokud se týkalo počítačů ze střediska pro monitorování, jestliže se heslo shodovalo, dostal se úspěšně do jejich systému. Z hlavní nabídky střediska pro monitorování nakažlivých chorob si otevřel čekající složky elektronické pošty a oznámení, potom stiskl povel HLEDEJ na pět klíčových slov ciguatera, hylaeus, ergot, Apis a antrax. Nic nenašel. Rozmrzelo ho to a naprosto zklamalo, zavřel WONDER a otevřel si jinou lékařskou databázi MEDNET a podnikl vyhledávání hesel stejným způsobem, poté se napojil na ProMED a pročetl si nejnovější oznámení. Hurá!

	Uvědomil si, že to kratičké náhodné setkání v hale hotelu s tím malým mužem, který si ho spletl s Jackem Brynem, bylo osudovým znamením, tím nejbáječnějším. Neboť zde na stránkách ProMED si poprvé přečetl upozornění na své včely - Apis -na svůj výtvor. Tady, aby se to mohl dozvědět celý svět, byla zmínka o rojích i o koních a také o dětech v zoo! Bůh byl vskutku dobrý i když to vyžadovalo Jobovu trpělivost, aby to člověk rozeznal. Bůh dodržoval své sliby. Tady v Kalifornii mu splnil i jeho nejtoužebnější přání objevit se na scéně, když všechno jeho spletité plánování přineslo své hrůzné ovoce.

	Dříve nebo později si nějaký chytrolín, jako například jeho starý kámoš mazavka z Haiti, Jack Bryne, dá dvě a dvě dohromady a ihned po něm bude pást celý dav lidí, pravděpodobně s nějakým vysokým ouřadou z FBI v čele. Federálka vždycky postupovala podle svých psaných pravidel, a tudíž z nich obavy neměl. Byli tu ale lidé, na které se FBI obrátí, buď celkem neškodní pracovníci ze středisek pro monitorování nakažlivých chorob, či z federální zdravotní služby, anebo mazaní nezávislí vědci jako Bryne. A ti poslední pro něj představovali skutečnou hrozbu. Ten dobrý starý skaut Jack už byl na scéně. Nu, stačí jen, aby přechytračil Brynea - a udělal mu život o hodně těžší.

	Pochyboval, že by někdo byl kdy schopný dopátrat se toho jeho velkolepého plánu.

	Uvažoval, zda to, že na tu stříkací pistoli uvedl ten kód, nebylo až příliš průhledné. Koneckonců, vždyť jim už poskytl mnoho vodítek. Možná že pro tentokrát se mezi uvedením kódu „PNLM" a novými údaji pro databázi ProMED, vyskytne někdo, před kým by měl utíkat. Musí být ostražitý a myslet jako lovec. Začal si dělat seznam.

	Poslední měsíce, když prováděl svou smrtonosnou misi, předstíral, že je v zahraničí na soukromém vědeckém pobytu ve Skotsku. Rozhodl se, že teď nastal čas, aby se opět objevil ve vědeckém světě, aby se znovu uvedl na scénu, aby se skryl pod samotným svícnem. A to nikoli jako posel boží pomsty, ale jako průkopník-toxikolog, jemuž bylo strašně, opravdu strašně ublíženo. Kterému byla odepřena příležitost nejen navždy změnit tvářnost vědy, ale též být uznáván jako nejnadanější toxikolog na světě, doktor Theodore Graham Kameron.

	Dostavila se pokojová služba se svým vozíkem a Kameron dal číšníkovi vskutku velkorysé spropitné - právě tak, jak se slušelo v poměru k bohatosti tabule. K šampaňskému Krug a to k tomu nejlepšímu ročníku - k ústřicím, ke kaviáru, k salátu Caesar se syrovými vejci a ančovičkami, k žebírku takřka neusmaženému a k celému podnosu ze sýrů a k horké flambované palačince se zmrzlinou. Ach, to vzrušení z napětí zabíjet - a to vzrušení z toho být pronásledován!
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	Čtvrtek 18. června

	San Diego, Kalifornie

	Bryneovi se podařilo vyzout se z většiny schůzí v nemocnici Svatého Rocha poté, co ujistil sestru z epidemiologie, že bere antibiotika. Letáček, který mu sestra dala, jej poučoval, aby se objevil, kdyby se u něj vyvinuly některé symptomy jako horečka, zimnice či bolesti hlavy, a pak k tomu ještě dodala: „Pracovnice pověřená tímto případem se u vás zastaví jednou týdně. Tohle je rutinní postup používaný, když došlo k úzkému styku s patogeny přenášenými vzduchem, jako je TBC, spalničky, mor..." Bryne si povšiml, že antrax ani na seznamu není.

	V každém případě toho nebylo mnoho, čím by mohl přispět k tomu, co se již vědělo. Vybral si veškerý volný čas, který se dal případem Joeye St. Johna ospravedlnit, a přineslo to jen málo, jestli vůbec něco dobrého. Vyjádřil St. Johnovým svou nejhlubší soustrast, ale to také bylo to jediné, čím jim teď mohl ještě pomoci.

	Zatímco Bryne čekal na dlouho odkládanou schůzku s FBI, zasunul telefonní kartu do štěrbiny automatu a vyťukal Tuckerovo soukromé číslo. Veterinář zvedl telefon hned po prvním zazvonění.

	„Doktore Tuckere, tady Jack Bryne, něco mne zdrželo. To nejlepší, co mohu udělat, by bylo, kdybych dnes večer sedl na noční letadlo do Indianapolisu. Také bych si mohl pronajmout"

	„Ne, ne. Jsem jen hrozně rád, že sem vůbec můžete přijet, Jacku. Někdo vám přijede naproti a odveze do Churchill Downs ráno. Zařídím vám pokoj v Suisse Chalet Motel. Na naše náklady, samozřejmě. Není to to nejhonosnější místo ve městě, ale je to blízko letiště."

	„Jsem vám velice vděčen, doktore Tuckere. Budu moct odjet hodně brzy."

	„Ne, doktore Bryne, to my jsme velice vděční. Řidič vás vyzvedne v sedm." Jack zavěsil, potom provinile zatelefonoval na Miin záznamník a nechal jí tam vzkaz, že musí ještě udělat zajížďku do Indianapolisu, a kde bude bydlet. Podíval se na hodinky, netrpělivě zavrtěl hlavou a doufal, že hoši od FBI dají svou akci dohromady už brzo. Ale nedali.

	Konečně došlo na metodické vyptávání vedené agentem Hubbardem, které spíše připomínalo výslech, a táhlo se tak dlouho, že Bryne nestihl letadlo a musel ještě jednou pozměnit svou návštěvu u Tuckera. Hubbard a další čtyři muži od FBI, které si k tomu přizval, aby vyslechli každého, kdo byl ve spojení s tím případem, tiskli Jacka velice tvrdě kvůli rozsahu jeho zahraničních cest.

	„Zdá se, že to nechápete, agente Hubbarde," přistihl se hluboce znechucený Jack, jak se snaží toho muže přesvědčit. „Jsem člověk, který je vysílán, aby řešil problémy. Mojí prací je, abych cestoval tam, kde je mě třeba. Do Anglie, kvůli nemoci šílených krav. Do Japonska, pakliže se tam objeví pokus o bioterorismus. Nebo do San Diega, když si mě zavolají. Dokonce i do Churchill Downs, kam mám namířeno právě teď na žádost jednoho z nejznámějších veterinářů na světě."

	„Přesto, doktore Bryne," agent to obrátil na ruby, „kdekoli jste, tak tam jsou i problémy."

	„Nechápu, jak jinak už vám mám vysvětlit to, co je nabíledni, pane Hubbarde." Jack pocítil, že už nemá daleko od toho, aby toho chlapa poslal k zemi. „Dovolte, abych vám to zopakoval. Prostě se jen tak nezvednu a v záchvatu rozmařilosti se nerozjedu bůhvíkam. Jsem zván na konzultace."

	„Teď bychom rádi věděli trochu podrobněji, v čem přesně spočívalo vaše působení v otázkách biologických zbraní u Světové zdravotnické organizace." „Ale o tom všem už jsme -"

	„Jen ještě pár otázek navíc, doktore Bryne." Hubbard se usmál neveselým úsměvem. „Pak už budete svobodný muž!" „Svobodný? To zní, jako kdybyste mě z něčeho obviňoval. To myslíte vážně, agente Hubbarde? Potřebuji snad právníka?"

	„Samozřejmě že ne, nic takového. Je to jen další rutinní rozhovor."

	Ale ten „rutinní" rozhovor se táhl ještě celou hodinu, než si muži od FBI uvědomili, že už toho je opravdu velmi málo, co by jim Bryne ještě mohl říci. Takže se vděčně vydal s Catrinim k němu domů na vítaný, i když zcela neplánovaný nocleh.

	V době, kdy tam po pohovorech s FBI dorazili, zjistili, že naprosto celý klan Catriniů už odešel spát. Pediatr, který předpokládal, že se Jack z Kalifornie hned tak nedostane, se s ním rozdělil o vynikající láhev portského, kterou doplňoval velký skrojek té nejkrémovější gorgonzoly, sušenky Bath Oliver, mísa ovoce a dva kubánské doutníky.

	Catrini byl brzy zcela vyčerpán a šel si lehnout. Jack si odnesl tác na zahradu, posadil se sám k bazénu a vychutnával vůně kalifornské noci. Blahobytné libůstky, kterými ho Catrini zahrnul, potěšily jeho chuťové buňky, ale nepomohly mu ani v nejmenším zklidnit hrůzostrašné úvahy.

	Jakou mysl musí mít člověk, aby udělal něco tak děsivého, jako to, co se stalo těm dvěma dětem? Jak nemocný musel být? A následující otázka, jež už toho měla víc společného s praktickým provedením, zněla: Když už byl někdo tak nemocný, jak si ve skutečnosti dokázal obstarat antrax?

	Doslova žádný antrax neexistoval na severoamerickém kontinentě. Z toho vyplývalo, že jeho primární zdroj musel být v Africe nebo, což bylo ještě pravděpodobnější, v oblastech epidemií na Středním Východě. A přesto byste mohli dost dlouho pátrat, abyste měli jistotu, že najdete případ lidského onemocnění snětí slezinnou. Daleko pravděpodobněji by člověk narazil na antrax u hospodářských zvířat, ale to by přinejmenším musel opustit zemi.

	Tehdy, když Brynea Světová zdravotnická organizace požádala, aby prozkoumal pozadí zpráv o japonských teroristech používajících sarin, Jack objevil složky Interpolu popisující „Svatou výpravu" v roce 1992, kdy šest ze sekty uctívatelů mrtvých cestovalo do Zaire, aby tam pátrali po viru Ebola. V okolí Kikwitu pročesali pět nemocnic, a když nenašli žádné akutní lidské případy, vrátili se s prázdnýma rukama domů. Vůdce sekty byl tajně nahrán, když přednášel shromáždění svých následovníků o plánech shodit ten virus na deset amerických měst-jen tak, aby viděl, co by se stalo. Virus Ebola použitý za účelem povyražení. Bryne zavrtěl hlavou.

	Dobrý bože, a teď mají co dělat s antraxem použitým za podobným účelem - a to nikoli šílenými vyznavači jakéhosi kultu, kteří nevědí, co vlastně dělají, ale někým, kdo to ví, někým, kdo to ví až moc dobře.

	Propastný rozdíl mezi příšernými myšlenkami a idylickým prostředím, ve kterém se nacházel, byl téměř k pousmání. Bryne upíjel ze skleničky portské a vychutnával si doutník- a v tu chvíli ho to napadlo. Kuba - oblast Karibiku! Samozřejmě! Mýlil se, když uvažoval o zdroji sněti slezinné. Nepocházelo to ze starého světa. Bylo to pouhých dvacet minut od Miami, přímo tady v západní hemisféře, skvěle vybavená zásobárna infekčních nemocí, které právem patřily do středověku. Sněť slezinná existovala i na novém světě, na Haiti. A Bryne si uvědomil téměř okamžitě, že by bylo vlastně velice snadné získat její kulturu a převézt ji, vypěstovat a rozsévat - pakliže je někdo pokřivený natolik, aby to udělat chtěl.

	Bryne se opřel do lehátka, natáhl si dlouhé nohy, zavzpomínal na ty měsíce, kdy v šedesátých letech pracoval v nemocnici Alberta Schweitzera. Haiti tehdy, stejně jako dnes, bylo zoufale chudé - zchátralost, chronický nedostatek proteinů, pod-výživa, dehydratace, průjmové koliky, demence, smrt.

	Nemocnice Alberta Schweitzera přežila pár let dokonce i poté, co její zakladatel doktor Mellon zemřel. Jeho žena zůstala v té malé hojivé oáze obklopena tisíci lidmi, kteří umírali na tuberkulózu, tyfovou horečku, malárii, lepru a také na novou metlu lidstva, která se tehdy teprve měla stát známou jako AIDS. Ta nemocnice ukázala Bryneovi lidské utrpení tak hrůzné, že doufal, že už nic takového nikdy neuvidí.

	Ano, musí to být Haiti. Bryne si uvědomil, jak směšně jednoduché by bylo získat kulturu sněti slezinné. Kozy. Vzpomněl si, že když uhynuly, zůstaly ležet podél cesty, dokud je něco - ať už psi, krysy nebo supi - nepozřelo. Kozy přece hynuly na sněť slezinnou. Bylo možno spatřit černé boláky a vysychající tekutinu. Mohli jste slyšet roje much, které přenášely tu nemoc na další zvířata. Jediné, co bylo potřeba k tomu, aby člověk získal bacily antraxu, bylo najít patřičný vzorek - nemocnou kozu, otřít bolák, získat bakterie a vložit je do zkumavky.

	. Bryne věděl přesně, jak by se postupovalo. Nejprve četl ten recept v letáku Kuchařská kniha strýce Festem, s podtitulem teroristický slabikář. Jednoduché, ale účinné. Recept z Anarchistické kuchařky zašel ještě dále. Doporučoval naočkovat antrax do oka ovce, přičemž se zde zdůrazňovalo, že ovčí oči jsou velice snadno k dostání na kterémkoli řeckém trhu. Četl obě knihy, zatímco byl v Ženevě na konferenci o bioterorismu, a jezdil mu mráz po těle.

	Ty recepty byly asi tak náročné jako dětská hra. Byly plně funkční a lze je získat v časopisech prodávaných ve většině novinových stánků. Některé postupy přípravy se objevují již po nějakou dobu na webových stránkách internetu. Varoval již své kolegy ze Světové zdravotnické organizace, že ty návody budou fungovat, a řekl jim, že je vyděšen tím, v jak širokém měřítku jsou dostupné.

	Jedna slátanina o antraxu vyzývala k tomu, že se má použít Jell-O (jakákoli příchuť), několik lžic cukru a dva šálky vody. Tři krvavé klobásy a do toho měla být přimíchána dvě celá vejce. Nyní se to mělo na chvíli odstavit. Další krok byl ten, že ten, kdo to připravoval, měl posypat povrch husté směsi kostní moučkou a jemně to celé zahřát tím, že se použije ohřívač kávy nastavený na nízkou teplotu. V zahřátém stavu se měla přidat zkumavka hnisu obsahující antrax.

	Po dvou hodinách se směs měla nalít na Petriho misku, do termosky, do láhve, dokonce i do použité plastikové krabice -hodilo se zkrátka cokoli.

	Uzavři těsně víko, vyčkej a otevři, když jsi připraven to použít. Snadné. Ale proč? Proboha proč?

	Náhle, přemožen smrtelnou únavou, uhasil Bryne doutník, dopil víno, pak odnesl tác zpátky dovnitř, a rozhodl se pro pár hodin spánku, jestliže je dokáže ukrást. V okamžiku, kdy ulehl, myšlenky mu začaly opět vířit hlavou. Proč? Kdo? Nezbývalo než přemýšlet a čekat na úsvit.

	 

	Pátek 19. června 

	San Diego

	Konečně tu bylo ráno a Jack se připravil na cestu do další kritické situace. S Catrinim se rozloučili, vázáni k sobě vědomím, že pravděpodobně před sebou mají tutéž příšernou smrt, které byli svědky den předtím. Uběhnou týdny, než budou moci přestat brát antibiotika, ale mohla by uběhnout celá léta, než se spory začnou množit hluboko skryté ve sklípcích jejich plic nebo v některé z lymfatických uzlin.

	Vyměnili si navzájem svá telefonní čísla a adresy elektronické pošty a měli ty nejlepší úmysly je použít. Catrini, který se chtěl na chvíli dostat z nemocnice Svatého Rocha, trval na tom, že sám odveze Brynea autem na letiště. Po cestě ani jeden z nich nevyslovil slovo „antrax" a také si ani jeden z nich nevšiml Scotta Hubbarda v autě za nimi.

	Hubbard toho měl na přemýšlení hodně, přičemž ten muž v autě před ním rozhodně nepatřil k tomu méně podstatnému. Když den předtím odešel z první schůzky v San Diegu, zařídil, aby ta žlutá vodní pistole byla ihned doručena kurýrem do budovy FBI ve Washingtonu, která nesla jméno po významném řediteli federálky J. Edgaru Hooverovi. Také poslal faxem na federálku seznam vyslechnutých kvůli běžné bezpečnostní kontrole. Hubbard bude koordinovat průzkum, při kterém bude křížovým způsobem srovnávána minulost jednotlivých lidí zúčastněných na případě s historií jejich majetkových poměrů, aby se zjistilo, zda nevyplave na povrch něco z podobných seznamů, které vytvářely pobočky FBI v ostatních velkých městech Spojených států. Práce na tom už začaly, nyní zaměřené na personál zoologické zahrady, a prováděli je místní agenti FBI pracující v terénu. Hubbard sám vyslechl chlapcova pediatra a přivolané konzultanty Brynea a MacDonalda.

	Jakmile se stříkací pistole dostala do hlavního města, prodělala mikroskopické zkoumání. Lepicí páska byla pod stereo-mikroskopem opatrně sejmuta z plastikové rukojeti a prozkoumávalo se na ní doslova vlákno po vláknu. Také se podrobí rozboru použitý inkoust a určí se jeho výrobce. Každá jednotlivá součástka bude podrobena vyčerpávající analýze. O rozluštění písmenného kódu „PNLM" byli požádáni odborníci na kryptografii z Agentury pro národní bezpečnost.

	Čínského výrobce vodní pistole, stejně jako jeho korejského distributora a také obchodníky zabývající se jejím prodejem, se podařilo vypátrat během pouhých hodin. Tak vzniklo takřka nekonečné množství vodítek. A také nekonečně mnoho slepých uliček. Pistole byla prodávána jako součást velkoobchodu firmy Wal Mart a na kamionech se dostávala od jednoho obchodu k druhému. Zboží šlo z ruky do ruky do té doby, než se dostalo do pokladní registrace prodejní pokladny. Nikdy se však nenajde způsob, jak vystopovat pistolku k tomuto jedinému konečnému prodeji.

	Vše, co distributoři dokázali říct, bylo, že od roku 1991 prošlo logistickým systémem Wal-Martu více než 26 000 stříkacích pistolí přesně takových, jako byla ta Joeyova. Rozhodně neměli nejmenší ponětí o tom, kolik z toho jich bylo žlutých.

	Hubbard byl přesvědčen, že se dostali do slepé uličky, a to do té doby, dokud jména a minulost všech zúčastněných na schůzce v San Diegu nebudou zpracovány na počítači. Tři lidé měli záznamy, z nichž u dvou se jednalo o rutinní materiál. Ale poté, zásah! Třetí složka byla tlustá, plná šokujícího materiálu z minulosti, a ta náležela Johnovi (Jackovi) Drakeovi Bryneovi. Složka byla úplně celá zkopírována a poté přiložena k předběžné zprávě o incidentu v zoo. Materiál obdrží pobočky FBI ve všech velkých městech Spojených států.

	Tým FBI podrobil Brynea několikahodinovému křížovému výslechu, ale během něj jim neodhalil vůbec nic. Hubbard se pyšnil tím, že je dobrým agentem, který má skvělou intuici, a něco z toho člověka znělo falešným tónem. Možná že to způsobovalo to jeho do očí bijící a hluboce zakořeněné pohrdání autoritou jako takovou  ten pramen posedlé nenávisti k vládě, kterým se vyznačovali všichni ti militantní chlápci, co nebyli ze západu. Nebo to možná způsobovalo to jeho vřelé zanícení, které bylo až příliš přesvědčivé na to, aby bylo pravdivé. Snad právě tyto důvody vysvětlovaly, proč Scott Hubbard držel Brynea pod dohledem. Ale ten hlavní důvod mezi nimi nebyl. A přitom se vlastně jednalo o čirou intuici. Agent FBI však byl skálopevně přesvědčen, že Bryne skrývá nějaké tajemství, něco, co nehodlá vyzradit.

	Pak přišla Bryneova složka a Hubbard věděl, že měl pravdu. Potom, co si ji přečetl, byl rozhodnutý sledovat svého hlavního podezřelého nejen na letiště, ale kamkoli po celém světě.

	 

	Pátek 19. června 

	Indianapolis, Indiána

	Autobus aerolinií vezl Brynea z letiště do motelu a jemu se podařilo usnout. Sotva se tak ale stalo, hned tu byla i noční můra koně, desítky nádherných koní umírajících na poli, padajících do jámy, umírajících hroznou smrtí. Dusili se, lapali po dechu, pokoušeli se utéct, padali. Trhl sebou a probudil se celý promočený potem. Bylo mu trapně a nedokázal od sebe ty představy zahnat, a tak byl rád, že je autobus prázdný.

	Dokonce i poté, co se Jack zapsal v motelu Suisse Chalet, přistihl se, že ho ten sen ta hrůzná skutečnost, jež na něj teprve čekala stále ještě pronásleduje. Všichni ti chudáci nemocní koně. Tuckerova epidemie bude muset samozřejmě nejspíš být východní koňská encefalitida. Doufal, že se mýlí, doufal, že to bude jedna z těch mnoha jiných věcí, které by to mohly být. Třeba i nějaký druh otravy z krmení: rostliny jako Pithecolobium Unguiscati, bahia, florestina, královnino potěšení, vikev ptačí. Ty všechny obsahovaly kyanid. Jestliže se koně pásli volně, mohli někde narazit na tyto divoce rostoucí květiny a rostliny. Věděl, že dokonce i jádra z jablka obsahují kyanid. Jeden jediný šálek by dokázal zabít i člověka. Jeden šálek jader z meruněk by zabil slona. Ricin, vedlejší produkt ricinových lusků týchž, které se používají při výrobě ricinového oleje je též smrtelný. Někdy minulý prosinec, vzpomněl si Bryne, byl v Arkansasu objeven muž, který měl tolik ricínu, že by s ním mohl zabít tisíc lidí nebo stovky koní.

	Můj bože, pomyslel si Jack, copak mohla tahle koňská nemoc být dalším zlým snem „jen tak pro potěšení", který vznikl v hlavě nějakého dalšího šílence? Nebo se jednalo o nějaký druh finančního podvodu? Byli ti koně pojištěni? Koneckonců překážkoví koně z nejvyšší soutěže Grand Prix byli před několika lety v Connecticutu zabiti elektrickým proudem kvůli většímu množství peněz, než by byli jejich majitelé dostali na cenách za celý jejich život. Ale těch několik málo koní zabitých elektrickým proudem, to byli všechno favoriti Velkých cen a nešlo tu o celé stáje plné běžných závodních koní. Skutečně k smrti vysílen se Bryne rozhodl, že si na pár minut lehne. Jak se však ukázalo, spal velmi tvrdě skoro hodinu dokud nezačal zvonit telefon. Ječící přístroj ho zprvu nedokázal vůbec probudit, ale vyzváněl dlouho a vytrvale, dokud Bryne nesundal sluchátko z vidlice a nepřiložil si je k uchu.

	„Halo, halo," mumlal zmateně.

	„Jacku, tady je tvá žena, jestli víš, o koho se jedná, Mia Hartová," řekla šibalsky. „Proč jsi mi říkal, že na tomhle čísle budeš už včera večer? Snažila jsem se ti dovolat, ale řekli mi, že jsi se ještě nezapsal."

	„Ach, ne!" Uhodil se do čela pěstí, když si uvědomil, že jí zapomněl zavolat, když si změnil dobu odletu. „Mio, hrozně mě to mrzí. Chtěl jsem ti zavolat. Do háje! Víš, lidi z FBI trvali na tom, že musí vyslechnout každého, kdo byl spjat s případem St. Johna, ale dostal jsem se na řadu, až když už bylo pozdě na to, abych to letadlo stihl. Od oběda jsem už byl na pěti letištích, právě jsem sem dorazil."

	„FBI, proč proboha ti! Hodně tě týrali?"

	„No, nepoužili skřipec, ani mě nelámali v kole, ale o legraci mám zcela jiné představy. Chápu, proti čemu stojí, ale stejně jsem jim neměl co říct. Ale chtělo by to teď celou jednu dlouhou noc. Ten jejich šéf to byl opravdu pěkný zmetek."

	„Ale Jacku, moc mě mrzí, že jsem tě vzbudila. Zdá se mi, že si to snad děláme navzájem naschvál."

	Vybavil si její půvab, a protože věděl, jak těžká pro ni byla jeho častá nepřítomnost, řekl svým nejromantičtějším hlasem: „Miláčku, neomlouvej se. Neexistuje nic nádhernějšího, než být probuzen krásnou ženou se sexy hlasem."

	„Z vás to přímo čiší, doktore Bryne." Pokusila se, aby to znělo stroze, ale bylo možné vycítit potěšení, které se za jejími slovy skrývalo. Pak zvážněla. „Jacku, po tom, co jsem si přečetla a viděla v televizi, jsem moc ráda, že už jsi z toho San Diega pryč. Ta záležitost opravdu zní strašně vachrlatě."

	„To taky je, moje milá. A to je hodně slabě řečeno. Děje se toho daleko víc, než je CNN schopná ti prozradit." Zavrtěl hlavou, stále ještě ne úplně probraný, jak ho smrtelná únava posledních několika dnů znovu doháněla.

	„Poslouchej, Jacku, je ti znát na hlase, jak jsi vyčerpaný. Prospi se, udělej v Churchill Downs, co musíš, a vrať se domů. Chci tě mít hned teď ve své náruči, jestli ne dřív."

	Pro daný okamžik Bryne přestal brát v úvahu skutečnost, která ho čekala ve stájích, a jeho hlas zněl velmi upřímně: „Budu v tvé náruči zítra večer. A věř mi, miláčku, už se těším, že si užiju každičkou chvilku. Jestliže budu schopen chytit poslední vlak do Albany, budu doma před půlnocí."

	„Nemohli bychom to trochu poposunout dopředu a zůstat zítra večer ve městě?"

	Bryne pocítil tu starou přitažlivost a zároveň s tím i staré napětí, které proniklo i do hlasu. „Jestli budu mít kliku, stihnu ten noční vlak, to je to jediné, co mohu"

	„Já vím, lásko, ale," cítil, jak se její nadšení vytrácí.

	„Mio, nebyl jsem v laboratoři už celé dny!"

	„A opravdu musíš strávit v Kentucky úplně celý den?"

	„Musím s tím počítat. Moc prudce to propuklo a neodvažuju se doufat, že to zmizí přes noc. Bude-li ale možné, abych chytil ranní let, můžeš se klidně vsadit, že to udělám."

	„No jo," řekla zakysle, „doufám, že to bude platit někdo jiný."

	Bryne cítil, jak ho pomalu začíná opouštět trpělivost. „Požádáme Churchill Downs, aby kryli účet. Je to zatraceně vážné, Mio. Někteří z ohrožených koní už byli posláni do stájí po celém státě, například dva do Saratogy. Mio, vrátím se hned, jak to půjde. Už jsem to zažil dřív, a musím jim pomoct."

	Jack vycítil, jak mezi nimi narůstá mrazivé mlčení i v okamžiku, kdy ještě promluvila. „Jacku, proboha, co tě pálí? Co chceš říct tím: Už jsem to zažil?"

	Ta slova způsobila, že si začal dávat pozor. Věděl, že ona to ví, ale nedokázal přestat. „Mio, prosím tě, nic jsem tím nemyslel. Jsem jen trochu teatrální, byl to nejapný žert. Ale miláčku, prozatím nemohu všechno podrobněji naplánovat. Dovol, abych ti zavolal z Churchill Downs, až budu mít lepší představu o tom, co se tam děje. Ano?"

	„Jacku, nezavěšuj ještě. Nechtěla jsem se pouštět do nějakých potyček, ale někdy si vezmeš nějaký ten projekt do hlavy a skončí to tak, že tě pak celé týdny nevidím. Doslova se ode mne necháváš unášet." Věděl, že je teď napůl rozhněvaná a napůl má slzy na krajíčku. „Máš víc nalétaných kilometrů než nějaký politik a zrovna teď je potřeba, abychom jeden druhého viděli co nejvíc, ne míň. Ano, ty se necháváš unášet pryč... Je to snad kvůli mně?"

	„Ale ne, ne, ne, Mio. Není to kvůli tobě, zlatíčko. Nikdy jsem nedokázal zpomalit. Řekl bych, že jsem nikdy ani nechtěl. Ale teď chci, chci být schopen tě potěšit. Cítím se děsně, jakmile jsme každý někde jinde, a mám pocit, že jsem neurotický, když si uvědomím, jak moc ti otravuju život. Ale já to tak nemyslím."

	„Nejsem otrávená," řekla důrazně. „Jsem do tebe zamilovaná, Jacku. S tou tvou poblázněností, pracovním zaujetím, se vším tím, co tě dělá takovým, jakým jsi. Ale Jacku, musím ti říct, že vím, že tě něco užírá, a jestli se někdy odhodláš nechat mě nahlédnout do té skrývané části své duše, prosím chápej, že tu nejsem od toho, abych tě soudila, ale konejšila."

	„Miluju tě, Mio. Díky."

	„Taky tě miluju, Jacku. A nezapomeň ode mě srdečně pozdravovat Victorii Wadeovou."

	Vyrazil ze sebe předstírané zaúpění, zopakoval jí, že ji miluje, zavěsil a znovu začal přemýšlet o těch koních.

	 

	Sobota 20. června 

	Indianapolis

	Bryne stál před motelem a čekal v zářivém slunečním světle na řidiče od Tuckera, když v tom zvedl hlavu od novin, které si četl, a uviděl stříbrný Lexus, jak sem zahýbá z dálnice. Ať už ho řídil kdokoli, rozhodně jel se sešlápnutým plynem a v nakloněné poloze zamířil v nejvyšší rychlosti k němu. Auto se už přiblížilo natolik, že dokázal rozeznat řidiče, a srdce se mu na chvilku zastavilo, byla to Vičky. Dokonce i když měla vlasy schované pod velkým šátkem a na nose měla nasazeny tmavé řidičské brýle, Victorii Wadeovou si nemohl s nikým splést. Sok z poznání stačil k tomu, aby se Bryneovi vybavila veškerá jejich společná minulost, a s tím jej zároveň zaplavil nával pocitů tak intenzivních, jako kdyby se byli rozloučili minulé noci.

	Některé věci se nemění, on nezůstával na jednom místě déle než pár prchavých okamžiků, Vičky nikdy nechodila pozdě. Přesnost pro ni byla věcí cti, důvodem ne-li výmluvou pro to, že řídila tak riskantně. Vnitřní pneumatiky vozu zakvílely, když zatočila do odstavné zóny motelu, kde prudce zabrzdila a na místě zastavila.

	Jack otevřel dveře na straně spolujezdce a přivítal ho týž nádherný úsměv, který si tak dobře pamatoval. A týž zvláštní hlas se zeptal: „Jacku, jsi to skutečně ty?"

	„Victorie Wadeová, co tady pohledáváte? Cekal jsem, že budete v Churchill Downs."

	„Co tu pohledávám?" zopakovala jedna z nejznámějších a nejváženějších žen, jaké televizní zpravodajství mělo. „Běhám za tebou, Jacku Bryne. Stejně jako vždycky. Ale teď vážně, poslal mě sem Tucker. Naskoč si, Jacku, Tucker potřebuje tvou pomoc. Je na konci se silami. Jeho zaměstnanci mi řekli, že už to ani není on."

	„To nevypadá dobře," řekl Bryne a ihned pocítil obavy. „Ale když jsem s Tuckerem mluvil, podle hlasu to vypadalo, že je v pořádku."

	„Ono je to nárazové, ale co jsem tady, tak je v pohodě. Jo a mimochodem, je prima, když tě vidím tvářit se tak nadšeně," předla provokativně.

	„To jen, že jsem tě nečekal." Bryne najednou cítil, že se scvrkl úrovní hovoru na dvanáctiletého. „Když se doktor Tucker zmínil o řidiči, ani ve snu mě nenapadlo, že hm, že myslel tebe."

	„Abych pravdu řekla, společnost mi dovoluje, abych si přivydělávala jako taxikářka, a tys vypadal na velký rito."

	Zazubil se.

	„Naskoč. Máme před sebou docela dlouhý výlet." Pokynula mu pohybem brady. Hodil si zavazadlo na zadní sedadlo. „Všechno ti vysvětlím za jízdy."

	Bryne přikývl, sehnul se, aby mohl nastoupit, a otočil se k ní obličejem.

	„Vičky, je to báječné tě zase vidět. Vypadáš skvěle, ani o den starší. Nechce se mi věřit, že to je už patnáct let?"

	„Jo, jo, máš pravdu. Tehdy jsem byla u společnosti teprve pár let." Pod velkým šátkem bylo vidět, že její vlasy stále jsou tak bohaté, silné a zlaté jako len. Dokonce i když seděla za volantem, vyzařovalo její tělo půvab. A zdálo se, že hlas, který znaly miliony, prostoupil ještě medovější podtón, když zavzpomínala: „Patnáct let. Jižní Amerika. Kolumbie. Šla jsem po těch událostech u Exxonské důlní."

	„Ano, Vičky, a mé předpovědi o těch těžních jámách se nedávno naplnily."

	„Viděla jsem ten příběh, Jacku. Raději obraťme list,"

	„Jistě, vzpomínáš na tu naši večeři v Barranquille, když bylo po všem? Tu aguardiente?"

	„Ano, Jacku, hráli jsme tu stolní hru, Kariéry."

	„Správně, a vítěz musel koupit všem jednu rundu aguardiente. Pokud si vzpomínám, tys nás všechny pobila, Victorie."

	Ve skutečnosti si Bryne pamatoval každou kapku toho silného likéru z cukrové třtiny, každou chviličku té hry, která jak se zdálo, předurčila život jich obou. Aby se dala hra Kariéry hrát, každý hráč si tajně zvolil herní body ze tří kategorií -Láska, Sláva a Peníze. Wadeová, vítězka, umístila všechny své body do Slávy. Jack si rozdělil své cíle do všech tří kategorií a prohrál, ale ta prohra jim nezabránila v tom, aby se během následujícího víkendu v Cartageně nepokusili přizpůsobit své vlastní životní taktiky. Na konci víkendu již nezvítězil ani jeden hráč- Sláva odlétla zpátky do Států, aby události vylíčila, a Láska-Sláva-Peníze se vrátil zpátky do Ženevy sám, když prohrál další hazardní hru.

	Vičky si ho prohlížela od hlavy k patě. „Vypadáš stejně dobře udržovaný jako v Cartageně," oznámila mu.

	„Jak milé od tebe, má drahá, ale pravda je taková, že jsem pár kilo přibral a už mám i pár šedivých vlasů. Ale ty, ty vypadáš pořád jako mladice i zblízka."

	Usmála se trpce. „Nu, kdyby mě osobní trenér a všechno to běhání, co provozuju, nedokázalo udržet ve formě, pak jsme všichni odsouzeni k záhubě. Jakmile to jen trochu jde, naběhám přes dvacet kilometrů za týden."

	„Obdivuhodná jako vždy."

	„Už je to opravdu spousta let, Jacku." Zaslechl něhu v jejím hlase, stejně konejšivou jako před lety.

	Bylo to divné, ale ta něha mu opět svázala jazyk a on se musel hodně přemáhat, aby něco řekl. „Vídám tě v televizi."

	„Nelži mi, Jacku Bryne, vsadím se, že se nedíváš na televizi o nic víc, než ses kdy díval!"

	„To není spravedlivé! Vždycky se podívám do přehledu a nikdy si nenechám ujít pořad Horká linka, když tam něco děláš ty."

	„To je od tebe milé, Jacku." Podívala se na něj, a on si uvědomil, že k sobě pociťují touž náklonnost, jako tomu bylo před lety. „Ty se červenáš, Jacku? Tak to teď budu opravdu muset věřit tomu, že se skutečně díváš na mé pořady. A moc mi to lichotí. Vím, jak hodně práce musíš mít. Ale ne, nelichotí mi to, jen mě to dojímá."

	A rozepnula si svůj bezpečnostní pás a políbila ho plnými rty na ústa a teprve potom stočila oči zpátky na silnici.

	„To je jen další nová technika, kterou jsem přidala ke svým řidičským schopnostem!" zasmála se vesele.

	„Bože, nemyslel jsem si, že se to dá dokázat, aniž by člověk nezavinil řetězovou srážku nejméně dvanácti aut najednou."

	„Ale Jacku, to jsi jen nehtem zavadil o povrch mých skrytých nadání."

	„To je děsivá myšlenka."

	Změnila téma a řekla: „Jacku, víš, že vypadáš velice šťastně?"

	„Znovu jsem se oženil, jak víš. Mám báječnou ženu." Šokovalo ho, že ve skrytu duše doufal, že bude trochu žárlit. Ale pokud žárlila, zcela jasně neměla v úmyslu dát to před ním najevo.

	„Štěstí ti sluší. Jsem moc ráda, že sis někoho našel," oznámila a upřímně dodala: „Bylo mi to moc líto, když jsem se dozvěděla o Lisle. Muselo to být hrozné. Dokonce jsem ani nevěděla, že zemřela. Dozvěděla jsem se to teprve před několika lety. A bylo mně tě tenkrát moc líto. Mnohokrát jsem ti málem zavolala, ale nevěděla jsem moc jistě, jestli bys se mnou chtěl mluvit po tom, co jsem použila tvé poznámky mimo mikrofon ve vysílání o Ebole."

	„To už je, jak se říká, pasé," rozptýlil Jack její obavy. „Kéž bys byla zavolala."

	V reakci na to se naklonila a opět ho políbila, tentokrát již o poznání nevinněji na tvář. „Jsem ráda, že jsi v pořádku. Víš, nikdy se mi po tobě nepřestalo stýskat."

	Jack se rozhodl, že změní téma, a usmál se. „Stále ještě nemůžu uvěřit, že sedím vedle té Vičky Wadeové."

	„Chceš snad můj autogram, abys mohl dokázat, že mě znáš?" zavtipkovala. „Ne, vážně, Jacku, nechoď na mě s nějakým takovým nesmyslem. Znals mě dávno předtím."

	„Dlouho před tím, než jsi mě musela poučit, že Příběh je vždycky králem."

	„Hele, ty vtipálku," řekla, ale tentokrát oči nespustila ze silnice přímo před sebou, „nikdy jsem se nepokoušela tě obalamutit. Když mluvíš se mnou, mluvíš s celým světem. Což mi připomíná mí producenti mi říkají, že v San Diegu je obrovský trhák, a já vím, žes tam byl. Kdyby bylo něco, čím bys rád doplnil mé chatrné vědomosti - mluvím teď za ATV - budu dychtivě naslouchat. Jestli chápete, co tím myslím, doktore Bryne."

	Bryne na to reagoval: „Vy tím chcete říct, slečno Wadeová, že cokoli vám řeknu o San Diegu, bude ve všech večerních zpravodajstvích."

	„Tak například, kdybyste mi laskavě sdělil, proč se rozhodli uzavřít tu zoologickou zahradu?"

	„Nu, vlastně ono je to tak trochu složitější. Raději bych nic neříkal."

	Zvedla ruku. „Ano, rozumím, případ uzavřen. A teď se dáme do práce, kterou tu máme blíž po ruce. Dovol, abych ti řekla, proč si mě tu ATV drží, abych pracovala s doktorem Tuckerem. Schraňuju všechny lékařské zprávy pro Hordou linku, kvůli svému výcviku v Mírových sborech. A tahle zpráva je pořádně prapodivná. Kvůli té si toužebně přeju, abych se byla dala na medicínu místo na novinařinu. Ať tak nebo tak, Tucker a všichni chovatelé s tím chtěli jít do novin a nakonec se rozhodli pro Horkou link.. Víc než polovina našich příběhů začíná jako něčí podnět, mnohé z nich pocházejí z databáze ProMED. To měj na paměti."

	„Tucker nedal mně, ani ProMED moc podrobností, co se toho týče," řekl Jack. „Setká se s námi někde po cestě?"

	„Jsem si jistá, že tam ještě bude. Potřebuje tě, aby ses podíval na mozek těch mrtvých koňů. Patolog na veterině v Churchill Downs nenašel ani vzteklinu, ani prióny, ani nic jiného, protože většina mozku byla zkapalněná. Upřímně řečeno, a to nemáš ode mě, Tucker prohlásil, že nemají nic bližšího než tvou zkušenost se vzteklinou. Měla jsem z toho dojem, že si myslí, že kmen viru od mývala mohl zmutovat, jestli by to bylo možné. Mělo to něco společného s tělísky Negri. Říkám to dobře?"

	„Přesně," ujistil ji Bryne.

	„Zůstal včera celou noc vzhůru. To je zlé. O koně už přišli v šesti farmách na jih odtud směrem k nížině v Ohiu. Bylo to hrozné léto kvůli komárům a mnoho farem má problémy se stojatou vodou. U ptáků se žádné známky nákazy virovou infekcí neprojevily. Tuckerovi lidé brali vzorky od velkého počtu divokých ptáků, kuřat z výběhů, a nic. Entomologové vzali vzorky larev komárů ze všech stojatých vod na farmách a nenašli žádné průkazné vysvětlení toho problému. Co našli, byli nějací komáři Culex, kteří byli schopni roznášet virová onemocnění jako například koňskou encefalitidu."

	„Nějaké spojení mezi koňmi z ostatních lokalit? Jako společné vlastnictví, vlastníci v nesnázích, zkrachovaná sdružení?" zeptal se, pln obdivu k tomu, co už sama zjistila.

	„Tím naznačuješ, že někdo svévolně zavraždil všechna ta zvířata, že je zabil jen pro peníze. No vlastně to je přesně to, co nás sem především přivedlo. Ale nezdá se to moc pravděpodobné, pokud to dokážu odhadnout."

	„Ale stává se to."

	„Děje se to pořád, o tom není sporu," připustila. „Ale když někdo zabije koně, je to proto, že už nebude běhat. A ne koně, který je schopen vyprodukovat lahvičku semene za dvacet pět tisíc dolarů, kdykoli si jeho majitel vzpomene. A zabití jednoho koně kvůli pojistce, to dává smysl, ale pakliže se někdo nepokouší přivést ty majitele stájí na mizinu, nevidím pro to žádný motiv — a ještě méně způsob, jakým to provádí. V dnešní době, chystáš-li se zabít koně, který se neumístil, kvůli pojistce, použiješ porážkovou pistoli, do které zavedeš dvě stě dvacet voltů. Zastaví se jim tak srdce a vypadá to, jako nějaká srdeční příhoda. Většina společností platí hned. Ale o to tady nejde. Tucker zná všechny místní chovatele a je si jist, že jsou v pořádku. Zcela upřímně, je z toho zmatený."

	„Tucker, a zmatený?" Bryne zvedl obočí. „Ano, zmatený," pokračovala. „Stejně jako všichni ostatní veterináři, s kterými jsem mluvila. V Illinois bylo také několik podobných případů před několika měsíci. Rané příznaky v každém jednotlivém případě byly rychlý počátek třasu, pak ta zvířata přestala žrát a následně bylo možné pozorovat vážné oslabení zadních končetin. Poté se zvíře zhroutilo a pošlo..." Smutně zavrtěla hlavou, když se na ni Bryne podíval. Možná že měl být vnímavější k tomu jejímu polibku. Byla krásná, ale... zpátky k věci.

	„Až do včerejška uhynulo dvacet sedm koní z pěti různých stájí," přemítal. „A oni stále ještě nevědí, co to způsobuje."

	„A já stále ještě nevím, co máš v úmyslu udělat, abys to zastavil," popíchla ho.

	Na což jediná jeho odezva byla: „Však se to dozvíte, slečno Wadeová, dozvíte se to.

	 

	Sobota 20. června 

	Churchill Downs, Kentucky

	Trávníky v Churchill Downs byly posekány, prostředí působilo velmi pokojným dojmem. Pro Brynea a Wadeovou to byla úleva, když mohli sjet na plochu závodiště potom, co se probíjeli ranním provozem Louisvillu. U vjezdové brány Wadeová zpomalila Lexus tak, že se sotva plazil, a tak Jack, když zvedl hlavu, měl dost příležitosti si prohlédnout obrovskou budovu vedle nich - onu snad největší architektonickou pamětihodnost v americké tradici koňských dostihů. Ty borovice a kvetoucí zahrady. Ten klid.

	Se svými věžičkami, s tmavými střechami, obrovskými zasklenými plochami oken a s nátěrem bílého emailu v koloniálním stylu, jež svými mnoha vrstvami vypovídal dostatečně výmluvně o sedmi generacích obyvatel, se Klubový dům v Churchill Downs vždy zdál velkolepější spíše vnějším vzhledem než interiérem. Jak projížděli okolo, Brynea překvapilo, že si stáří vybralo svou daň a připsalo tomu místu nádech určité omšelosti.

	„Tady záleží na koních," řekla Wadeová, když zachytila jeho pohled těkající po okolí.

	„Možná že vlastníkům, ale mně záleží na tom, co ty koně zabíjí."

	Wadeová se trpce usmála. „Mohu tě ujistit, že koně, kteří závodí v Churchill Downs, dostávají lepší lékařskou péči než většina lidských bytostí na naší planetě. Počínaje krmivem až po veterináře, od slámy na podestýlku po vitaminy, vždy do toho má co mluvit nějaký poradce. Tahle zvířata jsou vlastně jakési finanční sdružení, které má hodnotu pěkných pár milionů dolarů. A taky zaměstnávají desítky lidí." „Kdo dohlíží na zásobování vším tím krmivem?" „To je opravdu něco," řekla mu. „Takzvané koňské jídelníčky jsou pod dozorem týmu odborníků na koňskou výživu. Zvláštní směsky několika druhů ovsa před tréninkem, zvláštní směsky pšenice, ječmene a alfalfy před závodem. Každá směs je založena na osobním vyhodnocení trenéra. Vsadím se, že sis myslel, že pouze ty největší slavné osobnosti mají své šéfkuchaře a trenéry."

	„A co bezpečnostní opatření během dostihů?" „Bezpečnost je, popravdě řečeno, takovým korunním klenotem dobré pověsti závodiště," oznámila mu Wadeová. „Důvodem, proč si vlastníci přejí, aby tady ATV natáčela, je to, že má dosvědčit - tedy v tom případě, že Horká linka bude mít zájem ty události vysílat - že je závodní dráha bezpečná. Doktor Tucker chápe, že lidé se o podobnou tragédii moc nezajímají, pokud se ale neobjeví někdo, kdo se ji pokouší ututlat."

	Jack následoval Wadeovou do ředitelských kanceláří, kde je již očekávalo šest zjevně ustaraných mužů, všichni v oblecích a vázankách. Na kulatém mahagonovém stole neleželo nic jiného, než častým používáním odřená bible. Jakmile se Vičky s Jackem objevili, všech šest mužů povstalo a úleva, jež se objevila ve výrazu jejich tváří, byla víc než patrná.

	Enoch Tucker, drobný, živý člověk, jehož řídké bílé vlasy rámovaly holou lebku, je oba pozdravil a poté je krátce a se zjevnou profesionalitou představil správní radě. Ocitoval Jackovu práci o východní koňské encefalitidě, pak dal jasně najevo, že není času nazbyt, aby se jím mohlo plýtvat na společenské poklony. Pět vlastníků Churchill Downs bylo vyděšeno onou epidemií hned od začátku a Tucker, který už ošetřoval víc nemocných zvířat než kterýkoli jiný veterinář, s nimi jejich pocity sdílel. Znal ty muže dlouhá léta, oni mu důvěřovali, a za jeho spolehlivost, poctivost a diskrétnost mu platili více než slušně. Ničilo ho vědomí, že on osobně nedokáže udělat nic, aby tu kritickou situaci zažehnal, a modlil se, aby to Jack Bryne dokázal. Jeho poznámky byly co nejstručnější a výstižné.

	Jednu věc měli vlastníci postižených koní společnou. Jejich zvířata buď již závodila v květnovém kentuckém derby tříletých, nebo měla stání, která s takovým koněm sousedila. Téměř všichni mrtví koně byli ustájeni v Churchill Downs před závodem. Prozatím byl způsob uhynutí podobný, ale příčina byla neznámá, a přesto vše ukazovalo na něco, čemu byli vystaveni v době, kdy byli na závodišti snad dokonce v den dostihu.

	Tucker potom přešel k tomu, aby skupinu seznámil s nejnovějšími údaji o uhynutí, prošel seznam nemocných zvířat a nastínil způsoby, jakými byli ti koně spojeni ať tak či onak s tím derby v květnu. Rovněž popsal svůj dotazník zařazený do systému ProMED, který se dotazoval, zda bylo i někde jinde víc takových případů. Zdálo se jasné, že chtěl-li někdo koně infikovat také v jiných stájích, než byly Churchill Downs, tak to udělat mohl.

	Tucker naznačil i možnost sabotáže. Bomba upuštěná do klína majitelů vyvolala hrobové ticho, které se v místnosti rozprostřelo.

	„Nicméně," pokračoval Tucker, „jsem přesvědčen, že budeme-li postupovat správně, dokážeme ochránit dobré jméno Churchill Downs, zachráníme i tuto sezónu a udržíme závodiště otevřené i příští jaro."

	Mohl Tucker opravdu myslet vážně, že by se závodiště mohlo z nějakého důvodu zavřít? Bryne se podivoval. Proč vlastně bere v potaz i možnost, že by se závodiště uzavřelo?

	„Existuje tolik různých faktorů, které by mohly tuto epidemii způsobit," vysvětloval Tucker, „že by bylo doslova nemožné do toho zavléci závodiště přímo. Ve skutečnosti čím víc víme, čím víc prvků nebo potenciálních prvků budeme schopni označit, tím bezvýchodnější se ta situace stává. Přirozeně čím bezvýchodnější se ta situace stane, tím je obtížnější stanovit jakýkoli druh odpovědnosti. Tudíž čím rozsáhlejší výzkum provedeme, tím obtížnější bude svádět vinu na závodiště. A to mějte na paměti, až budete naslouchat doktoru Bryneovi."

	Jack povstal a začal mluvit. „Nechci žádným způsobem naznačovat, že vaši vynikající zaměstnanci neudělali všechno, co bylo v jejich silách, aby vám poskytli diagnózu. Ale existují nové mikroorganismy, takové, které si teprve budou muset najít cestu do odborné literatury, a mnohé z nich ještě ani nebyly vzaty v úvahu, natož otestovány."

	„Jako například?" dorážel jeden z vlastníků.

	„Například nová spalničková forma viru, který je variantou viru psinky. Ta sice většinou infikuje masožravce - psy, lvy v zajetí, tygry a leopardy."

	„Ale přece proboha ne koně," zasáhl do výkladu jeden ze starších majitelů, Leigh S. Connors. Byl to inteligentní, aristokratický člověk, jehož rodina se se svými koňmi zúčastňovala Derby po více než sto let.

	„Nechtě doktora Brynea domluvit!" nabádal Tucker.

	„Díky," Bryne kývnul na veterináře. „Možná že vás překvapí skutečnost, že psinka je příbuzná se spalničkami, které postihují lidi, ale též s dobytčím morem, který napadá dobytek. Jiný takový spalničkám podobný virus je peste de petit ruminants, který se objevuje u ovcí a koz. A totéž platí o druhu viru psinky napadajícím tuleně."

	„Psinka u tuleňů?" zeptal se mladší muž usazený na druhém konci stolu.

	„Ano, správně. Na začátku devadesátých let začaly v Rusku okolo Bajkalského jezera hynout tisíce tuleňů. Po četných diskusích a mezinárodní výměně informací - tehdy byl systém ProMED teprve v začátcích byla nyní příčina konečně prokázána. Jde o zcela novou, spalničkám podobnou formu viru, který je blízce příbuzný s virem psinky. Tuleni pozřeli psí zdechliny a virus přeskočil na jiný živočišný druh."

	Bryne jim potom sdělil, že se zmínil o těchto onemocněních proto, že před několika lety propukl nový kmen spalničkové formy viru u koní v Austrálii. Přičemž tento virus se později rozšířil i na lidi a rovněž je zabíjel. „Všechny spalničkové formy virů se šíří vzduchem," dodal, „a jsou vysoce nakažlivé." „Vy myslíte, že naše koně mají tento virus?" zeptal se ten mladší člověk. „Některá z těch zvířat v Austrálii byla. Začnou tu nemoc dostávat i lidé?"

	„Není to vyloučené. Ale vy jste tu rovněž měli po nějaký čas ustájené jako hosty koně z Anglie, Španělska, Saudské Arábie. Podívejte, ten virus sem mohl být zavlečen ze zahraničí, anebo to vskutku může být úplně nová spalničková forma."

	„Ale cožpak jste neřekl, že viry napadají jen určité hostitelské organismy?" zeptal se Leigh Connors.

	Bryne pokrčil rameny a odpověděl: „Tomu se dnes neochvějně věří. Ale mějte na paměti, že ty nejlepší současné mozky naznačují, že například virus Ebola může dokonce napadat i rostliny. To není pouze skok z druhu na druh, to je skok z jedné říše rostlin do druhé, živočišné. Což pouze ukazuje, jak málo toho víme. Například ten nejbližší virus k viru vztekliny infikuje zelí. Budeme muset provést velké množství testů, pánové. Děkuji vám."

	Bryne se posadil, když se zvedl Tucker, aby oznámil: „Tak a je to dané. Já dám doktoru Bryneovi všechny materiály, které od nás potřebuje, a on si vyzvedne další druhy, až ho slečna Wadeová zaveze zpátky do Indianapolisu. Botanici v botanické zahradě budou už rovněž mít předběžné výsledky o intoxikaci rostlinami." Obrátil se na Brynea. „Jak dlouho myslíte, že bude trvat, než budete moci odpovědět?"

	Ačkoli Jack ve skutečnosti neměl nejmenší představu, slyšel sám sebe, jak dobrovolně říká: „Něco definitivního by mohlo trvat týdny. Ale v laboratořích v New Yorku je to tak rychlé,

	jako -"

	„Ne!" vykřikl Leigh Connors a vstal přitom ze židle. „Do téhle záležitosti se už nebudou motat žádní další nanicovatí specialisti. Nad námi tady bdí Pán na nebesích." Zamířil ke dveřím, pak se zastavil a obrátil se na Enocha Tuckera. „Mezi lidmi se říká, že si sem zveme módní odborníky z New York City a teď ještě i lidi od televize. Už se o tom drbe jedna radost. Zatracená práce, já tohle prostě nesnesu!"

	Zdálo se, že dva ze členů představenstva si viditelně oddychli, když Connors vyrazil z místnosti a práskl za sebou těžkými dveřmi. Vypadalo to, že ten mladší muž, který se Jacka vyptával, mluví i za všechny ostatní zbývající majitele, když se mu omlouval. „Jediné, co Leigh chce," vysvětloval ten muž, „je ujistit jak chovatele, tak širokou veřejnost, že závodiště je bezpečné. Pak se celá ta záležitost může smést ze stolu. Byli bychom vám nesmírně vděční za vaši pomoc."

	„Dobrá." Tucker opět povstal. „Doktor Bryne byl tak laskav a přerušil svou cestu přes celý kontinent, aby zajel sem do Kentucky, a to na mou prosbu. Bylo to drahé přerušení cesty pro doktora Brynea a mám tudíž v úmyslu zahrnout jeho vydání a poplatky do své příští faktury." Zazubil se. „Nechceme, aby se k Leighovi dostaly šeky vystavené na nějakého módního znalce z New York City, no řekněte?"

	Zatímco Wadeová řídila, zavedl je Tucker do tří z nedalekých stájí. V každé té farmě bylo Bryneovi umožněno, aby odebral několik vzorků výtěru. Během následujících hodin si Jack znovu prožil vidinu pekla — kdysi mrštní hřebci se pokoušeli zůstat na všech čtyřech, uši měli stažené dozadu, namáhavě dýchali a také se dávili. Ostatní leželi ve svých stáních a kopali okolo sebe. Bylo to příšerné, a ta nejhorší část z toho byla, že se nedalo udělat nic, aby se umírání zastavilo. Alespoň ne v tuto chvíli.

	Asi uprostřed odpoledne Wadeová s Jackem vysadili Tuckera a sami zamířili zpátky do slavné botanické zahrady Eli Lilly v Indianapolisu. Zatímco on se snažil vypudit z hlavy truchlivé představy nemocných koní, Wadeová se zmínila, že dostala fax od oněch dvou veterinářů na univerzitě v Indiáne, kteří naznačovali, že by možná ty koně mohli žvýkat bodlák jménem žlutá hvězda, a tvrdili, že chvění je často způsobováno hadím kořenem. Otrava kyanidem způsobená výskytem přírodních zdrojů již byla vyloučena. Navrhovali, aby Wadeová si promluvila se znalci na jedovaté rostliny v botanické zahradě, a právě tam teď také směřovala.

	Wadeová sjela z dálnice a zamířila přímo k botanické zahradě. Za jízdy si dělala z Jacka legraci, jak Tucker přesvědčil představenstvo, aby financovali Jackovu práci v laboratoři a výzkum.

	„Nemůžu si ty peníze nechat, i když je dostanu," vysvětloval jí Jack. „Budu je muset předat státu New York."

	„Zatraceně, Bryne, nech si je!" řekla procítěně. „Vždyť jsi viděl ty chudáky koně! Connors ty informace potřebuje, jestli za ně zaplatí, nebo ne. Důležitější ale je, že doktor Tucker je na tom stejně."

	Když se Bryne zeptal: „A co ATV, ta je potřebuje taky?" odvrátila pohled.

	Než si vymyslela, co odpoví, Bryne si sklopil sedadlo a usnul a vzbudil ho až zvuk padající vody ve fontáně. Vykoukl ven z auta a uviděl obrovskou kulatou kašnu se sochařsky zpracovanými krychlemi betonu lemujícími okruží a chladivé, lákavé trávníky. Ucítil ruku Vičky na svém rukávě.

	„Jacku, vzbuď se, už jsme tady. Jdu dovnitř. Ten tvůj pager neustále vyzváněl, ale já ho přemohla." Rozepnula si bezpečnostní pás. „Tak pojď."

	„Dobré ráno i vám, slečno Wadeová," zavtipkoval. „A teď nebesa, kde ten můj pager jenom je?"

	Otevřela přihrádku na rukavice, vyndala odtud jeho pager a podala mu ho.

	Prohlédl si vzkaz. Byl opět od Lawrence. Natáhl se na zadní sedadlo pro laptop. „Já počkám tady venku. Nepůjdu radši dovnitř, jestli ti to nebude vadit," zavolal na ni, když vystoupila z auta.

	Za několik okamžiků už projížděl nejdůležitější části posledních stránek ProMED a také si už přečetl vzkaz od Lawrence. Ten už dokončil koncept návrhu na financování různých programů tak, jak se o tom předtím Jack zmínil a kdy asi? Před kolika dny vlastně přijel do Kalifornie? To muselo mít na svědomí to vyrovnávání časového rozdílu. Bryne cítil, že ztrácí pojem o čase. Lawrence chtěl vědět, jestli zůstává v Indianapolisu a jestli potřebuje celý ten návrh poslat e-mailem. Proč by se Lawrence namáhal užít pageru kvůli něčemu tak rutinnímu?

	Bryne naťukal krátkou odpověď, ve které požádal Lawrence, aby nechal návrh na jejich počítači, neboť se už vrací. Poté prošel nejdůležitější oznámení zaslaná do systému ProMED.

	Terapeutická použití některých druhů včelího toxinu doplněná o nejnovější poznatky vypadala zajímavě. Naléhavé se zdály být několikeré výskyty chřipky typu A, stejně jako zvýšený výskyt bakterií Listeria ve Francii. Nic o Tuckerových koních.

	A pak si jí konečně všiml. Zdvořilé, taktní poznámky od nějakého pákistánského lékaře, který se přihlásil kvůli nezvyklému případu chlapce v San Diegu. Bryne popsal shrnutí laboratorních výsledků Joeye a klinický obraz ještě před stanovením diagnózy onemocnění jako antrax, které si pákistánský přispěvatel ProMED přečetl:

	Určení: ProMED:

	I když se to patrně bude zdát podivné ve vaší nádherné zemi, ale navrhuji, abyste uvažovali o sněti slezinné. S úctou Sirhan Khan, M. D., nemocnice v Aga Chán, Karáčí, Pákistán

	Bryne nejprve zavrtěl hlavou, zkontroloval si dobu odeslání, a potom zaklel zpráva se zpozdila pouze o několik hodin. I jiní by to určili správně a poslali zprávy podobné této, ale všechny by přišly už moc pozdě. Kdyby se byl Jack dostal na ProMED rychleji a kdyby byl Joey a ta mladá dívka dostali silné dávky správných antibiotik, možná by teď ještě žili.

	Vypnul laptop, vsunul si ho do podpaží a vydal se směrem k sluncem zalitým polím rozprostírajícím se za fontánou, za kolonádami budovy botanické zahrady. Byl to dobrý pocit být pod širým nebem. Teplota byla vyšší než v New Yorku, vzduch čerstvý a laskající. Jack si uvědomil, jak moc by potřeboval víc pobytu na sluníčku a také, jak moc si potřeboval odpočinout. Zvedl oči směrem k hlavní budově blízkého muzea a povšiml si nápisu na jasně modrém transparentu, na kterém byly jemné průduchy, jež dovolovaly, aby jimi províval vítr. Byl tam vyvěšen, aby oznamoval důležitou novou výstavu: UMĚNI STARÉHO EGYPTA. Transparent se ve vánku vlnil a vábil ho směrem k zahradě, ale on se rozhodl, že bude dbalý svých povinností, odvrátil se od slunce a vstoupil do chladivého příšeří galerií muzea.

	Náhle, úplně bez varování, se Brynea zmocnila silná závrať. Zdálo se mu, že se místnost kolem něj točí. Zoufale nutně se potřeboval posadit. Ucítil bodnutí na prsou. Jestliže toto nebylo prostě jen dějá vu, nebyly to lehounké, nevysvětlitelné pocity. Bylo to něco obrovsky silného a ve skutečnosti poplašného. Co by to mohlo být? Příliš mnoho kávy, příliš málo spánku? Možností bylo tolik. Že by antrax? Ujistil sám sebe, že ten to není.

	Šok z nedostatku cukru, rozhodl se. To musí být ono. Už sedm hodin nic nejedl, protože se Wadeová nikdy neobtěžovala tím, aby zastavila kvůli nějakému jídlu. Zavrtěl hlavou, aby se mu projasnila. Pomohlo to. Ulevilo se mu a zamířil k restauraci. Dožene Wadeovou později.

	Bryne procházel chodbami a náhle se před ním vynořil velice znepokojující obraz Turnerova pozoruhodná olejomalba na plátně s biblickým motivem, znázorňující Boží odplatu, Pátou morovou ránu. 

	Obrovské plátno zachycovalo Jahveho trest seslaný na faraóna a jeho egyptské poddané za to, že drželi vyvolený národ v zajetí. Hrůzná smrt zasáhla nejvyšší vládce a jejich zvířata. Hrozivá černá mračna se hnala kolem, bouře rámovala obzor. Dobytek a koně leželi mrtví na předním plánu. V pozadí jasně žhnula jakási pyramida.

	Postavy pulzovaly výkřiky, utrpením, útěkem a smrtí. Bryne zůstal ztuhlý, nedokázal se pohnout. Musel si opakovat, že to je pouhý olej na plátně a pouhá souhra náhod. Přesto, tady byli všichni ti umírající koně.

	Nakonec ho Wadeová našla, jak před tím obrazem stojí a třese se.

	„Haló, jsi v pořádku? No tak, Jacku," naléhala na něj a tahala ho při tom za rukáv. „Pojď, vypadneme odsud. Přinesla jsem něco k jídlu." Zvedla oči k tomu obrazu. „To je ale příšerně deprimující obraz. Co je to?"

	„To je Boží hněv, Vičky."

	Vsunula mu ruku do jeho, odvedla ho pryč a jemu se ulevilo.

	Nad obloženými chleby, které jedli za jízdy, předala Wadeová Jackovi kopie zpráv od specialistů, kteří měli na starost rostlinnou říši.

	„Jacku, všechna ta jména jsou pro mě španělskou - tedy vlastně latinskou vesnicí. Můžeš se na to podívat?" požádala ho. „Botanici souhlasí s doktorem Tuckerem. Zdá se, že ti koně umírají z nějaké farmaceutické příčiny, a ne vlivem infekce. Ale ať už je to cokoli, zasahuje to určitou část jejich mozku ať už rychle, nebo pomalu, v závislosti na předpokládané dávce a času, kdy jí byli koně vystaveni."

	Bryne pokrčil rameny. „Hlavní otázkou stále zůstává, co to je za toxický prvek. Vedlejší otázky jsou: Kdy přesně to postižení začalo? Jak rozšířená tahle hromadná infekční nákaza u zvířat je? A kteří koně byli postiženi jako první?"

	Vičky přikývla. „Jeden z těch veterinářů s tebou nesouhlasil.

	Naznačil, že do koňské populace mohl být zavlečen pomalý virus, vlastně varianta priónu. Nemoc šílených koní, tak to nazval. Je to možné?" zeptala se, neboť za tím již tušila námět pro článek.

	„Prióny jsou dost skutečné. Zkušenosti Anglie s nemocí šílených krav, to je pouhý začátek."

	Wadeová si upravovala zpětné zrcátko a Bryne si všiml, že se k nim zezadu blíží rychle jedoucí modrá dodávka, jako kdyby se chystala kolem nich projet. Místo toho zpomalila a udržovala si stále stejnou vzdálenost hned za jejich autem. Bryne se ohlédl a zprvu se domníval, že je někdo sleduje, pak se ale přiklonil k tomu, že mu straší v hlavě ta jeho smrtelná únava.

	„Lidi z Lilly," pokračovala Wadeová, „uvažují o tom, že zdrojem by také mohlo být znehodnocené krmivo. Jestliže krávy mohou dostat prión z infikovaného krmiva, možná že koně taky."

	„To je skutečná možnost," Bryne souhlasil. „Uvědom si, že v Británii ta nemoc stále řádí a ještě dlouho bude, neboť inkubační doba u dobytka, když jde o nemoc šílených krav, je asi deset let. U lidí to může být míň. A jestliže ti koně mají něco nového."

	„Mohlo by se to rozšířit i na lidi?"

	„Přesně. U těch šílených krav se setkáváme s potenciální pandemií. A veřejnost neví, že prióny mohou být i v jiných vnitřních orgánech než je mozek, jako je míšní kanál, či v nervových tkáních obyčejného masa. Víš, tak to také ty krávy dostaly, tím, že spásaly vlastně odpad, včetně ovčích zbytků v obohaceném krmivu. Všechno to začalo Gajduškovou prací týkající se nemoci kuru na Nové Guineji a téměř o čtyřicet let později dostal za ten nápad Nobelovu cenu Prusiner."

	Bryne se nechtěl ptát, ale zajímalo by ho, jestli Wadeová zahradničí, neboť prióny se nacházejí v kostní moučce. Vládla domněnka, že pouze velice nepatrná částečka, která si najde cestu do oka, může stačit na to, aby infekci přenesla. Také věděl, že dobytčí mozky jsou používány jako přídatné složky do pleťových krémů pro ženy, zvlhčovacích krémů a tělových olejů, protože sfingomyelin dodává krémům hladkost, a že tekutina z očních bulev se přidává k zahuštění mléčných koktajlů. Místo toho řekl: „A mimochodem, jestli chceš nějaký trhák, počkej a uvidíš, co se stane v Japonsku. To bylo jediné odbytiště Britů pro míšní kanály hovězího dobytka. Japonci to jedí syrové, tence nakrájené na plátky jako suši. Přísahají, že to je bezpečné, a považují to za lahůdku." Wadeová se na něj nevěřícně podívala.

	Bryne pokračoval: „Věř tomu. Popírání zjevných úkazů, jako třeba boží existence, to nebyla jen specialita egyptského faraóna v biblické knize Exodus." Vičky se usmála a on pokračoval: „Japonci dokonce popírali, že by měli nějaký problém s AIDS, dokud je nedostihly následky víkendových zájezdů jejich podnikatelů do bordelů v Bangkoku. Totéž může platit i o dobytčí spongiformní encefalopatii. Uvědom si, že inkubační doba trvá deset let. Japonsko je jedna obrovská pokusná zkumavka."

	Bryne se letmo podíval dozadu a všiml si, že je ta modrá dodávka stále ještě sleduje. „Nebo to může být vzteklina bez tělísek Negri. A i když obecně tělíska Negri jsou u vztekliny jasným vodítkem, v mozku vzteklých netopýrů je nenajdeš. Může jít i o tento druh mutace. Ve skutečnosti to mohlo patologům v Churchill Downs ujít, pakliže hledali tělíska Negri. Naše laboratoř může provést test s fluoreskujícími protilátkami u netopýra, lišky, skunka a tak dále. Ale Vičky, jestli máme co dělat s nějakým zmutovaným virem vztekliny nebo s novou nemocí vyvolanou prióny, pak Tucker bude potřebovat odbornou pomoc."

	Bryne pohybem hlavy ukázal na balíček na sedadle. „Tucker mi dal snímky zachycující pozadí rohovky, folikulární vzorky z oblasti krku a nějaké biopsie poblíž kopyt. Jeho personál musel ty vzorky odebírat celé týdny. Bude na tom hodně práce, znamená to, že je nutné provést desítky testů. Doopravdy, Vičky, proč já? Můj rozpočet je v hrozném stavu. Už teď jsem pozadu se svou běžnou prací."

	
„Mám-li být upřímná," pousmála se rozpačitě, „Enoch tě požádal, abys zajel do Louisvillu, ještě než měl vůbec nějakou možnost tě zaplatit. Ale neboj, naše společnost je odhodlána zaplatit cokoli, co bude potřeba udělat, to jen abys měl jasno, co se rozpočtu na tvůj výzkum..." Zarazila se uprostřed věty, usmála se a otočila se k němu. „Takže kdo vlastně koho vydírá?"

	„Abych řekl pravdu," zavrtěl hlavou, „učím se od mistra. Ale udělal bych to i zadarmo, kdyby mě Enoch požádal. Samozřejmě budu potřebovat víc preparátů z mozku i od těch ostatních."

	„Tucker zachránil, co se dalo, ale už jsem ti říkala, některé byly doslova rozpuštěné, změnily skupenství na kapalinu. Je to, jako kdyby si cestu do jejich lebek rozleptala kyselina z baterie a většinu jejich struktury zničila."

	„To ale není typické ani pro vzteklinu, ani pro nemoc šílených krav," zamručel Bryne.

	„Tak co to tedy způsobuje?"

	„Prokristapána, Vicky, to já nevím. Jsem dobrý, ale jak jsi přišla na to, že jsem tak dobrý?"

	„Protože, můj drahoušku, jsi."

	Dorazili na letiště dost brzo, aby si mohli ještě popovídat nad skleničkou v jednom z barů v letištní budově.

	Jack si loknul své whisky Watney a řekl zamyšleně: „Snad ani nemůžu být šťastnější, že jsem tě zase viděl, ale pořád se musím ptát, co tu doopravdy děláš."

	Vicky se usmála. „Jsem reportérka. Já jsem ta, u které se čeká, že bude klást otázky."

	„Nevěděl jsem, že tohle je rozhovor."

	„Taky není." Nepatrně se napila ze své skleničky bílého vína. „Jsme jen dva... hm... přátelé ... co si zašli na letišti na něco k pití."

	„Takže ty mi nehodláš říct, proč tady jsi."

	„Ale jistě, myslela jsem, že jsem ti to už řekla. Žádné tajemství to není. To jen, že to tak vypadá. Koukni, já jsem zatraceně dobrá novinářka a dokážu vycítit trhák na míle daleko. Tahle věc s koňmi, nejsem si jista proč, ale prostě vím, že se z toho vyklube něco velikého. Nevím doopravdy, jestli si myslím, že je to nějaký druh podvodu, vydírání, vztekliny nebo dokonce nějaký nový virus. Je jich teď tolik nových, co se vynořují každý den, a Hord litina se pyšní tím, že se drží na nejvyšším místě, co se týká nových patogenů. Víš, my jsme byli první, kdo měl pořad o těch šílených krávách."

	„Ale to já vím. Viděl jsem to."

	„A mou zvědavost týkající se těch koní přiživuje dál fakt, že Enoch Tucker je absolutně mimo obraz. Což je u něj velice nezvyklé."

	„Takže tvá intuice ti napovídá, že se jedná o jakýsi druh bioterorismu, který zneužívá nějakého nového viru, který ještě nedokážeme rozpoznat v testech?"

	„No dejme tomu, možná něco podobného. Upřímně řečeno, kvůli tomu jsem taky přiměla Tuckera, aby si tě sem zavolal."

	„Bože, jen doufám, že dokážu nějak pomoct."

	„To já taky. Možná že vypadám jako naprosto cynická novinářka, ale láme mi to srdce, když vidím ta nádherná zvířata trpět."

	„Ano, to mně taky. A už jen to pomyšlení, že by se to mohlo přenést na lidi, je strašné." Jack náhodou zamířil očima na hodiny visící nad barem. „Můj bože, budu muset chytat další letadlo." Vytrhla mu z ruky účet, který v rychlosti popadl. Zaplatila a společně došli k východu k letadlům. Vsunul svou cestovní tašku, v níž teď byly všechny materiály, které mu Wadeová předala, do detektoru kovu a pak se obrátil, aby se s ní rozloučil.

	„Jacku," začala, „jestli jen padne jediné slovo o tom, že mi děkuješ, že jsem ti koupila pivo, přísahám, že tě znovu políbím."

	„Promiň, Vicky, já jen, že..." Cítil se celý popletený a v rozpacích, když natáhla obě ruce a nastavila rty. Bryne ji políbil na tvář. Jak se otočil, aby prošel dveřmi, smutně se usmála a poslala mu polibek z dlaně.

	„Jacku," uslyšel ji, jak za ním volá, a ohlédl se. „Jacku, chci, abys mi zavolal, až se dostaneš do New Yorku. Myslím to vážně, pane. Musíme vypátrat, co za tím je."

	Nebo kdo za tím je, pomyslel si Bryne, a z legrace jí zasalutoval, než nastoupil do Boeingu 737, který ho odnese zpátky k Mie.

	„Slečna Wadeová? Vicky Wadeová?" Vicky udělala jen několik kroků od dveří, když zaslechla někoho volat své jméno. Otočila se a uviděla muže v šedivém obleku, jak se k ní přibližuje se složenými novinami v ruce. Srovnal s ní krok, usmál se, ale v tom teplém úsměvu bylo něco neupřímného. Kývla a nervózně si ho prohlížela.

	Ten muž mluvil s jižansky protahovanými samohláskami. Zřejmě vycítil její odměřenost, a tak se představil: „Scott Hubbard, FBI," a nenápadně jí za chůze ukázal svůj odznak. „Slečno Wadeová, mohl bych vás požádat, abychom si chvilku popovídali?"

	Víčky nevěděla, co to všechno má znamenat, ale vůbec se jí to nelíbilo. „Mám právě tak naspěch jako vždy, pane Hubbarde," řekla mu stručně a doufala, že ho tím odradí.

	Nepřestal se usmívat, když řekl: „Slibuji vám, vážená, že vám to nezabere víc než pár minut."

	Víčky, která nikdy nepodléhala panice, byla náhle na pokraji děsivé nejistoty. Pomyslela na to, že by se ho mohla zbavit tak, že by klidně zabočila na dámské záchodky, pak by svým mobilním telefonem zavolala do New Yorku a probrala by s nimi svůj další krok. Pak si to ale rozmyslela.

	Reportérka ATV a agent FBI spolu vedou neformální rozhovor na letišti v Indianapolisu. Proč? Začala dostávat první nejasné tušení něčeho, z čeho by se možná mohla vyklubat další velká senzace. „Jak chcete. Třeba tamhle." Prstem ukázala na řadu židlí v prázdné nástupní hale.

	„Mají tu místnost pro pohovory, kterou bychom mohli použí.

	„Dohodněme se," skočila mu do řeči. „Jsem si jistá, že víte, že pracuji pro ATV. Jestliže zmeškám letadlo, dostanu se do potíží. Ale kdybych s vámi mluvila, aniž bych o tom zpravila naše právní oddělení, naprosto jistě by mě vyhodili. Takže jste-li ochoten se mnou mluvit neformálně, tak to uděláme takto. Posadíme se tam, kam jsem ukázala, maximálně na deset minut. Úplně celý rozhovor si nahraju. Stihnu letadlo, zůstane mi práce a pojedeme dál."

	„Jistě, slečno Wadeová," kývl na souhlas Hubbard, „pojďme, nahrajeme si to oba. A já budu jen rád, když náš rozhovor bude co nejkratší."

	Popošli k těm židlím, posadili se, vyndali si každý svůj magnetofon a oznámili do nich datum, hodinu, místo a účastníky. Poté Hubbard začal mluvit.

	„Vy jste přítelkyně doktora Johna Brynea, nemám pravdu?"

	„Ano, samozřejmě, jsme velice staří přátelé. Proč se ptáte?"

	„Možná jste slyšela, že soudní laboratoře FBI byly v poslední době pod silnou kritikou."

	„To jsem slyšela naprosto jistě," odpověděla. „Horká linka o tom měla velký pořad."

	„No, kvůli... hm... údajné neschopnosti je teď v běhu získávání nezávislých vědeckých talentů - znalců, kteří by dokázali svědčit, poradců, jako je doktor Bryne, pro odbornou porotu poradců, jestli chcete. Právě v tuto chvíli získáváme životopisné údaje o mnoha vědcích, kteří oplývají znalostmi a mají dostatečnou zkušenost, aby nám pomohli dát dohromady informace týkající se biologické války a terorismu."

	„Opravdu?" zeptala se Vicky, jak se její zájem probudil.

	„Ano," odpověděl Hubbard. „Právě teď se intenzivně snažíme zakázat určité prostředky používané jako biologické zbraně, o kterých víme, že byly zavezeny do Spojených států. To, jak jsme čelili hrozbám, jako je tato, v minulosti, se dá upřímně řečeno nazvat dost pasivní rolí. Se všemi těmi zmatky kolem laboratoří a faktem, že došlo v poslední době k několika událostem..."

	„Kdy?"

	„To patří mezi utajované skutečnosti."

	„Došlo ke ztrátám na životech?"

	„Utajované, slečno Wadeová. Jestliže budete s vašimi otázkami pokračovat ve stejném duchu, budeme muset naše malé povídání ukončit."

	„Dobře, tak pokračujte, pane. Hubbarde, je to tak správně?" Nemohla si pomoci. Ten chlap jí připadal tak trochu jako nadutý hlupák a jak ostatně předpokládala, jako takový všivý lhář.

	„Ano, Hubbard, slečno Wadeová. To, co vám říci mohu, je asi toto. Domníváme se, že jisté instituce, ale obzvláště kulturní a politické události, kde je přítomen velký počet lidí, budou zvoleny - možná že už zvoleny jsou - pro použití tohoto materiálu."

	„A proč mi tohle povídáte?"

	„Zajisté ne jako látku k zveřejnění v tisku, slečno Wadeová."

	„Takže? "

	„Jak už jsem podotkl, zabýváme se minulostí lidí, kteří by nám mohli pomoci. Lidí jako je Bryne, lidí, jako jste vlastně i vy." Usmál se opět tím úsměvem postrádajícím humor. „Lidí, kteří mají přístup k informacím, kteří by byli ochotni.

	„Donášet pro FBI?"

	„Pomoci nám zabránit něčemu, co by mohlo přerůst v katastrofální tragédii."

	„Pokračujte," vyzvala ho Wadeová a byla ráda, že ten rozhovor natáčí.

	„Nežádáme vás, abyste dělala něco víc, než zodpověděla několik běžných otázek týkajících se doktora Johna Brynea. Obzvláště stojíme o pomoc doktora Brynea v této záležitosti, ale než se obrátíme na kohokoli, je naším rutinním postupem, požádat o informace známé spolupracovníky a přátele dotyčného jednotlivce. Jedná se pouze a výhradně o ověřování si minulosti."

	Víčky tomu ani na minutu nevěřila, ale jednoduše se zeptala: „Co tedy chcete vědět?"

	„Tedy, my víme, že Bryne je již podruhé ženatý. Poprvé, když pracoval pro Světovou zdravotnickou organizaci v Ženevě. Domnívám se, že jeho první žena byla také jeho laboratorní asistentkou. Vyrozuměl jsem, že zahynula při dopravní nehodě."

	„Ne, podle toho, co jsem slyšela, ji nějaké auto srazilo a ujelo. Nikdy toho viníka nenašli. Nebyla jsem s Jackem v té době ve spojení, ale lidé mi říkali, že z toho byl nesmírně zdrcen."

	„Ovlivnilo to nějak záporně jeho práci?"

	„Samozřejmě, můj bože, vždyť je to lidská bytost!"

	Hubbard ji pak zasypával otázkami o všech možných Bryneových cestách, jeho schopnostech mluvit cizími jazyky a pak o jeho dětství. Konečně na něj Víčky štěkla: „Podívejte, on nikdy o dospívání nemluvil. Možná jednou řekl, že za války osiřel, to je všechno. Konec rozmluvy." Podívala se na hodinky. „Vy o něm toho víte víc než já."

	Hubbard si udělal ještě několik posledních poznámek do bloku a uvědomil si, že musí nějaké informace zase poskytnout on. Něco dobrého. Něco šokujícího. Výbušný materiál, který objevil v Bryneově složce. „To skutečně víme, slečno Wadeová." Usmál se a poté jí vylíčil celou tu dlouhou truchlivou ságu Jackova života a sledoval, jak jí obličej zpopelavěl. Pak oznámil: „Nu, děkuji za věnovaný čas, a nyní jsme zase nazpátek u toho základního, slečno Wadeová, skutečně základního." poklepal na její magnetofon těmi srolovanými novinami, jak kdyby to tím chtěl zdůraznit.

	Bylo to přesně deset minut, když Hubbard znovu poděkoval Vicky, povstal a zmizel v davu.

	Wadeová byla tak zaražená, že se ani pohnout nemohla, tak ještě zůstala sedět, vrtěla nevěřícně hlavou a zkontrolovala si, jestli její přístroj ještě běží. Pak sáhla do tašky, vytáhla z ní mobilní telefon a zapnula ho. Naťukala rychle číslo do New Yorku, pak zesílila zvuk na magnetofonu. Telefon v její kanceláři zazvonil, uslyšela cvaknutí záznamníku, prošla si své vzkazy a pak se jí na lince ozvala její produkční.

	„Kancelář slečny Wadeové, u telefonu Cara Williamsová."

	„Caro, to jsem já." Wadeová pracovala s touto skvělou, aristokratickou ženou latinskoamerického původu už čtyři roky. Znaly se navzájem dobře a obě hrály podle pravidel. „Právě jsem měla jedno z nejpodivnějších setkání a chci to s tebou prodebatovat, abys o tom věděla. Já tady mám puštěnou pásku, mohla by sis náš rozhovor taky zaznamenat, prosím tě?"

	Víčky uslyšela, jak se zapnulo nahrávací zařízení připojené k jejímu telefonu. „No tak," řekla jí Cara. „Spusť."

	„Toto se přihodilo na letišti v Indianapolisu, to je, co? Jeden agent FBI, Scott Hubbard, mě vyslýchal kvůli minulosti jednoho mého známého jménem Jack Bryne, který je virologem Ministerstva zdravotnictví státu New York. Ten rozhovor jsem nahrála. Hubbard mě téměř dusil kvůli Bryneově činnosti, kvůli jeho působení ve Světové zdravotnické organizaci. No ale já znám Jacka s nějakými přestávkami už celé roky."

	„S nějakými přestávkami?" zeptala se Cara. Víčky si dovedla představit Caru, jak právě v tuto chvíli zvedá vysoko obočí.

	„Jato nahrávám, Caro, je to tak, už se známe z minulosti společensky, ale také jsem v něm vždy měla spolehlivý zdroj mimořádně zajímavých lékařských informací. Ten člověk je génius. Narazila jsem na něj v tom případě v Churchill Downs."

	„Tak pokračuj," řekla Cara s probuzenou zvědavostí.

	„Jsem přesvědčená, že FBI jde po něčem na tom závodišti a chtějí zjistit, co tam Jack dělá, hlavně poté, co byl v San Diegu. Hubbard chtěl vědět, kde jsme se setkali, jaké je Jackovo náboženské přesvědčení, kolik let už je v New Yorku, jestli jsem ho někdy navštívila v Evropě a jestli Jack strávil v poslední době nějaký čas v oblasti Tichého oceánu."

	„Co ti dělá starosti?" zeptala se Cara. „Žes mu dala důvěrné informace?"

	„Jack a já to už je dávná záležitost, Caro. Nevím na něj jedinou špatnou věc. No ale Hubbard to zakončil tím, že mi pověděl o Jackovi víc, než jsem mu řekla já. Jediné, co jsem mu prozradila, se může každý dozvědět ze společenské rubriky Kdo je kdo, nebo z jakékoli dobré lékařské databáze, až na tu záležitost s jeho první ženou. Jo, a také jsem ho ujistila, že jsme staří přátelé."

	„No," zavrčela Cara, „to je určitě donutí, aby se znovu objevili a dozvěděli se víc. Ale Vicky, není ti divné, proč si FBI vybrala zrovna tebe a proč je to svázané s tím případem Derby? Docela mě to nutí se ptát, co vlastně je ten Bryne zač?"

	„Řekla bych, že svým způsobem jsem taky vždycky byla zvědavá, co je zač." Myšlenky se jí zatoulaly k tomu polibku, který si dali, i když byl hodně krátký, ale pak si uvědomila, že se ten hovor nahrává. „Na každý pád, chtěla jsem ti to říct hned. Dám ti vědět, jaký je můj časový plán, až to tady skončím. Prozatím to jednoduše necháme tak, že budu v New Yorku pozítří, jak bylo plánované. A taky chci vyčerpávající informace o Jacku Drakeovi Bryneovi. Chci mít všechno o jeho společenských vazbách, o jazykové výbavě, o sexuální orientaci a celou jeho anatomii. Ať ten člověk ve výzkumu na něj vyhrabe každičký článek, každý životopisný údaj, každou řeč. Zavolej na WHO. Zavolej na administrativu státu New York. A podívej se, jestli dokážeš vystopovat místo, kde se scházejí jakékoli skupiny přeživších válečných zajatců z druhé světové války. Bud důkladná. Něco se tu děje. Díky."

	„Tak jo, ahoj."

	Wadeová přetočila pásku na tu část, kde se střetla s Hubbardem a stiskla tlačítko pro přehrávání. Páska byla prázdná. Wadeová vyšla z letiště, nasedla do auta a chtělo se jí vysmát se sama sobě za to, že si myslela, že se dá FBI důvěřovat. Ten prevít Hubbard musel použít magnet. Pravděpodobně v těch novinách. Zaplatila poplatek za parkování, pak si všimla modré dodávky, na kterou ji upozornil Jack, s oběma slunečními zástěrkami sklopenými. Dodávka se rozjela, když vyjela ona, a ačkoli se za ní držela jen krátce, Victoria Wadeová už se přestala dobře bavit. Byla rozezlená a postrašená.

	Cestou zpátky na Churchill Downs nemohla z hlavy vypudit ty obrazy jako z hrůzostrašného snu, které v ní vyvolávalo to, co jí Hubbard pověděl o Jackovi.

	Po všechna ta léta, co se Víčky s Jackem znali, nikdy ani v nejmenším netušila, že jeho první roky života byly tak děsivé. John Bryne totiž strávil dětství za druhé světové války v japonském zajateckém táboře, kde úřady používaly vězně jako lidské pokusné králíky a zkoušely na nich strašné infekční nemoci.

	Scott Hubbard byl usazen za volantem té modré dodávky a sledoval auto Vicky Wadeové jen pár minut. Odhalení o Jackově minulosti ji šokovalo, možná ji i přimělo zvážit, jestli by také neměla začít sdílet jeho vlastní narůstající zájem o Brynea. V každém případě ten rozhovor vymazal a ona bude zuřit. Rozzlobený reportér může být velice užitečný. Hubbard věděl, že probudil její zvědavost. To nechávalo otevřené dveře i pro budoucí kontakty. Jistě začne své vlastní vyšetřování, to věděl jistě. Otočil se, až když ho předjel vůz, s nímž byl v rádiovém spojení, ale nejdřív se ujistil, že si ho všimla. Chtěl, aby věděla jedno. FBI neskončila ani s ní, ani s Brynem.

	Hubbard se považoval za člověka, který hraje podle pravidel. Když se jeho nadřízení nejprve rozhodli, že nebudou postupovat při základním vyšetřování podle učebnice, byl zdrcený hlavně proto, že musel pracovat sám. Ale ona nekonvenčnost ve skutečnosti věci usnadnila. A ten případ se začal vybarvovat tak, že z něj plynuly i některé výhody, z nichž Victoria Wadeová nebyla ta nejméně významná.

	Samozřejmě že ji už viděl v televizi, celý svět ji viděl. Ve skutečnosti však byla dokonce ještě krásnější. Její zelené oči ho hypnotizovaly, zlaté vlasy žhnuly a držení těla měla atleticky půvabné. Už se těšil, až s ní udělá další rozhovor, nejen proto, aby se potěšil jejími půvaby, ale protože si byl jist, že toho o Bryneovi ví víc, než mu řekla. A také proto, že ona se jeho nezeptala na nic, co bylo spojeno s těmi koňmi.

	FBI pracovala na důsledcích možné mezistátní zpronevěry peněz související se smrtí koní od té doby, co byl vznesen první požadavek o vyplacení pojistného. Byla to rutinní operace při zpronevěře ten druh vyšetřování příliš nedůležitý na to, aby ho prováděl agent s takovou úrovní zkušeností, jakou měl Hubbard. Ne, on byl necháván v záloze pro tak obtížné úkoly, jako ten, který se začal odvíjet s objevením té vodní pistolky. Antrax, biologický terorismus. Úkol číslo jedna. A pak najednou vyběhlo z počítače to propojení Brynea s oběma vyšetřováními.

	Nejprve byl Hubbard tím případem zmaten jako všichni ostatní, protože chybělo spojení mezi důležitými individualitami, oběťmi či svědky. Se psí vytrvalostí pokračovala federálka s každodenním křížovým srovnáváním kohokoli, kdo byl spojen, třeba i vzdáleně, s případem v San Diegu a s každým dalším vyšetřováním FBI. Nakonec se vynořilo jméno Brynea ve spojitosti s jeho letem do Indianapolisu. Byl viděn ve společnosti Vicky Wadeové, jejíž jméno již na seznamu jednotlivců v kentuckém případě bylo.

	Jakmile se objevil, díl skládanky zapadající do souvislostí s úkolem číslo jedna, Hubbard odletěl ze San Diega letadlem FBI jen několik hodin před tím než Bryne a o nejnovějším vývoji jej hned vzápětí informovali federální agenti operující v Louisvillu. FBI již celé týdny věděla, že ATV čmuchá okolo chovatelů. Hubbardovi se vždy zdálo, že lidé ze zpravodajství byli schopni objevit stejně podvodů a korupce jako federálka a často o nich věděli jako první. To, že s tím vším byl ve spojení Bryne, se zdálo být víc než jen pouhá souhra náhod.

	Z telefonu v autě si zvláštní agent Scott Hubbard zavolal do úřadu v New Yorku a zařídil, aby někdo přišel naproti k Bryneovu letadlu a dohlédl na něj, dokud nedorazí on sám.
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	Sobota 20. června 

	New York City

	Teddy Kameron se cítil i mluvil energicky, odpočatě, jako nový člověk — na hony vzdálen od toho zamlklého, do sebe uzavřeného neurotika, jakým byl před tím, než se setkal s Vizí a Hlasem. Jestliže jeho vědečtí kolegové byli překvapeni tímto znovuzrozeným, téměř upovídaným Teddym, nedávali to na sobě znát. Jeden z jeho klevetivých starých přátel z hlavního města Washingtonu se zmínil o tom, že se FBI opatrně vyptávala na Jacka Brynea. Ten přítel nevěděl proč, ale Teddy si byl jist, že to bylo kvůli San Diegu.

	Ve skutečnosti, když si Kameron vyzvedával vzkazy ze záznamníku, on sám také zaslechl hlas zvláštního agenta Hubbarda. Věci se zatím vyvíjely úplně skvostně. Teď už jediné, co musel udělat, bylo zavolat tomu agentovi, vrhnout přesně odměřený stín pochybnosti na Bryneovu vyrovnanost, jestli vůbec jeho jméno přijde na přetřes, a pokračovat ve své Misi.

	Klopýtal po bytě se dvěma ložnicemi, který si držel po Monice, své ženě, potom, co od něj odešla, když ho opustila v době jeho největší hanby. Klid toho místa byl vskutku nerušený zařízený byt ve čtvrti Upper East Side v budově s vrátným, kde, ze zcela praktických důvodů, neposkytovalo toto anonymní město nikomu žádného skutečného souseda.

	V mnoha úhlech pohledu byl Teddy rád, že Monika odešla, usnadňovalo to vykonávání jeho Mise. Také s časem, který svému poslání věnoval ve své laboratoři na okraji města, jež byla jeho skutečným domovem, mohl nakládat svobodněji.

	Aby bylo učiněno pravdě zadost, odchod Moniky mu byl jednoduše lhostejný.

	Seznámili se na vysoké škole, kde se stal předmětem obdivných pohledů mnoha dívek. Za to vděčil svému zjevu pohledného blondýna, ale i chování skutečného gentlemana. Navzdory tomu neměl příliš mnoho schůzek, a do postele se dostal jen s málokterou. Jeho zjizvené dlaně a podivné jednání je vždy odradily. Když ho nechaly, což se stávalo pravidelně, vždycky to oplakal, ale pak měl sto chutí je uškrtit. Nakonec však vzpomínky na ně vymizely z paměti a zanechaly v něm jen vzdálené lítostivé touhy, kdykoli se jejich cesty v prostorách vysoké školy zkřížily.

	S Monikou to bylo jiné. Nebyla zdaleka nepřitažlivá, svými rezavými vlasy nezapřela irský původ, byla sirotek a vychování jí poskytli teta a strýc - ortodoxní katolíci z Queensu. V důsledku toho byla velmi nábožná, což Teddymu lezlo na nervy, protože mu to připomínalo jeho matku. Vyzařovala z ní určitá zjemnělost a obrovská touha stát se manželkou úspěšného vědce.

	Byla rovněž velice vášnivá, nebo to alespoň předstírala, a ujišťovala Teddyho, že je vřelým a skvělým milencem. I tady se zdálo, že jeho neschopnost dosáhnout vrcholu jí ani trochu nevadila, neboť si byla jista svou schopností u něj vyvrcholení vyvolat. A to také musela, jestliže měli vyprodukovat tak početnou rodinu, na kterou se těšila. Kameron předpokládal, že svým vlastním způsobem, s nímž bylo neodlučně spjato šplhání po společenském žebříčku vzhůru, ho i milovala. Na druhou stranu, on toho k ní příliš mnoho necítil, rozhodně ne sexuálně. Roli milujícího manžela však hrál skvěle, a to dokonce i v posteli.

	Všechny potíže nastaly, když se přestěhovali do Atlanty. Monika, která se narodila a byla vychována v New Yorku, jih nenáviděla. Nenáviděla i svou práci učitelky na střední průmyslové škole. Nenáviděla skutečnost, že jeho přehnaný pracovní zápal je od sebe odděloval po příliš velký počet nocí. Nenáviděla ta vedra. Ze všeho nejvíc nenáviděla fakt, že stále ještě nebyl schopen vyvrcholení, což znamenalo, že ona nemohla otěhotnět.

	Stále víc zabředávala do pobožnosti, nabádala ho, aby s ní chodil do kostela, a jejich byt zaplnila náboženskými předměty. Sexuální život doslova ustal, a on nemohl být šťastnější až na to, že mu Monika stále víc připomínala matku, která se na něj také jen utrhovala, postrkávala jej sem a tam a neustále se modlila.

	Krátce předtím, než odešel ze střediska pro monitorování nakažlivých chorob a oba se vrátili do New Yorku, se jeho vyhlídky zlepšily. Přes vysokého církevního hodnostáře, se kterým se setkal na jedné z Moničiných akcí, se spojil s lidmi, kteří tohoto muže finančně podporovali. Jeho tajné eso v rukávu, onen Kameronův test, jenž ho jednou proslaví, se zdál být takřka na dosah a její ambicióznost se opět probudila k životu. A pak nastala ta katastrofa. Ve středisku pro monitorování vyletěla do povětří laboratoř, a to jeho vinou. Zkrátka bylo po kariéře.

	Najednou nebylo bohatství, které očekávala, nebyla žádná dobrá pověst, žádná práce, žádné granty. Celá církevní síť ho od sebe odstřihla. Monika se nikdy nedozvěděla o Teddyho propracovaném finančním systému, takže z jejího hlediska přišli o veškeré úspory a zůstali prakticky bez jediné vindry.

	Jednou večer mu řekla, že odchází. Neexistovala žádná možnost rozvodu, protože její církev to nedovolovala, ale bude psát petici do Říma, aby manželství anulovali. Jestli se jí to podaří prosadit, či nikoli, to Teddymu nemohlo být lhostejnější. Neměl v úmyslu se znovu oženit. Nechala mu byt, protože si byla jista, že si nebude moci nikdy dovolit, aby platil nájem. On jí dal polovinu všeho, co si myslela, že vlastnili. To, co se nikdy nedozví, bylo, že odešla v pravý čas. Kdyby s ním zůstala i nadále, byl by ji musel zabít.

	 

	Sobota 20. června 

	Guilderland, předměstí Albany, stát New York

	Bryne byl pryč celé dny, a když dorazil do malého venkovského stavení v lese, byl vyčerpaný, ale přesto ustaraný, jak moc zaostávala jeho práce. K jeho velkému zklamání tam Mia nebyla. Doufal, že ji nečekaným ukončením své nepřítomnosti překvapí, ale teď tu příležitost nebude mít. Vyšel po schodech do ložnice.

	Někdy si toužebně přál, aby byl jeho život jednodušší. Aby měli víc než pouhé víkendové manželství, jestli se to jejich vůbec manželstvím dalo nazvat. Pocítil hořkost, když se vyčerpávající dny proměnily v osamělou noc, jakou měla být tato. Nejvíc pociťoval stesk po Mie, když po příletu našel prázdnou postel v místě, o kterém se zmiňovali jako o své „chaloupce". Bylo to stavení jen asi osm kilometrů vzdálené od laboratoře a připomínalo Jackovi malý přízemní domek, ve kterém bydlel v Ženevě.

	Vešel do ložnice a všiml si obálky z Miina bleděmodrého dopisního papíru ležící na polštáři. Hrozil se, jakou asi obsahuje zprávu, ale ulevilo se mu, když ji konečně otevřel. Sdělovala mu, že se vyskytla nějaká naléhavá pracovní záležitost ve městě, kterou bylo nutno vyřešit do pondělka, že neví, jak dlouho jí bude trvat, než to tam skončí, a že je jí nanic při pomyšlení, že tam nebude, až on se vrátí. Slibovala, že se pokusí vrátit se do Guilderlandu, jakmile to jen trochu půjde, aby mu ukázala, jak nesmírně ho miluje.

	Jackovi se ulevilo, že se nezlobí, a tak se natáhl na bok, poplácal místo, kde by mohly být teď její boky, a vzdychl si, když se mu uvolnilo svalstvo. Rozhodl se, že jen na chvilku zavře oči, a pak jí zavolá do New Yorku. Jenom na chviličku.

	Zaslechl tiché zvonění bylo vzdálené a znělo velmi slabě, cítil, jak se mu zvuk zvonku pomalu prodírá do vědomí Telefon. Ne. Mnohem pomalejší.

	Pokoušel se spát dál.

	Zápasil, aby se probudil.

	Znovu zaslechl zvonek, teď již zostra, spíše jako školní zvon, kterým někdo kývá sem a tam. Rozhlédl se a viděl, že jsou okna otevřená. Ale nebyla to okna ložnice. Byla to okna v kasárenských barácích.

	Kasárna v internačním táboře Pingfan, jednotka 731.

	Zvonek zvonil neodbytně dál, tak jako vždycky za svítání od té doby, co Jacka s maminkou před osmi měsíci do tábora poslali.

	Všichni vězni byli donuceni, aby se oblékli, popošli k latrínám, hlásili se u lékařské přepážky a stoupli si na váhu. Každý z nich prošel prohlídkou a vše bylo zaznamenáno pečlivým japonským písmem. Poté nahnali vězně na dvůr a skrz vrata, kterými bylo vidět na otevřená pole. Na tom poli byly vztyčeny desítky kůlů, které byly opatřeny železnými okovy, do nichž bylo možno upevnit ruce. Každý den odpoledne bylo asi tak dvacet vězňů vybráno k těm kůlům. Většina z nich byla Číňanů, i když příležitostně byl jako na zkoušku vybrán také americký nebo britský voják.

	Ráno byl Bryne, kterému bylo osm let, donucen běžet okolo obvodu tábora se stovkou dalších vězňů, které poháněly hlídky. To trvalo mučivou hodinu. Konečně byli zavedeni zpátky do prostoru kasáren, dostali trochu vody, rýžový nákyp a slabý vývar z ryb. Neměli nic na práci, jen tam sedět v hrůze a čekat, až se přiblíží odpoledne.

	Každé odpoledne nějaký desátník, někdy v doprovodu zdravotního důstojníka, přicházel do kasáren a nechal si vězně nastoupit do řady. Každé odpoledne nějaká skupina vězňů vždy zahrnovala tři nebo čtyři z těch nejzdravějších a nejsilnějších byla vybrána, prohlédnuta lékařem a pak vyvedena ven.

	Brynea si všiml zdravotní důstojník mnohokrát, ale nikdy nebyl vybrán. Všichni věděli proč. Čekali, až přibere na váze. Na svůj věk byl velký, téměř stejně vysoký jako ostatní zajatci, ale byl hubený, nebyl ještě tak silný, jak ho potřebovali mít. Byli trpěliví. Dávali mu tofu, rybí karbanátky a víc rýže než pěšákům. Ten protein ho zachránil, vyvážená strava mu pomáhala růst. V plné síle se bude dokonale hodit jako vzorek na testy zbraní, které se v táboře vyráběly.

	Jakmile důstojníci a vybraní zajatci odešli, Bryne vždy vylezl ze své palandy ke střešním trámům, a pak dál co nejvýše v celých kasárnách, kde seděl uvnitř malé větrací dřevěné kopule z latí. Tady odtud viděl přes střechy ostatních ubikací a na pole s kůly se všemi těmi pouty na ruce.

	Přihlížel tomu, jak vyvádějí vězně ven, muže z jedněch ubikací a ženy z těch druhých. Díval se, jestli nezahlédne svou matku. Naštěstí se mezi nimi dosud nikdy neobjevila. Když byli lidé těmi pouty uvázáni ke kůlům, přivezl dlouhý černý Daimler na pole lékaře v doprovodu asistentů, kteří kontrolovali postup ve velkých černých knihách. Mladý Jack Bryne pak viděl, jak vojáci vykládají nějaké bedny ze zásobovacích nákladních vozů.

	Každý voják umístil jednu bednu po větru před vězně, pak rychle odstoupil, zatímco doktoři a jejich asistenti sebrali své doklady a byli odvezeni pryč.

	Po dlouhou dobu se zdálo, že se neděje nic.

	Vězni stáli u kůlů.

	Někteří si dokázali sednout.

	Někteří odvrátili obličeje od beden.

	Někteří se modlili.

	Náhle mechanismus opatřený pružinou v každé bedně trhnutím odstranil její víko. Jack viděl obláčky kouře nebo to byl prach jak stoupají z beden a jsou neseny větrem směrem k vězňům. Ti si neohrabaně rukama v poutech snažili utírat obličeje a pokoušeli udržet rukávy nad hlavou.

	Každé odpoledne to bylo jiné.

	Někdy se nestalo nic a zajatci nebyli nijak postiženi. Mohla uběhnout hodina, dokonce noc a den, a stále ještě stáli u kůlů.

	Někdy vyjela z laboratoře cisterna a hadicí postříkala vězně nějakým sprejem.

	Někdy už po hodině byli zajatci odvedeni pryč.

	Někdy přijel oddíl vojáků, vyskákali z nákladního auta a z bezprostřední blízkosti všechny vězně systematicky postříleli.

	To, co se nikdy" nelišilo, bylo, že vězni, kteří byli jednou vybráni pro ten odpolední experiment, se už nikdy do kasáren nevrátili.

	Viděl, co se těm druhým stalo.

	Někdy ta malá bedýnka ze sebe vydala žlutozelený mrak a vězni pak umírali v krutých bolestech, zato však rychle.

	Někdy křičeli celé hodiny. Mladý Bryne je viděl, ústa měli černá, oči bílé, ale jen málokdy je slyšel. Mandžuský vítr odnášel jejich hlasy od tábora stejně jistě, jakým hnal jedovatý kouř do obličeje stovkám a stovkám připoutaných vězňů, zatímco je mladičký Jack Bryne pozoroval. Bylo to stejné sibiřské proudění, které zaválo balony vyrobené v Pingfanu s jejich nádržemi jedů, bakterií a virů z domovských ostrovů Japonska až daleko na východ k městu Ann Arbor na jihovýchodě státu Michigan.

	Jack věděl, že i na něj přijde řada, a dokonce i ve snu věděl, že by si vybral tu kulku.

	Náhle se ve snu zajatci zmítaní ve smrtelných bolestech proměnili v hynoucí koně v Churchill Downs a na Joeye St. Johna a Jody Davisovou v jejich posledních hrůzných okamžicích. Přeměnili se v obrovské množství šílených včel, proměnili se v záplavu hrůzy Turnérova obrazu Pátá morová rána. Snové postavy se mu neustále honily hlavou jako kolotoč hrůz, které vyústily až v nezvladatelnou hysterii zvonek, zvonek, zvonek! Díky bohu, byl to telefon. Jack se probudil, ještě se třásl, a celý zalitý potem ho zvedl.

	Byla to Mia, která si hned všimla něčeho neobvyklého v jeho hlase, a zeptala se ho, jestli je v pořádku. Samozřejmě řekl, že ano. Jistěže je, ale spal, když zavolala. Tentokrát měla dobrou zprávu. Podařilo se jí zažehnat ty potíže ve městě téměř okamžitě, je teď na nádraží v Albany a už za dvacet minut bude u něj.

	„Ani neodemykej dveře," přikázala mu. „Půjdu rovnou do postele. Nehni jediným svalem. Teď ještě ne."

	„Vezmu to jako pokyny od lékaře," usmál se Bryne. Zavěsil a přes své sny z internačního tábora se mu podařilo nechat se ukolébat do bezstarostného spánku.

	Znovu se probral a uvědomil si, že Mia je již vedle něj, líbá ho, líbá ho stále vášnivěji. Téměř okamžitě se mu podařilo její krásné poddajné tělo dostat pod sebe, zatímco její měkké ruce uchopily svaly na spodní části jeho zad. Teď byla zase řada na něm, aby ji líbal. Líbal ji navzdory své staré bolesti ze zraněného levého bicepsu. Jeho polibky byly nyní delší a ona jej uchopila ještě pevněji a sunula ruce dolů směrem k jeho lokti.

	Náhle jím projela ostrá bolest vzhůru přes kloub a zabořila se mu do ramene. Mia bezděčně stiskla radiální nerv tam, kde byl nejobnaženější, a ten nával bolesti donutil Jacka, aby odtáhl ruku pryč, odkulil se pryč od ní a posadil se.

	„Ach, Jacku, promiň. Já nechtěla "

	„Samozřejmě že ne, miláčku." Hladil ji po tváři dlaní své zdravé ruky.

	„Tak, a teď jsem to všechno zkazila!"

	„Docela určitě ne, lásko moje, ale musíš být teď dobrá doktorka a namasíruješ mi to zranění."

	Postupovala opatrně po jizvách a stezích konečky prstů, a zeptala se ho jako už mnohokrát předtím  kde přišel k té opravářské práci po nehodě při létání na rogalu.

	„Já vím, je to zatraceně protivné, že si na nic nevzpomínám. Opravdu to nejde. Za to může ta amnesie."

	Prohlížela si ho ve světle z noční lampičky a vycítila, jak je celý nesvůj.

	„Ty mi neříkáš pravdu, Jacku Bryne?" Poklekla vedle něj na lůžku. Než na něj váha té otázky dolehla, objala ho okolo ramen a on nestačil cokoli říct. „Protože," řekla hravě, „jestli zjistím, že tě pobodal nějaký žárlivý manžel nebo že tě napadla jedna z těch chudinek žen, které jsi svedl a opustil na celé zeměkouli, a ta příhoda se závěsným létáním, kterou jsem vzala jako pravdivou, je"

	„Přestaň, miláčku," řekl rozhodně. „Věř mi, povídačky o mých milostných dobrodružstvích jsou pořádně nafouknuté." Jak to říkal, pomyslel na to, že nebude nikdy schopen svěřit se jí s pravdou,  o tom zranění, o ruské polní nemocnici nazývané „švýcarská klinika", o americkém vojákovi, který mu dal penicilin, aby si ho vtíral do rány, když byl tábor repatriován, a pravděpodobně ho tak zachránil před smrtí na otravu krve.

	„No dobře," říkala právě Mia, „já přestanu s tvými milostnými dobrodružstvími, ale jen se podívej, jak tě to vyvedlo z míry. Dotkla jsem se nervu nejen doslovně. Něco s tebou není v pořádku, a jestli je něco, čím bych ti mohla pomoct"

	„Já žádnou pomoc nepotřebuju!"

	„No tak, Jacku, pojď ke mně." Vztáhla k němu ruce a on ji nechal, aby ho objala.

	„Promiň, Mio, byl to úplně úděsný týden."

	„Já vím, Jacku, já vím," řekla tiše.

	„Ne, ne, nevíš. Ani si nejsem jistý, jestli to vím já," začal. A najednou porozuměl konci toho snu, těm neustále se vracejícím hrůzným obrazům, jakémusi potvrzení toho, o čem hloubal, aniž by si to sám sobě zcela přiznal. Teď už to věděl, teď už viděl jasně.

	„Mio," začal, „ty si budeš určitě myslet, že je to bláznovství."

	„Co je bláznovství, Jacku?"

	„Ta věc s tou snětí slezinnou v San Diegu a koně v Kentucky. Myslím si, že jsou nějak spojeny."

	Mia zpozorněla. „Opravdu, a jak?"

	Jack věděl, že to nebude snadné. Koneckonců jeho žena byla lékařka a vědecká pracovnice, a to, co jí chtěl říci, spíše znělo jako nějaké sci-fi.

	„No." Dal si na čas a volil opatrně slova. „Nejdřív mě vyslechni, než na to něco řekneš. Viděl jsem v Indianapolisu jednu malbu od Turnera nazvanou Pátá morová rána, víš, rány ve druhé knize Mojžíšově, které Bůh seslal na Egypt. Ta pátá morová rána se nazývá Zmoření dobytka, kdy všechna zvířata hynou. A tam to bylo na tom obraze, zrovna když jsem se vrátil z Louisville, kde koně skutečně hynuli. Všichni, koho se to nějak týká, mají podezření na nějakou sabotáž."

	„A dál?"

	„A pak jsem si vzpomněl, že další morovou ránou jsou vředy, což může být interpretováno jako antrax. Víme naprosto jistě, že případ v San Diegu byla sabotáž. Někdo naplnil dětskou stříkací pistoli antraxem tam, kde to jedno konkrétní dítě určitě najde, dokonce napsal na její pažbu lékařský kód antraxu. A nedávno jsme dostali několik zpráv do ProMED o roji včel - roj, to je další z morových ran egyptských - teď k tomu došlo v San Antoniu před několika měsíci. Jde o to, že to nebyly včely smrtonosné. Byly to obyčejné medonosné včely, ale něco je zdivočelo."

	„Nejsem si úplně jistá, jestli vím, kam tím vším míříš, Jacku."

	„Chci tím říct, a také si to myslím, že nějaký naprosto dokonalý maniak nebo celá banda maniaků - používá moderní metody bioterorismu, aby znovu přivedl na svět deset morových ran ze Starého zákona."

	Mia na to nic neříkala, jen ho prostě poslouchala.

	„Navíc, moje drahá lásko, další morové rány teprve přijdou. A já to musím zastavit, musím to udělat sám, protože nikdo, nikdo jiný tomu nebude dokonce ani věřit, natož aby s tím něco dělal."

	Nastínil plán, jak se dopátrat těch ostatních morových ran a vysvětlil, že se o to může podělit pouze s ní a s Drewem, protože ví jistě, že oni jsou jediní, kterým může důvěřovat. Existují lidé, či pouze jedna osoba, připravující další hrůzy. Lidé, které nechce předem varovat. Moc si přeje, aby to pochopila, aby mu pomohla udržet si víru sama v sebe. Jediné, co však v jejím obličeji spatřil, bylo zděšení.

	Zeptala se ho až příliš jemně: „Jacku, opravdu ti nic není? Musíš mít nervy napjaté k prasknutí." Uvědomil si, že nevěřila jedinému slovu, které říkal. Bylo to stejné, jako kdyby si myslela, že ztrácí zdravý rozum.

	Teď, když už bylo pozdě vzít zpátky to, co jí řekl, Jack ujistil stejně tak ji jako sebe: „Jsem jen naprosto vyčerpaný, naprosto zničený."

	„Jacku," trvala na svém, „není žádné možné nebezpečí, které by vzniklo tím, žes byl v té nemocnici v přímém kontaktu s tou nemocí, že ne?"

	„Mio, lásko moje, užívám profylaktická antibiotika. Není se čeho bát. Jsem v pořádku, jen jsem prostě unavený." Začal si mnout oči.

	„Jacku"

	„Prosím tě, Mio, pro dnešek už bylo mluvení dost. Necháme to na zítřek. Nutně se potřebuju jednu noc pořádně vyspat. Miluju tě a být doma s tebou je ten nejlepší lék, jaký si může mužský přát."

	Mia ho lehce políbila a zamumlala: „Já tě taky miluji, Jacku," a pak se odkulila na svou polovinu postele.

	Jack konečně usnul, ale než se tak stalo, vzpomněl si na jeden úryvek o Mojžíšovi z kázání, které jednou měl v kostele jeho otec. „Ta porodila syna a Mojžíš mu dal jméno Geršom, neboř řekl: Byl jsem hostem v cizí zemi."
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	Pondělí 22. června

	Laboratoř pro zoonózy státu New York Guilderland, předměstí Albany, stát New York

	07.30

	Drew Lawrence pracoval přes celý víkend, aby měl jistotu, že celá složka příchozích „naléhavých" zpráv bude vytištěna do bulletinu a připravena, aby ji Bryne v sedm hodin ráno přehlédl. Drew vešel do Jackovy kanceláře již před rozedněním a postavil vodu na čaj, ale po virologovi nebylo ani vidu ani slechu.

	Drew už rovněž sestavil podrobné shrnutí činnosti projektu ProMED během posledních několika let, aby je bylo možno předložit k posouzení federálním vědcům jako podklad pro nový návrh na udělení grantu. Čas rychle ubíhal, jak se Drew probíral tabulkami s finančními údaji na monitoru počítače.

	Udržovat systém ProMED trvale on-line připojený na server SatelLife z Bostonu přišlo na sto padesát tisíc dolarů ročně. Většina ostatních položek padla na poloviční pracovní úvazky, vybavení kanceláře, nájemné a propracovaný telekomunikační systém. Sečteno a podtrženo to na konci činilo téměř půl milionu na tři roky. Nebyla to suma nijak obrovská, ale byly to peníze, které Federace amerických vědců jednoduše neměla. Bryne, Drew i další vědci obětovali projektu za ty roky svůj volný čas, ale ProMED zkrátka vyžadoval základní finanční prostředky, a těch se nedostávalo.

	Před několika roky se na scéně objevil Jack Bryne a mezi nimi dvěma došlo k nepatrnému intelektuálnímu měření sil, které skončilo nerozhodně. Drew věděl, že ho Bryne potřebuje. Během let, kdy byl Lawrence součástí toho velkého decentralizovaného vládního laboratorního systému, v něm snad každého znal a pomohl Jackovi, aby se orientoval v politikaření a při vnitřních soubojích, tedy v tom, co představovalo záporné stránky jejich práce.

	„Hladomorna" v Guilderlandu, jak Jack Bryne nazýval skupinu stavení připomínající doupě, jim oběma docela dobře vyhovovala, stejně jako jim vyhovoval způsob, jakým se jejich pracovní vztah vyvinul. Bryne se zabýval rutinními záležitostmi, zatímco Lawrence se věnoval vážné laboratorní práci. Oba muži pak pokládali čas strávený na projektu ProMED spíše za pohádkového koníčka než za skutečnou práci.

	Zatímco Jack se zmiňoval o bulletinu shrnujícím „naléhavé" zprávy jako o „Černém soupisu", Lawrence to nedělal nikdy. On ne. Jemu se to zdálo příliš neuctivé. Drew se podíval na hodiny, změnil postoj, aby ulevil bolesti v kyčli, a natáhl se, aby výtisky bulletinu a návrh na udělení grantu položil na Bryneův stůl. i

	Shrnutí prací na projektu ProMED představovalo pět čistě uspořádaných tabulek a dva grafy. Po ruce na požádání byla ještě desítka doplňujících tabulek, diagramů a výkazů, určená ať už pro Brynea, nebo lidem z Washingtonu. Bylo úžasné vidět, jak se systém za posledních několik let rozrostl. Nová prezentace předkládala stručné shrnutí, zatímco ostatní tabulky a diagramy vypovídaly o základní administrativní práci, publikacích, poznámkách a o podrobném výčtu přispěvatelů ProMED v jednotlivých světadílech a rovněž v jednotlivých státech.

	Drew urovnával materiály Jackovi na stole tak, aby nic nepřehlédl, když v tom zazvonil telefon. „Tady Lawrence."

	„Tady zase Bryne, Drew. Jde všechno, jak má?" „Vše připraveno k vyplutí."

	„Drew, prokázal bys mi laskavost?" „Jistá věc, kapitáne.

	„Nemáš po ruce souhrnný list o pomalých virech? A také index citací u zvířat za poslední dobu? Otravy, pokousání, napadnutí, vzteklina a podobné věci? Mám nějaký nápad, který mi nedá spát, Drew."

	„Vydrž," řekl mu Drew. „Mám hned u ruky seznam, do kterého jsou zahrnuta zvířata a hmyz. Chceš, abych ti to přečetl? Je jich tu jen pár." „Ano, ano, to bych rád."

	„Tak poslouchej. Šest napadených vzteklinou, nic moc velkého, obvyklí podezřelí až na vlka v Iránu. Pokousal sedmnáct lidí přede dvěma měsíci. Jsou tu klokani, kteří oslepli v Austrálii, jde to údajně na vrub nějakého myxoviru, uhynutí ptáků v Mexiku po chřipkovém viru H4N3, tuleni nakažení psinkou a nějaká různorodá povídání o nemoci šílených krav, nové onemocnění u myší a nějaké stromové žáby rodu Hylidae. Proč se ptáš?"

	„Protože se mi neustále opakuje jeden takový sen." V jeho hlase bylo slyšet něco, co Lawrence znepokojilo a znepokojilo jej to ještě znatelněji, když se Bryne zeptal: „Tys četl bibli, viď, Drew, že je to tak?"

	„Jistě." Lawrence byl oddaný baptista. „Hledáš snad konečně spásu duše?"

	„Ne, vážně, Drew. V Exodu, pátá morová rána, která postihla Egypťany, byla Zmoření dobytka, ne? Viděl jsem nějakou malbu v Indianapolisu před několika dny. Napadlo mě..."

	Lawrence mu skočil do řeči. „Zvířata pošla, ale Egypťané byli ušetřeni. Exodus kapitola devátá, třetí verš. Hodně se toho ztrácí v překladu. Mohlo to být cokoli. Muselo se jednat o nějaký přenos ze zvířat. Myslím, že to přišlo po... po Rojích. Jo, čtvrtá morová rána byly Roje."

	„Není mi to moc jasné, Drew. Co měli na mysli těmi Roji? Hele, už je skoro pozdě. Měl bych tě nechat, aby ses dal do nějaké práce," řekl Bryne nepřítomně, „ale než to uděláš, přečti mi ještě ten list o hmyzu, o členovcích podobá se to tomu seznamu, který jsme vyprodukovali my? Potřebuji ten seznam úplný."

	„Mám ho, ale je příliš dlouhý, aby se to dalo přečíst do telefonu. Ty sem ale dnes ráno přijdeš, ne? Nebo ti to mám poslat faxem k tobě domů?"

	„Ne, vykašli se na to, budu tam za chvíli," ujistil ho Bryne.

	„Hej, počkej chvilku." Drew ho zarazil ještě dřív, než stačil

	zavěsit. „Co se stalo v Kalifornii? Co se to tam děje? Nějaký

	agent FBI, Hubbard, tě sem volal. Má to něco společného s tím

	malým klukem?"

	„Řeknu ti to, až dorazím. Jo, ještě něco. Potřebuju si vyhledat tu kapitolu v té švédské knize o infekčních onemocněních charbon."

	„Ty máš na mysli antrax." „Přesně tak, Drew!"

	„Má to něco společného s tím sdělením, které jsme dostali od toho pákistánského lékaře?" „Teď ne, Drew. Později." „No dobře. Jak jsi řekl, charbon."

	Domluvili, a Lawrencovi zůstala znít v uších naléhavost v Bryneově hlase. Antrax? Bylo mu divné, proč nechtěl užít slova začínajícího na „A" a jestli to mělo něco společného s tím chlapem od FBI. Měl Jack strach, že jsou telefony odposlouchávány?

	A proč ten náhlý zájem o členovce, o ten kmen živočišné říše se vznosným názvem Arthropoda? Ti tvorové nemají žádný kanál z obratlů a jsou závislí na pevném tělním pokryvu, který jejich těla podpírá. Hmyz a další brouci. Malý, leč výkonný stírek Centroides je schopen zabít jedním štípnutím. Děti v Jižní Americe, Indii a Austrálii umíraly během hodin poté, co si s těmi malými tvorečky, kteří vypadali jako miniaturní humři, hrály. Členovci rovněž zahrnovali pavouky, mravence, brouky vyvolávající puchýře, různé druhy ploštic, stonožky, mnohonožky, klíšťata a tisíce dalších.

	Členovci, antrax, roje. „Po čem se to Jack přesně pídí a na čem to teď dělá?" domáhal se v samomluvě Drew odpovědi od prázdné místnosti.

	Lawrence se hned rozhodl, že si vyndá svou bibli a znovu si přečte Exodus, aby se připravil na Jackovy otázky. Pak se upamatoval na článek o včelách zabijácích, který mu poslal ten mládenec z Brooklynu, společně s výstřižkem z novin o útoku včel v Texasu před třemi měsíci. Nemůže uškodit, když se na to mrkne.

	Úkaz včel zabijáků začal před více než čtyřiceti lety, když jeden brazilský milionář dovezl do své země nějaký poddruh medonosné včely, nazvaný Apis mellifera adansonii, která v průběhu tisíciletí vyladila svou schopnost nacházet na pláních jižní Afriky květy. Jeho nápad byl přivézt tento poddruh do Brazílie proto, aby se jeho země zapojila do soutěže s jinými zeměmi produkujícími med, zvláště pak se Spojenými státy. Ty získávaly svou zásobu medu od druhů, na rozdíl od poddruhu adansonii, které byly zázračnými výrobci bohatého medu s dvouřadou variací uhlovodanů. Slibovaný výnos pro brazilské včelařství byl vskutku báječný, stejně jako i zisky, které se na těchto afrických včelách daly vydělat. Ale, ouha, jakou cenu bylo za toto bohatství třeba zaplatit.

	Bylo to jen o rok později, četl se zájmem Drew, když dvacet šest kompletních včelstev afrických včel se náhodně dostalo z předměstí Bahia a vydalo se na sever. Pářily se s místními včelami do nového strašného druhu Apis mellifera scutetella neboli, jak je tisk začal brzy nazývat, „vraždící včely". Do roku 1980 byla dobyta celá Brazílie a stejně tak i Venezuela a Kolumbie, a přesto tento druh včel i nadále mířil na sever do Střední Ameriky.

	První smrt ve Spojených státech způsobená těmito včelami byla hlášena v roce 1985. Brzy nato se potvrzení o zvířecích či lidských tělech pokrytých včelami staly běžnými sděleními v médiích jak Jižní, tak i Střední Ameriky. Vraždící včely se teď staly náměty druhořadých hollywoodských filmů a rovněž námětem rozsáhlého výzkumu.

	Od roku 1967 bylo známo, že žláza včelího žihadla obsahuje přinejmenším dvě „poplašné aromatické látky" isopentyl a isoamyl acetát. Dá-li včela žihadlo útočníkovi, tyto těkavé chemické látky se uvolňují, upozorní ostatní včely na nebezpečí a spustí jejich pudové, řetězově se šířící reakce. Za normálních okolností byly tyto reakce měřitelné a předvídatelné, ale křížení brazilských včel evropského původu s tímto africkým druhem umocnilo sílu těchto vábidel desateronásobně.

	Včela zabiják se tak stala náhodně vytvořenou biologickou zbraní, která byla snadno schopna zabít ty největší savce či stovky lidí. Ke spuštění toho zabíjení bylo třeba pouze dvou chemických látek — isopentylu a isoamyl acetátu, jež bylo snadné vyrábět ve velkém buď včelami samotnými, nebo stejně pilným chemikem. Drew si ke své hrůze přečetl, že dvacet žihadel vraždící včely může zabít myš, padesát průměrně velkého psa, sto batole, pět set dospělého člověka. Průměrný úl obsahuje 25 000 včel a uvolnění poplachového pachu jedinou včelou dokáže vyvolat reakci u včel celého jednoho úlu s výjimkou královny a několika málo trubců.

	Do roku 1996 byla jen v jižní Kalifornii hlášena čtyři úmrtí spojená s včelím rojem. Je jen otázkou času, psalo se v tom článku, kdy včely zabijáci napadnou celé území Spojených států. Ten text byl napsán ještě před událostmi v Texasu. Ale cožpak se ten chlapec nezmiňoval o tom, že texaské včely patřily k normálnímu medonosnému druhu, které se však chovaly jako vraždící?

	Lawrence zvedl hlavu a před ním stál Jack Bryne, kterému napětí stahovalo rysy v obličeji. Ani se nenamáhal, aby řekl dobré ráno. Ukázal na tabulku na stole a zeptal se Drewa: „Můžeš mi říct, které z těch tvorů vytváří roje? Podívej, vím, že máme naléhavé věci na práci. Musím zavolat na tisíce míst a taky se musíme podívat na ty mikroskopické vzorky, co jsem přivezl. Ale ze všeho nejdřív mi řekni, jestli se něco neobjevilo u toho hmyzu. Jsou hlášeny ještě další útoky na zvířata nebo lidi?"
„Podívej se na čeleď blanokřídlých, Jacku, na ten velký arch navrchu. Pak jeď dolů tím seznamem."

	Bryne si prohlédl oba archy. Čtyřikrát blanokřídlí. Žádní rezaví mravenci, takže zbývají vosy, sršni a včely.

	„Co máš v těch čtyřech zprávách?"

	„Všechno jsou to včely, můj milý příteli. Vůbec žádné vosy nebo sršni."

	Bryne se podíval na tu zprávu:

	ProMED. Itálie: Roje Apis mellifera způsobily evakuaci kláštera.

	Jack se podíval na Drewa s výrazem vzbuzené zvědavosti. Pak pokročil k další zprávě.

	ProMED. Mexiko: Včely napadly místní vesnici, oslové rozprášeni po okolí Nejsou hlášena žádná úmrtí.

	ProMED. Los Angeles: Smrt vyvolaná druhem Centrolenella. Smrtelná otrava alkaloidy, hlášen ojedinělý případ.

	Svraštil obočí kvůli tomu úmrtí, ale byla to následující zpráva, která mu opět připomněla jeho noční můru.

	ProMED. San Antonio, Texas Medonosné včely napadly střed města San Antonio i jeho předměstí

	Bryne pročítal ty hrůzné popisy rojů včel. Desetitisíce obvykle neškodných včel zabilo sedm dospělých a tři děti. Nahnalo mu to hrůzu.

	Mohl opravdu něk4o tohle vyvolat úmyslně? Bylo by příliš komplikované vyrábět včelí jed laboratorně. Ale co ty poplašné pachy? Bryne věděl, že v současnosti se už daly vyrobit i v dobré chemické laboratoři nějaké průmyslovky. Celé hektolitry. Pakliže někdo opravdu chtěl uměle vyrobit látku, která spouštěla u včel panický poplach, a to u jakýchkoli včel, u všech včel pak africké včely, a dokonce i americké medonosné včely se mohly v tu ránu stát nemyslícími stroji na zabíjení.

	A to by až dosud byly tři Roje, Zmoření dobytka, Vředy a hnisající puchýře...

	Hraju snad soukromou kosmickou hru pokeru, uvažoval v duchu Bryne, nebo je někdo nějaká podivná sekta právě teď v nejlepším, když si nově přehrává deset morových ran egyptských z Exodu? Nebo snad hraju pasiáns, aniž bych měl kompletní sadu karet?

	 

	Úterý 23. června 

	Manhattan 11.00 dopoledne

	Theodore Kameron seděl obklopen nádobami s toxiny ve své laboratoři a na monitoru počítače se probíral stránkami systému ProMED. Dělalo mu potěšení, že roj byl stále ještě zařazen jako zpráva. Tak se mi zdá, že se půjdu znovu podívat na to, jak mi jde práce od ruky, rozhodl se. A tak už dál nelistoval, vyťukal přístupové heslo PNLM, aby se mu objevila na obrazovce kronika, kterou sepisoval pro příští generace, a začetl se do ní:

	15. duben Kameron byl trpělivý. Vize a Hlas ho změnily, ukonejšily, dodaly mu energii. Naplnil sádky na ryby a seděl ve své tajné laboratoři a těšil se z růžové záře, jež vyplnila místnost, když se nad vodou rozsvítila světla. Pociťoval posvátnou úctu nad tím, je bohatě ty květy vykvetly a jak zaplavily nádrž barvami. Nepotřeboval ryby. Sádky v sobě zadržovaly daleko hrozivějšího přirozeného nepřítele.

	Věděl přesně, co potřebuje, aby se mu podařilo nalákat roje, aby přilétly blíž k váním, které je svolají z okruhu až několika kilometrů. A věděl rovněž, že musí být připraven, připraven a ve slastném očekávání, a to mnohem dřív, než mu Hlas řekne, kam roje poletí.

	Zabralo mu to pouze několik dnů práce až pozdě do noci, aby vyrobil vábidlo. Kameron začal s bílým octem ve smaltovaném hrnci, přidal základních chemikálií, vše zamíchal, zahřál a přidal další činidlo, pak čekal. Jakmile si byl jist, že směs je čistá, uložil ji do malé lednice. Ještě předtím, na počátku téhož měsíce, právě tak, jak ho poučil Hlas, vycestoval Teddy pod jiným jménem na zkušební cestu do Texasu, aby si ověřil působení sloučeniny na okenním rámu pokoje motelu, v němž byl ubytován.

	Počkal na správný vítr, dokud teplé slunce nezahřálo úly a neotevřelo květy. Jakmile se vítr zvedl, otevřel vysunovací okno a na okenní římsu nakapal několik kapek onoho prostředku.

	Dvacet minut se nic nedělo, ale zvedal se ostrý vítr a on viděl krokusy a narcisy kvést před pokojem a věděl, že medonosných včel je hojně. Byl trpělivý, tak, jak mu Hlas přikázal být, a pak konečně zahlédl velkou včelí dělnici, jak ve spirále krouží od travnaté plochy k oknu. Nejprve se usadila a pak začala rozčileně tancovat a obletovat v kruzích ten nepatrný ždibec vábidla. Náhle se včela zvedla s obnaženým žihadlem, narazila do okenní tabulky se zlobným bzukotem a padla na římsu celá omráčená.

	Velice pozorně se podíval, jestli tam nejsou ještě nějaké jiné, pak otevřel okno a rozmáčkl padlou včelu zelenou plácačkou na mouchy. Nebylo to nepříjemné. Znovu uzavřel okno kličkou a odešel z pokoje, nasedl do auta, které si pronajal, a zajel do železářství, kde zakoupil dvě plechovky se sprejem proti vosám a sršňům, jež byly opatřeny tryskami. Ta pochůzka mu nezabrala víc jak patnáct minut, ale když se vrátil, už neviděl okno do svého pokoje.

	Naprosto celá plocha okna byla pokryta silnou vrstvou vlnících se včel. Lesklá zlatooranžová těla a průhledná vibrující křídla způsobovala, že nahromaděný hmyz vytvářel dojem jednolité houně.

	Musel se přemáhat, aby se nerozesmál, když pozoroval, jak recepční z motelu vyběhl ven a varoval lidi, aby se nepřibližovali. Teddy vzal první kanystr z tašky, mávl na recepčního a pak začal obracet trysky proti roji, který jen za tu chvíli, než odšrouboval víko, znepokojivě vzrostl. Přilétalo i teď stále větší množství včel a než vystříkl poprvé, připravil si i druhý kanystr k použití.

	S jedním kanystrem v každé ruce postříkal Kameron rojící se včely. Během tří minut jich tisíce leželo mrtvých na trávě. „Raději se spojte s ředitelem,"poradil recepčnímu jako solidní občan, kterým předstíral, že je. „Tyhle včely dokážou být pěkně nebezpečné. Mohly by dát žihadla nějakým dětem."

	Teď konečně byla Teddyho trpělivost odměněna a Hlas se ozval. Měl jet do San Antonia se svými malými, leč vzácnými břemeny. Ano, na San Antonio budou seslány roje.

	Rozhodl se, že o velikonoční neděli vymáčkne v tichosti velkou dávku vábidla u toho prvního kostela, okolo kterého projde. A také na promenádě podél řeky.

	 

	Úterý 23. června 

	New York city

	Ach, to byl kus dobře vykonané práce, ale Teddy přesto pocítil, že obzvlášť dobře popsal to s těmi žábami. I teď, když už to četl bůhví pokolikáté, to na něj silně působilo. Poté, co se Kameron mohl těšit ze skutečného úspěchu z moci, kterou mu propůjčil Hlas, přišlo toto! Jeho zásilka tří stromových žab byla sice doručena, ale všechny byly mrtvé. Srdce mu krvácelo. Bylo nesmírně obtížné získat žáby v dobré kondici, navíc všechny ty potíže s panamským vývozním povolením, a ještě znásobeno nejistými podmínkami dopravy.

	Ale Hlasu se nemohlo nic odepřít. Teddy přesvědčil svého nejspolehlivějšího dealera, aby se pokusil poslat další přepravku se stromovými žábami a také s filigránovými žábami přímo z Panamy, Kolumbie a Kostariky. Tenhle dealer sice neposkytoval na zboží záruky, ale zároveň si nikdy nevedl žádné záznamy. Bylo to dokonalé.

	Plán se zdál být tak jednoduchý. Dostat ty tři nádherné žáby. Ti malí tvorové mají v kůži aminy, peptidy, steroidy i alkaloidy, je to batrachotoxin, gephyrotoxin, pumiliotoxin, epibatidin a samandarin. Krmit ty žáby moučnými brouky, cvrčky a šváby. Pokrýt ten hmyz práškovými mycotoxiny. Přidat dalších pár „organických" alkaloidů. Jestliže ty žáby nepojdou - a to ony udělají jen málokdy soustředí přijímaný jed ve svých granulárních kožních žlázách, o kterých laici mluví jako o bradavicích. Vždy jej fascinovala schopnost stromových žab schraňovat toxiny z tropických mravenců, mnohonožek a brouků. Záhy v zajetí budou sice toxiny pomalu ztrácet, ale on jim mohl poskytnout ze svého malého skladu ochranných šťáv - včetně jedné pro nenové, té jeho nejoblíbenější, tinktury yohimbinu.

	Dealer svůj závazek splnil, ale počasí v zemi, odkud žáby pocházely, bylo chladnější, než se čekalo, a tak tat0 druhá zásilka byla doručena uhynulá. Teď už byl skutečně vyveden z míry. Hlas promluvil a musí být uposlechnut. Objednal další a modlil se, aby se napotřetí stal skutečný zázrak- Žáby musí nutně předcházet vši. Musí být v pořadí druhé.

	O týden později se na něj usmálo štěstí. Zásilka s třikrát dvanácti choulostivými černožlutými stromovými žábami, Centrolenella valerior - žáby filigránové dorazila na letiště JFK a všechna zvířata byla živá. Nejenže všechny přežily, ale navíc se jim velice dobře dařilo. I přes klec z plexiskla bylo patrné jejich skvělé vybarvení. Žluté a černé se slabým nádechem do oranžova. A on věděl přesně, kterému členu křesťanské rady byly určené.

	Je zapotřebí, aby vešlo ve známost, že Teddy měl skutečnou zálibu v přestrojování. Při tom výletu do Louisiany se přestrojil za kurýra, na hlavě měl paruku a na falešném nose sluneční brýle, aby se ujistil, že biskup La Pierre ho za žádných okolností nepozná. Dorazil do rezidence a oznámil hospodyni, že má příkaz doručit ten balíček osobně.

	Samozřejmě La Pierre neměl ani nejmenší ponětí, kdo ten doručovatel je. Žoviálním způsobem nabídl Kameronovi, aby se posadil, zatímco otevíral elegantně zabalený dárek. Biskup byl tou dřevěnou schránkou doslova nadšen. Svěřil se Teddymu, že hned poznal, že byla vyřezávána v Kostarice. Uvnitř schránky, která měla v sobě otvory pro přístup vzduchu, byla malá hezká síťka. Biskup sundal vršek schránky a z ní vyskákaly desítky černožlutých stromových žab plných energie. Jeho eminence se rozesmála a posbírala ty malé neposedy. Žabičky poskakovaly po celém biskupství.

	A tehdy se s lítostí doktor Kameron zvedl k odchodu. Dokonce již na cestě tam odtud v pronajatém autě, které prve nechal nenápadně stát daleko od fary, si dokázal představit, co se právě odehrává.

	Biskup La Pierre si musel myslet, že je to dárek od nějakého dřívějšího farníka, který se přestěhoval do New Yorku a byl pravděpodobně na dovolené v Kostarice. Od někoho, kdo věděl o jeho zálibě v žábách. Jako zpáteční adresa byly uvedeny iniciály „P.N.L.M."a jeho excelence si patrně marně lámala hlavu, jak se snažila vzpomenout na osobu dárce. A to právě v tom okamžiku, kdy biskupovi začalo prudce bít srdce a on začal silně slinit. Žáby budou vypadat, jako kdyby žhnuly, i když bude vědět, že to není možné. Teď se všechno počne chvět. Náhle se mu pod rouchem začne něco slabě pohybovat. To přece nemůže byt. Jeho svatost se bude pokoušet ignorovat tu rostoucí horkost okolo genitálií, něco, o čem se domníval, že už ztratil před dávnou dobou.

	Teď bude mít potíže s tím, aby se dokázal ovládnout. Také se u něj začnou objevovat dýchací obtíže... velice vážné potíže.

	Teddyho nálada opět prudce stoupla a on se už těšil na svou příští Misi. Přitom pocítil takovou extázi, o které se mu nikdy ani nesnilo.

	 

	Středa 24. června

	Laboratoř pro zoonózy, Guilderland

	09.00 ráno

	„Jacku, beru to všechno zpátky." Lawrence vkročil do Bryneovy kanceláře s archem papíru v ruce. „Tohle jsem našel na adrese Nexis."

	„Tedy jako co, Drew Co bereš zpátky?" Bryne byl v tu chvíli hluboce zabrán do rozpočtu projektu ProMED a zrovna teď si nepřál žádné vytrhování. Věděl však, že Lawrence by ho nevyrušoval, kdyby to nebylo něco, na čem hodně záleželo.

	„Dostal jsem odpověď na ty tvé žáby, a nejspíš tomu nebudeš věřit. Mrkni se, kolik toho vyjelo z tiskárny. Nějaký chlápek z Národního zdravotního institutu toho vyplodil přes sto stránek o žábách a jejich toxinech. Zůstává z toho člověku rozum stát."

	„Řekni mi o tom víc." Bryne odložil výkaz, který zkoumal.

	„Ti malí tvorečkové střádají toxický potenciál ve své kůži. Dokážou snadno zabít psa, když jednoho jediného rozkouše. Ale, a tady je jedna zajímavá věc, tyhle žáby samy neprodukují jed tak jako plazi. Zdá se, že ty toxiny doslova sklízejí.

	„Cos to řekl, Drew? Ty žáby že dělají co?" Bryne zvedl hlavu a natáhl ruku po výtiscích elaborátu. „Zdá se to být nějak takhle. Jedy v jejich kůži pocházejí z jejich životního prostředí, ze všeho, co sežerou."

	„No dobře, a co s tím?"

	„Tyhle žáby se živí jedovatým hmyzem, pavouky, mnoho-nožkami, vosami. Ale ony ten jed nestráví, ve skutečnosti ho vstřebají, nechají ho projít svým systémem a vyloučí se jim do kůže."

	„Pane na nebi, chceš tím říct, že každá ta žába vylučuje rozdílný toxický koktejl, který je založený na tom, co požírá?"

	„Vypadá to tak. Je to fantazie. Zdá se, že některé, ale ne všechny jejich toxiny pocházejí od žahavého hmyzu, většinou malých či velkých brouků a podobně. Ale původní zdroje pro většinu těch alkaloidů, které na sobě nosí, je potřeba teprve objevit, protože pralesy se teď těží naholo a všechny ty zdroje chemikálií zmizí nadobro. Mohly by se užívat jako léky. Jsou opravdu hodně koncentrované."

	„O kolika žabích druzích tu teď mluvíme?"

	„Vypadá to, že o desítkách, když do toho počítáš i poddruhy. Volal jsem tomu chlápkovi, co nám to poslal. Byl dost vstřícný. A teď se podrž řekl jsem mu o tom biskupovi v Louisianě a on o něm už věděl. Vlastně má ty žáby zrovna teď u sebe v laboratoři. Poslala mu je státní laboratoř. Patří mezi ohrožené druhy."

	„A on s určitostí potvrdil, že ten starý pán zemřel kvůli tomu, že na ně sahal?" zeptal se Bryne, který tomu stále ještě nedokázal uvěřit.

	„Ano," pokračoval Lawrence, „ty žáby v sobě měly tolik toxinu, že by byly mohly zabít třeba dvacet lidí. A ještě jedna další věc."

	„A to?"

	„Ten člověk tvrdí, že tyhle stromové žáby v sobě měly nejen všechny očekávané přírodní toxiny, ale i jeden nový. Zdá se, že se domnívá, že tahle skutečnost je opravdu hodně důležitá."

	„Tak fajn, a který to je?"

	„Mezi těmi ostatními je to nováček," Drew nahlédl do papírů, „pochází ve skutečnosti z kůry stromu Corynanthe yohimbé. Ta kůra obsahuje cizokrajný alkaloid yohimbé. Ten způsobuje změny v srdečních a krevních tepnách. Je-li ho hodně, může mít na svědomí obrovsky rychlé stoupnutí krevního tlaku, dojde k třasu a k srdeční zástavě. Dokonce se předpokládá, že dokáže vyvolat erekci i u lidí, kteří nejsou sexuálně vzrušeni."

	„A ten pán zemřel s erekcí?"

	„Tak mi to alespoň řekli. Mohlo to být to yohimbé. Ten a všechny ty ostatní toxiny. Ale jedna věc je naprosto jasná, totiž, že tyhle žáby tu kůru nežerou, co říkáš?"

	Bryne kývl hlavou. „Možná že se ty žáby živily hmyzem, který se na oplátku živil tou kůrou. Kam tím vším míříš, Drew?"

	„Ono to nebylo přesně yohimbé. Byla to čistá látka zvaná yohimbin. Křišťálově čistá. Na chromatografu vytvořila jediný bod. Ta chemikálie musela být syntetického původu. Byl to průmyslově vyráběný přípravek yohimbin, to si myslí ten machr."

	„Mohlo by se jednat, nebo může se jednat o nějaký bohatý přírodní zdroj. Proč ne? Myslí si snad, že to není normálně součást přirozené potravy těch žab?"

	„To tedy není, protože, Jacku, ten strom, Corynanthe yohimbé, se v deštných pralesech v Kostarice nevyskytuje. Ten expert mi řekl, že roste jen v západní Africe."

	„Což znamená, že ty žáby byly chovány a připraveny člověkem," uvažoval Bryne. „A z toho plyne, že já neztrácím zdravý rozum."
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	Čtvrtek 25. června 

	Laboratoř pro zoonózy Guilderland, stát New York

	Balíček z Kentucky doručila federální expresní služba několik minut po desáté. Lawrence si všiml, že se z něj „kouří", což byla dobrá zpráva, protože to znamenalo, že suchý led stále ještě udržoval vzorky chladné. Rozbalil objemnou krabici, opatrně upustil krychli suchého ledu do dřezu, pak vyňal čtyři plastické nádobky, které položil vedle sady sklíček se vzorky, jež mu předal Bryne. Nebylo na tom nic obtížného, zkrátka další rutinní série jednoduchých testů vztekliny i když se s Jackem shodli na tom, že zpracovat všechen zbývající materiál, který Bryne shromáždil v Churchill Downs, bude trvat celé týdny.

	Lawrence z duše nenáviděl tak velké vzorky, jako byli koně. Postup potřebný k tomu, aby se dostali až k mozku, byla práce hodně náročná bylo při ní všude plno nepořádku, hluku a navíc se musela použít motorová pila. Jediná hlava jelena vapiti amerického, na které pracoval před třemi lety, mu trvala celý den a laboratoř zapáchala ještě celý týden. Krávy také nebyly o nic lepší. Vypadalo to, jako když se na vás dívají, jestliže jste jim nezavřeli oči, než začalo řezání pilou. Ale tentokrát už byl mozek vyjmut, zafixován, rozřezán na plátky a byl připraven k práci.

	Bylo těžké nebrat vůbec v úvahu tu Jackovu teorii o repríze morových ran z Exodu jak také jinak, se všemi těmi roji, stromovými žábami a dokonce i s antraxem, který mohl snadno být biblickou podobou Zmoření dobytka. A jestliže se úhyn koní vybarví jako něco nastraženého člověkem, no... Pro Lawrence, stejně jako dříve pro Brynea, bylo ze všeho nejtěžší představit si, jaký druh maniaka - nebo maniaků - by se pustil do takové operace.

	Drew přemítal o tom, zda FBI rovněž uvažovala podobným způsobem. Ten agent Hubbard volal Jacka několikrát, aniž by v sebemenším naznačil, co doopravdy chce. Avšak to, jak mluvil, znělo výhružně. Víčky Wadeová se rovněž hlásila téměř denně, ale ta mluvila ustaraně, jak kvůli koním, u kterých se testy zatím nezjistilo nic pozitivního, tak kvůli Jackovi. Drew si nebyl jist ani tím, co se mezi těma dvěma děje, ale doufal, že se jedná jenom o pracovní záležitosti. Bryne trval neoblomně na tom, že o jeho teorii deseti morových ran budou vědět jen Lawrence a Mia, a chtěl, aby to tak zůstalo.

	Tehdy si Drew vzpomněl na toho klučinu z Brooklynu. Všiml si toho roje safra rychle. Jakže se to jmenoval. Berger, jo, Berger. Bude dobře podívat se, co má ten kluk za lubem, raději mu pošle e-mail.

	Neděle 28. června 

	Brooklyn, New York 

	13.30 odpoledne

	Samuel Berger seděl u televizního přijímače spolu se čtyřmi dalšími kluky od něj z průmyslovky. Až moc dobře věděl, že ortodoxním židům je přísně zakázáno sledovat takový druh filmů, ale byla to nanejvýš příjemná zkušenost - filmový horor a navíc barevný!
Teprve nedávno koupili jeho rodiče černobílou televizi s úhlopříčkou obrazovky 27,5 centimetrů, ale omezili její sledování jen na zprávy a zvláštní kulturní události. Například video nepřipadalo v úvahu.

	Všichni rodiče jeho nových školních kamarádů nechávali kluky dívat se v televizi na filmy, které místní kanály vysílaly v sobotu a v neděli. Samozřejmě pro Samuela byly soboty vyloučené. Tento víkend dávali samostatný televizní program se starými napínavými filmy. Neexistovalo, aby Samuel přišel byť o jediný z těch filmů. Pozdě v sobotu dopoledne zamumlal matce něco o tom, že jde na návštěvu k příteli z církevní školy Ješiva. A pak se pustil přímou čarou k autobusové zastávce.

	Film, na který se teď díval, byl natočen v roce 1971 a jmenoval se Ohavný doktor Phibes. Barvy byly hrozné. Spolu s ostatními kluky se váleli smíchy, když nějaký magor, kterého hrál Vincent Price, se mstil chirurgovi, který nešťastnou náhodou zabil šílencova syna. Price pak postupoval dál a zavraždil celou plejádu obětí, lidi z doktorova týmu, jednoho pěkně po druhém, a používal morové rány ze „Starého zákona". Bylo to otřepané, nepřesné, směšné, děsivé a ... zakázané!

	V tom filmu vystupoval rabín, který byl vykreslen komicky nepřesným způsobem. Tak to přece vůbec nebylo. V tóře přece není jediná zmínka o netopýrech. Hebrejské znaky byly také všechny strašně pomotané. Byl to brak, ale připomněl Samuelovi ten podivný případ s roji včel, o kterém napsal zprávu do systému ProMED. Už uběhla nějaká doba od té doby, co se naposled díval, jestli na to byla nějaká odezva.

	Po odchodu z domu svého kamaráda zajel autobusem do Brooklynské veřejné knihovny na Grand Army Plaza. Tam spustil počítač, který byl přístupný pro veřejnost. Jak bylo slastné probírat se tím kouzelným, svobodným světem internetu. Tady a pouze tady mohl Samuel vstoupit, do kterékoli sféry se mu zachtělo - do světa základní vědy, lékařského výzkumu, her, dokonce i sexu. Toulával se kybernetickým prostorem kvůli jeho podmanivým, často zakázaným myšlenkám, obrazům a idejím.

	Dnes si ale ze všeho nejdříve otevřel ProMED a hrdě se díval na část o rojích v San Antoniu a pak na další nové dodatky, které byly velice, velice zajímavé - obzvlášť po tom směšném filmu, který právě zhlédl. Odhlásil se a začal se dychtivě probírat zprávami a hledal něco zajímavého, co mohlo odborníkům ujít a co by se mělo v systému ProMED rozhodně objevit. A pak našel heslo neklamně se týkající moru plaguescape.com.

	 

	 

	Neděle 28. června 

	Manhattan 23.00 večer

	Theodore Kameron seděl ve své laboratoři, nechával se unášet vítězoslavně nádherou svých sbírek a čekal na Hlas, aby mu dal výslovné pokyny pro jeho další Misi. Věci probíhaly dobře. V ProMED teď bylo již zařazeno víc jeho „příhod" než dřív. K němu přitom nemohly vést absolutně žádné vazby, a to i kdyby si někdo spočítal, že to nebyly žádné boží skutky v tradičním smyslu slova, ale práce jednoho muže vedeného rukou trestající prozřetelnosti. A co bylo ještě lepší, zdálo se jasné, že Jack Bryne sám se stává hlavním podezřelým v událostech v San Diegu i v té s koňmi. Hubbardovi by už někdy v těchto dnech měla začít docházet spojitost mezi těmi dvěma případy.

	Teddy se v myšlenkách vrátil k telefonickému rozhovoru s agentem FBI. Samozřejmě že nejprve dělal hloupého, když se začalo o Bryneovi mluvit.

	„Tedy abych řekl pravdu, agente Hubbarde," začal tehdy Teddy, „samozřejmě že znám doktora Brynea, už jsme se potkali na mnoha přednáškách a při různých příležitostech za ta léta, ale já si opravdu nemyslím, že bych ho tak dobře znal, abych vám v tom mohl být nějak užitečný. Vadilo by vám, kdybych se zeptal, jakého charakteru je váš zájem o něj?"

	„Ale ani v nejmenším, doktore Kamerone. Uvažujeme o něm jako o možném členu speciálního týmu, který se na FBI tvoří kvůli nebezpečí bioterorismu. Názory jeho vědeckých spolupracovníků na jeho kvalifikaci jsou pro nás velice důležité. Už jsme hovořili s mnoha jeho kolegy."

	Teddy věděl, že ten muž lže, až se hory zelenají, ale dělalo na něj velký dojem to, jak hladce mu to šlo. „Takže, agente Hubbarde, jak vám mohu být nápomocen já?"

	„Mohl byste například popsat, jak se doktor Bryne vypořádává s autoritou? Přece jen bude pracovat pro FBI."

	„Myslíte, jako jestli postupuje podle pravidel? Ne, pane, Jack Bryne je velice osobitý člověk. Pokud jsem slyšel, tak pevným otěžím se brání. Rád si dělá věci podle svého. Ale dovolte, abych vám připomněl, že pracuje pro vládní orgány státu New York, a zdá se, že oni jsou s ním spokojeni."

	„To je pravda," připustil Hubbard. „A co jeho povaha? Popsal byste ho jako flegmatika? Žij a nech žít?"

	„Nu," Kameron si dal na čas, než odpověděl, „hm, ne, já bych ho tak vůbec necharakterizoval. O doktoru Bryneovi se ví, že se jistým věcem... věnuje s... velkým zanícením." „Opravdu? Je náladový?"

	„Agente Hubbarde, já ho opravdu tak dobře neznám. Ve skutečnosti někteří mí kolegové zjistili, že se rychle rozčílí, ale já osobně o něm nic takového nemohu říct."

	„Vy jste použil slovo .zanícený, doktore Kamerone. Nemohl byste to poněkud rozvést?"

	„Agente Hubbarde, toto mne staví do velice nepříjemné situace. Už jsem vám řekl, neznám toho člověka až tak dobře."

	„Ano, chápu. Jen ještě několik otázek. Vrátím se ještě k tomu slovu, zanícený."

	Teddy si povzdechl. „I tohle mám spíš od kolegů, víte, to je nepříjemná situace, nerad bych toho člověka připravil o práci pro federální vládu..."

	„To se opravdu nestane, o tom vás mohu ujistit, doktore Kamerone. Prosím, pokračujte."

	„Vlastně, agente Hubbarde, mezi vědci jsou tací, kdo cítí, že to, jak je doktor Bryne soustředěně zaměřen na infekční choroby a jedy, je morbidní, téměř maniakální, ale také za tím může být pouhá závist."

	„A co když to není pouze závist?"

	„No, ve skutečnosti... Nevím, jestli bych vám toto měl říkat, ale nakonec jste státní zaměstnanec. Už někdy v šedesátých letech jsem strávil nějaký čas s doktorem Brynem na Haiti. Působili jsme tam tehdy jako hostující experti v nemocnici Alberta Schweitzera poblíž Port-au-Prince. A jsem na rozpacích, když to musím přiznat, ale jednu noc jsme si pořádně přihnuli a on mi vyprávěl příběh svého dětství. Bylo to naprosto příšerné." Hubbard na to neřekl nic.

	„Vlastně," pokračoval Teddy, „já jsem si ty své drinky šetřil, zatímco Bryne je už rychleji do sebe obracet nemohl. Dost pochybuju, že si z toho večera vůbec něco pamatoval, a mnohem méně ještě to, co o sobě prozradil." „Příšerné. Opravdu?"

	„Ano, víte, jeho rodiče byli misionáři v Číně. Když vypukla druhá světová válka, celá rodina byla poslána do internačního tábora, kde se na vězních zkoušely biochemické zbraně. Jemu se podařilo přežít, ale oba jeho rodiče tam zahynuli,  matku mu zabili před očima. Řekl bych, že se snad dá říct, že ten zážitek z raného mládí způsobil ten jeho odpor k autoritám, a také jeho zájem o toxiny. Pokud se vám to zdá morbidní, ve skutečnosti mu to opravdu těžko můžete zazlívat."

	„To je velice zajímavé, doktore Kamerone, vskutku velice

	zajímavé."

	A já bych se vsadil, žes to už věděl, řekl si Kameron v duchu a pak teprve pokračoval: „Opravdu bych vám chtěl ale připomenout, že doktor Bryne je skvělý, skutečně výtečný vědec, vysoce uznávaný."

	„Beru vaši připomínku na vědomí," řekl mu na to Hubbard. „Myslím, že to je asi tak všechno, doktore Kamerone. Velice jste nám pomohl."

	„Jen doufám, že jsem neprozradil, co jsem neměl. Ach bože, opravdu doufám, že to je důvěrné, agente Hubbarde."

	„To jistě, ujišťuji vás. Dobře se s vámi povídalo, doktore. Kdyby vám přišlo na mysl ještě cokoli jiného, určitě mi zatelefonujte. Číslo máte."

	„Ano, agente Hubbarde," odtušil Kameron, „určitě to udělám."

	Teddy byl potěšen, jak se ten rozhovor odvíjel do konce lépe, než očekával. Bylo opravdu velice mrzuté, že už pravděpodobně nebude s FBI mluvit jedině kdyby mohl přijít s něčím, aby utáhl smyčku, která se už teď omotávala Jackovi Bryneovi kolem krku.

	 

	Pondělí 6. července

	Zdravotní odbor administrativy města New York

	10.00 dopoledne

	Doktorka Mia Hartová již započala svou přednášku na téma epidemiologie, které se zúčastnily desítky lékařů, studentek středních škol i čerstvých absolventů lékařských fakult, vykonávajících praxi na Kolumbijské vysoké škole veřejného zdraví, když Jack, který byl rád, že může manželku překvapit, vklouzl jako had na jedno z volných míst vzadu v posluchárně. Hned zaznamenal, že posluchači jsou již zcela v zajetí jak tématu přednášky, tak i přednášející. Jacka vždy nesmírně udivovalo Miino nezměrné kouzlo osobnosti, jež se obzvláště projevovalo při jejích vystoupeních před veřejností. Ať byla krásná sebevíc, v prvé řadě byla skutečným odborníkem mezi sobě rovnými znalcem, se kterým se musí počítat.

	Na velikánské plátno za sebou promítla Mia diapozitiv s hrůzu nahánějícími údaji překrásná tmavá modř na spodní části snímku, přecházející do světlounce modré barvy mořské vody nahoře. Námět však byl velmi ponurý. Nadpis byl červený, data a jména žlutá. Na druhém, menším plátně umístěném u dolní části stupínku oživl jasný obraz středověkého jezdce v sedle koně. Rytíř ohrožovaný postavou Smrtky. Jack poznal, že jde o reprodukci dřevorytu od Albrechta Dúrera. Pohledem se přenesl na velké plátno a četl:

	Historie výskytu patogenů       

	Století             Hlavní patogen             Století             Hlavní patogen

	11. Otrava námelem 

	12. Neštovice 

	13. Lepra 

	14. Mor 

	15. Syfilis 

	16. Úplavice 

	17. Tuberkulóza 

	18. Tyfus 

	19. Cholera 

	20. HIVAIDS

	„Takže vezměme v úvahu," pronášela právě Mia, „že každé století mělo své vlastní bacily. Můžete polemizovat s tím, že jsme se soustředili pouze na Evropu, ale domnívám se, že tyto infekce v Evropě ovlivnily v době raného středověku rovněž obrovské části území Asie a Afriky - a později i takzvaný Nový Svěť.

	Mor," vysvětlovala dál, „zasáhl Evropu ve čtrnáctém století, ale jeho původ byl asijský. Mnozí se domnívali, že syfilis měla původ v Africe a že otrava námelem dorazila do Evropy ze Středního východu a z Afriky - ale toxin, který ji způsoboval, houba zvaná Claviceps, byl přenášen na plesnivých zrnech žita."

	Právě v tu chvíli do posluchárny vstoupil další opozdilec a posadil se na druhém konci řady, ve které seděl Bryne. Dokonce i na dálku se mu mlhavě zdál ten vysoký prošedivělý muž hodně povědomý, ale Jack ho za nic na světě nedokázal nikam zařadit. Možná že se po přednášce pokusí s ním dát do řeči. Teď se jeho ohnisko pozornosti soustředilo opět na výklad.

	„Pozře-li se námel, který vyvolal opakované, dobře zaznamenané epidemie po celé Evropě - v chlebu upečeném z plesnivého žita," sdělovala posluchačům Mia, způsobuje sebe-zraňování, křeče a taneční mánii. Tento toxin je analogický s tím, který známe pod názvem LSD... Naneštěstí zde tkví problém v tom, že probrat každé jednotlivé z těchto onemocnění důkladně by trvalo celé hodiny, a my tolik času nemáme. Budu tedy stručná, jisté však je, že tyto patogeny byly ve své době kalamitami.

	Ve dvanáctém století to byly neštovice, které převzaly žezlo, obzvláště v Evropě, kde jejich šíření podporovala města obehnaná hradbami. Ve třináctém století se objevila lepra, skutečné malomocenství  ne ona biblická lepra, jež se vztahuje na jakékoli postižení kožním onemocněním od psoriázy až po spalničky. Tedy ta choroba, která stíhala Evropu v pozdním středověku, byla dokonce ještě nakažlivější než kmen tohoto viru, jak ho známe dnes. Označování postižených jako vyloučených ze společnosti mělo své opodstatnění, ačkoli nošení zvonů přivázaných okolo krku nemocných leprou, aby svým vyzváněním varovaly zdravé lidi, že se blíží nečistí, jak byli postižení nuceni opakovaně vykřikovat, se zdá trochu přehnané..."

	V tom okamžiku se mezi posluchači ozval zvonivý zvuk mobilního telefonu, což vyvolalo všeobecný výbuch smíchu. Mia je ztišila mrknutím směrem k provinilému studentu. „Ačkoli to pravděpodobně znamená totéž i dnes...

	Z nějakého důvodu," pokračovala Mia, když se utišil druhý výbuch smíchu, „poté, co dosáhla lepra svého nejvyššího vrcholu ve Švédsku, začala v druhé polovině století postupně ustupovat. Někteří vyslovili hypotézu, že nová metla podporována hrady obehnanými hradbami zároveň s vynořením se městských států a velkých městských středisek ve skutečnosti zvyšovala imunitu lidí vůči tomuto onemocnění, jež pak ustoupilo do dnešních pozic, a to do tropů."

	Prstem pokynula směrem na seznam na velkém plátně. „A ta nová choroba, jež vytlačila lepru z Evropy, byla tuberkulóza. Ale tuberkulóza s velice mocným zvratem. To, že se TBC šířila vzduchem a byla vysoce nakažlivá, možná způsobilo vytlačení lepry tím, že proti ní vytvořila protilátky. Avšak to neznamená, že jsem zastáncem léčby lepry tuberkulózou!" Posluchači se opět uchechtli.

	„A nyní se domnívám, že nebude sporu o tom, která choroba ovládla pole ve čtrnáctém století dýmějový mor, následovaný morem plicním, takzvaná Černá smrt. Mor nepochybně přišel z východu takzvanou Hedvábnou cestou, když kolem roku 1325 dorazil do Itálie a rozšířil se pak po celé Evropě, kde během několika desítek let zabil dvacet pět milionů lidí, což byla čtvrtina celého světadílu. Mor byl zabiják, kterému se dostalo rovných příležitostí. Pravděpodobně plenil jak Asii, tak Afriku, ale naneštěstí nemáme mnoho psaných záznamů, abychom toto tvrzení mohli doložit. Víme ale, že mor je s námi i dnes."

	Nejen jeden mor, RŮZNE podoby moru! pomyslil si Jack zoufale. Jestliže je ta znalá věci a otevřená novým myšlenkám, tak proč mě neposlouchá? Musí. Musím ji donutit, aby mě vyslechla, co se těch morových ran týče.

	„A nyní něco o básni vydané roku 1530," pokračovala Mia, „o pasáčkovi jménem Syfilis, který dal jméno další chorobě. Víme, že syfilis propukla v Evropě pouze několik let po Kolumbově první plavbě. To může být souhra náhod. Může ovšem být, že přivezl s sebou zpátky něco víc než zlato. Ačkoli se ta choroba objevila až ke konci patnáctého století, zaujala syfilis hlavní místo ve své době stejně tak, jako tomu bylo u moru. O nemoci, která přicházela zabíjet ženy, muže i malé děti, se hovořilo jako o příjici, a rozhodně zastínila méně závažné onemocnění, jakým v té době byly neštovice. Po poklesu její nakažlivosti se stala po celém světě chorobou omezenou pouze na určité oblasti."

	Bryne si povšiml, jak se mezi posluchači zvedla osamocená ruka. Jedna ze studentek se zeptala, proč se Mia nezmínila o Novém světě. „Cožpak vy do svých úvah nezahrnujete Severní a Jižní Ameriku?"

	„To je dobrý postřeh," souhlasila Mia. „Starý svět a jeho epidemie byly pro Nový svět velice závažné. Když Cortez, Pizarro a ostatní začínali objevovat obě Ameriky, zanesli sem neštovice a spalničky. V Mexiku zabily neštovice čtyřicet devět milionů indiánů a kvůli spalničkám prořídly řady původních obyvatel v karibské oblasti a ve Střední a Jižní Americe. Přitom se nezmiňuji o domorodých obyvatelích Grónska a z doby mnohem pozdější ani o kmenech žijících na Aljašce, ve střední Africe a na ostrovech v jižním Pacifiku."

	Odmlčela se, aby se napila vody ze šálku na pultíku pro přednášejícího, poté pokračovala: „Ano choroby Starého světa si vedly docela dobře v Novém světě. Obzvlášť, když měly ku pomoci samotné lidské bytosti. Ale vraťme se zpátky do Evropy." Objevil se další snímek, na kterém byl záchod mimo dům. „Chtěl by někdo nastínit, proč jsem vybrala úplavici pro šestnácté století?"

	„Spatný kanalizační systém!" vykřikl někdo.

	„Ano! A nebo vůbec žádný kanalizační systém. Víte, celý evropský kontinent válčil, velká vojska, která byla neustále na pochodu, žádné sanitární systémy a vůbec žádné vědomosti o teorii bacilů. Všechno bylo znečištěno výkaly. Velice pěkná vrstva fekálií pokrývala v Evropě veškerý povrch životního prostředí meče, šavle i ostatky. Teď mi, prosím, promiňte to slovo na „h", ale úplavici nezpůsobil jen nedostatek latrín, byla to rovněž hovna, která nesou své poselství i dnešku. Před několika týdny jste mohli vyslechnout přednášku o epizómu Oi57:PÍ7 bakterie E. coli. Nu a tento epizóm Oi57:H7, ona součást cytoplazmy, jež bakterie E. coli získala, pochází z bacilu, který vyvolává bakteriální úplavici.

	Představte si desetitisíce anglických, francouzských, vlámských, italských a německých vojáků šestnáctého století s chorobou, jež užírá stěny vnitřností, vyvolává vážné křeče v oblasti břišní, krvavé průjmy, vysoké horečky a nakonec sepsi a smrt. Celá Evropa byla jednou rozkládající se kadibudkou, a to až do doby, kdy neustálé válečné konflikty ustoupily, přišlo se se zavedením domovní kanalizace a kdy začaly mít dopad základní zásady veřejného zdraví.

	Sedmnácté století ovládla tuberkulóza, neboť jak Evropané, tak Američané začali s výstavbou velkých měst. Síření TBC podpořily hlavně přelidněnost, chudoba a nedostatek správné výživy.

	Během dalších sta let," pokračovala Mia, „ovládl evropský a asijský svět tyfus, pravděpodobně zavlečený z Ruska. Podobně jako u úplavice se i on vezl na a v tělech vojáků, kteří se nekoupali nebo se ani koupat nemohli. V roce 1812 Napoleon vpochodoval do Ruska se třemi sty tisíci francouzských vojáků, a většina z nich zemřela na tuto chorobu. Kdybyste se mě zeptali, zda Napoleona porazila ruská armáda nebo tamní zima, odpověděla bych, že to byl tyfus. A docela ráda bych se vsadila, že by se Napoleon na tom se mnou shodl.

	Devatenácté století," pokračovala Mia, „jednoznačně patřilo choleře, jejíž pandemie zachvátily úplně celý svět. Nejvyšší úmrtnost během jednoho roku ve městě New Yorku byla zaznamenána v roce 1832 a druhá nejvyšší v roce 1866. A tehdy také byla v tomto městě založena první Zdravotní rada, aby se zabránilo šíření cholery.

	A nyní poslední, nebo téměř poslední," poznamenala Mia, když se objevil snímek, který ukazoval graf zachycující celosvětový počet úmrtí, která byla spojena s AIDS. Křivka měla počátek v roce 1980 a její extrapolace pokračovala i za rok 2000 přímka na grafu prudce stoupala v osmdesátistupňovém úhlu a v jednadvacátém století se její průběh stával pozvolným. „A nyní až do našeho příštího semináře, kdy se budeme zabývat touto moderní morovou ranou, vám všem děkuji za pozornost."

	V tomto okamžiku se světla v posluchárně rozsvítila, žárovky zadních projektorů zhasly a posluchači se začali na svých místech protahovat za vítaného hučení větráků, díky nimž se začalo v parné místnosti ochlazovat.

	Mia se podívala na hodinky, aby věděla, kolik času zbývá, a zeptala se: „Nějaké dotazy, poznámky, žádosti, stížnosti?"

	Několik z mladších studentů se zasmálo. Ruce vylétly vzhůru. Zodpověděla otázky na propuknutí moru v roce 1993 v Indii. A také na to, proč nebyl zahrnut do jejího výčtu virus Ebola, i na to, jaká je situace s chřipkou.

	Jedna paže, jejíž ruka v rukavici třímala černé plnicí pero, se zvedla ze zadního sedadla a hluboký hlas se představil: „Doktor Theodore Kameron."

	Ted Kameron! pomyslel si Bryne. To byl ten opozdilec! ]a podivné, že jen před několika dny jsem si myslel, že zmizel z povrchu zeměkoule.

	„A vaše otázka, doktore Kamerone?" zeptala se Mia.

	„Doktorko Hartová," vysoká, pohledná, potichu mluvící postava pokračovala téměř bázlivě, „není snad pravda, že ty takzvané nově se vynořující patogeny, tyto nové infekce, je jednoduše nemožné předvídat a ovládat? Nedalo by se říci, že katastrofy minulosti jsou často jen prostým opakováním toho, co již bylo napsáno?"

	„Doktore," chystala se Mia odpovědět, „myslím, že vím, na co se ptáte. Ano, zdá se mi, že se neustále setkáváme s novými vlnami infekcí. Každá civilizace má své velké bitvy, téměř všechny se pokoušely choroby přelstít a předvídat je, a neuspěly. A toto lze vysledovat až do starého Říma."

	„Nebo Egypta a Řecka," dodal Kameron.

	„Ano, taní to platí také." Hartová je ještě vyzvala k poslední otázce a rozhlížela se po další ruce.

	Bryne si promnul čelo, povstal, představil se a v auditoriu to zašumělo, neboť jej dost posluchačů znalo. Než Bryne promluvil, Ted Kameron zapnul svůj magnetofon.

	„Nezávisle na nějaké tajemné hnací síle, a já nemám namysli prozřetelnost... Jestliže vskutku jsme zaznamenali jednu chorobu za jedno století, nemyslíte, že se věci v poslední době značně zrychlily?"

	„To je závažný postřeh," souhlasila Mia. „Věci se opravdu za poslední čtvrt století zdánlivě urychlily. Mějte na paměti bouřlivý nárůst v počtu obyvatel, který umožňuje zelená revoluce. Vedle AIDS jsme již měli virus Ebola, legionářskou nemoc, Lymu, Lassa a ehrlichiosis, abych jmenovala jen několik. Předpokládám, že se zdá, jako kdyby se věci zrychlovaly. Můj prvořadý zájem se ale týká hlavně organismů odolných vůči antibiotikům — absolutně nepřístupná bakterie, která by s velkou pravděpodobností mohla uspíšit to, co nazývám postantibiotickou érou."

	Bryne zavrtěl hlavou. „Takhle jsem to nemyslel. Říkáte, že by se to „mohlo" stát. My ale víme, že se to stane. Chřipka vytváří každý rok jiné mutanty, z toho vychází pravděpodobnost jedna k miliardě, tolik mutantů je možných. Problém je, že když to jednou začne, jak to dokážeme zabrzdit? Ale já chci vědět toto, co předpovídáte, že bude ten opravdu veliký pato-gen pro jednadvacáté století? Co to bude za chorobu, kterou si naše vnoučata budou pamatovat a zaznamenají ji stejně tak, jak to udělali naši předkové a jak postupujeme i my v případě HIV, respektive AIDS. Jaký bude další název, který se objeví na vašem diapozitivu pro dvacáté první století? A může tomu nějaká předpověď předejít? Zapříčiní to Bůh, nebo člověk?"

	Mezi posluchači to zašumělo. Byl tenhle druhý chlap cvok, nebo génius? „Ten člověk má pravdu!" řekl Bryne a ukázal na Kamerona. „Každá kultura v dějinách předvídá svůj zánik. A co je tím naším Armagedonem?" Bryne se posadil a Kameron se na něj usmál.

	Spolu s posluchači byla i Mia zaražená Jackovým výbuchem. Měla starost, velikou starost. Zírala přímo na něj, ale neříkala nic. Ted Kameron byl potěšen, že je svědkem toho, jaké mezi nimi panuje hmatatelné napětí. Že by jiná žena?

	Nebo také ona začala pochybovat o jeho zdravém rozumu, nebo o jeho nevinnosti? V každém případě mu začalo být Brynea skoro líto. Mít takovou ženu, tak tvrdou a nepoddajnou. Teddy nemohl ze sebe setřást poznání, že mu Mia Hartová připomíná jeho vlastní bývalou manželku a nakonec i jeho matku.

	Mia dala posuňkem znamení, že přednáška skončila, a poděkovala posluchačům za jejich pozornost. Studenti, lékaři i sestry se začali hrnout z přednáškové síně a Jack se pokoušel probojovat si cestu skrz dav ke Kameronovi. Nemohl se však k němu dostat. S magnetofonovou páskou, na níž měl Teddy bezpečně nahrané Bryneovy poznámky na svém kapesním diktafonu, pospíchal do své laboratoře, aby si udělal kopii. Až ji ošetří, věděl, že FBI zachutná jako mana nebeská, až se k nim dostane.
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	Úterý 28. července

	Laboratoř pro zoonózy, Guilderland

	10.30 dopoledne

	Bryne seděl u svého stolu, dusil se ve vlastní šťávě a měl spoustu důvodů, proč se cítit rozladěný. Především večeře s Miou skončila katastrofálně - Jack si objednal extra krvavou kotletu a Mia, která si objednala zvěřinový guláš, začala okamžitě s přednáškou, aby mu připomněla, jaké velice skutečné nebezpečí představuje bakteriální mutace E. coli Oi57:H7, o které se letmo zmínila ve své přednášce. O té bakterii, jež se v současnosti přeměnila na nový, složitý a poměrně silný toxin, jenž vyvolával křeče, krvavou stolici, horečku a u mnoha dětí akutní ledvinovou koliku. E. coli Oi57:H7 se poprvé objevila mezi stády přežvýkavců ve státě Washington, rozšiřovala se po pastvinách celého Středozápadu a po rutinně prováděných porážkách zvířat byla nákaza široce rozšířena během zpracovávání konečných produktů.

	Maso na hamburgery bylo nejhorší, protože jediný karbanátek míšený v obrovitých mlecích strojích a potom znova zabalený může obsahovat maso a bakterie ze sta různých kusů dobytka. Nedopečený karbanátek, masa taco a tatarský biftek se staly smrtelně nebezpečné, ale mimořádně krvavá kotleta prý do toho nemá daleko. Epidemie v srpnu 1997 přivodila stovky úmrtí po celých Spojených státech.

	Jack sebou téměř cukl, když chtěl zareagovat na Miin útok na jeho volbu hlavního jídla, řekl však jen: „Miláčku, tohle je velice dobrá restaurace. A mimo to, jak často si tohle objednávám? Neměl jsem pořádné jídlo už celé dny."

	Mia se stáhla a jen mu odsekla: „Dělej si, co chceš, je to tvůj život. Asi máš právo vybrat si jed sám." Pak se rozhostilo nepříjemné ticho, zatímco upíjeli každý svou skleničku 91 Torre Giorgi. Jack ho velkoryse objednal, ještě když si představoval, že dnes večer se bude konat oslava nového spojenectví.

	V době, kdy jim podávali hlavní chod, bylo jídlo to poslední, co se jim honilo hlavou. Roztržka mezi nimi se už nedala popřít. A to bylo ještě předtím, než jí řekl o Louisianě a té podivné smrti biskupa. Byl si vědom, že je Mia stále ještě rozrušena a otrávena jeho výstupem na přednášce. Doufal předtím zcela marně, že by se k ní mohl přiblížit, ale neměl štěstí.

	„Jacku, všechny ty události, které mi popisuješ poslední dobou, jsou přirozené jevy," oponovala mu. „Z nějakého důvodu nechápu, že se pídíš po něčem, po čemkoli, co by podpořilo tvou velmi podivnou teorii. Koukni, klidně se vsadím, že najdu na internetu zmínku, že zrovna v tuhle chvíli došlo někde ke krupobití. Znamená to snad, že jde o podvratnou činnost spojenou s morovými ranami v bibli? Nebo kobylky? Vloni se vyrojily v Utahu. Má snad i tohle hlubší význam? Jacku, prosím tě, přestaň s tím!"

	„To bylo předloni. Volal jsem...," zdálo se, že Jacka něco vyrušilo. Mia na něj upřeně hleděla a pak změnila předmět hovoru. Přestože se pokoušeli vychutnat si víno, do deseti již byli zpátky v bytě a šli rovnou spát, když si dali letmý polibek na dobrou noc. Mia ještě spala, když vstal, aby chytil první ranní vlak do Albany.

	Bylo skoro půl jedenácté, když Bryne dorazil do laboratoře, později, než by chtěl. Zavolal na Drewa pozdrav, nedostal žádnou odpověď a vzpomněl si, že mu Lawrence sděloval, že je objednán k doktorovi, takže se do kanceláře celé dopoledne nedostane. Jack se rozhodl, že ze všeho nejdřív si projde poštu na e-mailu, přičemž si vybíral ty důležitější poznámky a pak je rovnal do určitého pořadí. Zprávy se hromadily a zaplňovaly elektronickou přihrádku došlé pošty k vyřízení stále rychleji a on neměl žádný kouzelný povel, aby to dokázal zastavit. Byl jimi doslova zaplaven... Původně slíbil Tuckerovi a Víčky, že jim dodá své závěry ohledně příčiny hynutí koní do týdne či čtrnácti dnů, ale stále ještě nebyl schopen to splnit. Ne že by on a Drew neprováděli testy nepřetržitě. Prováděli, ale pokaždé byly výsledky znovu a znovu negativní. A to, ač už se jednalo o vzteklinu, o toxickou alergii trávicího traktu, o patologické náznaky priónů, jakož i o všechny známé choroby vznikající z rostlinného krmení. Pro něj i Lawrence to byla tajemná záhada, což Tuckerovým koňům mohlo sotva být ku pomoci.

	Jack si uvědomil, že začíná být posedlý svou teorií o biblických morových ranách, kterou téměř všichni ostatní kromě Drewa považovali za šílenou. Byl si jistý tím, že rozpoznal druhou morovou ránu v žábách, čtvrtou v rojích a šestou ve vředech, v tomto případě vlastně v antraxu.

	A co první morová rána, kdy se voda změnila v krev, třetí rána, jež se týkala vší, a pátá kobylek, devátá temnoty a desátá, smrti všech prvorozených. Až dosud vůbec nic... Třeba mu už z toho začíná opravdu strašit v hlavě. Nu, ať už je šílený, nebo ne, stále ještě musí pracovat. Zaměřil svou pozornost na procházení zpráv došlých do systému ProMED.

	Náhle si všiml něčeho zajímavého. Byla to zpráva poslaná e-mailem od někoho z Floridy pod jménem, které mu nic neříkalo, a psalo se v ní:

	Pro ProMED:

	Jisté podivné události se odehrály před čtyřmi měsíci - 3. března ve městě St. Cloud ve státě Minnesota. 4. března v Bangoru ve státě Maine. 5. března ve městě New Canaan ve státě Connecticut. Mohly by tyto události spolu souviset? Následuje podrobný popis. Nejprve si přečtěte o otravě námelem.

	Co ksakru tohle všechno mělo znamenat? Bryne o tom hloubal, jak ho udeřila do očí ta suchá ironie, že se otrava námelem objevila jako první v Miině přednášce, a poté i v naprosto nevysledovatelné souvislosti i na stránce určené pro systém ProMED. Kdo vlastně byl tím tajemným přispěvatelem? Třeba se jedná o souběžnost v čase. Jack si počkal, dokud se na obrazovce neobjevil článek s názvem Otravy námelem, stručná historie z anglických novin. V rychlosti ho pročítal a hledal zmínky, o kterých Mia v přednášce nemluvila.

	V textu stálo, že otrava námelem se nejprve vyskytla u Asyřanů, kteří si uvědomili, že žito, jež pro ně bylo novou plodinou, mělo zrno znečištěno černými „vřídky", které na něm rostly. Nebezpečí, jež to představovalo, vepsali do pískovcových tabulek již někdy v roce 600 před Kristem.

	Napadení, ona mikroskopická houba, se rozšiřuje větrem a hmyzem a napadá centrum klíčivosti žita. Spory houby nezasahují většinu dalších zrn, protože jsou ve velké většině druhově specifické. Houba Claviceps purpurea vytváří různorodé silné toxiny, jež mohou způsobit závažné příznaky u lidí. Ve starověkém Řecku si lidé uvědomili, že zrno napadené námelem vyvolává onemocnění a smrt. V římské a egyptské kultuře se žitu vyhýbali. Začátek používání žita v Egyptě odpovídá době úpadku pozdní dynastie, tedy době zhroucení této civilizace zhruba v prvním století před Kristem.

	Bryne se dozvěděl, že se vznikem křesťanství a přemístěním církve do Konstantinopole se žito začalo pěstovat po celé Evropě a používalo se na pečení chleba a dalších výrobků odvozených z žitné mouky. Současně se rovněž rozšířily halucinace vyvolané námelem.

	Odvrátil se od obrazovky a začal se zabývat úvahami, co se stalo s tímto druhem plísně, o které uvažoval jen jako o vzdálené připomínce středověku. Je možné, že dějiny dávají otravy námelem znovu do oběhu nebo možná to má na svědomí někdo určitý...

	 

	Město New York 23.30 večer

	Kameron si omotal nylonový popruh okolo středních partií těla a silně zmáčkl suché zipy. Chtěl si být jist, že elektrody budou mít dobrý kontakt. Zmáčkl tlačítko RECORD na svém audiomonitoru a přenos hlasu, který byl spouštěn jakýmkoli zvukem v místnosti, se zapnul. Dokonce i ve spánku se potřeboval nahrávat — své životní pochody, nálady, stravu, výkaly. Musel vědět, co se s ním děje. Věda. Jeho základní víra. Přísahal na svůj život, že se svou vlastní diagnózou bude tak objektivní, jak to jen bude možné. Tedy jak to dokáže lidská bytost. Potřeboval se monitorovat, protože nikdy nemohl předem vědět, kdy ho Hlas povolá příště. Potřeboval dokázat před vědou, že lidští bohové jsou bohové mozku. Musí to být jeho mozek, kdo k němu promlouval hlasem Jehovovým. Nebyl to jeho vlastní hlas. Nahrával zvuky v místnosti, když k němu Hlas dříve promluvil. Mluvil o krvi. Mluvil o vších, mluvil o zmoření dobytka. Slyšel už toho tolik. Nejen svůj hlas, ale jeho vlastní hlas a Hlas kohosi jiného byly na páskách propleteny. Opakovaně si je přehrával, stejně jako si znovu a znovu pročítal své poznámky o těch strašlivých okamžicích. O okamžicích, kdy ze sebe divoce vyrazil boží jméno, o okamžicích, kdy uslyšel Hlas, Hlas boží, jenž byl stejně tak mocný, jako pomstychtivý.

	Jako vědec si připomněl poté, co se voda změnila v krev, a po žábách, vších, roji, dobytčím moru, vředech, krupobití, kobylkách, že je zodpovědný za vůbec první objektivní zaznamenávání existence Boha jako takového.

	Cítil-li doktor Kameron, že mělo zaznít slovo vyslovené Hlasem, připravil se na to. Nastavil objektivní měřicí lékařské přístroje, aby ten jev zaznamenaly. Doufal, že to bude záznam posílení člověka Prozřetelností. Byl si vědom toho, že když Hlas promlouval, když si ho Hlas vyvolil, tak Hlas také věděl, že jedině on ze všech lidí jediný má dostatečné znalosti potřebné k tomu, aby dokázal, že Jeho Vůle bude vykonána. Cožpak by jej Hlas obdaroval schopností vyslovit jeho jméno, kdyby to nebyl důkaz Teddyho vlastního božství? Jeho matka mu řekla, že je prokletý. Již tehdy o jejích slovech pochyboval, teď však věděl, že se naprosto mýlila. On byl nejsvatější ze svatých.

	Upravil si popruhy sond encefalografu a pokusil se uvolnit. Zdálo se, že Hlas k němu přichází jednou za několik týdnů, teď častěji, a po tři noci zůstal doma a monitoroval své srdce, krevní oběh a hlas. Vždycky své nahrávky popisoval. Podařilo se mu pořídit dokumenty všech šesti „posedlostí", a to buď z toho, co se mu vybavovalo, nebo z magnetofonových pásek. S pomocí Hlasu, který mu do paměti vkládal vzpomínky na Hněv boží, diktoval mu podrobně propracované popisy, které pak sám utvářel, prováděl a byl svědkem morových ran Exodu, jak se mu promítaly před očima a byly posléze znovu provedeny jeho rukou...

	Teddy Kameron dokončil své monitorování a potěšilo ho, že jen tak z principu donutil Jacka Brynea počkat si na přesný výčet otrav námelem. Ten člověk byl tak nabubřelý, zasloužil si trpět stejnou netrpělivostí, jakou zažíval Teddy vždy, když čekal na Hlas, aby mu dal svůj příkaz. Kameron se také ujistil, že si ten materiál nebude moci nikdo vytisknout.

	Teddy si vybral zpáteční floridskou adresu a jméno, aby si je přiřadil do své sbírky. Ten, komu patřily, byl jedenáctiletý chlapec, který pravděpodobně nemohl mít žádné povědomí o otravě námelem či o Událostech. Jestliže se Jack začne v systému ProMED vyptávat na námel, bude se oprávněně jevit jako blázen. A zvláštnímu agentu Hubbardoví jako provinilý šílenec s neukojitelnou a nestoudnou touhou sociopata být odhalen.

	Zatímco Teddy čekal, až si Jack přečte materiál, který mu předložil, občerstvil si svůj popis toho, jak tyto vědomosti použil pro třetí morovou ránu.

	 

	Středa, 1. dubna, 

	To byl tedy Apríl Kameronovi trvalo necelou hodinu, než v knihovně našel sedm dodavatelů neošetřeného žitného zrna na objednávku poštou, koupil pětikilové pytle se vzorky od každého z nich a přislíbil další nákup, až si vzorky vyzkouší ve svých nejnovějších receptech. Velkoobchodní firmy dodávající mouku pekárnám uváděly seznamy svých dodavatelů zrní a každou novou sklizeň hybridů žita bylo třeba otestovat.

	Teddy se donutil počkat až do večera, než otevřel pytle, pak strávil fascinující hodinu prohlídkou dodávky, zkoumáním žita, jestli se tam nevyskytnou nějaká tmavá zrna. Ta, v nichž je ukryta moc. Různí dodavatelé poskytovali odlišnou kvalitu, stejně jako měli rozdílné ceny. Dokázal ihned rozpoznat dobré vzorky a bez okolků je vyřadil. Vzorkům, ve kterých se vyskytlo alespoň několik tmavých zrn, věnoval zvláštní péči. Ty už obsahovaly to, co hledal. Kameron rozprostřel každou další várku těch nejlepších kandidátu na nízkém tácu z umělé hmoty.

	Každou dávku postříkal lehkou mlhou čerstvé vody a přikryl tác tmavou látkou. Každý vzorek byl pečlivě označen dodavatel, datum vyčlenění, datum navlhčení, počet dnů ve tmě předzvěst Větších Dnů Temnoty, které teprve měly přijít.

	Bryne rozšířil záběr čtených textů a zjistil, že závažné epidemie otrav námelem byly ve středověku spolehlivě popsány také zde nechyběly popisy všech symptomů včetně gangrény nohou od kotníků dolů, rukou od zápěstí dolů a dokonce i celých paží a nohou. Některým lidem odumřely působením toxinů námelu končetiny, což způsobovalo intenzivní stažení cév. Nosy jim zmodraly, pak zčernaly a odpadly z tváří, kde po nich zbyly jen zející otvory. Zeny potrácely, zatímco u mnoha jiných lidí se vyvinuly záchvaty a psychózy. Byla postižena

	i celá města.

	Napůl šílení přeživší lidé s dávkami mykotoxinů, které nezpůsobovaly smrt, tančili po ulicích, někteří v nesnesitelných bolestech z námelu, jiní z pověrčivého strachu, když se snažili zahnat ďábla a jeho zlé pavouky, kterým byla dávána vina za toto postižení zde mělo v italštině svůj původ slovo „tarantella" pro pavouka. Lidé nazývali tu nemoc „ohněm svatého Antonína" a pouť k svatostánku tohoto svatého byla považována za jedinou léčbu bolesti a silného, úporného svěděni, které otravu námelem oznamovalo.

	Bryne přestal číst, aby si udělal poznámku. Zmínka o svěděni byla důležitá.

	Rovněž nezanedbatelný byl fakt, že poutě ke svatému ochránci obvykle měly v jistém smyslu na léčbu také vliv. Poutníci totiž nechávali doma svůj upečený toxický chléb z doma vypěstovaného žita a po cestě si kupovali nezávadnou stravu. K oblíbené léčbě patřily například kavky čtyřiadvacet černých ptáků upečených v paštice. Do doby, než poutníci doputovali k hrobu svatého Antonína, účinky námelu zmizely.

	Stejně tak, jako Bryne měl nutkání, aby četl dál, Teddy Kameron pracoval hnán podobným nutkáním. Upravoval svůj životopis, kontroloval poznámky, zaznamenával pokrok a rozšiřoval vyprávění v souborech označených kódem „PNLM":

	Theodore Graham Kameron vzal každý jednotlivý vlhký přikrytý tác se zrním a položil ho na speciálně pro tyto účely vyrobený rám. Jednotky dálkově ovládaného vytápění udržovaly tácy ve stálé teplotě, zatímco on čekal.

	Denně přidával vlhkost, zaznamenával údaje a sledoval, jak se temnota rozprostírá po žitných zrnech, již za několik týdnů si byl jist, která zrna chce dál pěstovat.

	Nebyla to jen obyčejná žitná zrna, co Teddy pěstoval. Teď již pěstoval toxické plísně, které produkovaly námel. A ve velkém množství.

	Po pouhých dvou dnech již vzal první tác z vytápěného rámu, aby ho zkontroloval. Teddy odhadoval, že když začal, bylo na tácu přes 4000 maličkých semínek. Nyní oddělil ta nezasažená od mnoha nových, krásně naběhlých tmavošedých. Hnila po celých stovkách a všechna byla napadena plísní.

	Každé z těch šedých zrnek bylo odsáto malým zařízením, které Kameron sám zkonstruoval. Byl to malý skleněný válec se dvěma trubičkami z umělé hmoty, které vycházely z uzávěru, a HEPA filtr, jenž chránil Teddyho plíce před toxiny. Jeden konec toho vysavače byl dostatečně dlouhý, aby přejížděl po hromádkách žita jako miniaturní stojatý elektrolux. Další trubičku si vložil do úst a sál. Bylo to pro něj bezpečné, protože jako hlavní zdroj podtlaku využíval potrubí za sifonem odpadu dřezu při puštěném přívodním kohoutku vody. Do této odpadní trubky měl zavedenu také druhou plastikovou trubku od vysavače. Toxiny se nemohly přenášet vzduchem a dostat se tak d jeho dýchací soustavy.

	Pokaždé když Teddy nasál, vylétlo maličké nakažené zrníčko žita vzhůru trubičkou z umělé hmoty a dopadlo na dno skleněného sběrného válce. Pracoval velmi soustředěně a sbíral pouze šedá zrnka.

	Když poprvé bral z podnosu vzorky, bylo infikovaných zrn pouze několik. Den nato už dvakrát tolik, třetího dne čtyřikrát. O pouhý týden později vyprodukoval podnos více než dvě stě tmavošedých žitných zrn. Celkem vážila méně než jeden gram. Kameronovi připadala krásná, protože jich bylo tolik, že byla schopna zabít až dvacet pět zdravých dospělých, zabíjet je v šílených bolestech, zabíjet je pomalu, zabíjet je, aniž by po sobě zanechala jedinou stopu.

	Fungovalo to dokonale. Za pouhých několik málo týdnů vytvořil daleko víc napadených zrnek, ne% čekal. Přesto Teddy po předběžných výpočtech ke své hrůze zjistil, že to zdaleka nestačí.

	Bryne se ihned rozhodl zjistit, jak účinně jsou zásoby amerického obilí kontrolovány, co se týče námelu. Opravdu by se to mohlo odehrát znovu, jak ten tajemný neznámý e-pádový fantom tvrdil? Znovu se vrátil k článku, kde se dozvěděl, že Německo a Francie ve středověku byly zasaženy nejcitelněji, ale Němci zažili halucinace a křeče, zatímco Francouzi gangrény. Tato žitná zrna napadená námelem mohou snadno vytvářet druhotné metabolity včetně LSD - Mia se o tom ve své přednášce přece zmiňovala.

	Kdysi tančilo po ulicích desetitisíce napůl šílených Evropanů nakažených plesnivým chlebem. Mnozí z nich viděli skotomy - tmavé skvrny v zorném poli, jiným se na zornicích objevovala zářící světla. Další měli vidiny Panny Marie. A někteří zase pochodovali jako sebemrskači - flagelanti.

	Mánie se rozšířila z nejranějších míst výskytu v zemích na jihu a překročila Rýn. Katolická Evropa se ocitla v krizi. Jelikož církev byla samozřejmě bezmocná, aby ovlivnila epidemii, objevil se zuřivý antiklerikalismus. Byly vypalovány kláštery, sesazováni biskupové a protesty a nepokoje se šířily dál.

	A vyústilo to až za dalších sto let, pomyslel si Bryne, kdy se v Německu zrodilo protestantství.

	V období renesance prodej nakaženého žita pokračoval a nákaza se rozšířila do Anglie, Švédska a Ruska a zmizela až na konci osmnáctého století - i když jeden francouzský lékař objevil příčinu tohoto onemocnění v plesnivém žitě už v roce 1630. Článek dokonce naznačoval, že procesy s čarodějkami ze Salemu mohly být způsobeny otravou námelem. Také se zde uvádělo, že poslední epidemie zasáhla území USA v roce 1825 ve státě New York.

	To Brynea překvapilo. V mém státě? Kde? Nikdy jsem o tom neslyšel. Udělal si další poznámku a pokračoval až k závěru článku.

	Byly předloženy různé teorie, proč se vlastně otravy námelem z Evropy začaly vytrácet až na začátku devatenáctého století. Ta nejpřesvědčivější to spojovala s počátkem používání brambor (což potlačilo závislost na obilí, obzvláště žitě). Poslední zaznamenaný výskyt se odehrál v Pont St. Esprit v jižní Francii v roce 1951.

	To je ironie, pomyslel si Bryne. Přesně tam, de to celé začalo.

	A Teddy pročítal dál:

	Kameron, který byl nucen, aby jeho Mise započala co nejdříve, začal telefonicky objednávat žito u velkoobchodníků pod novým falešným jménem a netrpělivě očekával, až objednané zboží bude doručeno.

	Měl již připravené nádoby na odpadky z umělé hmoty, když pytle se zrnem přivezlo nápadní auto. V druhém týdnu po jejich doručení měl již nashromážděno téměř sedm set šedesát litrů kultivovaného zrna. Osm odolných stolitrových plastikových nádob na odpadky, které zakoupil v obchodním domě Sears, se krásně vešly pod nerezový pracovní stůl v kuchyňce u laboratoře.

	Jako kdyby Teddy provozoval nějaký rituál, otevřel každý pytel a zamilovaně nabíral žitná zrna lopatkou a ukládal je do pečlivě označených nádob. Zrno jemně navlhčil vodou, ale ještě než nádoby zapečetil, něžně zatřásl několika lžícemi pečlivě vybraných tmavošedých zrn, teď již s povrchem potaženým jemnými chloupky černé plísně, a přimísil je navrch zvlhlých, čerstvě dovezených zrn.

	Každý den přicházel do kuchyně ve své laboratoři, zkontroloval ohřev, sundal víka nádob a sebral vrchní vrstvu zrní. Rychle přešel k třídicímu stolu a během deseti dnů nastřádal skoro dvacet kil šedavých zrn, z nichž každé bylo napadeno plísní, která vytvářela čistý námel.

	Teď přišlo kreativní, umělecké stadium. Infikovaná zrna prošla ještě jednou konečnou proměnou v kuchyňském robotu, jenž je přeměnil na jemný tmavý prášek připomínající mletý pepř. Do Teddyho sporáku se vešly čtyři velké mísy naplněné práškem na pečení koláčů zakoupených v supermarketu. Rozdělil prášek rovnoměrně do všech mís, zamíchal a smíchal jejich obsah a pak opatrně vysypal směs na voskovaný papír.

	Sladce vonící těsto pozvolna vystydlo, a bylo tedy připraveno k upečení při tak nízkých teplotách, které nemohly zničit tu překrásnou přísadu vytvořenou plísní. Pak přišlo na řadu krájení, balení a rozesílání. Rychlá dodávka byla nanejvýš důležitá. Popeleční středa už minula, ale velikonoční prázdniny se koneckonců rychle blížily.

	Teddy přestal číst svůj písemný záznam, aby se podíval na hodinky, a rozhodl se, že nyní zašle Bryneovi zbytek materiálu. Zavřel soubor svého zvláštního deníku a připojil se on-line k síti a odeslal na Bryneovu e-mailovou adresu svůj text. Byl svými malými „dramaty" doslova vzrušen. Psal je podle novinových zpráv a telefonických rozhovorů s místními obyvateli, kteří milovali klevety čím více krve, tím lépe ale pro Brynea je ještě vyšperkoval kvůli dramatickému účinku. Přeměnil je na pašijové hry, z nichž každá obsahovala vlastní poselství Prozřetelnosti. Když první z těchto souborů odlétl na elektronických křídlech k Bryneovi, zaznamenal Kameron ztopoření.

	Bryne si řekl, že by měl stáhnout příchozí složky k sobě na pevný disk, ještě než je začne číst, ale nedokázal to. Ani je nedokázal vytisknout nebo uložit. Ten nemocný odesilatel musel být velice zdatný hacker. Hm, bude si ty věci muset přečíst přímo z monitoru. Udělal to, a byl naprosto omráčen a zmaten.

	 

	Úterý3. března

	St. Cloud, ve státě Minnesota

	Na tento kraj u velkých jezer začalo sněžit velmi brzy. Pastor Thomas Matthew Ogilvie, jenž byl zároveň doktorem teologie, byl zachumlaný do dlouhého kabátu, rukavic a šály a na jízdu autem se vůbec netěšil, ale musel zajet ke svému lékaři. To hrozné svědění ho již trápilo koliky dní.

	Nejprve to začalo na prstech, po na obou pažích. Nemohl se ovládnout a neškrabat se. Bylo to horší než hemeroidy, když mu kůže po celých pažích a nohou zrudla a pálila a byla od toho svědění téměř rozpálená. Prsty na nohou mu začaly žhnout a uši ho bolely, jeho žena Marlene, která mu řekla, že to pravděpodobně bude jen alergie, neprojevovala příliš velké pochopení.

	Vůbec v poslední době neprojevovala příliš velké pochopení, snad proto, že si dupl kvůli jejich rozmazlené dceři, jejímu manželovi a jejich čtyřem dětem, že s nimi zůstanou bydlet. Ona se již nemohla dočkat, až se odstěhují do svého nového domu. Ano, Marlene měla na něj šílený vzteky, dokonce odmítla jeden z koláčů, který mu někdo poslal z New Yorku, beze jména a zpáteční adresy, pouze s nevýraznými iniciálami „PNLM" vyleptanými na dně plechovky Ať už je poslal kdokoli, nejspíš nějaký bývalý farník, byly velice chutné, doma pečené. Byl vlastně rád, že Marlene nechtěla ani jeden ochutnat.

	Naštěstí se dostal doktorovi i přes ten sníh relativně snadno. Zdálo se mu, že horko v autě trochu zmenšilo svědění, zvláště po celých pažích a na předloktích.

	Prsty na nohou necítil to ho velice znepokojilo a ruce měl studenější, než kdy dosud zažil. Po chvíli už v nich sotva udržel volant a při řízení začal používat zápěstí. Sněžilo tak hustě, že sotva dokázal najít cestu. Už je skoro tam, díky bohu.

	Zabočil budovám kanceláří a ordinací a podíval se do zpětného zrcátka. Špičku nosu, na samém konci, měl úplně bílou jako ten sníh, ale nebolela ho. Bolest se dostaví později, to věděl, až se zahřeje.

	Ogilvie vstoupil do čekárny a uviděl jednoho svého farníma, Wilmota Jonese, milého člověka, pojišťována, ale velice upovídaného. Kývl mu na pozdrav, a v tom ucítil něco volného v rukavici. Ze by rampouch, podivil se. Pak ucítil další rampouch v druhé rukavici. Musí si ty rukavice sundat. Zatahal zuby za konečky jednotlivých prstů rukavic, dokud se neuvolnily, pak se zakousl do pásků okolo zápěstí a stáhl si levou rukavici. Upadla na podlahu a na dlaždičkách to zapraskalo, jako když se něco zlomí. Aniž by o tom příliš přemýšlel, provedl tentýž proces i s pravou rukavicí, načež zaslechl další zapraskání. Zdálo se, že obě rukavice jsou plné rampouchů.

	Ogilvie si náhle uvědomil, že Wilmot Jones křičí: „Bože na nebesích, reverende. Halo, doktore, doktore Santosi! Honem sem pojďte!"

	„Co se děje, Wilmote?"zeptal se Ogilvie, když viděl, jak Jones s otevřenými ústy zírá na rukavice na podlaze a potom vzhůru na reverendovy ruce.

	Ogilvie se na ně také podíval a nemohl uvěřit tomu, co spatřil. Chyběly mu prsty. Pouze pahýly, nic než bílé pahýly. Sledoval, jak se jeho levý ukazováček vykutálel z rukavice a dopadl na linoleum. Pak zcela nepravděpodobně, se další prst uvolnil z pravé rukavice. Na jednom z článků prstu si všiml svého snubního prstenu.

	Obrazovka náhle potemněla. Bryne, neschopen uvěřit tomu, co právě dočetl, nevěděl, co má udělat. Moc si přál, aby byl ještě někdo jiný viděl tu zprávu. Toužebně si přál, aby tu byl i Drew. Poprvé od té doby, co v laboratoři pracoval, se skutečně bál. A přesto tu nebylo nic, co mohl dělat, než pozorovat, co se na obrazovce objeví dál. Uslyšel vyzvánění svého e-mailu, které ho upozornilo, že další zpráva je na cestě. Bryne si stejně užasle jako prve přečetl další podivné záhlaví.

	 

	Středa 5. března Bangor ve státě Maine

	Doktor Kevin O´Reilly, lékař, který už byl příliš starý na to, aby chodil na návštěvy pacientům, byl povolán sestrami ve 23.00 večer. Původně měl v úmyslu říci sestře Angelice, aby svou kolegyni vzala na pohotovost, ale jenom do té doby, než vyslovila jméno Matiky představené.

	Nejprve to vypadalo na nějakou otravu z jídla. Bylo mu řečeno, že jediné, co měla Matka představená k večeři, bylo trochu mléka a nějaký speciální druh koláče, které jim byly doručeny toho dne poštou. Nedlouho po tom malém jídle si začala stěžovat na hrozné svědění, obzvláště v prstech. Pak jí začaly křeče v břiše, pravidelné návaly bolesti, které ji donutily, aby ulehla. Bolesti se usídlily v žaludku. Je to zánět slepého střeva? uvažoval O´Reilly. Příliš pravděpodobné to nebylo. Existovala jediná podmínka, která ho ještě donutila, aby vyšel ven o půlnoci a ta ho dosud nikdy nezavedla do ženského kláštera. Přesto ale šel.

	Zaklepal na masivní dřevěné dveře ženského kláštera, sestra Angelika mu otevřela a on za ní spatřil stovky hořících svíček. Svíčky byly ve stojatých svícnech, ve skleněných devocionáliích, na olověných talířích používaných při zvláštních mších. Většinu bílých voskových svící však držely v nikpu jeptišky- Nikdy neviděl všechny řádové sestry kláštera najednou, a rovněž ne tolik svící.

	Jako speciální gynekolog tohoto řádu a hlavní gynekolog v nemocnici Svatého Patrika znal většinu z nich. Věděl například, že Matka představená měla fibroid benigní nádor v děložní stěně, ale té už bylo hodně přes sedmdesát a nechtěla jít na operaci. Toto bylo něco daleko závažnějšího než fibroidní záchvat. Některé z jeptišek se modlily, jiné šeptaly, a nebo odříkávaly svůj růženec. Mnohé z nich plakaly a vzývaly jméno Kristovo.

	O´Reilly požádal, aby ho odvedly k staré Matce představené, a ony jej dovedly nahoru do místnosti, kde deset nejstarších jeptišek drželo stráž u postele, na níž ležela velice vyhublá starší žena s naběhlým břichem. Matka představená zjevně trpěla bolestmi a pevně se držela prostěradla, když jí tělem projela vlna nesmírné bolesti. Sestra po její pravici jí ihned otřela čelo a další jí třela břicho.

	„Teď již každé tři minuty," řekla jedna sestra. „Ještě před chvilkou byly po pěti minutách."

	Tohle se mi snad zdá, pomyslel si O´Reilly. Tato osmdesátiletá žena měla porodní stahy a co nevidět měla rodit. Bylo to, jako kdyby dostala injekci, kterou někdy ženy při těžkém porodu dostávají, ergotamin.

	„Všichni ven, prosím," zahalekal 0Reilly a posunkem ukázal, že zde má zůstat pouze Angelika.

	Rychlá prohlídka jednou rukou v rukavici zjistila, že z rodidel je vytlačován zakulacený kopulovitý předmět. O´Reilly nastavil porodní kleště tak, aby tomu usnadnil průchod.

	Matka představená zatlačila a vykřikla a konečně se dostavil porod. Sestra Angelika při tom pohledu omdlela. O´Reilly ucítil u srdce bodnutí, když spatřil onen třičtvrtěkilový nádor přisedlý stopkou, s nímž se nechtěla rozloučit. Byl vytlačen z dělohy té ženy divokou silou, která svírala nádor tak dlouho uzavřený uvnitř. Odřízl stopku a položil nádor do malé kolébky vedle postele, kde jedna z nejzbožnějších novicek připravila pro všechny případy jesličky a plenky-

	Bryne četl dál, jak nejrychleji mohl, ale obrazovka opět vybledla, když se snažil zprávu vytisknout.

	Může toto všechno být skutečné? Uvažoval Bryne. Samozřejmě by si to mohl zkontrolovat v místních novinách, aby si ověřil, zda se tyto události vůbec někdy dostaly na veřejnost, nebo se spojit s těmi dvěma lidmi, o které se jednalo. Ale proč mu vůbec někdo ten materiál ukazoval? Možná že odpověď přinese další várka. Sledoval obrazovku a další zpráva se objevila vzápětí:

	 

	Středa 5. března

	New Canaan, ve státě Connecticut

	Setkání s pastorem se vyvíjelo neobyčejně dobře a Neil Edison byl v povznesené náladě. On a Tammy budou mít svatbu v kostele za šest týdnů. Obřad bude krátký, prostý, bez všech těch zvonu a píšťal. Reverend Philips měl neobyčejné pochopení pro neutěšenou finanční situaci mladého páru.

	Pastor jim nabídl mléko a načal novou plechovku s koláčky během posezení, kdy svatbu plánovali, a Neil se jich pořádně nacpal. Teď to cítil. Břicho měl plné, a podivné bylo, že hluboko uvnitř ho to svědilo. Zmínil se o tom Tammy, ta mínila, že je to začátek „sedmi let choutek", a on se tomu zasmál.

	Využil přestávky na oběd mezi svou prací programátora tomu, aby se s ní setkal na faře, a teď uháněl zpátky po dálnici Merritt. Naposled zatáhl z marlborky, vycvrnkl zbytek okénkem ven, a v tom ho zasáhla bolest jako dělová koule a po tom vybuchla v žaludku.

	Na stupnici od jedné do deseti by tahle vydala za dvacet, uvědomil si Neil ještě dřív, než se auto prudce naklonilo přes sjezdovou rampu a on omdlel. Svým způsobem měl Neil štěstí. Jiný řidič uviděl auto, jak se stočilo mimo silnici, zjistil, že ten mladý muž je v bezvědomí, a odvezl ho do nemocnice. Na pohotovostním sále se chirurg a radiolog shodli na tom, že Neilův stav si vyžaduje okamžitý chirurgický zákrok, a to laparotomii. Tento jinak zdravý mladý muž, teď v bezvědomí, s břichem tvrdým jako prkno, má pravděpodobně prasklé slepé střevo. Hned se na to podívají, hnedka bude volný velký operační sál. Hadičky byly umístěny do žil na obou jeho pažích, další hadička - Foleyova cévka - byla zavedena do močového měchýře a malý balónek byl nafouknut, aby se zabránilo jejímu vyklouznutí z otvoru v penisu. Další kovová trubička mu byla zavedena do jícnu. Byli připraveni. Chirurgův skalpel bez problémů otevřel břicho. Břišní svalstvo bylo jemně odhrnuto stranou, dokud se neobjevily vnitřnosti, které bylo vidět skrze průhlednou blánu. Něco nebylo v pořádku vnitřnosti vypadaly, že mají černé zabarvení. Otevřeli dutinu břišní a odporný zápach naplnil operační sál.

	-

	Chirurg, který asistoval při operaci a pravé zkoumal břišní dutinu, náhle zakřičel: „Podívejte se na tu tepnu! Je prázdná." Ukazoval na stopku tkané připomínající růžovou nudli, která byla u otvoru zbělena. Céva byla úplně přeštípnutá, ale nevytékala z ní žádná krev. „Ten člověk má infarktový stav ve vnitřnostech jako silný koronární infarkt.

	Neilova krev byla odvedena ze spirálovitých arterií, sloužících dvanáctníku, střední části tenkého střeva a kyčelníku - tedy celému tenkému střevu. Totéž přerušení krevního oběhu, okluze, má na svědomí rovněž srdeční infarkt, mrtvici a gangrénu v končetinách. V tomto případě však odumřelo tenké střevo.

	„Pro všechno na světě...," ozval se anesteziolog a oči všech se upřely na něj. Seděl u pacientovy hlavy, ale jeho pohled směřoval na podlahu vedle sterilních nohou zdravotní sestry. Uskočila, jako kdyby seji chystal uštknout nějaký had.

	Na podlaze ležel obvyklý čtvercový pytlík z umělé hmoty, do kterého se připojenou hadičkou odváděla moč. Hadička se na podlaze v kličkách stáčela jako cívka, a měla původně zmizet pod prostěradly a rouškami až tam, kde měla být připevněna k Neilovu tělu. Místo toho spadla na zem. Balónek byl stále nafouknutý a Foleyův katétr nebyl ulomený, byl stále tam, kde měl být.

	Neilův odpadlý penis, kterému byla odepřena dodávka krve, měnil barvu do sytě fialové a byl stále ještě spojen s katétrem ležícím na podlaze.

	Jak Bryne dočetl větu, obrazovka potemněla a zůstala tmavá a on vypnul počítač.

	Potom, co Jack skončil svůj čtenářský maratón, vyšel ven, aby se trochu nadýchal tolik potřebného vzduchu a dostal se na slunce. Do kanceláře se vrátil právě ve chvíli, kdy do ní vstoupil i Drew.

	„Drew, na tohle se musíš podívat!" Zapnul počítač, aby se pokusil ukázat Lawrencovi ty zprávy, ale nenašel tam nic. Všechny zprávy zmizely zcela beze stopy.

	Bryne všechny tři zprávy Lawrencovi popsal, a ten se jen zmohl na to, že nevěřícně kroutil hlavou. „Musí to být on, Drew," uvažoval Jack nahlas. „To musí být ten chlap, který je za těmi morovými ranami. Ví, že po něm paseme, ať je to, kdo je to. Ale proč tohle dělá? Aby mi dokázal, že ho nikdy nedostanu nebo aby mě vyprovokoval, abych se o to pokusil?"

	 

	Úterý 14. července 

	Laboratoř pro zoonózy, 

	Guilderland

	Červenec byl neobvykle horký. První dva týdny utekly jako voda a Jack s Drewem stále ještě nedokázali určit příčinu úhynu koní. Oba je to neobyčejně deptalo na duchu, přičemž obzvláště Enoch Tucker, jakož i Víčky Wadeová sdíleli podobné pocity.

	Wadeová volala každé dva dny a každé dva dny jí Bryne oznámil tutéž novinu: nic nového. Podnikla dokonce dva nebo tři výlety až k nim do laboratoře, aby se o tom přesvědčila, a sdělila jim na rovinu, že před ní nemohou nic utajit. To byl zajisté dostatečně dobrý důvod pro její návštěvy, spočítal si Drew, ale nebyl to rozhodně důvod jediný, a to ho nepřestávalo trápit.

	Wadeová se vždy objevila pozdě dopoledne v čapce a v oblečení, jako kdyby byla přichystaná, že bude mluvit na kameru. Chvilku čmuchala po laboratoři, jestli by se tam nenašel zárodek nějaké reportáže, ale vždycky to skončilo tak, že šla s Jackem na oběd. Měla tu drzost, že pozvala i Drewa, ale ten vždy tvrdil, že musí dokončit příliš mnoho věcí. Upřímně řečeno, věděl, že není vítán, a nestál o to, aby se zapletl do něčeho, jestli mezi ní a Jackem něco bylo. Jedno bylo jisté Bryne se jí o své teorii s morovými ranami nesvěřil, protože to už by na oba kvůli tomu útočila.

	Ty obědy vždy v nějakém nóbl podniku, placené Wadeovou nepochybně z účtu na výdaje trvaly celé hodiny. I kdyby spolu s Jackem nehovořili o ničem jiném než o záhadách kolem koní, dělali to nad skleničkou vína. Jack si vždycky odpoledne po obědě s Wadeovou na chvilku zdřímnul.

	Toto byl opět den patřící její návštěvě a Jackova nepřítomnost při společném obědě spolu s nahromaděnými materiály ke zpracování povinně skončila tím, že pracovali až do pozdních hodin. Dva nové vzorky přišly z Jamestownu ve státě New York kočka a mýval, oba pravděpodobně s nákazou vztekliny. Drew s Jackem spolu pracovali při přípravě materiálu mlčky, až se Bryne bez jakékoli souvislosti zeptal: „Drew, máme něco o vších?"

	Drew umístil sklíčko se vzorkem do mikroskopu a usmál se. „Jsem daleko před tebou, Jacku. Třetí morová rána byly vši. V archivu ProMED není nic, co by stálo za řeč. Obvyklé vlasové vši. Napadá tebe něco?"

	Brynea nenapadalo nic, nebo spíš nedokázal vydolovat ze svého podvědomí cokoli, co by se dalo propojit a použít jako ucelená teorie. Stále ještě mu v hlavě strašily ty divné události spojené s otravami námelem. Již dříve se pokusil spojit s uvedenou kontaktní e-mailovou adresou z Floridy, ale narazil na jedenáctiletého chlapce, který neměl sebemenší tušení, o čem se to zmiňuje. Samozřejmě že pověděl o mizící e-mailové adrese Drewovi, aniž by to zlehčoval, ale rozhodl se, že Mie se o té příhodě ani slovem nezmíní. V horším případě by to jen přililo oleje do ohně v jejích obavách o jeho zdravý rozum, a v tom lepším případě by si tím vysloužil její posměch.

	Přesto prese všechno však na tom něco bylo. Ať už autorem těch slátanin byl kdokoli, měl mnohem více informací, než se dalo vyčíst z jakýchkoli novin. A také mnohem přesnějších vědomostí o působení toxinu, o kterém byla řeč. Navíc zde byla jeho znalost onoho kódu „PNLM", který si Jack pamatoval, že byl napsán na pažbě té vodní pistolky v San Diegu.

	Tohle téměř s určitostí dokazovalo, že ten, kdo poslal ty texty, je jedna a táž osoba. Ale bude opravdu postupovat osamoceně při sesílání božího trestu na moderní svět? Ať tak či onak, pomyslel si Jack, otrava námelem neměla přece nic společného s Exodem. Nebo snad ano?

	Drnčivé vyzvánění telefonu ho vylekalo, až sebou trhl. Pravdou bylo, že poté, co přišly ty zprávy o otravách námelem, ho děsilo úplně všechno. Ať se už dostal do jeho počítače kdokoli, přesvědčil Brynea, že zlo čisté, nenávistné zlo skutečně existuje, a že před ním nikdo není bezpečný. „Jack Bryne," ohlásil se do telefonu.

	„Doktore Bryne." Neznámý chlapecký hlas zaváhal, ale bylo poznat, že se snaží, aby zněl dospěle. „Omlouvám se, že vám volám tak pozdě, ale dřív se mi to nepovedlo. Musel jsem dokončit svůj výzkum. A kromě toho je sazba za telefon teď nižší." Téměř šeptal. „Jmenuju se Berger, Samuel Berger. Jsem student. Už jsem si dopisoval s panem Drew Lawrencem." „S Drewem? Říkal jste, že se jmenujete Berger?" Drew vzhlédl od mikroskopu, ve kterém zkoumal snímek, udělal posunek rukou palcem vzhůru a načáral Jackovi spěšně poznámku: „Ta zpráva o rojích včel!"

	„Ano, pane Bergere," řekl Bryne chlapci, „pan Lawrence si vás pamatuje velice dobře. Spusťte, povězte mi o svém výzkumu." Slyšel, jak chlapec hlasitě polkl.

	„Mám za to, že jste se ptal na morové rány." Hoch mluvil se silným brooklynským přízvukem.

	Bryne byl překvapen. Jeho dotazy formulované do systému ProMED byly roztroušené a zamíchané mezi dalšími žádostmi, ale tento student to prohlédl. „Ano, Bergere. Jak jste to

	uhádl?"

	Samuela to zmátlo a vyrazil ze sebe: „No víte, jsou tam ty takzvané roje, což mohou být i divoká zvířata, nějaký druh much nebo včely - jako ty včely, kvůli kterým jsem se kontaktoval s panem Lawrencem."

	Teď se i Bryne upamatoval, že mu Drew o Bergerovi říkal, když dorazil do San Diega. Ten kluk byl velice bystrý, rozhodně věděl, o čem mluví. „A co voda, která se proměnila v krev?" Ticho. „A co vši?"

	„Abych řekl pravdu, pane doktore, to je právě to, co jsem nedávno objevil. Hebrejské slovo pro vši je chinnim, často překládané jako všeobecné škůdci, ale řecké sciniphes znamená moskyti nebo komáři. Osobně se domnívám, že to bylo cokoli, co způsobovalo silné svědění. Vůbec to nemusely být vši, jak je známe my."

	Vítězství! Bryne věděl, že Aristoteles byl první, kdo zavedl klasifikaci zvířat včetně hmyzu, a to tisíc let po Exodu. To znamenalo, že za to mohl být zodpovědný jakýkoli hmyz nebo cokoli, co způsobovalo svědění. To bylo to svědění! A podle toho všeho, co on věděl, mohla pro ty nestvůry operující s kódem PNLM být těmi škůdci otrava námelem. Tedy ta poslední příčina, kterou by se kterýkoli současný vědec v tom kdy obtěžoval hledat!

	Po té hrůze s mizejícími zprávami byla Bergerova milá, jasná slušnost jako závan čerstvého vzduchu. „Bergere," zeptal se ho Jack, „jak se s vámi můžeme spojit?"

	Samuel mu vyhověl tím, že Bryneovi poskytl své telefonní číslo domů i adresu, což obojí si Bryne s vděčností pečlivě poznamenal. Konečně ještě další osoba, která si nemyslela, že mu v hlavě straší a ještě nádavkem pekelně zdatný vědátor.

	„Díky, Bergere," zakončil to Jack. „Moc jste nám pomohl. A prosím vás, spojte se s námi ihned, kdykoli si jen pomyslíte, že jste na něco narazil. Ano?"

	„Jistě, doktore," odpověděl Samuel. „No, nechci vás zdržovat." A zavěsil.

	„Bystrý kluk," řekl Jack Drewovi. „A teď, můžeš rozšířit svou síť o cokoli, co svědí, ať to jsou brouci či cokoli jiného?"

	„Musí to mít něco společného se škůdci?"

	„Možná ano."

	 

	„Mohl bych zkusit vyhledávač Nexis. Ukáže se jakýkoli článek v novinách nebo v časopisu, kde bude odkaz na slovo vědění, ale prosím tě, dej mi trochu času. Bude tam pěkná řádka svědění — alergie, svrab, pásový opar, lupy, lupénka, jedovatý dub, škumpa či břečťan. Jak dlouho dozadu chceš, abych hledal?"

	Bryne si zkontroloval poznámky, které si načáral z toho tajuplného materiálu o otravě námelem, a navrhl: „Zkus to od začátku letošního roku. Možná březen. Vyhledej události v Minnesotě, Maine a Connecticutu. Ano?"

	„Jako by se stalo."

	„Škoda že to nemůžeme mít hotové do zítřka, až náš host

	dorazí."

	„Jo, konečně se dostaneme do křížku se zvláštním agentem Hubbardem. Možná konečně zjistíme, co chce."

	„Tvrdí, že si se mnou chce popovídat o mé práci pro WHO kvůli bioterorismu."

	„Taky to může být kvůli mé divoké radikální minulosti, Jacku. Na každej pád těm chlapům nevěřím ani pozdrav. Nikdy nechtějí to, co říkají, že chtějí."

	„Jediné, co můžeme dělat, kamaráde," řekl Jack bezstarostně, stále ještě rozradostněný Bergerovým telefonátem, „...je to, že počkáme a uvidíme!"
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	Úterý 14. července

	Dálnice Thruway, stát New York

	11.30 dopoledne

	Zvláštní agent Scott Hubbard patřil klidem, kteří se téměř celý svůj život zajímali o válečné události. Zvláštní zájem pak měl o druhou světovou válku. Jeho otec byl zraněn na Iwo Jima a velice často o tom spolu rozprávěli. Válka v Pacifiku se zdála mladšímu Hubbardovi tak skutečná, jako kdyby v ní bojoval on sám. Nejenže měl úplnou videonahrávku pořadu Vítězství na moři a Svět ve válce, ale měl prozkoumanou každou důležitější bitvu tohoto válečného konfliktu. Ano, byl zásobárnou informací o druhé světové válce, ale ani on nikdy neslyšel o Jednotce 731 ani o internačním táboře Pingfan. Neslyšel o nich do té doby, než narazil na stručnou poznámku ve složce se životopisem doktora Johna Brynea.

	Hubbarda vyvedlo z míry, když zjistil, že v Bryneově složce chybějí některé části. Vyptával se svých přátel na FBI, proč do ní nebyl ten materiál včleněn, ale nikdy se mu nedostalo přímočaré odpovědi. Začal se v tom trochu hrabat na vlastní pěst a konečně si uvědomil, že ať už bylo odstraněno cokoli, stopy vedly do Agentury pro strategické služby, a ještě předtím k armádní výzvědné složce ke Službě pro chemické vedení války. Toto vše způsobilo, že vzrůstající podezření vůči Bryneovi spolu s chybějícími údaji z virologovy minulosti nutily agenta Hubbarda, aby získal odpovědi na některé otázky, které si kladl.

	Hubbard řídil rozhrkaný vůz z federálního autoparku na sever po dálnici Thruway ve státě New York. Venku foukal silný vítr a pršelo. Příjemným výletem se to dalo nazvat jen těžko, leč zvláštní agent Hubbard tomu nevěnoval valnou pozornost. V mysli se totiž zabýval vzácnou knihou, kterou nezískal z žádného tajného zdroje, ale z newyorské veřejné knihovny Jednotka 731: Japonské tajné biologické zbraně za druhé světové války.

	Tato dosud dobře ukrytá kniha, vydaná v roce 1989 dvěma Angličany jménem Williams a Wallace, představovala odhalení, a to nikoli pouze o Bryneovi. Hubbard se dozvěděl, že pod velením generála Širo Išiho vedli Japonci biologickou válku proti Číně pomocí viru vyráběného v průmyslovém měřítku. Jednalo se o jeden z nejotřesnějších experimentů porušujících humánní hlediska tím nejhrubším způsobem. Skutečnou záhadou bylo, proč vědomost o tomto skandálu nebyla daleko víc rozšířena. Vždyť tyto brutální plány byly v platnosti dokonce i před napadením Pearl Harboru.

	V listopadu 1941 přelétávalo jediné neoznačené letadlo nízko nad zemí nad ulicemi čínského města jménem Sangtech. Dva očití svědci v místní presbyteriánské nemocnici pozorovali, jak vzduchem letí dolů zrnka rýže, kousky papíru, vatové tampony a maličké panenky. O týden později se u dětí tohoto města objevily příznaky moru. Mor byl v Sangtech něčím neznámým a zprávy místních novin si britští, ruští a američtí špioni pročítali s velkým zájmem. Pro tyto výzvědné služby nebyl žádný oříšek vystopovat ono letadlo až k letišti v Mandžusku, které v té době bylo v rukou Japonců. Mor odezněl a záznamy se „ztratily". Nic dalšího se kolem tohoto incidentu nedělo. Záznamy se však objevily znovu a Hubbard našel, co hledal.

	Překvapilo ho, když narazil na reprodukci souhrnné zprávy o raném životopisu Johna „Jacka" Brynea, vytištěnou na stařičkém cyklostylu Agentury pro strategické služby. Tohle byla po dlouhých hodinách pátrání skutečná trefa do černého. James a Anně Bryneovi a jejich syn John byli internováni ve třech různých táborech nejprve v Mukdenu, potom v Jednotce 731 v Pingfanu a nakonec v méně známé stanicí Jednotky 731 pro zoonózy. Ten útvar byl označován jako Jednotka 100 Hippoepizootický výzkum, a specializovala se na patologii z hlediska flóry i fauny. Shrnutí Agentury pro strategické služby, které Hubbard nalezl v archivech FBI, popisovalo pokusy Japonců prováděné před a během doby, kdy byli Bryneovi zajati. Jak povážlivě blízko byli Japonci k naprostému zdokonalení zbraní biologické války! Mimo jiné vystavěli například továrnu produkující morovou nákazu. Hubbard dále četl o virech způsobujících neštovice, choleru, tyfus, vozhřivku i salmonelu.

	O hodně dříve, než v Evropě vypukla válka, se připravovali důstojníci pod velením generála Išiho na to, že vyvolají epidemii průjmové horečky, a potřebovali pro své experimenty bakterie horečky žluté. Japonci se pokusili objednat si tyto smrtonosné bakterie přímo z Rockefellerových laboratoří v New York City. Tento plán na konci třicátých let selhal, vyzkoušeli tedy Brazílii, ale s týmž výsledkem.

	Oddělený podnik, Jednotka 100, prováděla mnoho chemických a biologických pokusů, ale její specializací byla expozice organismu zimním teplotám, dále studium omrzlin i toho, jak přesně mohou být zmrzlé končetiny odseknuty jediným úderem hole. Lidské předměty těchto studií byly nazývány moruta, „kláda" nebo japonským výrazem označujícím opici. Většina zajatců byli Číňané, ale bylo tam víc jak jeden tisíc „lidí ze zemí zapadajícího Slunce", jak Japonci poeticky nazývali obyvatele ze západu - pro případ, že by Číňané mohli být vůči jednotlivým mikrobům buď imunní či naopak alergičtí. Japonci se bojových svazů složených ze západních vojáků, ať již Američanů nebo Rusů, obávali nejvíce, a tak zoufale potřebovali „lidi ze zemí zapadajícího Slunce" jako vzorek, na němž by mohli provádět své pokusy. Jednotka 731 byla obrovská a byla zcela soběstačná, včetně vlastního letiště. Byla původně navržena a také vybudována pro zajištění výroby ve velkém bylo zde například strojní zařízení na inkubaci vší, celé kolonie hlodavců, nádrže, de-hydratační komory a běžící pásy, které dokázaly vyprodukovat dodávky zmrazených smrtících dehydratovaných bakterií o váze i jednoho kilogramu. Jen bacilů samotného antraxu zde bylo do roku 1945 vyrobeno přes 40 kilogramů. Celé to množství bylo skladováno za úzkostlivě dodržovaných podmínek vždyť té látky bylo více než dost, aby usmrtila každou jednotlivou lidskou bytost na celé zeměkouli. Ti nešťastníci, co pokusy s těmito toxickými látkami přežili, se často stávali imunními proti desítkám nemocí, takže byli nakonec odesláni do Jednotky 100, kde jich bylo využito jako materiálu pro teplotní a chemické pokusy, které nepřežil už vůbec nikdo.

	Neexistoval žádný záznam toho, jak zemřel Bryneův otec. Smrt jeho matky byla zaznamenána ruským majorem, který, jakmile se ujal velení nad táborem v Pingfanu, nechal vyčistit zákopy, identifikoval oběti podle cedulek, které měly pověšeny na krku, a pak je nechal pokrýt ještě čerstvějšími mrtvolami japonských vojáků.

	John „Jack" Bryne byl repatriován 1. srpna 1945 poté, co ruská vojska o síle půl milionu mužů, téměř šesti tisíc tanků a více než pěti tisíc letadel nesmiřitelně zničila kwantungskou armádu v Mandžusku. Tímto okamžikem na dlouhá léta stopy po Bryneovi končily. Jeho složka vedená o něm u FBI byla od roku 1945 prázdná, a to až do jeho repatriace v roce 1957, kdy již navázaly jeho školní záznamy. Ty na oplátku neukazovaly nic mimořádného, a to až do roku 1967, kdy se objevil u Světové zdravotnické organizace. Možná neexistovalo nic, co by si zasloužilo takové pozornosti, aby se o tom pořizoval nějaký záznam. To zajisté byla objektivní možnost, ale rozhodně ne jistota, a to ani náhodou. Ne pro agenta s investigativními zkušenostmi Scotta Hubbarda...

	 

	Úterý 14. července

	Laboratoře pro zoonózy, Guilderland

	12.30 po poledni

	Bryne zaslechl na chodbě před svou kanceláří hlasy a téměř se mu ulevilo. S Lawrencem procházeli podrobnosti nezvyklého výskytu otrav námelem zároveň s dodatečnými částmi skládanky, které vyplynuly z telefonního rozhovoru se Samuelem Bergerem. Seděli naproti sobě a Lawrence si dělal poznámky do notesu.

	Bryne velmi oceňoval Drewův zápal pro tuto práci. Zvláště když si uvědomil, jakou bolestí musí jeho spolupracovník trpět, neboť měl levou nohu nepřirozeně nataženou vedle židle, aby si tak ulevil od křečí. Přesto to byl právě Drew, kdo vyskočil, aby otevřel dveře, na které kdosi zaklepal. Vzápětí poté, co vyšel na chodbu, prohlásil: „Jděte dál, pane."

	Inkvizitor, který v San Diegu dohlížel na Bryneovo napínání na skřipec, přišel o něco dříve, než bylo dojednáno. Hub-bard den předtím opět volal a požádal, zda by se nemohl s doktorem Brynem setkat, aby navázali na rozhovor o událostech v San Diegu a pohovořili si ještě o jiných záležitostech. Jack, který měl silné podezření, že to „setkání" bude obdobou prvního výslechu, navrhl, aby se sešli v jeho laboratoři, když už ne z jiného důvodu, tak proto, že to pro něj osobně bylo pohodlnější. Agent bez rozmýšlení souhlasil, aniž by mu zřejmě vadilo, že bude muset jet tak daleko.

	Již když si potřásali rukama na přivítanou, poměřovali oba muži mimoděk svou sílu. Oba byli stejně velcí, měli silný stisk rukou a oba na sebe upírali pohled, v němž se zračilo těžce nabyté sebevědomí. Hubbard začal tím, že vysvětloval, že ačkoli technicky spadá jeho pole působnosti do oblasti Washingtonu, byl v současné době kvůli zvláštnímu úkolu přeložen do Regionu II velký New York. V tu chvíli zachytil Lawrence Bryneův pohled a pokývl směrem k oknu. Bryne, jehož pozornost se upřela tím směrem, se podíval za sebe přes rameno a uviděl někoho, jak zamyká dveře u auta. A že to nebyl jen tak ledakdo! Rozhodně se nemýlil, byla to Víčky Wadeová. Hned dvakrát po sobě během těch pár dní?

	„Až naprší," zamumlal Jack, a přerušil tím to, co Hubbard právě říkal. To je ale mizerné dopoledne, zuřil tiše Jack. Nejdřív se sama pozve federálka a teď ještě.

	Mezitím Hubbard klidně pokračoval „...a tak ačkoli je to v zásadě jen rutinní záležitost, mohu vás ujistit, že budeme považovat jakoukoli pomoc, kterou byste nám byl schopen poskytnout, za velice vítanou. Ehm." Hubbard si konečně všiml, že Bryne a Lawrence se soustřeďují na něco jiného, než co jim on právě vykládá. „Vyrušil jsem vás snad? Uvědomuji si, že jsem přišel o něco dřív, ale doufal jsem, že mi budete moci věnovat pár minut.

	Přesně v tom okamžiku vrazila Victoria Wadeová do dveří. Oči jí zasvítily, když zahlédla Brynea, ale změnily se v led, když spatřila Hubbarda. Přeběhla k Bryneovi, rozhlédla se a začala se omlouvat. „Jejda, Jacku, moc se omlouvám za svou nečekanou návštěvu. Jsem na cestě na závodiště v Saratoze. Začalo se proslýchat, že někteří koně v okolí onemocněli, a …..." Závan deště zabubnoval do tašek střechy, což zaznělo hrozivě. Obrátila svou pozornost i na Hubbarda a Drewa Lawrence a dodala: „Odpusťte, lidi, mám hodně našponovaný program. Jacku, mohla bych s tebou mluvit mezi čtyřma očima? Třeba venku na chodbě. Je to důvěrné."

	„Zadrž na chviličku. Zpoždění máme všichni." Jack převzal vládu nad situací. „Nejdřív dovol, abych tě představil zvláštnímu agentu Hubbardovi z FBI."

	„Victorie Wadeová," odpověděl na to Hubbard s chladnou zdvořilostí, jako kdyby se byli nikdy nesetkali, „viděl jsem vás v televizi. V Horké lince. Mám pocit, jako kdybych vás znal už léta."

	Wadeová, která se jasně rozhodla, že si jejich setkání na letišti nechá pro sebe, zavrtěla hlavou, podívala se mu do očí a jednoduše prohlásila: „Těší mě, že se s vámi setkávám." Uvědomila si, že se v odhadu Hubbarda pořádně zmýlila, dokázal lhát, a to dost dobře. Uvažovala, zda by mohla Jackovi o jejich setkání říct.

	Bryne se odmlčel a podíval se na Wadeovou. Něco nebylo v pořádku. Zdálo se, že jí cosi vrtá hlavou.

	„Posadíme se, ne?" Jack ukázal rukou na poměrně velký stůl v rohu místnosti, která teď byla plná lidí. „Možná že bychom mohli mít všichni něco společného." Obrátil se na Hubbarda. „Z mého hlediska jsou jak slečna Wadeová, tak pan Lawrence dostatečně prověřeni. Ať se mě chcete zeptat na cokoli, můžete se ptát i před nimi," řekl a věděl, že vůbec nebude na škodu, když bude mít svědky.

	Hubbard si zdaleka nebyl jist tím, že by měl s Brynem cokoli společného. Virolog měl minulost, která z něj mohla zrovna tak dobře udělat Matku Terezu, jako Jacka Rozparovače. Agent měl své podezření už předtím, než se dozvěděl o Pingfanu. Ještě předtím, než si uvědomil, že Bryne má nejspíš návyk vyskytovat se na problematických místech.

	A Bryne nebyl jediný v této místnosti, na koho měla FBI plnou složku informací. Drew Lawrence, jak se ukázalo, býval jedním ze zakládajících členů extremistické skupiny TVRDÉ JÁDRO, v šedesátých letech koketoval s muslimskými Černými Pantery a na začátku let sedmdesátých s organizací bránící občanská práva černochů - SNCC. Údajně opustil tyto organizace, když se oženil, a v současné době údajně patřil k velmi aktivním členům sboru baptistické církve v Albaně. Hubbard si vybavil fotografii mladého Lawrence s obrovským účesem v afro stylu, a ačkoli ten člověk teď vyhlížel dost konvenčně, kdo mohl vědět, jaké jsou jeho skutečné politické názory? Ne, Hubbard rozhodně nepovažoval Drewa Lawrence za prověřeného. A Wadeová? Hubbard musel počítat s tím, že ať se tu bude přetřásat cokoli, existovala veliká pravděpodobnost, že to skončí jako námět pro televizní pořad Horká linka.

	Víčky viděla, že její přítomnost jim není pohodlná. Nebyla očekávána, jasně tu nebyla vítána. Myšlenky, které jí tehdy na letišti Hubbard nasadil do hlavy o Jackovi, ji stále ještě trápily. Byla rozpolcená mezi tím, že chtěla slyšet, o čem se bude mluvit, a touhou ihned z tohoto setkání vypadnout. Nakonec zvolila to druhé.

	„Koukněte," řekla jim, „nutně se musím dostat na závodiště v Saratoze, abych udělala rozhovor s několika trenéry. Teď se mi to nehodí. Omlouvám se za svůj vpád." Vycítila napětí v kanceláři, tušila, že jde o něco významného, a doufala skálopevně, že Jack toho není středem. To, co věděla jistě, bylo, že FBI sleduje Jacka, případně i ji nebo je oba.

	„Těší mě, že jsem se s vámi seznámila, pane Hubbarde oslovila agenta, když vstala. Přitom měla pocit, jako kdyby Jacka zrazovala tím, že se mu o tom setkání tenkrát na letišti nikdy nezmínila. „Drew, ráda jsem tě zase viděla," usmála se, vytáhla klíče od auta, mrkla na Brynea a vzpomněla si, že mu nutně potřebuje říct, jak se situace v poslední době vyvíjí. Odtáhla ho stranou a rychle mu pošeptala: „Jacku, doktor Tucker se zcvokl. Doktoři si myslí, že to je z toho velkého zatížení. Ale trpí sluchovými halucinacemi. Domnívají se, že to může být i nádor mozku. Modlím se k pánubohu, aby to nemělo nic společného s tím, čím trpí ty koně. Vždyť já jsem při tom byla s ním! Zavolám ti co nejdřív," a vykročila do deště.

	Všichni tři muži sledovali, jak se za ní zavírají dveře, pak se Bryne s Hubbardem posadili k velkému stolu, na kterém uprostřed jako ozdoba ležela lebka jezevce. Lawrence jim všem donesl kávu, pak jemně otočil lebkou jezevce jednalo se o první případ napadení jezevce vzteklinou v celém státě tak, aby vyceněné zuby byly obráceny k Hubbardovi.

	„Co mi můžete říct, doktore Bryne," začal Hubbard, „o biologických zbraních z doby vašeho působení u WHO?"

	„Hned to bude, jenže vy jste položil té otázky jen půlku, pane Hubbarde." Jack se pohodlně opřel a uvažoval, kam tím asi agent míří.

	„Víte, pane Hubbarde," pokračoval Jack, „důležitým odlišením je fakt, že existují dva různé druhy biologických zbraní. Ty, které jsou používány při válečných konfliktech, a ty, které slouží terorismu. Pachatelé obou mohou využívat biologických činitelů, ale rozdíl je v účelu a zamýšlených cílech, které se nebetyčně liší. O které z těchto dvou skupin se zajímáte?" „Řekl bych, že o obě," odvětil Hubbard a ucukl, když si usrkl horké kávy.

	„Promiňte," omlouval se Drew, „zapomněl jsem vás upozornit, že ten kávovar dělá nejvřelejší kávu ve státě New York, ale když vychladne, je silnější než ta, co normálně z těchhle mašin dostáváte."

	„To je v pořádku," pokýval Hubbard hlavou. „Pokračujte, doktore Bryne."

	„Jednoduše řečeno, taktika biologické války spočívá v tom, že nejprve vyhrajete bitvu tím, že vyřadíte nepřítele z boje, což je nadřazeno prostému zabití a posléze, po nějaké době, vyhrajete válku strategicky. Vyřadit protivníka z boje, například pomocí enterotoxinu Staph, způsobí asi tak týdenní zvracení a průjmy. Ti, co to přežijí, a to jak vojáci, tak civilisté mohou trpět mírnými účinky, zato ale v širokém měřítku. Podobně jako je tomu například u Agent Orange."

	„A teď, doktore Bryne, jak je to s biologickým terorismem?" zeptal se Hubbard a dělal si poznámky.

	„Řekněme," Bryne si jen tak zbůhdarma čmáral na poznámkový blok, který si přenesl ke stolu, pak zvedl hlavu a pokračoval, „že biologický terorismus, na druhé straně, chce učinit prohlášení, a je jedno, zda politické nebo náboženské. Dosahuje toho tím, že zabíjí lidi, často zabíjí tolik lidí, kolik je jen možné. Biologický terorismus mívá spíše místní účinek, jako například útok sarinem v tokijském metru z 20. března 1995." „Takže," optal se Hubbard, „jedno se děje kvůli vítězství, a to druhé jen proto, aby se učinilo nějaké prohlášení?" Přejel očima po Lawrencovi, který, jak se zdálo, také o těch věcech leccos věděl.

	„Ale biologické zbraně jsou tak silné," přispěl svou troškou Drew, „že teroristé dokážou zasáhnout víc než jen pouhý taktický cíl. Mohou vyhladit i velkoměsto, jako je například New York."

	„Přesně tak," pokračoval Jack. „U biologického terorismu je látka výběrová, měla by působit okamžitě a neposkytovat žádné možnosti léčby očkováním nebo antibiotiky. Cíl biologického terorismu je pečlivě vybírán s velkým časovým předstihem. Sám akt má nutně nějaký symbolický význam, někdy dost nejasný, a také musí být vykonán na symbolickém místě, aby měl co největší efekt. Tradičně to bývá shromáždění lidí na nějakém symbolicky významném místě."

	„Kvůli symbolickému zničení čeho?" zeptal se Hubbard a uvažoval, zda Bryne zakládá své poznámky na osobní zkušenosti nebo snad na budoucích plánech.

	„Není to snad všechno jen falešný symbolismus šílenství?" zeptal se Drew a sledoval, jak se upřený pohled Hubbarda stočil z Bryna a zaměřil se na něj.

	„Samozřejmě. Šílenství. Mentalita skutečného věřícího. Pro mě - pro nás - není letadlo plné lidí žádný symbol. Je to prostě jen plné letadlo lidí."

	„Ale přesto," dodal se skrytou výhružkou Hubbard, „to jsou často ti nejšílenější, ti kteří nedokážou přestat... a které je nejobtížnější rozpoznat."

	V místnosti se rozhostilo napjaté ticho, dokud Bryne, když si dřív usrkl kávy, nepokračoval. „Fakt je, že od individuálního činu k státem podporovaným teroristickým akcím, k biologické válce, to je veliký skok, který nás povede naprosto jiným směrem. Symbolismus není pro biologickou válku ani zdaleka tak důležitý, jako například převládající směr větru." „Což znamená?" zeptal se Hubbard.

	„To znamená, že biologická válka používá chemických zbraní hromadného ničení, a ty dělají přesně to, co jejich jméno naznačuje. Jejich účinnost závisí na velikosti odporu, na místních podmínkách — městské prostředí, venkovská krajina, tropy, pouště, vysoké hory a tak dále — a na síle nepřítele. Síla znamená početní stavy vojsk, jejich útočné schopnosti a jejich vybavenost bránit se působení mikroorganismů, které máte v plánu proti nim použít."

	„Chápu," zamumlal Hubbard a přemýšlel přitom o Bryneovi a o všem tom, co si přečetl o Pingfanu.

	Jack si nalil ještě trochu kávy a pokračoval. „Během Pouštní bouře, například, byla všechna spojenecká vojska očkována proti sněti slezinné. Měli desetitisíce ampulí atropinu po ruce pro případ, že by byl použit sarin nebo nějaký jiný organický fosfát. My teď již víme, že Iráčané měli toxiny antraxu a botulismu nabité ve svých dělostřeleckých granátech, a bylo jen dobře, že nebyly nikdy použity, protože Saddám měl typ F, takzvaný botox. Jediné antitoxiny, kterými byla naše vojska očkována, byly účinné proti typům A, B a E, ale zcela neúčinné proti typu F."

	„Opravdu?" zeptal se Hubbard a téměř sebou cukl. První oficiální zprávy o případech botulismu dorazily do New Yorku z různých částí Spojených států teprve nedávno. Měl dosud tak sotva čas si pročíst pouhé shrnutí. Jak o nich mohl vědět Bryne?

	„Takže," pokračoval Bryne, „biologický terorismus je na rozdíl od biologické války téměř něco jako šachová partie, kdy odhadujete schopnosti nepřítele reagovat na určitou látku a poté použijete jinou, naprosto nepředvídatelnou, jako byl botulismus typu F. Jakmile se objeví nějaký nový prvek čím méně běžný, tím lépe má nepřítel podle očekávání podlehnout panice." Odmlčel se, aby podtrhl psychologický dopad.

	„Víte, mluvíme-li o panice," navázal Jack, „nikdo nezačne nijak zvlášť panikařit, když uslyší, že byl objeven nový kmen chřipkového viru, lidé jsou přece vystavováni chřipkovým virům každou zimu. Ale jen zkuste nechat vládu, aby svým občanům řekla, že se šíří nějaké exotické zlo, jako je například virus Ebola, a hned začne pořádná mela. Fakt, že se nejedná o běžné onemocnění, že se neví, co může způsobit, povědomí o tom, že nákazu nelze ovládnout či léčit, způsobí, že lidé začnou reagovat, jako kdyby žili ve středověku. Pak to začne silně připomínat filmové scény z Šíleného Maxe nebo z Úniku z L.A."

	„Poslouchám vás," přikývl Hubbard.

	„Jedna věc, kterou mají dějiny biologických válek a terorismus společnou," prohlásil Jack, „je to, že písemné zprávy o použití biologických látek, které následují, zůstávají povětšinou utajeny. Vítěz zabírá nejen nepřítele, ale i historické záznamy. Dějiny jsou to, co si vítěz zvolí, že lidem prozradí." „Mohl byste to trochu víc osvětlit?"

	„Jistě," reagoval na to Jack. „Ti, co prohráli, jsou mrtvi. To, co je zabilo, není nutně přesně totéž, o čem budou historikové psát. A vítězové často záměrně zamlží to, že tyto zbraně použili. Pravdivý průběh událostí se nepřipustí. Svou roli sehrají dezinformace. Za prvé, použití biologických zbraní a látek biologického terorismu může být snadno považováno za genocidu. Za druhé, vítězové si budou přát, aby se zásluhy za vítězství připisovaly spíš chrabrým vojákům a generálům hvězdné velikosti, než mikroorganismům. A za třetí, ti, co zvítězí, si budou chtít své tajemství udržet pro případ, že by ho bylo nutno znovu využít. Historikové si povětšinou neuvědomují, proč byla vyhrána rozhodující bitva nebo dokonce celá válka."

	Hubbard sebou nepohodlně zavrtěl. „Všechno se to ale nedá zakrýt. Chodil jsem na vysokou do Amherstu a vím naprosto jistě, že lord generál Jeffrey Amherst za sebou nechal zbraň, ze které se ještě kouřilo, ne nějaké slavné paměti, ale písemný záznam toho, že zničil náčelníka Pontlaka a jeho kmeny v Pensylvánii a v Ohiu tím, že jim úmyslně daroval pokrývky, které byly infikovány spalničkami."

	„Ano," souhlasil s ním Bryne, „ale na každou pušku, ze které se ještě kouří, musí existovat tucty dalších případů, o kterých se nikdy nikdo nedozví."

	„Jako byl Pingfan?" Hubbard se do toho opřel a sledoval pozorně, jak Bryne to jméno přijal s nehybným výrazem v obličeji.

	V téže chvíli se Lawrence postavil a sáhl do kapsy saka. „Zde je vůbec ten nejlepší záznam ze všech." Vytáhl odřenou knihu, kapesní bibli svého otce z dob druhé světové války. „První popsaný případ záhadné epidemie a války se vyskytuje v Knize Samuelově, kniha první, kapitola čtvrtá, verš první. Izraelité se v roce asi 1400 před Kristem chystali do bitvy s těžce vyzbrojenými a krvelačnými Pelištejci u místa známého jako Ebenezer, což mimochodem znamená u Kamene pomoci."

	„Chcete to snad nazvat první izraelsko-arabskou válkou?" dotazoval se Hubbard.

	„To ne," vysvětloval Drew. „Pelištejci nebyli vlastně Arabové, ale na druhou stranu byli Izraelité napadáni národy, které žily na území, jež je dnes známo jako Palestina."

	„Hmmm... zajímavé," dumal nad tím Hubbard a neustále pozoroval Brynea.

	„U Ebenezeru," pokračoval Drew, „ztratili Izraelité čtyři tisíce mužů, ale válku neprohráli. Stáhli se a povolali zálohy z místa zvaného Shilo. Čerstvá vojska s sebou přinesla tajnou zbraň, schránu Hospodinovy smlouvy, jež se stala výchozím popudem pro protiútok."

	„Počkat! Tři tisíce let na to byla další bitva u města, které se vlastně nazývá stejně," přerušil ho Hubbard. „A Grant přišel o třináct tisíc mužů a Konfederace o deset tisíc. A to bez nějaké biologické války, s pouhými mušketami a bajonety. Byla to pěkně krvavá záležitost u toho Shilohu."

	Hubbard usrkával kávu a naslouchal Drewovi, který vyprávěl, jak Pelištejci, které velice zmátly radostné výkřiky vojska, které právě zahnali, zaútočili znovu, přičemž zabili dalších čtyřicet tisíc Izraelitů a zmocnili se schrány boží smlouvy jako trofeje. „A teprve tehdy celá ta legrace začala. Když dorazili zpátky do města Ašdódu, Pelištejce navštívil pomstychtivý Bůh způsobem, který by mohl být nazván jako první záznam biologické války."

	Hubbard se posadil rovně. Lawrencova znalost bible byla na

	něj trochu příliš rozsáhlá.

	„Pelištejci umístili posvátnou schránu vedle modly svého boha Dágona. Následujícího rána byl Dágon nalezen se sťatou hlavou a usekanýma rukama. Poté lidé, bylo jich na tisíce, začali umírat na nemoc, která se dnes překládá z hebrejštiny jako hemoroidy v jejich soukromé části těla."

	„Nemohly to být boláky dýmějového moru?" napadlo Brynea, neboť slyšel Lawrencovo ztvárnění této dávné bitvy poprvé.

	„Ač už to bylo cokoli," vysvětloval Drew dále, „ta nemoc se šířila z Ašdódu do Gatu, poté do Ekrónu a po celé zemi Pelištejců celých sedm měsíců. V bibli se udává, že zemřelo přes padesát tisíc Pelištejců, než jejich vládci konečně vrátili schránu boží smlouvy Izraelitům, kteří se Samuelem v čele porazili oslabeného nepřítele nedaleko Ebenezeru, kde to celé začalo. Jestliže si přečtete Čtvrtou knihu Mojžíšovu Numeri kapitolu třicátou prvou, verše devatenáct až dvacet čtyři, je jasné, že Izraelité o nákaze jako takové leccos věděli."

	„Ještě trochu kávy, pane Hubbarde?" zeptal se Bryne. Hubbard udělal pohyb hlavou, že ne, a zíral přitom na Drewa jako

	přikovaný.

	„Poslyšte," pozvedl Drew hlas, „už jsem skoro u konce, ale celá ta záležitost se stává ještě neuvěřitelnější. Víte, Pelištejci se pokoušeli si usmířit hebrejského boha darem deseti zlatých soch pět z nich bylo v podobě myší a pět dalších jako zlaté boule. Historikové se pokoušeli dát dohromady, co ty boule (mohly znamenat, a měli sklony se shodnout na tom, že to byly zvětšené lymfatické tříselné uzliny, charakteristické pro dýmějový mor." Drew skončil svůj proslov. „Jak řekl Casey Stengel: Můžete si to vyhledat!," usmál se a dodal: „Až do devatenáctého století se nevědělo, že mor přenášejí mouchy a hlodavci, ale ty zlaté myši naznačují, že Pelištejci spojovali mor nějakým způsobem s myší."

	„Poussin zakomponoval krysu do svého obrazu Mor v Ašdódu," dodal Bryne. „Jak to mohl vědět? Dalo by se polemizovat o tom, že ať už to byla jakákoli nemoc, buď ji Hebrejci znali a vyhnuli se jí nebo ji dokonce vědomě přenesli na své nepřátele. Byla snad ta archa úmluvy nějakým druhem trójského koně? Připsat to Bohu je hezký způsob, jak se vyhnout kritice. Jak už jsem řekl, typická taktika biologické války. Dezinformace, přesouvání viny na jiné, prohlašování se za nevinné, to vše mohlo mít původ v Knize Samuelově. Klobouk dolů, Drew, něco takového jsem ještě nikdy neslyšel!" Hubbard se opřel v židli. „Pánové, prosím, pokračujte." Vzápětí se Bryne začal zabývat událostmi ne tak časově vzdálenými mučivými bolestmi způsobovanými biologickými válkami v průběhu věků jak Kartaginci vrhali ze svých lodí koše plné kober na Římany. Jak Tataři katapultovali oběti moru do italských posádek, jak Německo, Anglie a Spojené státy zakrývaly páchaná zvěrstva v obou světových válkách i po nich. Rozhodl se, že se nebude pouštět do Japonců. Hubbardova zmínka o Pingfanu přišla jako obrovsky nepříjemné překvapení. Chtěl tím snad Bryneovi sdělit, že o něm všechno ví? Jack by se to byl velice rád dozvěděl.

	Hubbard se rozhodl, že vloží do hry své vyvrácené informace, které neměly cenu ani zlámané grešle. „Mluvíme-li o zakrývání, věděli jste, že v korejské válce byla shazována z amerických letadel orlí pera napuštěná v patogenních bakteriích? A když v osmdesátých letech prudce stoupl počet průjmových

	horeček dinga na Kubě, Castro tvrdil, že jde o biologickou válku, kterou financovaly Spojené státy, ale z jeho obvinění nakonec nic nebylo."

	„A my nyní máme průjmovou horečku dinga rozšířenou po celé Střední a Jižní Americe," odpověděl na to Bryne s ironickým úsměvem, „a ta se neúnavně šíří do jižních částí Spojených států. Náhodná shoda okolností, souhra náhod, nebo úmyslná biologická válka?" zeptal se Hubbarda, který si dělal poznámky do malého zápisníku se spirálou ve hřbetě, a jen prostě pokrčil rameny.

	Bryne pokračoval: „Podle toho, co jedna z teorií dokonce naznačuje, mohlo být propuknutí dýmějového moru v Indii v roce 1994 ve skutečnosti způsobeno pákistánskými teroristy. Má žena by vám o tom mohla hodně vyprávět. Nikomu se ale nikdy nepodařilo vypěstovat kultury té bakterie, aby bylo možné testovat její genealogii, což by bývalo bylo zajímavé, jestliže ne usvědčující. Dalo by se to tak vystopovat, víte."

	„A co ta sněť slezinná v Kalifornii, doktore Bryne?" Hubbard se rozhodl, že je na čase, aby se pustil do pronásledování. „Jistě, není třeba zdůrazňovat, že na to neustále myslím," odvětil Jack klidně. „Zdá se, že to je čin biologického terorismu. Ale neodpovídá to zcela danému vzorku žádné chvástavé výzvy, žádné výhružky, pokud vím. Proč se stal obětí Joey St. John, o tom nemám ani zdání. Co si o tom myslí FBI, jestli se smím zeptat?"

	Hubbard se na krátko odmlčel, než odpověděl: „My si myslíme přesně totéž. Existují ještě další události, o kterých se nemohu zmiňovat."

	„Ještě další případy výskytu antraxu?"

	„Další.dejme tomu případy, ale utajované." Hubbard byl zvědavý, jakou asi odezvu to u Brynea vyvolá. V tuto chvíli se mu zdál být upřímně ustaraný. „V každém případě, doktore Bryne, myslíte, že byste byl tak laskav a svolil k tomu, abych vás mohl použít jako zdroje informací? Uvědomuji si, že to může být značně odtažité od vašeho pole působnosti. Koneckonců jste virolog."

	„Ale Jack se tímto druhem práce zabýval, když byl u WHO," skočil do hovoru Drew.

	„Já my víme. A jen tak mimochodem, doktore Bryne, doslechl jsem se, že jste se začal zajímat o otravy námelem. Proč to?"

	„A kde jste to slyšel, pane Hubbarde?" „Ale, jen tak náhodou." Hubbard se poprvé toho dne usmál svým záhadným úsměvem, neboť informátor, který ho navedl na systém ProMED, byl anonymní.

	Jelikož Bryne neměl sebemenší představu o tom, kolik toho Hubbard ví, ani od koho se to mohl dozvědět, rozhodl se, že si nechá celou záležitost pro sebe. „Vlastně to bylo tak, že moje žena měla nedávno na tohle téma přednášku a požádala mě, abych pro ni provedl malý výzkum. Velice rád vám pošlu všechno, co o tom mám," nabídl se Bryne.

	„Ach tak, díky, budu s vámi ve spojení." A opět ten úsměv. „Bylo to velice užitečné, doktore Bryne, díky i vám pane Lawrenci. Teď už mi ale nezbývá, než se s vámi rozloučit. Musím se dostat zpátky do města a pak do Washingtonu." A byl ten tam.

	Bryne byl celé dny z toho rozhovoru vyveden z míry. Ten chlap z federálky byl pěkně tvrdý oříšek, rozhodně se zrovna nejednalo o člověka, kterého byste si přáli mít proti sobě. A Jacka trápilo to, že on už ho jako protivníka měl. A to zahrnovalo i fakt, že Hubbard se dostal až tam, kde byl, proto, že byl ve své práci dobrý. Byl beze sporu specialistou v tom smyslu, že věděl o věcech, o kterých neměl z titulu své profese mít ani páru. Nejprve ta jeho bůhví odkud získaná povědomost o Pingfanu, a navíc i o námelu. Bylo nad slunce jasnější, že si sem Hubbard nepřijel z takové dálky prostě jen tak poklábosit o bioterorismu. Poslali ho z jeho washingtonské kanceláře už do San Diega, snad skutečně sledovali tutéž stopu a Hubbard měl opravdu za úkol získat Brynea jako zdroj informací. Přesto ale Jack věděl, že ho Hubbard posuzuje jako podezřelého. Náhle se mu udělalo nanic. Přešel ke svému laptopu, otevřel si stránky ProMED, a když byl asi tak v půlce, zjistil, že všechen ten příšerný materiál týkající se otravy námelem tam byl zase zpátky. Tentokrát však bylo připsáno autorství jemu, moderátorovi systému ProMED. Zavolal na Drewa, který hned přišel a začal si číst ten text, jenž se tentokrát vytisknout dal. Bryne Drewa požádal, aby to všechno vymazal v okamžiku, až to bude vytištěno.

	Co se to k čertu dělo? Zdálo se, že je to jasné nějaký zručný hacker dodával informace o něm federálce a zároveň se nabourával do celého jeho počítačového systému. A v ten okamžik si Jack uvědomil, že potřebuje pomoc, ale ne takovou, jakou mu chtěla poskytnout FBI.

	Potřeboval spolupracovníky, tisíce profesionálů, lidi, kteří by dokázali zodpovědět tucty otázek, které on sám zodpovědět nedokázal. Federální úřad vyšetřování disponoval sice obrovským zdrojem informací, ale to systém ProMED nakonec také. Jestliže se mu nepodaří dát si pět a pět dohromady hodně rychle, bude FBI i nadále zbytečně plýtvat časem a proti němu bude vzneseno obvinění z tohoto hyenismu, se kterým neměl nic společného. A zatím ten pravý psychopat bude volný a bude moci dál stíhat svět svými pokroucenými biblickými pohromami.

	Hubbard odjížděl z Bryneovy laboratoře v povznesené náladě a ukládal si do paměti dojmy z právě skončeného setkání - biblické odkazy spolu se skutečností, že rodiče Brynea byli misionáři. Navíc k tomu přiřazoval vše, co věděl o Bryneových zážitcích z Pingfanu. Všechno to do sebe zapadalo. Doktor John Bryne by klidně mohl být velice nebezpečný cvok, který viděl své poslání ve starozákonní odplatě. Natáhl ruku po mobilním telefonu a vymačkal číslo organizace, o které mělo povědomost jen velice málo lidí, a to dokonce i pokud se jednalo o členy vlády Spojených států. Číslo, které patřilo Speciálnímu úřadu pro mezinárodní radikální terorismus, v jehož čele stál významný biochemik a ostřílený vyšetřovatel týlový admirál Frank E. Olde. Telefon vzal důstojník ve službě, ale zvláštní agent federální služby ho ani nenechal domluvit a spustil.

	„Tady Hubbard, přepojte mě k admirálu Oldemu." Musel čekat jen několik vteřin. „Právě jsem opustil jeho laboratoř, admirále. Měl jste bezesporu pravdu, byl to velice užitečný výlet." Počkal, dokud admirál Olde nedomluvil.

	„Ano, pane, domnívám se, že to má vazbu na bibli," zareagoval Hubbard a přikývl při tom. „Setkal jsem se s Drewem Lawrencem. Předčítal mi o biologické válce z Knihy Samuelovy. A jaké překvapení, čistě náhodou tam také zavítala Víčky Wadeová. Měl jste pravdu, admirále."
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	Úterý 14. července 

	Letiště O´Hare, Chicago 

	13.00 po poledni

	Theodore Kameron se velice dobře bavil tím, jak doháněl Jacka Brynea k zoufalství a napomáhal v usměrňování Scotta Hubbarda, a to jednak anonymními tipy na internetu, jednak přímými narážkami po telefonu. Hubbard mu skutečně ještě dvakrát volal, ale Teddy mu sdělil, že nemá nic, co by ještě dodal k tomu, co mu již řekl. Až dosud se zdálo, že jedinou osobou, která se snažila ho zastavit, byl Bryne. Vzbuzovalo to v něm mírné obavy, neboť začal klást přesné otázky. Přesné, ale příliš opožděné.

	Teď již pravděpodobně bude Hubbard psát svou další usvědčující zprávu o Bryneovi a čekat na „pušku, z jejíž hlavně se ještě kouří". Ach ano, ta věc s tou otravou námelem již byla definitivně na správné adrese. Nu a velice brzy tu může být nějaká další maličkost, aby si Bryne měl čím lámat hlavu. Samotná myšlenka na to způsobila, že Teddy dostal obrovský hlad byl hladový a vzrušený.

	Vzhledem k tomu, že se jeho Misi nedostávalo té pozornosti sdělovacích prostředků, jakou si zoufale přál, začal si vymýšlet plán, jak na ni upozornit. Systém ProMED bylo jen nevýznamné médium, ale telekomunikační síť a noviny, to bylo něco jiného. Jeho zoufalství bylo silné a on k smrti nesnášel fakt, že bude muset vyčkat.

	Došel ke stánku s novinami na letišti, a koupil si pět deníků z měst roztroušených po celých státech a také titul USA Dnes. Našel si místo v čekárně, posadil se dozadu a začal listovat v novinách. Před ním vrčela malá televize na mince, z níž vycházely zprávy o počasí dnešního rána, které mělo posléze vystřídat zpravodajství pro farmáře. Počasí přešel bez povšimnutí, ale nacpal do přístroje peníze a začal si číst noviny.

	Redakce novin USA Dnes ho nezklamala. Byl zde uveden dlouho očekávaný příspěvek o vzrůstajícím strachu z antraxu v jižní Kalifornii. Projel jím pocit boží prozřetelnosti a pro tu chvíli byl klidný, staň se vůle boží. Ve zvláštním odstavci byly popisovány symptomy u lidí i u zvířat. Byl hlášen neupřesněný počet případů u zvířat v zoologické zahradě, ale více než třicet dospělých a dětí bylo hospitalizováno „jako preventivní opatření". Očekávalo se, že se počet pacientů ještě zvýší to proto, že nemoc má různě dlouhou inkubační dobu v závislosti na vlastnostech spor. Je možné, že se vyskytne ještě více případů. Zoologická zahrada v San Diegu byla uzavřena a dosud nebyla otevřena.

	Článek vypodobňoval vynikající odborné vlastnosti uznávaného lékaře MUDr. MacDonalda, jenž byl do případu zapleten a který varoval čtenáře, aby věnovali nejvyšší pozornost nejranějším příznakům antraxu kožním lézím, které popsal jako černé vředy, které se zvětšují, zabíhají hlouběji do tkáně a vytéká z nich páchnoucí hnis. V počáteční fázi pak leze praskají a připomínají tak sopky při erupci a rozstřikují vysoce nakažlivou tekutinu.

	Dále byla stručně popsána méně obvyklá plicní forma nemoci, která zabila nejmenovaného šestiletého chlapce. Rodiče i dětský lékař odmítli poskytovat jakékoli rozhovory. „Přesně to, co doktor nakázal," pomyslel si Teddy, „a právě včas, ať se stane vůle boží!"

	Rychle prolistoval i další noviny a byl zklamán, že zprávy o úhynu koní v Kentucky byly, jak se zdálo, sporadické. Otevřel laptop a prolétl navyklým způsobem dostupné stránky lékařských databází: WONDER, Lékaři na lince, Med Scape, Outbreak, Bio Space a Ag Net.

	Právě tak jako dříve, byly jediné pokračující zmínky o úhynu koní uvedeny ve Veterinárních upozorněních Služby pro výživu a léčiva - FDA a v systému ProMED. Byl potěšen, že alespoň někdo i když stále ještě to byl pouze a jedině Jack Bryne - pokračoval v popisu toho případu.

	Kameron se podíval na hodinky. Byl čas pro každodenní tiskovou zprávu o ceně obilí vydávanou administrativou státu Iowa. A už to tu bylo - v databázích Ag Net, Speculatoťs Newsletter a na internetovém poradenství, které používali finančníci obchodující s touto komoditou. S potěšením se do toho začetl.

	Červenec ceny obilí prudce stoupají, jak se šíří špatná letošní sklizeň Letošní sklizeň obilí ve státě Iowa obsahuje VYSOKÉ PROCENTO MYKOTOXINŮ Výzkum kvality obilí Státní univerzitou státu Iowa Výzkum obilí ukazuje, že kvalita zrna je horší, než se očekávalo SPOJENÍ: LINKA VETERINÁRNÍHO LÉKAŘSTVÍ (515) 555-8790 Ames, stát Iowa. Horké a suché podmínky vyvolaly letos v období růstu otázky týkající se kvality a nutriční hodnoty sklízeného obilí. Kvalita letošního obilí v rozsáhlých regionech Kansasu, Iowy, Nebrasky a Oklahomy je horší, než se očekávalo.

	Teddy v rychlosti přejel očima zprávu a byl rád, že se k ní může později vrátit a pročíst si ji podrobně. Vtip byl v tom, že byly zkoumány dva na sobě nezávisle odebrané vzorky z jednoho pole - jeden byl zkoumán kvůli obsahu lysinu, ten druhý kvůli hnilobě klasů, a s tím spojeným zamořením plísněmi -oba vykazovaly hladinu mykotoxinů vyšší, než bylo doporučeno, a navíc byl rovněž ve vzorcích nalezen vomitoxin. Obě studie rovněž ukazovaly, že severní oblast centrálních regionů má rozsáhlé zamoření aflatoxinem B I... Kameron přestal na chviličku číst, uložil zprávu na disk a pokračoval.

	Pro Teddyho to nepředstavovalo nic překvapivého, že afla-toxin patřil mezi nejčastěji zjištěné mykotoxiny a že byl rovněž přítomen i vomitoxin. Věděl to, počítal s tím. To, co se Teddy chtěl dozvědět, byla informace o Aspergillu. Postupoval dál k části varování státu Iowa a našel, co hledal.

	Činitelé z Illinoiské státní univerzity varovali, že nápor sucha a nezvykle vysokých teplot životního prostředí letošního léta způsobily, že většina Středozápadu byla náchylná na nápor plísně kmene Aspergillus. Dále sdělovali, že optimální prostředí pro tvorbu aflatoxinu leží mezi teplotami 25 až 32 stupňů Celsia a při relativní vlhkosti vzduchu nad 80 procent. Pro růst plísně je třeba celková vlhkost zrna mezi 15 až 25 procenty. Skladované obilí může vytvářet aflatoxiny, pakliže není dostatečně dosušeno, nebo je-li skladováno při obsahu vlhkosti 14 procent či více. Dokonce i kdyby pouze malé oblasti obilí obsahovaly zrno o vlhkosti 15 procent nebo vyšší, budou se hromadit kapsy s aflatoxinem.

	Voda je metabolitní produkt růstu plísní a postižená zrna mohou dodávat vlhkost okolnímu zrnu, čímž způsobují, že celý proces se rozrůstá systémem nabalující se sněhové koule. Komerční inhibitory plísní mohou zabránit jejich dalšímu růstu i růstu aflatoxinu, ale nedokáží zničit aflatoxin, který je už v zrnu přítomen.

	Při podezření na zamoření by krmivo a obzvláště obilí měly být neprodleně podrobeny zkoumání. Jestliže testy obilí nebo krmiva jsou pozitivní na růst plísně kmene Aspergillus při zkušebním postupu s černým světlem, měly by se testy doplnit o další zkoušky na aflatoxin. Přibližně 50 procent vzorků testovaných ve fakultní laboratoři veterinárního lékařství na Illinoiské univerzitě vykazovalo hodnotu 20 částic aflatoxinu na miliardu. Jestliže je v zrnu zjištěn poměr dvacet částic na miliardu nebo vyšší, nemůže být zrno předmětem obchodu mezi jednotlivými státy USA.

	Teddy si stáhl na disk přenosného počítače adresy a telefonní čísla. Chvála pánu na výsosti, řekli mu všechno, co chtěl vědět. A bylo toho dokonce víc, než čekal.

	Jedno zrno obsahující aflatoxin či zlomek v 3200 zrnech (1,1 kg) může způsobit, že hladina aflatoxinu může přesáhnout hodnotu 20 částic na miliardu. Krmivo obsahující aflatoxin této hladiny může znehodnotit krmnou účinnost, a neměla by jím být krmena selata.

	Je-li obilí zamořené aflatoxinem proseto přes síto nebo síť, lze tím odstranit až 50 procent aflatoxinu. Zbytek z prosívání, by neměl být použit jako krmivo pro žádná hospodářská zvířata, neboť bude obsahovat velice vysoké procento aflatoxinu. Jako východisko z nouze lze zrno sytit amoniakem, aby se aflatoxin zničil. Jedná se však o nebezpečný postup a podrobné pokyny by měly být dostupné na lince vašeho zemědělského poradce dříve, než se započne se zmíněnou procedurou. Malé dávky zrna lze amoniakem sytit. Takto ošetřené obilí zhnědne a může pak být použito jako krmivo pro zvířata.

	Ať již Teddy pociťoval předtím jakékoli zklamání, pak náhle zmizelo, neboť všechno bylo skvělé. Hlas promluvil a vše se jevilo v jasných barvách. Jack Bryne a jeho infantilní, kacířské pátrání se k Teddymu nikdy nepřiblíží. Jeho Mise se mu ještě nikdy předtím nezdála tak prosycená radostí a jistotou. A aby to oslavil, zamířil do nejbližšího koktejlového salonku na letišti, kde si dopřál požitek z toho, že si poručil ústřice Rocky Mountains a k tomu hranolky a koktejl namíchaný z francouzského mentolového likéru a brandy, což se mu zdálo, že nádherně ladí s jeho božskými snahami.

	 

	Úterý 14. července

	Laboratoř pro zoonózy, Guilderland

	11.45 dopoledne Guilderland, NY

	Moderátor opakuje svou žádost o pomoc od kolegů z Afriky a Středního východu, nebyly-li v nedávné době pozorovány, či se neobjevily zprávy o výskytu hejn kobylek, případně jak to ovlivnilo místní obyvatelstvo. Zašlete, prosím, veškeré informace moderátorovi systému ProMED.

	Jack Bryne, moderátor, ProMED

	Bryne se cítil velice nepříjemně, když tuto stručnou zprávu psal, neboť věděl, že jeho povinností je být moderátorem ProMED, a ne používat je jako fórum pro své vlastní obavy. Přemýšlel-li však o tom ještě jednou, pak se v systému ProMED vynořilo patnáct odpovědí o antraxu, když v něm zveřejnil Joeyův případ. Všechny přišly příliš pozdě, ale všechny byly správné. Stálo to za pokus.

	Dodával ke svému seznamu morových ran „antraxové vředy", když zazvonil telefon. Byl to Drew a volal z veřejné knihovny v Albaně.

	„Hej, Drew, našel jsi něco?"

	„Jen jsem to tak podrbal po povrchu, promiň mi ten výraz! Ta slátanina o otravě námelem se opravu vyplatila. Použil jsem při pátrání Booleanovskou logiku a dal jsem do souvislosti svědění a smrt. Tím se skutečně výsledky dost výrazně ohraničily. Byly vyhledávány jen ty zprávy, které zmiňovaly oba pojmy."

	„Fantastické, a cos zjistil?"

	„Našel jsem o poznání důstojnější verzi toho případu v New Canaan, kde se otrava námelem skutečně objevila. Je to výstřižek z novin, krátká zmínka. Chceš, abych ti to přečetl?"

	„Jasně, pusť se do toho!"

	 

	5. března

	New Canaan, Connecticut. 

	Zvláštní zpráva pro Stamford Advance.

	Sedmadvacetiletý muž včera zemřel ve Stamfordské nemocnici na onemocnění, které lékaři označili jako otravu námelem. Jméno muže nebylo vedením nemocnice uvedeno. Podle mluvčího nemocnice muž utrpěl smrtelný infarkt vnitřností, když prokrvení vnitřností bylo zastaveno látkou ergotaminem.

	Ergotamin se používá v jistých lékařských receptech proti migrénám a při léčbě těhotenských komplikací. Stopy této látky byly nalezeny v krvi zemřelého muže, neboť lékaři měli podezření na nedobrovolnou smrt. Místní úřady vyslýchají rodinu a přátele ve snaze zjistit původ této látky. Jeden oficiální představitel vyslovil domněnku, že mu mohl tento lék být podán osobou, která neměla nekalé úmysly, a jež lék užívala při migrénových záchvatech. Velké množství tohoto léku pak mohlo být požito nešťastnou náhodou. Zmíněný představitel rovněž uvedl, že onen muž byl kuřák, což mohlo velice znásobit účinek látky. Mužova zoufalá snoubenka sdělila reportérům, že byl ve skvělém zdravotním stavu, ale že si předtím, než došlo ke kolapsu, stěžoval na svědění po celém těle.

	Bryne pomalu vstřebával to, co mu Drew předčítal. Bylo to ono? Byla otrava námelem to, co ve třetí morové ráně bylo označováno jako „vši"? To by ale přesně pasovalo do toho, co říkal ten chlapec Samuel. Lawrence nenašel žádné zprávy ani o případu v Maine, ani v Minnesotě, ale kolik lékařů by se vůbec namáhalo, aby dělalo zkoušky na onemocnění, které údajně vymizelo již před stoletími? Ať už to byl kdokoli, kdo poslal ten materiál, který zmizel, do systému ProMED, věděl, co dělá. A že to, co dělal, bylo skutečně otřesné.

	„Díky, Drew," poděkoval prostě Jack a pak se zeptal: „Jen tak na okraj, nemohl bys ještě udělat jeden pokus s námelem a smrtí? Možná že nenajdeš vůbec nic, ale za pokus to stojí." „To tedy ano," souhlasil Drew. „Uvidíme se po obědě." Bryne se vrátil ke svému monitoru. Prošel pozpátku archivem systému ProMED až k dubnu a květnu, a tam to stálo roje včel v San Antoniu se poprvé objevily v systému ProMED v červnu, ale v té době to byla jen ojedinělá událost. Jako ty žáby. Jako Joeyův antrax.

	Jack věděl, že na to je sám. Musí vymyslet způsob, jak požádat o pomoc, aniž by svým profesionálním čtenářům, z nichž jeden byl pravděpodobný pachatel, prozradil, že hledá vraha nebo vrahy. Čas chvátal k okamžiku, o kterém věděl, že bude dalším kataklyzmatem. Byl teď rád, že tu žádost o oznámení výskytu kobylek poslal. ProMED byla jediná možnost, kterou měl. Uvědomoval si, že musí zavolat Hubbardovi, a bylo mu jasné, že by s tím neměl otálet.

	 

	Úterý 14. Července

	Letiště O´Hare, Chicago 14.00 odpoledne

	Kameron si přečetl Bryneovu žádost o kobylkách, když seděl v polstrované laminátové židli na letišti O´Hary a čekal na let do Washingtonu. Zprudka se posadil rovně, když si uvědomil, že Bryne nejenže prokoukl jeho hru, ale že právě v tuto chvíli jej dokonce předstihl. Nu, jestli toto měla být hra na kočku a myš, Jack Bryne začínal být každopádně rovnocenným protivníkem. A jejich podivné propojení se stalo měřením sil zavržených. Teddy si znovu vybavil, že k tomu došlo před desítkami let, v šedesátých letech, jedné parné noci v baru na Haiti. Mladý Angličan Bryne a mladý Američan Kameron do sebe obraceli příliš velký počet teplých piv Prestige, k tomu žvýkali surovou cukrovou třtinu a objednávali si rumové rundy nebo spíše si je objednával Jack Bryne. Teddy se tehdy držel zpátky, chtěl, aby měl jasnou hlavu kvůli věcem, které se chtěl dozvědět. Bryne už toho ale měl v sobě příliš mnoho, Teddy pochyboval, že si byl následujícího dne schopen vzpomenout na jejich rozhovor, natož teď po třiceti letech.

	Tehdy ti dva mladí muži pracovali jako vědečtí pracovníci zkoumající infekční choroby. Bryne tehdy vyjádřil jejich pocity takto: „Za jeden týden, co jsem tady, jsem viděl takové množství utrpení a bolesti, že by mi to vystačilo na celý život."

	Toho odpoledne ti dva vyrazili s jedním profesorem posbírat toxické zbytky člověka usmrceného při dopravní nehodě, znečisťující haitskou krajinu. Ačkoli se Teddy zásadně držel stranou, neodmítl Bryneův návrh jít si dát pivo či tři, které by jim určitě udělaly dobře po tak depresivní práci. Skleničku na rozloučenou, neboť Teddyho pobyt končil a on následujícího dne odjížděl.

	Kameron udělal vše pro to, aby nedal najevo, jak hrozně mu je líto, že musí odjet. On tu práci miloval. Nemoci a toxiny ho přímo vzrušovaly a Haiti bylo doslova epicentrum obého. Cítil, jak jej svírá melancholie, jako člověka na dovolené, který se musí vrátit domů mnohem dřív, než by se mu chtělo. A byla to melancholie, jak se patří.

	Teddy věděl, že vzbudil Angličanovu zvědavost. Ne ani tak svou vynikající znalostí toxikologie, ani neuvěřitelnou dovedností naučit se věci nazpaměť, a rovněž ne díky tomu, že byl pohledný, pořádně narostlý a ještě k tomu blonďák, což vlastně bylo u někoho tak plachého nepatřičné, ale způsobily to jeho ruce. Zachytil, jak Bryne upřeně zírá, jak se mu prsty vždy stočily dovnitř dlaní a tam se skryly. A také jeho nezvyklého způsobu podávání ruky, při kterém se dotkl podávané ruky jen v rychlosti konečky prstů a nikoli dlaněmi.

	„Koukám, že jste si všiml mých rukou," řekl, když už měl Bryne v sobě obsah nejedné sklenice. „Zajímalo by vás, jak se to stalo?" Bryne přikývnul. „Vidím, že ano. Tak jo, stalo se to tak, že jsem se popálil. Byl jsem ještě malý kluk." Ukázal řadu jizev, které vedly přesně po obvodu dlaní a dosahovaly až kořenu každého prstu. Bylo to, jako kdyby otisky jeho dlaně byly obtaženy červeným inkoustem, ale on je hrdě rozevřel, aby ukázal, jak dobře se ujaly kožní stepy.

	„Ale jak?" vyrazil ze sebe Bryne.

	„Ale nic zase tak mimořádného," odvětil zdánlivě klidně Teddy. „Moje máma pekla a dvířka od trouby byla otevřená. Já jsem náhodou vběhl do kuchyně a zakopl jsem."

	I Jak pokračoval, pomalu otvíral a zavíral a znovu otvíral a zavíral ruce v pěsti. „Víte, ta trouba byla rozpálená do běla a já jsem se pokusil za ta dvířka zachytit, abych neupadl. Napřáhl jsem ruce." Odmlčel se, rukama udeřil do stolu, svíčka málem zhasla. „Naneštěstí, jak vidíte, se kůže přilepila ke kovu, dlaně se mi přismahly na dvířka a máma musela vzít obracečku, aby mi ruce uvolnila."

	Poprvé Teddy úplně natáhl i své dlouhé, do špičky se zužující prsty, když svůj příběh Angličanovi dovyprávěl. „Samozřejmě, že jsem jito úplně odpustil. Chci říct, ona to myslela dobře, chtěla mi pomoct, a stejně, už před několika roky umřela, takže proč mluvit o odpuštění? A koneckonců doktoři odvedli při kožní transplantaci neskutečně dobrou práci. Téměř nedošlo k žádné ztrátě v hybnosti. Samozřejmě kůže, kterou použili na kožní stepy, pochází z mých nohou, takže v sobě má vlasové váčky, ale moc chlupatá zas není a já si je můžu holit."

	Bryne neřekl nic, byl otřesen tak, že ze sebe nedokázal vypravit ani slovo, a to až do chvíle, dokud Teddy nenavrhl: „A teď, příteli, mi oplaťte laskavost a řekněte mi, jak jste přišel k té příšerné jizvě na ruce."

	„Nikdy o tom nemluvím, snažím se na to zapomenout," reagoval na to tehdy Bryne, a potom pokračoval: „Ale možná, že vám o tom dneska povím a už se k tomu nebudu nikdy vracet." A pak se rozpovídal dlouze o svém dětství v zajateckém táboře, načež zmlkl a obrátil do sebe další sklenici.

	Ach, kamaráde, napadlo tenkrát Kamerona, máme toho tolik společného oba jsme zmrzačeni na tele i na duši. Snad tomu osud chtěl, že nás svedl dohromady v téhle neskutečné pekelné díře. A možná nás osud svede dohromady ještě někdy v budoucnosti.

	Kameron se téměř zasmál této časové souhře, protože se to všechno nakonec vyplnilo. Jestliže hráli spolu nějakou pekelnou šachovou partii, příští tah byl na Teddym a bude stát rozhodně za to.

	Teď když nastoupil do letadla, které ho odnese z Chicaga do místa jeho příští Mise, přemítal o svém nádherném díle. Kameron si vybavil shromáždění Billyho Pussera v červnu ve Virginii hned poté, co znovu vstoupil na scénu. Za starých časů navštěvoval Pusserovy přednášky. Krátce potom, co toho člověka potkal poprvé, pustili se spolu do shánění financí. Teddy, podobně jako mnoho ostatních špičkových vědeckých pracovníků, byl nucen ztrácet každý rok celé měsíce tím, že sháněl peníze poskytované z grantů. Byl to vlastně jakýsi druh uměleckého odvětví a mnohým způsobem to dělal hrozně rád. Teď však měl jiné poslání. Jakmile bylo letadlo v cestovní výšce, zapnul si svůj laptop, vyťukal heslo: „PNLM," a pročítal si vlastní životopis: 1987

	Jelikož byl Theodore Kameron požádán, aby odešel ze střediska pro monitorování nakažlivých chorob dříve, než byl zaopatřen, měl vždy potřebu, aby byl podporován finančně různými granty jako každý jiný nezávislý vědecký pracovník. Ale měl štěstí, neboť v tomto směru vskutku vynikal a věděl, kde hledat. Puritánské školy v jižní a střední části Spojených států a církevní rady, to byla oblast, kde skutečně zářil. Čemu mohla být tato podivná vlastnost připisována? Snad to byl jeho zápal pro věc, který přesvědčil většinu z nich, aby odsouhlasili jeho požadavky a přísliby.

	Z jeho očí totiž vyzařovala energie, síla a duch, když je oslovoval. Mohli to zcela jasně vidět a omylem to zaměňovali za víru.

	Kameron pravidelně zvyšoval finanční prostředky na svůj výzkum celá léta jednoduše pouze tím, že vybrušoval svou schopnost přesvědčovat poradce trustů, správní rady, komise pro udělování grantů a týmy právníků o tom, jak důležité je finančně podpořit jeho výzkum rakoviny. Teď, když už byl tak blízko k vyvinutí „kouzelné kulky", sjednal skutečné Pusser, právník s napojením na nejvyšší církevní kruhy, Teddymu schůzku s Křesťanskou radou — s velice dobře finančně zavedenou celostátní organizací, která se spadala ze všech, kdo byli jen trochu důležití pro pravověrnou věc. Mezi jinými to byl mocný televizní evangelista Cato Phipps, dále nejkonzervativnější katolický biskup v Louisianě, jistý monsignor LaPierre, o kterém se říkalo, že je papežštější než sám papež. A také kalifornský obchodník s nemovitostmi s celostátním politickým vlivem, Joseph St. John.

	Schůzka se konala na půvabném panství ve Virginii, jehož majitel, průmyslový magnát, dotoval miliony křesťanské záležitosti pravého křídla. Pusser, právník, byl přítomen jako jakýsi tlumočník, když Teddy začal jasně a srozumitelně vysvětlovat to, o čem si byl jist, že bude lék pro jistý druh rakoviny.

	„Zahubení vybraných rakovinných buněk a ochrana sousedících zdravých buněk, v tom spočívá celý trik," začal svůj výklad. „Vždy jsem věřil, že toxiny obsažené v plísních jsou tou konečnou odpovědí. Koneckonců antibiotika jsou všechna odvozena z plísní. Podobně je tomu u Cyclosporinu." Předvedl jim, jak jeho systematické třídění plísňových mykotoxinů může být zpracováváno, oddělováno a testováno na řadě rakovinných buněk, a na ně to učinilo veliký dojem. Svěřil se těm pětadvaceti význačným křesťanům v místnosti, že ho dovedla k jeho objevům vůle boží, a jeho posluchači byli dvojnásob pohnuti.

	„Navíc, vážení pánové," zakončil svou řeč, „jsem již pouhých několik kroků od cíle, který by zachránil nesčetné množství životů." Kameronova léčba, doplnil svou řeč v duchu, klíč k nevyčíslitelnému bohatství.

	„Nyní mi dovolte, abych si to ujasnil, doktore Kamerone." Ten, kdo se ozval, byl onen kalifornský obchodník s nemovitostmi, Joseph St. John: „Zabíjí to buňky, špatné buňky, jen ty zachvácené buňky, je to tak?" Kameron tehdy přikývl.

	„Ale dobré buňky jsou uchráněny, že?" další přikývnutí. „Ale co buňky zárodečné?" chtěl vědět louisianský biskup LaPierre. „Zabíjí ten váš lék nenarozené, rostoucí buňky, jako kdyby i ony byly rakovinnými buňkami?"

	„Nu, pane biskupe." Teddyho to vyvedlo z míry a snažil se vyhnout přímé odpovědi. „Podobně jako mnohé jiné léky v dnešní době se bohužel nesmí užívat v době těhotenství. „Protože by zabily nebo poškodily embryo," vpadl mu do řeči biskup.

	„Tedy," připustil Teddy, „dalo by se to tak říct." „Bylo by to tudíž," vznesl svůj dotaz Pusser, „možné použít jako prášek, který by vyvolal potrat, jako jistý druh antikoncepce tak, jako tomu bylo u experimentálního léku ve Francii, jenž byl známý pod označením RU486?"

	„Mohlo by se ho pro tento účel zneužít, ale spatřil hrůzu v jejich očích ještě dřív, než jej Pusser v půli věty přerušil. „Děkuji, Tede, určitě se vám co nejdříve ozveme."

	Jistě se ozvou, určitě ano. Samozřejmě že ano. Ale nikdy se neozvali. Šest měsíců nato nejenže byl odmítnut či, chcete-li, ztratil přístup k fondu na vypsaný grant, ale byl navíc postaven před soud a ztratil patent na jiný lék, který vyvinul. V jedné soudní při mu bylo vyhrožováno, že porušil uzavřenou smlouvu. Nebýt dědictví ulitého na Kajmanských ostrovech, bylo by ho to finančně zruinovalo. Kameron tomu nemohl ani uvěřit. Zcela nečekaně se křesťanské organizace nechtěly znát k muži, který jimi byl dříve hýčkán, zbožňován a ke kterému vzhlížely jako ke géniovi vědeckého světa.

	Odchod jeho manželky mu ještě víc dal pocítit, že jeho styky odumřely zároveň se smlouvami. Bylo zjevné, že Křesťanská rada ve své nekonečné moudrosti z něj učinila člověka stíženého prokletím, někoho, komu nelze důvěřovat. Nu ano, čas od času ještě pronesl nějakou přednášku. Žil z toho, co mu zbylo, ale každá troška byla dobrá. Promlouval k světským vědeckým skupinám, jako byla ta v Aspenu, kde poprvé slyšel Hlas, který mu přikazoval, aby na sebe vzal jeho pomstu...

	A když Hlas sdělil Theodoru Kameronovi, aby se zúčastnil konferencí pořádaných Billým Pusserem ve Virginii, zmátlo ho to, ale bylo samozřejmé, že uposlechl. Aby se vyhnul tomu, že bude poznán, obarvil si vlasy, nechal si narůst plnovous á la van Dyck, a nasadil si brýle. Cestou na shromáždění si Teddy vzpomínal na to, jak právníci jako Pusser a ti ostatní pravověrní křesťané obraceli oči v sloup, když jim kdysi vysvětloval finanční výhody získané pomocí instituce daru, který lze odepsat z daní — jak to prospívá oboustranně výhodným partnerským vztahům, pakliže se tato finesa převede do komerčního sektoru.

	Teddy navštívil takové konference o využívání finančních toků, jako byla ta Pusserova, dost často na to, aby rozpoznal výplňovou „vatu" ve všech těch recyklovaných řečech, které tyto přednášky obvykle plnily. Pusser si zaplatil pro svou přednášku člověka, který mu ji napsal, a tak byla pro většinu zábavná, dokonce i pro Teddyho. Alespoň napoprvé ano.

	Pusser, hřmotný tělnatý muž s prošedivělými zrzavými vlasy a zdravě vypadající pletí, vylezl na řečnický stupínek hned po obědě. Pokynul směrem ke shromážděným hlavám nejrůznějších církví, generálním radám různých spolků a představených mnoha z nejprestižnějších právnických firem v Americe. Pak Pusser zvedl ruce, aby si zjednal ticho, zůstal klidně stát, když se lehký potlesk rozšířil po místnosti a poté zesílil vždyť Pusser udělal z řady těchto lidí milionáře. Konečně ještě jednou zvedl ruku, aby přerušil potlesk.

	Vytáhl kapesník, otřel si vysoké čelo a pak zabouřil na posluchače mohutným: „Děkuji, děkuji vám!" Znovu se roztleskali.

	Zacinkal nožem na sklo číše na víno, a když se posluchači ztišili, oslovil shromáždění: „Dámy a pánové, tak co, nebyl to snad výtečný oběd?" A znovu se ozval potlesk. Pusser ho přerušil a řekl: „Poněkud mě znepokojuje, když se mi dostává takového nadšeného přivítání od profesní skupiny, jež byla popisována jako morová rána hladových kobylek." Shromáždění ztichlo. Nechce je náhodou urazit? Zdálo se, že Kameron, který seděl až na druhém konci místnosti, je jediným přítomným, který ví, kam tím Pusser míří.

	„Nu tak, lidi, není třeba hned začít střílet po obyčejném poslíčkovi," pokračoval Pusser. „Já to nejsem, kdo vás nazval kobylkami. A nebyl to ani liberální tisk, ani prezident, nebesa mu pomáhej. Řeknu vám, kdo to byl. Ale než tak učiním, chci vás všechny varovat musíme onu představu hladových kobylek změnit. Musíme se pokusit o to, aby právnická profese působila daleko křesťanštějším dojmem."

	Pusser se zaklonil a byl si jist, že touto poznámkou navázal kontakt s tím správným zlomkem posluchačů. Koneckonců zaplatil pisateli své přednášky slušné peníze.

	„Kobylky. Hladové kobylky," pokračoval Pusser. „Jsem, přinejmenším, hluboce roztrpčen touto terminologií. Jako právní zástupce, který bere svou víru a svou práci zcela vážně, toto kydání špíny, dámy a pánové, i kdyby vycházelo od protivníka, by mě zraňovalo až do hloubi srdce," a pěstí si zabušil do hrudi, aby svá slova patřičně zdůraznil.

	„Ale člověk, který tuto poznámku pronesl, nebyl žádný protivník, žádný bezvěrec." Nadechl se. „Žádný reportér." Znovu se odmlčel. „Byl to náš bratr," soudce Nejvyššího soudu, zesnulý Warren Burger, jenž nazval právníky hladovou hordou kobylek, která se chystá pozřít zemí."

	Pusser dal posluchačstvu vteřinu na to, aby bylo schopno toto odhalení vstřebat, a pak teprve opakoval: „Byl to předseda Nejvyššího soudu Burger. Ten muž, který udělal víc než kdokoli jiný pro to, aby odtrhl Boha od našich dětí a aby jej odvedl mimo naše křesťanská společenství. A jestliže Warren Burger, který zadržuje slovo bible svaté od božích oveček, nu, jestliže tento člověk mě chce nazývat kobylkou nuže, potom jsem hrdý, jsem-li hmyzem." Pusser se rozhlédl kolem sebe a sledoval, jak se, ostatně jako vždy, zvedá potlesk, což tak převelice miloval.

	Kameron zdvořile zatleskal s ostatními.

	Tohle povídání o Burgerovi neslyšel poprvé.

	Tentokrát to však bylo jiné.

	Teď jej to očišťovalo.

	Teď věděl, proč mu Hlas přikázal, aby sem přijel.

	Kobylky. Kobylky. Rozhlédl se po posluchačích. Viděl je, kobylky, právníky. Zatočila se mu hlava. Cítil, že musí odtud pryč. Že musí prchnout.

	Kobylky. Náhle pocítil moc Pána.

	A opět promluvil Hlas uvnitř Teddyho hlavy.

	A opět věděl, co dělat.

	Tito právníci byli žravými lučními kobylkami. Toto byli lidé, které musí stihnout osmá morová rána.

	Toto byly ty skutečné kobylky, kanibalové, kteří byli schopni požírat jeden druhého.

	Celé měsíce předcházející tomuto dnu jej otázka kobylek užírala. Nebyl entomolog, ale zoologickou čeleď Arthropoda znal. Znal jejich toxiny sršňů, zrzavých mravenců, škorpionů, pavouků, stonožek. Jejich sílu. Ale co s kobylkami? Co s těmi? Bude čekat, počká si na inspiraci. Opakoval si posedle: „A vystoupily kobylky na všecku zemi a připadly na všecky končiny egyptské nesčíslné.

	Lámal si hlavu a kladl si otázky, a pak jej Hlas dovedl k odpovědi.

	Poplácal se po břiše a sáhl po housce namazané máslem. Je čas nakrmit svého nejmilejšího domácího mazlíčka, toho, který uvnitř něho čeká, ještě jednou, naposledy.

	Pozdě téhož večera Kameron listoval letákem vydaným u příležitosti té konference. Odtud na něj z druhé stránky hleděla Pusserova tvář spolu se stručným výtahem z jeho úžasné řeči a Teddymu se všechno konečně zjevilo v jasných barvách. Udělal si přestávku ve čtení odborných časopisů a znovu přemýšlel o Bryneovi a cítil, jak se mu vrací staré radostné vzrušení lovce. Vždyť si dal tak obrovskou práci s přípravou té nadcházející morové rány, že jednoduše nemohl dovolit Bryneovi, aby ho přechytračil a vyzrál nad ním. Nadto tu ještě byla ta sedmá morová rána, nebo jak jí Teddy raději říkal: „Červencové překvapení". Stačilo mu na ni jen pomyslet, a již se dostavilo vzrušení a pocit téměř božské dokonalosti.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Úterý 21. července 

	Brooklyn, New York 07.00 ráno

	Samuel Berger stoupal v teplém a jemném dešti do mírného kopce v židovské enklávě Borough Park. Déšť s sebou nesl důvěrně známé vůně kreozotu a vody z přístavu, pachy prastarých mol a dávných nákladů. Samuel si zvedl límec, aby ho chránil, a nasadil si hlouběji svůj měkký plstěný klobouk se vzhůru stočenou krempou. Byl nový a velice drahý, ale byl volnější, aby do něj mohl ještě „dorůst". Hlavu nechával skloněnou, jak se soustředoval na pukliny v zemi a na to, aby mu výhled přes brýle nezakryl déšť.

	Jako vždy, když dorazil k poslednímu průčelí obchodu, rychle se podíval vlevo do příčné ulice vedoucí téměř přesně na sever a stočil oči na nedaleký majestát manhattanských mrakodrapů rýsujících se proti obloze. Jejich věže se draly do mezery mezi sešlými obchůdky, a dokonce i v té šedi zaplavily celou oblohu zářícími možnostmi. Během těch třiceti devíti kroků potřebných k přejití ulice svět přestal být Brooklynem. Během třiceti devíti kroků tu byly zářící věže příležitosti a on věděl, že teď, vůbec poprvé, kdy touto cestou kráčel, byl i on jejich součástí.

	Přešel na protější chodník do stínu dalšího bloku obchodů, a to už byl vzdálen pouhé tři bloky od Or Jehuda, ješivy pro ortodoxní studenty, kterou dříve téměř deset let navštěvoval. Hlavu nechal skloněnou a soustředil se na to, co mělo přijít.

	Znenadání se rozpršelo víc. Tentokrát Samuel zvedl hlavu, aby se podíval na City. Kdysi, tak dávno, kam až mu paměť sahala, si přísahal, že se tam dostane, a už se mu to podařilo. Byl pryč odtud. Tak daleko, jak jen se v sedmnácti letech člověk může dostat, ale pryč. Svého času byl zapáleným studentem jezivy  Or Jehuda a tóra byla jeho vášeň. Přesto každý den, když tehdy přecházel tyto ulice, toužil po fáta morganě Manhattanu.

	A pak, to bylo přede dvěma roky, se stal zázrak - byl přijat na střední školu Stuyvesant v Manhattanu, což byla výběrová škola v City pro nadané studenty. Prosil úpěnlivě, aby mohl přestoupit, ale jeho rodiče tomu nebyli příliš nakloněni. Shaul a Rivka Bergerovi, podobně jako všichni ortodoxní Židé v Borough Parku, se domnívali, že materiální svět jim již odloudil příliš mnoho oveček z jejich stádečka. A teď viděli svého chlapce, jak se pokouší balancovat mezi tím světským, a tím posvátným.

	Kdykoli se modlili v místní synagoze, vždy pociťovali velikou hrdost na dosažené úspěchy svého syna. Jeho bystrost pro ně byla vždy světlem zářícím z Ner Tamid, z té lampy věčného světla ve svatostánku. To její zář jim dovolovala, aby mu umožnili poznání, a to se stejnou jistotou, jako zářivé odlesky Manhattanu odvracely oči mladého Samuela od Brooklynu a od tóry.

	Samuelův pohled na jeho čtvrť jako na enklávu oddaných či náboženské ghetto, byl velmi rozpolcený. V sedmnácti si ještě nebyl jist, kterému z těch dvou hodnocení má dát přednost. Otec byl šofer, učenec a vykladač židovských zákonů, a vždy očekával, že Samuel jednoho dne toto vážené a ctěné poslání převezme. Chlapec sám si byl naprosto jist tím, že jeden z jeho čtyř bratří by mohl navázat na tuto tradici mnohem vhodněji. On chtěl na Stuyvesant. Jeho rodina si přála mít z něj studenta tóry. Řekl jim s naprostou upřímností, že jeho láska k tóře nikdy nezeslábne, a to bez ohledu na to, do které školy bude chodit.

	Nějak se nakonec dali obměkčit.

	Stuyvesant pro něj představovala skutečný ráj. Věda, přístup k počítačům, úplně plný vesmír úkolů vybízejících jej napnout všechny síly. Za dva roky se mnohému naučil a čas utíkal tak rychle. Myslel si dřív, že není možné, aby jeho bývalý život mohl zasahovat do jeho života současného, ale přesto teď... že by to byl osud? To ten jej dovedl k vědě, k předvídání, k biologii.

	Ach ta kniha. Již delší dobu spatřoval svůj osud v jedné knize, ale nebyla to tóra. Nazývala se Lovci mikrobů a vypravila ho na tajemnou pátrací výpravu, která se žádá na tom, kdo věří v moc vědy. A tentýž osud jej dnes přivedl zpátky k jeho starému příteli a učiteli, k jeho rabínovi.

	Kráčel přes hluboké kaluže, které se tvořily ve vyhloubeném pískovci, voda se rozstřikovala na všechny strany a Samuel cítil, jak obtisky jeho bot dobře padnou do starých známých prohlubní. Zaklonil hlavu dozadu a nechal vodu přetéci přes okraj klobouku a pak dolů na černý svrchník.

	Samuel došel ke dveřím ješivy. Políbil konečky svého prostředníku a ukazováku a pak jimi pohladil spletitě vyřezávanou mezúzu z olivového dřeva, jež byla připevněna na dveřních sloupcích.

	Tento prostý rituál, ruka vztažená ke rtům a poté k malé krabičce umístěné vysoko vedle mohutných dveří, to byl čin víry v otce a v zákony Samuelových praotců. Židovský zákon halacha nařizuje, že všechny dveře musí být opatřeny takovou nádhernou krabičkou. Uvnitř této byla nevelká listina, kterou zhotovil jeho otec, a byl na to velice hrdý.

	Hrdý na krev Abrahama, kterého tyto malé talismany na dveřních sloupcích symbolizovaly. Neboť to byla krev beránka, jež byla rozetřena na dveřích hebrejského lidu v Egyptě. Čerstvá krev rozmazaná na dveřích, aby anděl smrti ušetřil lid Mojžíšův, lid Vyvoleného národa.

	Jak tam tak Samuel stál v dešti, nenadále odrazován od toho, aby vešel, připadlo mu to velice hloupé. Snad by měl odejít. Včera se mu ještě tato návštěva zdála být výborným nápadem, ale dnes?

	Než sem přišel, zavolal rebicin, ženě Rav Solomona, aby zjistil, jestli by se mohl setkat s jejím mužem, který byl Ros Ješiva, představený školy. Požádal, zda by směl přijít nazítří, snad po ranních modlitbách. Bylo milé, že si ho rebicin pamatovala a vzápětí jej ujistila, že by její muž byl nesmírně potěšen, kdyby se setkal s tak oblíbeným bývalým studentem, dokonce i po tak dlouhé době...

	Nechala svou poznámku nedokončenu, čímž naznačila Samuelovi, že by se měl omluvit za to, že je teď pryč odtud. Na to se však Samuel nezmohl a ona na tom zjevně netrvala, jen ho nabádala, aby se neopozdil.

	Nyní, když se díval skrze skleněnou výplň těžkých dveří, zahlédl Rav Solomona, jak ho sleduje ze své kanceláře vedle svatostánku. Samuel přišel samozřejmě přesně na čas a dokonce i skrze sklo poseté kapkami deště viděl, jak oči starého muže zamžikaly. Strčil do dveří a vstoupil, pověsil si kabát a podíval se zaraženě na Rava.

	„Pojď dál, jen pojď dál, Samueli," pokynul mu Rav. „A zavři za sebou ty dveře. Máme toho mnoho co dohánět. Doufám, že spolu můžeme nějaké učivo probrat. Už je to tak dlouho."

	Samuela zaplavila úleva. Ty poskakující oči, obrovský a krásný plnovous, úsměv z nebes. Podle vřelosti jeho slov na přivítanou poznal, že se Rav nezlobí, a byl rád, že je zase zpátky. Samuel si řekl, že si nesmí dělat starosti, a chvíli posečkal, ale ne dlouho. Rav se, jako obvykle, pustil rovnou do práce.

	„Rebicin mi říkala, že máš otázky, co se tóry týče, které se mnou potřebuješ probrat."

	„Ano," zareagoval Samuel. „Jenže nevím, kde mám začít."

	„Nevíš, kde máš začít?" zasmál se Rav Solomon. „Nikdy jsi nebyl na rozpacích, jaká zvolit slova, když jsi sem přicházíval jako student."

	Byla snad v té poznámce ukryta výtka? Samuel věděl, že každé slovo Rav pečlivě vážil, že zřídkakdy, jestli vůbec kdy, se zaměstnával nic neříkajícím rozhovorem a že dodržoval pevné zásady, aby se vyhnul lošon harach neboli klevetám. Samuel si uvědomoval, že podle základů židovského mysticismu — kabaly, znamená mluvit špatně o někom jiném poskvrnit si svou vlastní duši.

	Samuel se rozhodl, že to řekne krátce a jednoduše. „Rav Solomone, potřebuju lépe porozumět morovým ránám."

	„Morovým ránám..." Oči starého pána se zabodly někam nad chlapcovu hlavu, kde neviděly nic jiného než obrazy z minulých století, obrazy utrpení, obrazy vysvobození. „To je nanejvýš vážná záležitost." Pevně zavřel oči, když tato slova pronesl, a zahloubal se hluboko do sebe, přičemž zůstal téměř nehybný. Samuela v tu chvíli napadlo, jestli vůbec dýchá.

	Bez jakéhokoli přechodu se Rav opět vrátil na tento svět. „Ale co o těch morových ranách potřebuješ vědět? Vždy jsi byl výborný v učení Solomona ben Izáka a Maimonida. Význam byl v těch textech vysvětlen správně."

	„Ale, Rav Solomone, potřebuji získat lepší představu o tom, jak se Jehova v těchto ranách projevuje."

	Rav se zadíval na svého bývalého žáka. Vyčkával a zřejmě ho to zarazilo. „Krev je krev, Samueli. Žáby jsou žáby. Kobylky jsou kobylky. Jaký druh hlubšího významu hledáš. Co tě trápí? "

	Samuel se zhluboka nadechl. „Rabi, moc tě prosím, měj se mnou trpělivost. Mám jeden takový rébus, na kterém pracuji. Jasné pochopení morových ran je pro mě hodně důležité."

	„Rébus? Po dvou letech se vracíš do ješivy kvůli hádance?"

	„Ale ne, Rav Solomone. Prosím, tohle není dětská hádanka, ale vědecká. Je to hádanka, ve které je v sázce hodně, mnoho lidských životů."

	Výraz Rav Solomona změkl, když viděl, jak chlapce vyvedl z míry jeho nesouhlas. „Někdy být dítětem, Samueli, není zase až tak zlé. Možná bys měl začít pěkně od začátku a popořádku mi povědět, o co v té hádance jde."

	Samuel poté začal metodicky popisovat informace ze systému ProMED a téměř jako mávnutím kouzelným proutkem se zdálo, že se události za tichého povzbuzování jeho učitele odvíjejí samy od sebe, zatímco zvenku na okenní tabulky bubnoval déšť.

	Ano, je to osud, cítil Samuel. Vyprávěl dál a zřejmě se mu úspěšně dařilo propojit kybernetický prostor sofistikovaného systému ProMED se zmínkami obsaženými v knize Exodus neboli šemót. Sledoval s úlevou, jak se úsměv, v němž se zračilo porozumění, pomalu rozprostírá po tváři starého muže.
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	Pátek 7. srpna 

	New York City 09.00 ráno

	Teddy si na obrazovku vyvolal příslušnou složku, kde budou morové rány barvitě popsány do nejmenších podrobností pro všechny budoucí generace. Teď byla na řadě rána osmá.

	Proslov Billyho Pussera o kobylkách inspiroval Theodora Kamerona, neboť nyní již věděl, jak užitečný mu jeho „intimní společník" bude. Kobylky budou živeny a následkem toho se budou živit na svých bratřích.

	Budou se živit až přespříliš. Sežerou jich opravdu hodně.

	Byl velice opatrný na stravu, připravoval se opravdu pečlivě. Chtěl pomoci svému společníkovi, aby ho udržel velice hluboko v sobě.

	Dobré jídlo je velice důležité kvůli silnému tělu. Kameron jedl bohatě, ale pečlivě volil stravu, a viděl, že všichni jeho mazlíčkové dělali totéž. Tento jeden byl něčím více než pouhým mazlíčkem, a ačkoli to stvoření bylo technicky vzato hermafrodit, Teddy ho od prvního okamžiku vnímal, jako kdyby to byla „ona" a jenom „ona jediná". Byla jeho pýchou a radostí. A ačkoli ji nikdy neviděl, věděl, že se těší vynikajícímu zdraví a je v rozpuku sil.

	Svou družku získal náhodou na tržišti jen pár kilometrů od Port-au-Prince pět měsíců předtím během návštěvy v Karibiku. Bylo jich tam mnoho, ze kterých se dalo vybírat, a všechny si zasloužily být milovány, ale tato — to byla láska na první pohled. A nadto ještě přišla na pár amerických dolarů, to stvoření bylo za pakatel! Ihned zahodil tu vepřovou kýtu, která jí byla do té doby domovem, když z ní předtím pečlivě odstranil svou novou zářivou milenku, kterou později zapil lahví teplého piva Prestige desítky let po noci strávené tehdy s Brynem to bylo stále ještě jediné pivo, které bylo na haitském trhu k dostání.
Když znovu vstoupil na půdu Spojených států na jeden ze svých falešných cestovních pasů, lidé z celní kontroly stěží mohli mít podezření, co uchovává ve svých střevech. Za krátkou dobu vyrostla v úctyhodného tvora, snad pět a půl metru dlouhého. Tasemnice, podobně jako doktor Kameron, byla všežravá, chutnaly jí tuky, uhlovodany, strava bohatá na proteiny, a její hostitel jí předkládal to nejlepší.

	Nyní přišel čas změřit výsledek svých investic. Načrtl si jednoduchou rovnici:

	150 dnů X 500 vajíček = 75 000 celkem, i když by odečetl desetiprocentní ztráty potomstva, byla do té doby schopna zplodit téměř sedmdesát tisíc životaschopných potomků. Pakliže, za ideálních podmínek, by těch sedmdesát tisíc mělo být rovnoměrně rozmístěno mezi dva tisíce lidí, každá osoba by přijala třicet pět infikovaných jednotek. Často bylo zapotřebí pouze jediné larvy. Deset by bylo víc než dostatečné a dvacet by byla dávka smrtící mnohonásobně. Třicet pět daleko předčí i ty nejstrašnější můry parazitologa. Kameron chtěl ještě víc.

	Nové segmenty tasemnice se objevovaly každý den a kroutily se pod ním v záchodové míse. Vypadaly jako oživlé kusy teplých makarónů. Používal filtr z nerezavějící ocele a segmenty oplachoval, aby je zbavil fekálního znečištění. Poté je ukládal do prázdných kojeneckých lahví se šroubovacími uzávěry. Nakonec se zábal segmentů tasemnice jednoduše rozpustil v solném roztoku a uvolnil na pět set neviditelných vajíček, které se usadily na dně sklenice. Každé vajíčko desetinásobně větší než bílá krvinka. Vajíčka byla trpělivá a čekala na osvobození. Pro tato vajíčka slouží jako signál k oživnutí chvíle, kdy jsou pozřena. Tuhý, odolný obal na jejich povrchu musí změknout, aby mohly shodit své komplikované skořápky. Aby změkly, je jim zapotřebí koupele v žaludeční kyselině chlorovodíkové.

	Zaslíbenou zemí pro tato vajíčka nebudou vnitřnosti nějakého prasete tak, jak tomu příroda chtěla, ale lidský žaludek. Území neznámé, leč teplé a příjemné.

	Larvy se velice rychle obalí cystami tak, jak by to nikdy ve střevech prasete neudělaly. Pak se přestěhují. Proniknou sliz-nicí tenkého střeva a dostanou se do krevního oběhu. Živit se budou místními živinami tak, že do sebe tyto živiny vtáhnou pohyblivou, osmotickou buněčnou membránou, a během jednoho týdne dorostou velikosti zrnka písku.

	Jakmile jednou budou schopny plout v mimobuněčných tekutinách a rozhlížet se po výživných měkkých tkáních, budou se rozpínat, stěhovat se vně do míst, jako jsou přední komora lidského oka, která je chráněna oční bulvou před ničivými účinky bílých krvinek. Často se budou plavit tmavým, vlhkým míšním mokem do mozkových dutin hluboko v mozku  a někdy i dále, kde si jemně přisednou do měkkých záhybů samotné kůry mozkové.

	Byli to tvorové využívající náhody, a protože byli oportunisty, usadí se i v méně příhodných krajinách, jako je kůže, pravá komora srdeční, hustá a houbovitá plicní tkáň a často také neosvětlená, zapadlá místa v dutině břišní.

	Samozřejmě že lidské tělo se bude snažit bránit. Bude posílat množství lymfocytů, aby nepřítele napadlo, ale rostoucí cysta brzy přelstí tělo tím, že jej ukolébá do vědomí, že je neškodná, a není tudíž nutné, aby j i mnohé složky imunitního systému braly na vědomí.

	Jelikož přestane být ohrožována, začne každá cysta pravidelně a neúnavně růst. Zpočátku bude nepatrná, poté stále větší, od velikosti hrášku po zrnko vína, pak švestky, posléze broskve a pak do velikosti zralého pomeranče nakonec budou velikostí, uspořádáním a vzhledem připomínat albínské rajče. Tomu jsou často podobné, když je patolog vyřízne z mrtvého těla.

	Teddyho milovaný tvor byl už nyní plně vyspělý, soudě podle každodenní produkce vajíček. Pečoval o svou milenku skvostně, leč byla stále ještě nebezpečná. Mohla by se zvrhnout tak, jak to muži či ženy často dělají, když dosáhnou dospělosti.

	Pozvedl sklenku dobrého vína Merlot, jehož láhev si právě otevřel. Byl už čas, aby se rozloučil? Pohlédl na připravené medikamenty. Měl by si onen prášek vzít už teď? Ten zázračný lék by téměř okamžitě začal rozpouštět scolex, onu tuhou hlavu jeho červa. Tím se zahubí matka, milenec, či milenka, žijící jako jedno tělo, aniž by zahubili jeho.

	Teddy obracel tu pilulku v ruce. Nejspíš to vyvolá pocit na zvracení, snad nějaký ten průjem. Toho večera jedl koroptve. Ne, tu pilulku si vezme až zítra, až nasbírá dalších tři sta vajíček, která ona vypudí.

	A tak vepřová tasemnice, Taenia solium, zemře ve stejné nevědomosti o svém skonu, jako si nebyla vědoma svého života. Obětována na oltář toho největšího poslání ze všech...

	Načasování bylo dokonalé. Teddy byl připraven učinit další krok. Poslední týden v srpnu se právníci vždy shromaždovali ve vznešeném letovisku Lanďs End, ukrytém ve zbytcích rozsáhlého listnatého lesa — nyní rozparcelovaného na golfová hřiště, jezdecké dráhy, mezistátní dálnice a pás dolů - který se kdysi táhl v délce stovek kilometrů přes Západní Virginii, Tennessee a Kentucky a který začínal na úbočích pohoří Modrých hor ve státě Virginia.

	Teddymu připadalo příjemné jet autem z Lynehburgu, domova Chap Stick a Jerryho Falwella. Vyhlídky byly úchvatné. Před mnoha lety se lidé vydávali na podobný výlet po železnici a kočáry taženými koňmi. Nyní existovaly pouze dva důvody, proč lidé přijížděli do Lanďs End. Přicházeli sem kvůli svému zdraví a kvůli golfu.

	Svými pěstěnými pozemky a jedinečnou stravou byl Lanďs End odjakživa nejvyhledávanějším místem pro profesní shromáždění zazobaných golfových hráčů, dentistů, chirurgů a právníků.

	V současné chvíli se tu sešli specializovaní právní zástupci, aby prohovořili, jak postupovat při úspěšném převedení finančních fondů na instituce osvobozené od daní. Pro ně vyvrcholila jejich práce poslední pracovní den před 15. srpnem. K tomu datu mělo vypršet automatické prodloužení termínu k podání daňového přiznání, které daňový úřad každému plátci daní povoluje. Charitativní finanční dary se řídí ze zákona limitem závislým na výši odpočtu, který je celkově jako dar poskytnut, a proto trusty, zámožní jedinci i investoři samozřejmě čekají až do poslední chvíle, aby vypsali ten nejvyšší možný šek pro své oblíbené charitativní organizace.

	Nepřekvapí tudíž, že závazky pro ortodoxnější církve mohly být velice podstatné, a přitom odměna právníků zprostředkovávajících tyto převody se často stanovuje jako procentní podíl na celkovém dosaženém odpisu z daní. Jak přišlo léto, mezi právními zástupci trustů, kteří zastupovali početné organizace shánějící finanční prostředky, jež doslova ovládaly hospodářství určitých jižních států, nastalo velké oslavování. Spolu s právními zástupci nadací a investorů si advokáti velkých trustů vždy k těmto oslavám zvolili Lanďs End. Jednak kvůli golfu, a rovněž kvůli dobrému jídlu. Dobře se najíst patřilo k jejich největším radostem.

	Tato skupina skládající se převážně z mužů napomohla převodu částky odhadované na 6,8 miliard dolarů ročně do fondů spravovaných malými kostely a synagogami. Na ty kostelíky a synagogy, které měly v držení pěkných pár malých nemovitostí a cenných papírů investičních společností. V dobách již dávno minulých, kdy ještě spolupracoval s Pusserem, se Kameron o této skupině právníků velice mnoho dozvěděl. K té vědomosti patřilo i to, že jelikož byli při této příležitosti ochotni pronášet proslovy a rovněž se jich zúčastnit, byly náklady na celý víkendový pobyt vedeny jako položka odpočtu z"daní, takzvaného odpočtu určeného na výzkum. Koneckonců, od čeho to byli právníci.

	Teddy, obtížen svým vzácným nákladem a v patřičné uniformě, se snadno vmísil do davu lidí obstarávajících květinovou výzdobu a přípravu pohoštění. Sledoval, kterak právní zástupci putují znovu a znovu od svých stolů podél obloukových oken sluncem zalitého vyhlídkového sálu k frontě u obslužného pultu.

	V době, kdy neseděli u svých stolů, Teddy nadšeně přijatý coby pomocná síla odklízel jejich špinavé talíře a prostíral čisté stříbrné příbory. Pokrmy byly doslova vybrané. Teddy byl jedním z obsluhujícího personálu, který podával mísy s uzeným pstruhem, divokým bažantem, s čerstvým chřestem a s celými horami pečených koroptví. A u každého místa pro stolující byly ty nejkrásnější květiny.

	Stejně jako květinám u oběda se dostalo posledního občerstvujícího postřiku, než ke stolům začali usedat hosté, tak i květiny u večeře byly postříkány rozprašovačem vody. Teddy byl velice důkladný při kropení lilií a prvosenek, slziček a kapradin. Část vody samozřejmě vytvořila vodní tříšť, která pokryla místa s prostíráním a stříbrnými příbory, talíře na chleba, nože na máslo, obroučky sklenic na vodu, saláty ze štěrbáku a řeřichy, ubrousky i jídelníčky, jež čekaly vedle prostřených talířů.

	Hosté se dostavili, ubrousky byly zastrčeny na místo, jež jim náleželo, chléb byl rozlomen, máslo rozetřeno, voda ze sklenic usrknuta a do salátu ďoubnuto.

	Nádherná hostina se konala pro všechny a provázelo ji mnoho veselí. V době, kdy povstali první řečníci, aby pronesli své večerní proslovy a oslovili posluchače, všichni v místnosti byli rumění z přemíry jídla i z finančních úspěchů.

	Onen první řečník byl Kameronův starý přítel William Pusser, původně přezývaný „Ječící Billy". Kameron si v úžasu povšiml, že Pusser vstoupil do jídelny až ke konci večeře a nejedl vůbec nic. Ten zkurvený čubčí syn štěstěny neměl žádné právo na spasení. Nu, ujišťoval se Kameron, vždycky může nastat jiná příležitost. Ze dveří kuchyně sledoval Teddy Pussera, jak se chystal povstat a pozdravit své soukmenovce.

	„Pánové, byl jsem požádán, abych dnes promluvil o tom, jak se na americké právníky dívají hromadné sdělovací prostředky. To odmítám. Nicméně vám povím, jak je naše profese nazírána někým, kdo je daleko povolanější než já..."

	Jelikož Kameronovo poslání již bylo dokonáno a on věděl, co z pódia zazní, potichu odešel. Byl vzrušený příslibem toho, jak odlišná zkušenost než ta zde, čeká tento rok na tolik, tolik kobylek.

	A nyní Teddy na ploše monitoru svého počítače založil novou složku pro mravoučné povídání o osmé morové ráně. Teddy vytvářel tyto zápisky strašně rád, snad vůbec ze všeho nej-radši — ono opakované přehrávání scén naplněných smrtí. Věděl, že Bryne bude nadšen. Všechny je založil na autentických vylíčeních toho, co se stalo, a dopátral se jich tak, že se telefonicky dotazoval místních lidí. Tvrdil jim, že pracuje pro lokální noviny jako třeba pro The Star. A obyvatelé toho kterého místa vždycky spustili a nebyli k zastavení.

	 

	Sobota 22. srpna 

	Sherman, Connecticut 

	15.45 odpoledne

	O hezkých víkendech bylo možné slyšet již dávno před osmou hodinou ráno, jak motorové čluny prořezávají klidnou hladinu jezera Candlewood. Mezi těmi, kdo se sem přijeli vyvenčit z měst a jejichž chaty jezero lemovaly, bylo nejoblíbenějším sportem přivést k vodě na přívěsu ta nemožná dvousedadlová monstra rychlých motorových Člunů a pak s nimi jako šílení létat sem a tam po hladině.

	Jeden z nejrychlejších člunů, jenž byl postaven pro závody na oceánu, patřil právníkovi jménem Ed Rivers. Jeho firma, Smithson & Rivers, měla sedmnáct mladších společníků a spolu se starým pánem Smithsonem, který měl smlouvu s arcidiecézí v New Yorku ohledně pěti různých kostelů, vykazovala firma roční přebytek 44 milionů dolarů. Když se Rivers ženil se Smithsonovou dcerou, nabídli se hned čtyři biskupové, že je oddají.

	Ed Rivers byl téměř naprosto průhledný jedinec a jeho klienti to považovali za klad. Přispíval kostelům každoročními finančními dary a ti, k nimž byl jako právník doporučen, z něj učinili dostatečně movitého a vlivného člověka, aby se mohl každoročně zúčastnit setkání v Lanďs Endu. Tučné palmáre mu také umožňovalo, aby se naplno oddával své zálibě v rychlých motorových člunech.

	Ed s rodinou jezdil k jezeru Candlewood od doby, kdy studoval na Cornellu. Jeho velký, silný závodní člun splňoval bujné sny chudého chlapce o tom, že má nejrychlejší plavidlo na jezeře.

	Hluk sice některé lidi obtěžoval, ale mnoho toho proti tomu nenamluvili, protože Ed byl oblíbený člověk. Vždycky byl tak velkorysý, že zde uspořádal zdarma několik ohňostrojů. Několikrát během léta s sebou přivezl společnost z města a nechal ty suchozemské krysy vláčet se pomalu po jezeře na svém společenském plavidle čtrnáct a půl metru dlouhém houseboatu vyrobeném na zakázku, vybaveném veškerými vymoženostmi, jež by mohl nabídnout hotel Intercontinental ve svém nejdražším apartmá. Navíc měl širokou záď s ochrannou plachtou proti slunci, odkud mohli hosté sledovat, jak se Ed jako šílený prohání po jezeře ve svém člunu Donzi, pokřtěném jako „Dech anděla".

	Ed člun řídit bezesporu uměl. Absolvoval totiž školu pro plavbu na závodních člunech na Floridě a měl za sebou tři plavby po otevřeném moři na Bahamy.

	Toho zmíněného odpoledne, když udělal Rivers pomalý obrat okolo houseboatu, uviděl barmana, jak na palubě míchá koktejl Krvavou Mary. Pustil dvojici motorů Merk na plné obrátky, vytáhl rychlost skoro na sto kilometrů za hodinu a zamířil na druhou stranu jezera, nechávaje za sebou hřeben vlny vystupující do výšky přes tři metry. O pár stovek metrů dál ubral plyn, aby se mohl otočit, člun nechal vznášet se na vodě trochu do strany, jak se brázda šířila. Za ním se hladina jezera zklidnila, jako kdyby ji uhladilo nějaké obrovité hladítko, aby mohl svou zpáteční jízdu projet po dráze bez jediné vlnky. Tentokrát si předsevzal, že projede těsně kolem houseboatu, aby si děti přišly na své.

	Otočil se, a ucítil slabé bodnutí v koutcích očí. Pak se mu zdálo, jakoby se obou jeho tváří dotklo nějaké neviditelné elektrické pírko, nepatrná vlna mravenčení. Ed zavrtěl hlavou a promnul si týl. Najednou se mu usadila za levým okem hrozně zvláštní bolest hlavy.

	Třel si spánky konečky prstů a udělalo se mu lépe. Upravil si brýle, otočil se směrem ke společnosti na houseboatu a pustil motory naplno.

	Štíhlounký člun rozkrajoval hladce hladinu tam, kam ho řídil, otevření plynu obou motorů bylo asi poloviční, voda dokonalá a rychlost člunu již pomalu překračovala rychlost sta kilometrů za hodinu.

	Ed se cítil naprosto blaženě.

	Modré nebe, rychlý člun, skvělí lidé... Prostě život jedna radost! Prudce zaklonil hlavu a zahleděl se na oblohu. Náhle přenesl trojklaný nerv na pravé straně obličeje elektrizovaný úder bolesti takové intenzity jako zásah z kabelu vysokého napětí.

	Organický vetřelec pronikl do mozkové kůry Eda Riverse a rostl zde od doby krátce po setkání v Lanďs Endu. Cysta, jež se vklínila do první z mnoha možných výdutí, kterou našla, vyrůstala pomalu hodinu po hodině. Zcela zákonitě se ten organismus zvětšil tak, že mu přitiskl část mozku k lebce a způsobil ohlušující bolest.

	Trhl hlavou v návalu strašlivé bolesti doprava. Nechtěně odtáhl pravou ruku z volantu kormidla a přitiskl si ji na tvář. Nový záchvat bolesti mu zabránil v tom, aby stáhl ovládání plynu. Levou rukou se Ed chytil volantu, jako by mu šlo o život. Konečně bolest poněkud povolila. Natáhl ruku a stáhl ovládání plynu.

	Jak začal zpomalovat, hosté na houseboatu si povšimli, že si drží tvář, vzali si pití a přešli k zábradlí. Ed se rozhodl, že na ně zamává, nejspíš je chtěl uklidnit. Jakmile však vztáhnul ruku, aby člun zpomalil ještě víc, zasáhla ho další ochromující bolest. Tentokrát trhl rukou přímo dozadu a manžetou větrovky se zachytil o ovládání plynu motoru na pravoboku a otevřel ji tím naplno. Motor se rozeřval a člun se skokem probudil k životu.

	Ed, držící volant kormidla pouze levou rukou, ho stočil v agónii neúmyslně vpravo a čtyřtunový laminátový člun ostře vyrazil vpřed. V několika vteřinách překročil rychlost šedesáti kilometrů, a namířil si to přímo na houseboat.

	Rozjetý motorový člun dosáhl při nárazu větší rychlosti než osmdesát kilometrů za hodinu a zabil na místě dva lidi. Mladý právní zástupce, který byl právě v kabině, když Edův člun prorazil bok houseboatu, jen s hrůzou pozoroval, jak mu nohu opakovaně rozřezává lodní šroub, když nad ním člun projel. Utrpěl na noze tolik spirálovitých řezných ran, že mu musela být v nemocnici v Danbury amputována.

	Parazit, který si dělal nárok na život Eda Riverse, pak ještě pokračoval v zabíjení dalších lidí na břehu. Rychlý člun projel skrz naskrz houseboatem, jako blesk překonal vzdálenost pětadvaceti metrů, která ho dělila od břehu, a tam vyletěl z vody. Z boku zasáhl naplno starý hliníkový obytný přívěs Airstream a člun i přívěs se okamžitě vzňaly. Přívěs shořel a v plamenech přišla o život celá rodina z East Orange. Dobrovolným hasičům z Warrenu trvalo čtyřicet minut, než se dostali s hasičským vozem na toto odlehlé místo. V tu dobu už toho moc k hašení nebylo. I Edovo tělo bylo značně ohořelé.

	Zprvu nebylo jasné, co přesně se vlastně stalo. Počet žalob podaných proti Edovým pozůstalým snad už během osudné noci donutil rodinu, aby schválila pitvu.

	Patolog byl první, kdo provedl řez do Edova mozku a zahlédl želatinové cysty, desítky cyst. Dokázal rozeznat jejich ústa. Hýbala se. Byla stále naživu a pulzovala uvnitř svých těl pokrytých blánou membrány jako u embryí, kterými samozřejmě také byla.

	 

	Sobota 29. srpna

	Kraj Bergen, New Jersey

	
Sotva týden po podivné a tragické smrti Eda Riverse měli Richard a Edna Rubinovi seznamovat se svými návrhy Radu starších a hlavního rabína, což byli oficiální investiční zástupci více než 75 000 židů žijících v kraji Bergen.

	Richard a Edna si byli velice dobře vědomi, že synagogy v bergenském kraji mají víc peněz, které mohou investovat, než mnohé malé země a že jejich školy zabraly bohaté panství Robber Barons, postavené v secesním stylu. A také si uvědomovali, že domovy členů židovské obce, které byly jeden jako druhý krásné, dobře udržované a na hony čišely penězi, jsou od svatostánku vzdáleny vesměs tak, aby byl v dosahu příjemné procházky.

	Rubinovi spolu se svým dospívajícím synem a dcerou žili poněkud méně na úrovni v městečku Leonia a na luxus Englewoodu se ještě necítili. Jak tak sjížděli autem dolů z kopce na svou schůzku okolo Stanford White Mansions, věděli, že jednoho dne se do téhle čtvrti nastěhují i oni.

	Jejich schůzka s rabínem a agentem realitní kanceláře začala přesně na čas a samotná prezentace se vyvíjela dobře. Zdálo se, že jsou všichni potěšeni informacemi, které jim Edna přednesla, co se týkalo uložení penzijních fondů a restrukturalizace vlastnických práv k některým nemovitostem. Jednalo se o koncept, o němž se dozvěděli na setkání v Lanďs Endu, kterého se ona a Richard spolu s několika málo dalšími židovskými hosty také zúčastnili.

	Nyní již jediné, co bylo potřeba udělat, aby byly peníze ihned převedeny, bylo podepsat pověřující listiny přiřazené k dohodám trustu synagogy. To pro Rubínový obnášelo na honorářích 75 000 dolarů. V době, kdy odjížděli, to vypadalo jako jistá věc. Během oněch dvaceti minut jízdy autem zpátky do kanceláře projížděli okolo některých z nejkrásnějších domů enklávy. Edna již rozjařeně jeden z nich kupovala. Tato smlouva měla všechno změnit.

	O Richardovi se na druhé straně nedalo ani v nejmenším říci, že je rozjařený. Už týden trpěl tepavou bolestí hlavy. Po celou tu dobu mu Edna čas od času třela spánky a připomínala mu, že vždycky trpěl bolestmi hlavy, když příliš tvrdě pracoval. Vždyť restrukturalizace onoho návrhu je oba zcela zákonitě stála mnoho sil. Ale nemohla přehlédnout tmavé pruhy na tvářích a černé kruhy pod očima svého manžela. Dokonce i jejich dcera si jich všimla.

	Jakmile Richard sjel z Lemoin Avenue a zajel do firemní garáže, položil si hlavu na volant. Edna natáhla ruku, její chladivé, silné prsty uvolnily bouličky na zátylku, což mu téměř okamžitě přineslo úlevu. Políbil ji. Už se cítil mnohem lépe. Vlastně dost dobře na to, aby se vrátil do práce.

	Od recepce, kterou okupovala neustále veselá, pihatá zrzka s britským přízvukem, i z prostor jejich kanceláře se naskýtal výhled na celý Manhattan na východě a na řeku Hudson tekoucí na jih za impozantní dálnicí Palisades, celou obklopenou zelení. Za dlouhou skleněnou stěnou v menších kumbálcích uspořádaných okolo velkých kanceláří Richarda a Edny, se dřelo jedenáct právních zástupců, které zaměstnávali.

	Manželé vešli rovnou do Richardovy kanceláře, kde on zvedl telefon, aby zatelefonoval do Citibank, neboť měl v úmyslu uložit finance ještě toho odpoledne. I když se bolest hlavy poněkud utišila, jakmile zazvonil telefon, vystupňovala se do intenzity, jakou ještě nikdy předtím nezažil. Měl pocit, že upadne, a tak se zachytil za okraj stolu. Zrovna když už myslel, že nezadrží výkřik, bolest ustala. Zhluboka se nadechl, když operátor v Citibank vzal telefon, a podařilo se mu zformulovat žádost, aby byl přepojen do oddělení trustů

	Ještě stále čekal, když si uvědomil, v nějaké příšerné rovině myšlení, že ztrácí vědomí.

	Uvnitř hlavy slyšel ječivý zvuk.

	Ztratil nad sebou vládu.

	Byla to snad mrtvice?

	Zvonění. Bolest. A znovu zvonění.

	Potřebuje nutně pomoc. Pokusí se jednat. Jen se dostat do nemocnice. Zastavit tu bolest. Místo toho ale pouze položil telefon a zůstal tam stát jako zkamenělý.

	Edna naklonila hlavu na stranu plna obav, ale on si jí nevšímal. „Nikdo to nebere?" zeptala se, ale on už ji neslyšel. Snažil se jí říct, aby zavolala sanitku, ale jak se mu slova poskládala v hlavě, vytlačilo mu je z hlavy cosi v jeho mozku.

	Spojení bylo přerušeno.

	Paměť již nepřijímala.

	Existující vzpomínky nebyly již dosažitelné.

	Myšlení a řeč byly nad jeho možnosti a signály, které mu mozkem ještě procházely, neměly žádný cíl, žádný význam, protože už nadále neprocházely tou částí mozku, kde sídlí rozum.

	Uvnitř Richardovy hlavy se teď v mozkové komoře a dolů do mozkové kůry, která ovládá senzorické vjemy, pohybovaly desítky naběhlých cyst. Některé již začaly měnit přenos sluchových paměťových signálů z oblasti Broca do míst pro „současné informace".

	Myšlenky, které Richard již dávno zapomněl, se nyní znovu rozkazovačným tónem přehrávaly jako přímé instrukce, které se zdály přicházet zároveň ze starých černobílých filmů i od něho samotného. Věděl, co musí udělat. Znal roli, kterou mu osud nachystal, aby ji hrál.

	Vyskočil a vzal do rukou Ednino hrdlo, pevně je sevřel prsty a vší silou stiskl. „Ty děvko! Hnusná Jezábel!" křičel, když ji škrtil.

	Za méně než dvě minuty byla mrtvá.

	Bylo podivné, že obě části jeho roztříštěného mozku mu gratulovaly k tomu, že zavraždil svou ženu. Měl dojem, že slyší potlesk. Skrze skleněnou stěnu uviděl vyděšené obličeje ostatních právníků a též jedné sekretářky, přitažlivé, předčasně prošedivělé čtyřicátnice, která držela telefon a nepochybně volala na policii. Pracovala pro Rubínový celá léta, měla je ráda a v hlase jí zřetelně zaznívala panika.

	Richard viděl, jak překotně vytáčí číslo, vyběhl z kanceláře, přešel k ní, vzal její hrdlo do rukou a začal jí trhat hlavou dozadu a dopředu a přitom vykřikoval: „Jezábel! Couro! Babylonská děvko!" Vaz se jí zlomil s hlučným prasknutím.

	Upustil její bezvládné tělo, jež se sesulo k zemi, obrátil se k ostatním, zvedl ruce k čelu, zaječel a padl na záda.

	Za čas dorazila policie zároveň s rychlou lékařskou pomocí. Odnesli mrtvá těla a Richarda, který byl stále ještě v bezvědomí, převezli do nemocnice. Všichni v kanceláři se shodovali v tom, že to musela být náhlá zdravotní krize, možná nějaký druh mrtvice.
Richard zemřel téže noci.

	Během pitvy našli cysty, jimiž byl prostoupen celý mozek. Vzhledem k tomu, že to byl případ pro policii, byly provedeny pitvy rovněž obou mrtvých žen. Při post mortem sekretářky nic neobvyklého nalezeno nebylo, ale u Edny to byla jiná píseň.

	Patolog odhadoval, že kdyby Ednu Richard neuškrtil, zbývalo by jí nanejvýš několik týdnů života. Pravá plíce byla téměř dokonale vyplněna blýskavou cystou, která si co do velikosti příliš nezadala s hlavičkou dítěte. Kdyby došlo k perforaci cysty, byla by Edna mrtvá téměř okamžitě.

	 

	Pondělí, 31. Srpna

	Boulder, Colorado 

	14.00 odpoledne

	Před dvanácti lety se Sheila Woodsová, která byla původem Irka, provdala za Dana Hammera, právníka luteránské církve, člověka, se kterým si tenkrát měla rozmyslet jít byť jen na schůzku. Jejich manželství provázely neustálé hádky a ty se střídaly s obdobími zcela tiché domácnosti. Doba, kdy byli od sebe, nebyla pouze vítána, ale byla těžce vysloužená. Sheila si pro jistotu ponechala své dívčí jméno — což se teď ukázalo jako jasnozřivý počin, když jejich manželství více méně skončilo.

	Když se Dan vracíval do Boulderu od případu či z nějaké konference, jako byla ta, které se zúčastnil v Lanďs Endu, setkával se s Sheilou, aby probrali péči o devítiletého synka Joshuu nebo své nadcházející rozloučení od stolu a lože, anebo to, kdo vlastně co pokazil. Začali si uvědomovat, že zatímco manželství může být dočasné, rozvod trvá na věky.

	Dan se ve své podstatě považoval za hodného člověka, ale ostatní nad tím kroutili hlavami. Během sedmdesátých let sledoval Hammer ostřížím zrakem vycvičeným na harvardské právnické fakultě staré dokumenty vlády USA podepsané ještě v době, kdy byly vytvořeny rezervace indiánů kmenů Apačů, Crow a Pawnee na východních svazích Skalnatých hor. Strávil celé roky tím, že vyhrabával staré dokumenty, stopem cestoval do hlavního města a doslova se odstěhoval pod klenbu Státního archivu. Potom, co s tím byl hotov, indiánům už nikdo neřekl indiáni. Byli nazýváni zámožní.

	Práva na vrty v nalezištích nafty, měděné doly, vodní práva, záznamy zapomenutých dokladů to všechno bylo obráceno v rychle nabyté peníze tam, kde Hammer vedl jménem kmenů soudní spor proti federální vládě.

	Zpočátku mu vládní instituce zlořečily, ale během času on, podobně jako každý dobrý Robin Hood, začal brát bohatým a i dál dával chudým. Jeho právnická praxe zabírala širokou škálu klientů od mocných korporací a církevních institucí po původní obyvatele Ameriky. Teď již dosti movitý Hammer začal žít na vysoké noze blýskavé konzumní společnosti. Rozvod bude pěkně zapeklitá záležitost.

	Jelikož byl Dan ve městě, aby si odvezl synka na týden do Aspenu, trval na tom, že se chce setkat se Sheilou na novém letišti v Denveru, a to přesto, že měl za sebou dlouhou jízdu autem z Boulderu, a navzdory problémům, které měl s viděním. Ze by snad šedý zákal? Sheila s tou schůzkou pohotově souhlasila — cokoli, jen nemít Dana ve svém domě.

	Ke vší mrzutosti mělo Hammerovo letadlo zpoždění. Sheila zrovna poslala Joshe k automatu na videohry, když zahlédla Dana, jak přijíždí dolů eskalátorem, na sobě džínový oblek a v ruce širokánského stetsona. Bujaře zamával kloboukem, když Sheilu uviděl, a všiml si, jak ho několik cestujících zvědavě pozoruje. S nadšením uvítal jejich pozornost. Sheila si v tu chvíli přála, aby padl k zemi mrtvý.

	Najednou, dokonce i na tu dálku, uviděla Sheila, jak se mu spustila z nosu krev. A ne málo.

	Ačkoli si toho Dan nebyl vědom, právě praskla pořádně velká cysta nad jeho pravou nosní dírkou, v jeho čichovém sinu. Krvácení bylo masivní a tak ho překvapilo, že nechtěně upustil klobouk. Prudce kýchl, čímž vyslal proud krve, jenž zasáhl ženu pod ním na eskalátoru. Kulaté, rudé a mokré
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	kapky dopadly na ženin kabát, zasáhly její ruku i madlo eskalátoru.

	Bolest za Danovýma očima byla ostrá, nemohl se ani pootočit. Další cysty uvnitř jeho mozku tím prudkým kýchnutím praskly. Pokoušel se zastavit krvácení prsty, ale další clona krve se rozprskla na tváři té ženy, která se právě otočila. Zaječela, tak vyděšena tou krvavou sprškou, že ustoupila dozadu, aby se jí vyhnula. Její noha stoupla do prázdna a ona úplně ztratila rovnováhu. Jak padala, roztáhla paže a jedna ruka se jí odrazila zpět zakrvácená - jelikož Danova krev byla rozmazána po celém gumovém madle eskalátoru.

	Při pádu dolů udeřila hlavou do ženy jedoucí hned pod ní. Obě začaly padat společně a eskalátor dojel až dolů v okamžiku, kdy Dan padl v bolestech na kolena. Prudkost jejich pádu nechala ženy přímo v cestě přijíždějícím cestujícím a někdo šlápl té první ženě na ruku. Při jejím druhém zaječení se objevila téměř okamžitě bezpečnostní služba se zbraněmi připravenými ke střelbě a kdosi nakonec vypnul eskalátor.

	Dan sám neměl v té chvíli daleko k tomu, aby začal v agónii křičet, když zcela náhle bolest přestala. Právě když se začal zvedat, vyrazil mu z levé nosní dírky proud světle růžové tekutiny, řídké jako polévka a nepodobající se krvi. To způsobilo, že se pozvracel. Ale i to posléze ustalo.

	Všechno ses ním točilo, viděl rozmazaně a bolela ho hlava. Přesto to bylo lepší než to pekelné pálení, které právě Dan cítil, jak se mu roztančilo v hlavě. Viděl vnitřek ohnivé díry. Smažení v ní bylo tak velkým fyzickým mučením, jaké si vůbec žádná lidská bytost nedokáže představit. Zoufale si přál, aby to až do konce života nemusel znovu zažít.

	Dan se nutil zůstat v klidu, dokud nepřijela pomoc, a pokoušel se sdělit pracovnici rychlé záchranné služby, že vidí rozmazaně, i o té bolesti. Pokývala hlavou, zkontrolovala jeho životní funkce, zapnula si svůj oftalmoskop a podívala se mu do očí.

	Skrze temnou panenku oka prosvěcovalo světlo normálně, ale namísto aby prosvítilo i oční čočku a dopadlo na sítnici, prošlo čočkou a ozářilo vnitřek vaječného vaku potřísněnou membránu průhledné tkáně, jejíž tvar byl přizpůsoben tak, aby zapadl do prostoru za očními čočkami. Malý, sotva viditelný váček jasné tekutiny se vznášel za čočkami, a tím zakrýval vidění.

	Upravila si zvětšení a zkoumala vnitřek komory a nyní uviděla skrze průhlednou stěnu obalu hlavy mladých parazitů. Těch, které se ještě nevyklubaly. Viděla jejich nepatrné příchytky. Nepatrná kruhová ústa. Ta se hýbala.

	Žena se zkroutila, jako kdyby jí někdo dal políček a prudce se od Hammera odtáhla. Byla si vědoma toho, že je pouhou pracovnicí záchranné služby a nikoli lékařka. Podala o tom, co viděla, zprávu doktorovi na dispečink a poté už se nikdy nikomu nepodívala do očí, aniž by si byla na tento okamžik nevzpomněla. Ty věci mohou číhat.

	Vedoucí pohotovostního oddělení v nemocnici v Denveru potvrdila, že nikdy v životě neviděla nic, co by se tomuto případu třeba i vzdáleně podobalo, a zavolala svého nadřízeného. Poradili se spolu a ihned zavolali o radu do střediska pro monitorování nakažlivých chorob. Ty věci, ať už to bylo cokoli, byly živé a plavaly v oční komoře jako nepatrné bílé sviňuchy.

	Během několika hodin se Sheile Woodsové splnilo její přání Dan Hammer byl mrtev.

	Teddy si pročítal své vyprávění o strašné smrti, jakou jeho kobylky vytrpěly, a už tehdy byl celé měsíce připraven, aby se pustil do díla na deváté morové ráně na temnotě, která potrvá tři dny.
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	Pondělí 31. srpna

	Laboratoř pro zoonózy, Guilderland, Kancelář ředitele

	10.00 dopoledne

	Červený telefon horké linky po pravé ruce na Bryneově stole začal vyzvánět.

	„Laboratoř arbovirů," štěkl Jack do sluchátka. Měl práce nad hlavu a Drew byl zrovna venku na obědě a nechal ho tu samotného, aby si poradil s tříděním a vyřizováním telefonátů, aniž měl možnost cokoli sníst kromě čokoládové tyčinky.

	„Je to doktor Bryne?" zkusmo se zeptal mužský hlas, a když jej Jack ujistil, že ano, pokračoval: „Tady doktor Jerome Marlow z Connecticutu, dalo by se říct, že ze sousedství. Jen doufám, že nevolám nevhod. Doktore Bryne, jsem lékař a přispívám do systému ProMED."

	„Tak to mi říkejte Jacku."

	„No dobře, ehhm, Jacku. Pokusím se být stručný. Jsem teď u velké Organizace pro zdravotní prevenci v North Haven, což je část poměrně velkého systému ve čtrnácti státech na východním pobřeží a dál směrem na západ. Všichni se jednou týdně propojujeme přes telekomunikační systém, abychom se podělili o své případy a vyměnili si informace."

	„Pokračujte."

	„Minulý týden nám naše kalifornská pobočka předložila nezvyklý případ, nanejvýš neobvyklý a upřímně řečeno, dost děsivý. Jeden z milionu."

	„Jeden z milionu?"

	„Ano, Jacku, až na to, že jsme měli dva případy za poslední
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	tři týdny tady v Connecticutu, a u nás se obvykle vyskytnou tak maximálně čtyři do roka." „A jaká je diagnóza?"

	„Neurocysticercosis. Vepřová tasemnice. Nejsem epidemiolog, ale. Já, nebo raději my, jsme se propojili on-line a provedli jsme rychlý propočet. V těch čtrnácti státech jsme napočítali dvacet šest případů..." „A to je asi tak jeden na milion Američanů za rok." „To ano," odvětil Marlowe, „jenže těch dvacet šest případů bylo na omezeném spádovém území čtrnácti států za poslední dva měsíce, což by bylo deset až dvanáctkrát tolik než průměr v celých Státech, pakliže to bude pokračovat stejným tempem. My představujeme asi deset procent z celkové působnosti Organizace pro zdravotní prevenci v celé zemi a časový rámec, se kterým pracujeme, je asi jedna šestina roku. To by pak dělalo asi jeden tisíc pět set případů za rok, takže by to nebylo jeden na milion, ale šestnáct na milion."

	V Bryneově mozku začalo vyzvánět na poplach. Neurocysticercosis byla velmi vzácnou komplikací dokonce ještě vzácnější nemoci neobvyklý případ omezený čistě na někoho, kdo se stal hostitelem vepřové tasemnice. Ani tento ploštěnec, jak se červ správně nazýval, ani komplikace s ním spojené nepředstavovaly v západním světě žádné veřejné ohrožení zdraví. Tento stav byl v současnosti považován za anomálii dokonce i ve většině rozvojových zemí.

	„Jaký je váš názor?" zeptal se Bryne a sáhl po svém patnáct let starém textu o parazitologii.

	„Bud došlo k nějaké dispoziční chybě, chybě A nebo B mezi našimi klienty," odvětil Marlow, „nebo možná zažijeme značný nárůst." Odmlčel se. „To je něco, co by ProMED mohlo zajímat nebo také střediska pro monitorování nakažlivých chorob, jestliže se ta záležitost dostatečně rozroste. Nelíbí se mi to, jak to vypadá, ale nejsem placen za to, abych dělal podrobný výzkum. Rád bych to přehrál na vás."

	 

	Bryne řekl Marlowovi, že se na ten případ rozhodně podívá, poděkoval mu a zavěsil přesně ve chvíli, kdy se objevil Lawrence vracející se z přestávky na oběd.

	„Drew," zavolal Jack, „potřebuju tě, prosím tě a pospěš si!"

	Drewova první reakce na právě ukončený telefonní rozhovor bylo nevěřícné zahvízdání, po kterém následovalo: „Jacku, tohle se nemůže stát. Pakliže někdo není, jestliže jsou ta čísla správná, tak se děje něco, z čeho jde hrůza."

	Během hodiny měli vypracovanou strategii. Byly rozeslány faxy do všech padesáti států a požádali o pomoc tři epidemiology působící v různých regionech.

	31. srpna 1998 Vážení kolegové,

	V systému ProMED se objevila varovná informace, jež může představovat absolutní nárůst množství případů infekce, která ve většině států není zaznamenána. Abychom mohli odhadnout, zda naše pozorování jsou správná, žádáme vás o pomoc při určování počtu případů tohoto málo četného stavu ve vašem státě během posledních čtyřiadvaceti měsíců.

	Cysticercosis, komplikace při zamoření tasemnicí dlouhočlennou -Taenia solium, byla v poslední době v některých východních a západních státech zaznamenána v alarmujícím a nezvykle vysokém počtu výskytů. Tato pozorování však mohou představovat chybu ve zpravodajství. Nebo se také mohou případy skutečně množit co do počtu, ale nejsou jednotlivými lékaři či nemocnicemi nebo státními zdravotnickými zařízeními rozpoznány. Jak je vám známo, škála tohoto onemocnění je široká. S případy se mohou setkat pediatři, internisti, konzultanti infekčních onemocnění a parazitologové. V případě neurocysticerkózy mohou být uvědomeni o těchto případech neurochirurgové. Pro identifikaci případů je možno využít patologické laboratoře, nemocniční kódovací propouštěcí systémy a seznamy úmrtních listů.

	ProMED naléhavě žádá o vaši pomoc při identifikaci jakéhokoli nebo všech případů, které se vyskytly na území vašeho státu nebo oblasti během posledních dvou let. Velice bychom ocenili informace bez udání jména, ale s určením věku, rasy či etnické skupiny, pohlaví, předcházejících cest, zaměstnání, a s připojením výsledného závěru. Uvědomujeme si, že někteří státní epidemiologové v tom mohou spatřovat nesnadný úkol. Zdůrazňujeme, že naše žádost je naléhavá. Dáváme přednost neúplnému výčtu namísto zprávy kompletní, ale zpožděné. Jakákoli informace, ať už ojedinělá, či celý soubor, bude považována za důvěrnou a její následné sdělení bude omezeno pouze na státní a územní epidemiology. Shrnutí veškerých došlých údajů vám bude zasláno, jakmile provedeme jejich analýzu. Děkuji za váš čas, pozornost a přátelství.

	Jack Bryne, PhDr., Moderátor systému ProMED

	Bryne pomýšlel na to, že se rovnou vydá do střediska pro monitorování nakažlivých chorob. Uvědomoval si však, že by vznášeli námitky a trvali na tom, aby byly provedeny zdlouhavé srovnávací přehledy, než by mohl být vypracován dotazník, a pak možná dokonce i schválen některým z těch byrokratických ouřadů, které nazýval výstižně byrokraty.

	Trvalo by to přinejmenším šedesát dní, a to by se přinejlepším dostali tak maximálně k základnímu náhledu. Bylo by třeba citlivě přistupovat k připomínkám zástupců průmyslového odvětví zpracování vepřového masa, institucí ovládajících potravinářský průmysl, Úřadu pro léčiva a potraviny a také médií.

	Bryne si pomyslel, že přes systém ProMED by se mohlo podařit běžný proces obejít, a on by tak mohl mít v rukou rychlé a nepřibarvené odpovědi za méně než týden. Naproti tomu středisko pro monitorování nakažlivých chorob by mohlo, kdykoli by se jim zachtělo, výsledky průzkumu upravit tak, aby byly příznivější. A to pouze v tom lepším případě, že by se k nějakému průzkumu vůbec odhodlali.

	Bryne dobře věděl, že statistické údaje o „nehlásitelných stavech", kam koneckonců patřilo i toto onemocnění, nebyly snadno dostupné na žádné databázi. Nikdo si nevedl záznamy a neexistoval žádný systém sledování, který by rozpoznal možný náhlý nárůst výskytu případů. Vystopování bude vyžadovat práci náročnou na čas. Například ve státech jako Kalifornie se bude nutno spojit s tisíci lékaři, ale epidemiolog ve Wyomingu Stan Dance by mohl zavolat tamním čtyřem neurochirurgům a do hodiny mít odpověď. Některé z ostatních států zavedly počítačově zpracované údaje o propuštěných pacientech či záznamy o počtu úmrtí již v minulosti. Počty, které jim budou docházet, budou přicházet kus po kuse. Navíc se bude jednat o neúplné, podceněné „hrubé údaje" tedy pro politicky korektní středisko pro monitorování nakažlivých chorob výzkumný postup zcela nepřijatelný. Hrome, stálo to ale za pokus!

	 

	Úterý 8. září

	Laboratoř pro zoonózy, Guilderland

	09.30 ráno

	Od chvíle, kdy se do okolí rozletěla žádost o zprávách ohledně výskytu neurocysticerkózy, Lawrence vrazil do Jackovy kanceláře pokaždé, když přišel nový fax nebo e-mail. Trochu při tom připomínal televizního reportéra, který ve studiu postupně oznamuje výsledky v primárkách.

	„New Jersey dvacet tři případů." „Montana nic, Nové Mexiko tři." Chvíli potom: „Oregon patnáct, Illinois sedmnáct!" Počty skutečně začaly narůstat. Ale s čím je mohl Bryne srovnávat? Statistické údaje o tomto onemocnění se ještě nikdy předtím neshromaždovaly.

	Po prvním týdnu začali provádět rozbor údajů, když Lawrence zpracovával hrubé údaje. Jednoho úterního rána po prodlouženém třídenním víkendu, Drew oznámil: „Něco pro tebe mám, Jacku. Ale ještě než ti to předám, měl bys nejprve vědět, že ty údaje „Jsou jen přibližné," skočil mu do řeči Bryne.

	„Nepřerušuj mě. To, co jsem ti chtěl říct, je, že neurocysticercosis je na vzestupu, obzvlášť ve Spojených státech. A víš v 5 ti procentech????????? „Ani náhodou."

	„Důvodem," oznamoval Lawrence, „jsou měnící se praktiky zpracování a distribuce zemědělských výrobků jižně od našich hranic. To není jen to, že se nakazí lidé. Je to také v ovoci a zelenině ze Střední a Jižní Ameriky. Vajíčka toho ploštěnce se ukrývají v dutinách slupek malin, jahod a melounů v našem místním supermarketu. Chápej, Guatemala, Salvador a Honduras při svém zpracování a distribuci zemědělských výrobků nyní používají letecké vzdušné postřiky. Což je obrovsky účinné. Ale zlé pro mě a pro tebe." „Proč to?"

	„Ty účinnější zavlažovací postřiky v latinskoamerickém zpracování zemědělských produktů jsou plné fekálií unikajících do potoků dešťové vody ze zamořených odpadů. Postřik vytvoří na ovoci bal z virů, bakterií a zárodků parazitů. Slunce mikroby zahubí, ale zárodky některých z těch tvorů přežijí sluneční záření, mytí, dokonce i chlor. Takže to jsem z toho vyčetl. Chceš se na ty údaje mrknout?"

	Lawrence vítězoslavně podal Bryneovi list papíru se šesti grafy, přičemž ho zároveň varoval, že jsou výsledky neúplné, možná jen 56 procent ze skutečných čísel. A ačkoli do konce prvního týdne se ozvalo pouze třicet jedna států, Drew řekl Jackovi, že má pocit, že je to dostatečně dobrý vzorek pro celou zem.

	Ve skutečnosti byl Drew připraven předvídat výsledek, ale čekal, až se Bryne na ty rozhodující údaje zeptá a všimne si toho, co přímo křičí z posledního grafu. Vidí to vůbec ten chlap?

	„Chceš napovědět?" dobíral si Jacka.

	„Jistě."

	„Noc žijících MPBRů," odpověděl Lawrence s kamenným obličejem.

	„MPBRů?" domáhal se vysvětlení Bryne. To je ale nápověda, myslel si. Bryne pozoroval Lawrence, jak si svými jemnými prsty přejíždí po černé moudré hlavičce a přesunuje váhu z nohy na nohu. Hodiny vysezené v židli mu způsobily značné ztuhnutí kloubů a kyčel ho bolela, ale Drew tam seděl dál a blažilo ho, jak si jeho kolega láme hlavu s hádankou, kterou mu připravil.

	Jako obvykle Lawrence udělal vynikající práci. Přesto to bude Bryne, kdo sklidí její plody. A to přes veškeré jeho snahy, aby byly připsány tomu, komu náleží. V žádném případě to nebylo proto, že byl Lawrence Afroameričan, že ho média nejmenovala. Bylo to proto, že Drewovi chyběl doktorát, to poznamenalo jeho profesionální dráhu. Kdokoli, komu chyběl titul „dr.", jak Jack věděl, skončil odstaven na zadní plotýnce akademického sporáku, který je zahříván akademickou hodností a pohlednými iniciálami vlastního jména. Zkušební komisaři, vedoucí projektů, ředitelé úřadů, vedoucí laboratoří vesměs muži, běloši, s vysokými akademickými hodnostmi a úctu vzbuzujícími tituly ti vždycky dostali všechnu slávu. A ti, kteří ve skutečnosti vydřeli výsledky kompletní tabulky, vypilované statistické rozbory, analýzy poklesu, které dokumentují autorovy závěry těm se nikdy patřičného ocenění nedostalo. Člověk bez titulu PhDr. nemá nárok se o něj ani ucházet. Bryne věděl, že toto znamení měl Lawrence pověšené na krku a že viselo na krku tisíců jiných, kteří byli na tom „téměř" stejně jako on. Představovalo to nějakých ubohých pár set tisíc dolarů a pokračující studentskou vydluženou půjčku, aby se někdo mohl vykoupit z odkladiště společnosti. Lawrence si tohle nikdy dovolit nemohl.

	„Vypadá to dobře, příteli," prohlásil Bryne okamžitě. „Drew, ty jsi moje oči a uši. Toto je velice, velice dobré. Ale pořád to ještě nevidím. Možná je ten vzorek příliš malý."

	„Není dost regionální zpětné vazby, Jacku, ale je to skoro dost na to... dívej se dál..."

	Vrchní dva grafy na papíře byly základní časové a místní histogramy používané epidemiology, aby bylo možné popsat - nebo jak oni říkali „orientovat se v" epidemii kladením otázek kdy a kde. Lawrence soustředil číselné údaje od státních epidemiologů a upravil je do dvou histogramů. Během posledních dvou let se nezdálo, že by neurocysticercosis vzrůstala, pakliže se člověk díval na Spojené státy jako na celek, a toto onemocnění nebylo soustředěno na žádnou jednotlivou oblast.

	Třetí graf, který bral v úvahu hustotu obyvatelstva, měl také plochý průběh, byl-li vztažen na počet případů na milion lidí pro tu kterou oblast. Oblasti byly používány středisky pro monitorování nakažlivých chorob, aby bylo možné vyhodnocovat trendy u určitých onemocnění u srdečních infarktů, mrtvice, cirhózy, chřipky a HIV. Někdy se tak daly zjistit překvapivé rozdíly. Pak byly kladeny další otázky, aby se tyto odlišnosti osvětlily a vystopoval se tak objevivší se prudký vzestup. Nic takového nebylo viditelné u neurocysticerkózy. Až sem jen samá slepá ulička.

	Jackovy oči se soustředily na čtvrtý graf. Zadíval se na „osobní" údaje, a začal si všímat zajímavých rozdílů, případy onemocnění u mužů daleko převyšovaly čísla u žen.

	„Nic až tak překvapivého, díváme se přeci na údaje o parazitech," poznamenal Lawrence. „Většina kluků mívá prsty špinavější, méně se myje, chodí víc boso, vyhledávají víc dobrodružství a dostávají se daleko častěji do potíží se zvířaty, se psy, kočkami, mývaly, netopýry a mikroby, včetně parazitujících červů." S tím Bryne nemohl než souhlasit.

	Čtvrtý graf rovněž ukázal, že byl nakažen výrazně větší počet dospělých než dětí, což by obvykle tak nebylo, pakliže ta nemoc nebyla dlouhodobá. Někteří lidé v sobě nosili parazity, jako například měchovce, celá desetiletí, ale s tímto ploštěncem to bylo jiné. Přítomnost vepřové tasemnice se obvykle projevila již během jednoho či dvou měsíců.

	Bryne se dostal k posledním dvěma grafům a pochopil, proč se Lawrence soustředil nejen na dospělé, ale i na to, kdo mezi dospělými se nakazil, a kdy a kde k tomu došlo. Lawrence určil epidemii už z pouhých zlomků informací, které si dal dohromady. Čísla byla neuvěřitelná.

	„Tolik dospělých, Drew? Proč? Proč zcela náhle ve Spojených státech?"

	„Neurocysticercosis už ve Spojených státech není žádným nebezpečím, Jacku. Nakažená prasata se daří identifikovat a zničit. Maso se kontroluje a vepřové výrobky jsou dobře tepelně zpracovávané ze strachu před trichinózou. Trichinóza vymizela od té doby, co jako krmivo pro svině byly zákonem vyloučeny droby. Maso je přísně kontrolováno i kvůli tasemnicím. Takzvané uhrovité vepřové maso, termín označující larvami nakažené kotlety, kýty a zadní maso vůbec, které jsou posety bělavými skvrnami larev, se při kontrole velice snadno odliší."

	„Drew," zeptal se Jack, „když člověk nahradí prase jako konečného hostitele, nestává se v podstatě jako prase dočasným hostitelem? Nevyvinou se u člověka cysty larev v srdci, mozku, očích, kůži, a nevzniknou tak stovky parazitujících dceřiných cyst?"

	„Jistě. To se pravděpodobně často děje. Podívej se na další údaje."

	Bryne přejel očima šestý graf. Existovalo mnoho způsobů, jak se „prosekat" k informacím, které Drew složil dohromady podskupiny podle rasy, etnických skupin, společenské třídy, výše příjmů, zaměstnání.

	Poslední graf tohle všechno zahrnoval. Bůhví, jak to Drew dal dohromady, pomyslel si Bryne. Věděl, že statistické údaje jsou stejně spolehlivé jako Lawrence. I tak jej ta informace šokovala.

	Přednostně byly infikovány jednoznačně profesní skupiny, a z nich jmenovitě právníci.

	„Noc živých mrtvol," přerušil ho Lawrence, ale ne všichni z nich jsou skutečně po smrti, to je jisté. Telefonoval jsem několika případům u nás ve státě New York. Celkem jich bylo patnáct. Jedenáct z nich je k dosažení. Sedm z nich je ochotno mluvit. Nemocní, skutečně nemocní, ale ne všichni ten páreček dostali."

	Bryne žasl. „A co mají všichni společného?"

	„Předně chtějí vědět, koho mají žalovat. Víš, zavedl jsem pro ně označení ŽPBR - žijící právníci bílé rasy. Není to příliš šťastná banda, ale nad mrtvými, tedy MPBR, jednoznačně vedou, to je jednou jisté.

	Ve Spojených státech je ale i dost těch, kteří patří ke MPBRům, a nikdo kromě nás, ani státní epidemiologové, ani lidi ze středisek pro monitorování nakažlivých chorob, ani doktoři či nemocnice, nikdo o té pohromě neví. Jacku, to víme jen my. Ta konfederace tupců, která vede naše balkanizované zdravotnictví, nemá ani ponětí, co se tu děje."

	„Drew, musíme jim to říct. Musíme něco udělat." Jen to udělej, Jacku, a pak na to zapomeň, kamaráde, řekl si Lawrence v duchu. Ale nahlas oznámil: „Já jim zavolám. Pošlu faxem výsledky zpátky do všech států. Ale Jacku, existuje jedno staré turecké přísloví. Po muži, který říká pravdu, jdou obyvatelé devíti vesnic. Vzdej to, Jacku, teď už to není tvoje zodpovědnost."

	Příbuzní zesnulých právníků nebyli vždy nápomocni, když se s nimi Bryne pokoušel domluvit po telefonu. Trvalo to několik hodin, ale díky jeho neodbytnosti nakonec přeci jen vyhmátl tu spojitost s Lanďs Endem.

	Ihned zatelefonoval řediteli letoviska, který jelikož neměl ani zdání o tom, co se přihodilo, byl tak vstřícný, že to téměř hraničilo se servilností. Slíbil, že pošle Jackovi úplný seznam třídenních činností, plus soupis všech jídel, která byla tehdy podávána.

	„Musím říct, doktore," pokračoval ředitel před Brynem ve vychvalování podniku, „že se tu ti právní zástupci měli báječně. Tak to nakonec tady v Lanďs Endu chodí vždycky. Musíte sem někdy k nám zavítat s celou rodinou."

	To asi těžko, pomyslel si Jack, ale nahlas řekl: „Budu o tom přemýšlet," přičemž předal řediteli seznam informací, které potřeboval, a předem mu poděkoval za pomoc.

	Většina materiálu přišla faxem hned následujícího dne. Nejpodstatnější příspěvky pronesli zástupci sněmovny reprezentantů a senátoři. Přítomno bylo přes tři sta hostů. Jeden den před právníky vystoupil slavný komik, aby je pobavil. Jídlo bylo obzvlášť vynikající zvěřina, bažanti, kuřata z volných výběhů, kachny, horští pstruzi, kořenění krabi, které sem letadlem dopravili až z Baltimoru.

	Bryne očima přejížděl jídelní lístek, a bylo mu moc divné, proč na něm nebylo nic, co by mělo něco společného s vepřovým. Proč? Protože se zúčastnili i židé? Bylo to dost možné. V každém případě večeře nenabízela žádné vepřové, ať již pečené, nebo kotlety, žádnou slaninu, dokonce ani smithfieldskou šunku, která byla považována za pochoutku.

	Pak se začetl do pečlivě vytištěného programu a hledal něco, co tam bylo, ale on to neviděl. A najednou se to objevilo:

	Proslov „Ječícího" Billy Pussera.

	Bylo to míněno v jistém slova smyslu jako strefování se do právníků, jako jemné peskování pomocí vtipů o právnících. Bryne si byl jist tím, že už samotný název projevu je donutil, aby se pod vousy zasmáli. Text byl převzat z proslovu, který Ctihodný soudce Nejvyššího soudu Spojených států, Warren Burger pronesl u příležitosti odchodu do penze, v němž varoval před vznikem nové generace právních zástupců. „Hladová horda kobylek," tak je nazval. Hladová horda kobylek.

	Bryne se otřásl. To bylo ono - osmá morová rána. Kobylky se nasytily a teď se budou požírat navzájem.

	Vytáhl svůj seznam a ještě jednou ho zkontroloval. Smrt louisianského biskupa La Pierra byla druhou morovou ranou - žáby. Otrava námelem byla třetí ranou, vši. Medonosné včely byly čtvrtou ranou, roje. Antrax byl šestou ranou - vředy a zhnisané puchýře popsané v bibli.

	Teď k tomu přidal osmou ránu, kobylky. Ale co byla ta sedmá rána, krupobití? Nebo pátá rána, zmoření dobytka - to museli být ti koně, určitě to tak musí být, pomyslel si. A co devátá rána - tři dny temnoty, nebo desátá, smrt prvorozených? A jaká byla ta první, ta, co to všechno začala? Jak může nějaká lidská bytost, ať již jakkoli posedlá, změnit vodu v řece v krev?
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	Středa 9. září

	Chalupa Bryneových, Guilderland

	03.00 v noci

	Jak jen může člověk přeměnit vodu v řece v krev? Ta otázka neustále zaměstnávala Jacka až do chvíle, kdy byl vytržen z hlubokého spánku a věděl s jistotou, že už našel odpověď.

	Jeho první hnutí mysli bylo, že zavolá Mie na Manhattan. Pak si uvědomil, že jsou tři hodiny ráno a ona by si stejně tak jako tak myslela, že ztrácí zdravý rozum. Drewa se mu nechtělo budit. A už vůbec neměl v úmyslu sdílet svou teorii o morových ranách egyptských s Víčky, dokud mu nebude jasné, že ten námět může klidně spatřit světlo světa při vysílání Horké

	linky.

	Drew se vždycky dostavil do laboratoře hodně časně, ale dnešního rána ho Jack předhonil o dobrou půlhodinu a kávu už měl pro něj připravenu, když Lawrence vkročil dovnitř s viditelným výrazem překvapení ve tváři.

	„Doktore Bryne," zavtipkoval, „čemu vděčíme za tuto nečekanou -"

	„Drew," skočil mu Jack rozčileně do řeči, „myslím, že jsem přišel na skutečné vodítko k první ráně!"

	„Io myshs vaznér

	„To si piš, že jo. Mysli přemýšlej co mohlo změnit nějaké velké množství vody na barvu krve, na červenou?"

	Drew to zvažoval jen krátce a pak odpověděl: „Nebo na purpurovou nebo fosforeskující světle zelenou. Rudý příliv, mořská řasa! Máš na mysli nějaký druh toxického květu?"

	„Jo. Všechny ty druhy smrtelně jedovatých květů! Drew, moc bych potřeboval, kdybys pro mě projel databázi událostí a vazeb Nexis. Zjisti každý dostupný toxický červený příliv, včetně otravy ciguaterou, pravděpodobně v Karibské oblasti, asi tak okolo prvního dne v roce."

	„Jistě," zazubil se Drew, který byl vždy pro to pustit se s nějakým obtížným úkolem do křížku. „Začnu s tím hned teď!"

	A Lawrence se nevrátil s prázdnou. Přinesl si s sebou zpátky devět měsíců starý článek z novin Miami Herald. Byl stručný, příliš stručný na to, aby si mohl Jack být jist, ale v každém případě to bylo napínavé čtení.

	Miami, leden. Zpráva agentury Reuters.

	Holandští činitelé správy pro veřejné zdraví na ostrově St. Maarten dnes potvrdili, že smrtelná otrava reverenda Cato Phippse, jeho ženy Georgianny a jejich dcery Gretchen, byla způsobena otravou ciguaterou, pravděpodobně z toxinů nalezených v mnohých lovených rybách v Karibském moři.

	Phippsova rodina a desítky jeho amerických farníků byli na novoroční plavbě. Zdá se, že ze stovek turistů pouze Phippsova rodina byla tímto jedem zasažena. „Hluboce želíme smrti Phippsovy rodiny," prohlásil doktor Nick Mertens, ředitel odboru péče o zdraví z holandského Ministerstva zdravotnictví v Amsterodamu.

	Holandské úřady nedávno zveřejnily zprávu, že smrt byla způsobena toxinem ciguatery, který údajně pocházel z druhu červené mořské ryby podávané jako předkrm. Podle svědků Phippsova rodina povečeřela vybrané pochoutky tradiční holandské a indonéské hostiny rijstaffel, jež byla podávána na jejich počest místními hodnostáři spolu se slavnostně upravenou rybou ze zdejších vod podávanou jako předkrm, který objednal sám reverend. Jídlo též zahrnovalo pálivou sambal oedong, pepřené jídlo, o kterém se lékaři zprvu domnívali, že způsobilo smrt té rodiny.

	Úmrtí reverenda Phippse, jeho manželky a dcery, kteří byli postiženi během banketu pořádaném na jejich počest, vyvolalo takřka hysterii mezi jejich stoupenci, z nichž mnozí jej nedávno doprovázeli na jeho plavbě nazvané: „Vpřed, křesťanští vojáci". V minutách bezprostředně následujících po úmrtí Phippsových došlo téměř k šarvátce, když jeho četní učedníci tvrdili, že je Phipps, ještě než zemřel, jmenoval novými vůdci místo sebe.

	Bryne si byl jist, že americké úřady tato tři úmrtí vůbec nevyšetřovaly. Tento „reverend" byl na zábavní lodi nedaleko holandské poloviny pobřeží ostrova St. Maarten, což bylo také místo, kam s jistotou byla dopravena těla a provedena pitva. Pakliže Jack chtěl nějaké další informace, musel by si promluvit s holandskými představiteli zdravotnictví buď na ostrově samém, nebo pravděpodobněji v Holandsku.

	Obrátil se ke své poličce s knihami a jedním hmatem otevřel značně ošuntělé vydání nějaké knihy, a to na začátku kapitoly o mořských řasách.

	Otrava ciguaterou, četl, je způsobována biointoxikací z mikroskopických organismů známých jako dinoflagellaty, které jsou pozřeny většími dravými rybami v pásu od Karibského moře až po jižní část Tichého oceánu. Tyto dinoflagellaty, známé jako Gambierodiscus toxicus, jsou požírány malými mořskými živočichy a toxiny jsou poté přenášeny v potravním řetězci k větším rybám, takovým, jako jsou mořské ryby z čeledi Lutjanidae a Sparidae, kanic, různé makrelovité ryby či barracuda.

	Ciguatera může zajisté někoho usmrtit, ale není to záležitost odehrávající se v pouhých minutách, pakliže ovšem dávka není přehnaně vysoká. Bryne měl přátele, kteří kdysi prodělali slabé otravy během plavby do Grenady, což se projevilo tím, že ztratili veškerý cit ve slabinách, někteří z nich až na celých čtyřiadvacet hodin.

	Bryne se rychle probíral textem. Hledal a žasl. Že by to opravdu bylo tak snadné? Pak četl dál pozorněji a hledal prostředky, toxiny. Mořské dinoflagellaty byly pouze jedním z mnoha druhů fytoplanktonu schopných vyvolat neurologické problémy - znecitlivění, ochrnutí, parestezii, dýchací obtíže. Během posledních deseti let mikrobiologové z desítek zemí zaznamenali varianty ciguatery na „květech mořských řas", které byly přenášeny přes obrovské plochy oceánů a moří.

	Označení „Rudé moře" bylo přisuzováno květu Fusarium rqsaceum již před několika staletími. Po celém světě se objevovaly zelené, hnědé, modré a v nedávné době barvitě purpurové přílivy při ústí řek, z nichž každý se vyznačoval vlastními silnými toxiny. Dokonce i voda ve sladkovodních jezerech se zbarví světle zeleně od řas tak toxických, že způsobí, že se voda v rybnících stane pro vodní ptactvo nebezpečná. Některé mořské květy žhnou v měsíčním světle a propůjčují tak tropickým mořím nadpřirozený vzhled.

	Květy mořských řas vylučují toxické molekuly jednoduše jako vedlejší látku svého vlastního dýchání a vyměšování. Některé toxiny mořských řas zničily citlivou vyváženost mořského ekosystému. Zabíjejí ryby a měkkýše po milionech, čímž obnažují celé podmořské útesy a na celé týdny zamořují pláže. Jiné toxiny jsou neškodné určitým druhům ryb a měkkýšů, i když se tyto toxiny mohou hromadit v jejich svalstvu a žábrách. Zatímco jejich vlastní jed nemůže těmto tvorům uškodit, pakliže je pozře nějaký větší tvor, jako například člověk, zabíjejí koncentrované toxiny velmi rychle.

	V poslední době byl zaznamenán při monitorování ze satelitů stoupající výskyt „kvetení" červeného přílivu, přičemž se podařilo vystopovat rozmnožující se mořské řasy roznesené vodou po rozloze převyšující mnoho tisíc čtverečních kilometrů. Po mnoho let byly považovány za neškodné. Avšak, dočetl se Bryne, nedávno získané a alarmující údaje ukázaly, že stoupající koncentrace fosfátů v mořské vodě, která je způsobena zvýšeným používáním hnojiv a chemickým odpadem, často vyvolává překotný růst řas, zvláště pak v teplejších pobřežních vodách. Uspíšena teplem ze skleníkového efektu, vede tato kombinace k vytvoření obrovských toxických květů.

	Bryne se natáhl pro svůj rotační telefonní seznam sestavený z navštívenek, našel si písmeno D a vyhledal číslo, které chtěl v Amsterodamu zavolat. Podíval se na hodinky - bylo příliš pozdě, aby volal do Evropy. Natáhl se pro svůj laptop. Na spojení on-line byli uvedeni tři přispěvatelé systému ProMED z Holandska, dva lékaři a jeden mikrobiolog. Možná že jeden z nich by mohl Bryneovi sehnat zprávy z oficiálních míst o té nehodě. Bylo všeobecně známo, i když se to nikdy nedostalo do tisku, že na ostrově St. Maarten dochází již po celé roky k hromadným otravám ciguaterou. Přilehlé útesy byly z nějakého důvodu příhodné pro růst mořských řas.

	Nedaleký ostrov St. Bart tuto nemoc nevykazoval. Nebyly tam žádné útesy, které by poskytovaly ochranu a zachycovaly na sobě mořské řasy. Podobné útesy v jižní části Tichého oceánu existovaly také kapitán Bligh snědl syrovou makrelovitou rybu během svého pozoruhodného odchodu z Tahiti na otevřeném člunu a trpěl symptomy přinášejícími prudké bolesti. Zaznamenal je ve svém palubním deníku, ale otravu přežil. Holanďané (a Francouzi v jižním Pacifiku) úmyslně snižovali vážnost nedávných případů otravy ciguaterou, aby si chránili trh spojený s turistickým ruchem. Odpovědní činitelé v Karibské oblasti o tomto problému zcela přirozeně vědí, ale v žádném případě nemají v úmyslu se o něm šířit.

	A přesto, zdůvodňoval si, ta souhra náhod je až příliš velká.

	Reverend Phipps a jeho rodina zemřeli už téměř před rokem a následné nešťastné náhody nebo „souhry náhod" se rovněž týkaly církevních hodnostářů. Alespoň některé z nich rozhodně. A ty svaté, jako Svatý Maarten... A Svatý Diego... Jestliže tyto náhodné shody okolností byly jen náhodnými shodami okolností. Bryne přeskočil z vědy do kouzel a čar už před měsíci a věděl, že teď už nemůže přestat.

	Jestliže příhoda na ostrově St. Maarten byla jeho kandidátem na první morovou ránu - červený příliv, vody proměňující se v krev - pak to znamenalo, že ta otrava ciguaterou musela být pouhým začátkem. Nejenže někdo znovu oživoval biblický scénář, ale dělal to i v daném pořadí.

	Bryne si vzal kus papíru a začal sestavovat seznam a načrtl si i možná spojení:

	1. = voda v krev = červený příliv ciguatera = leden

	Chvíli uvažoval o tom, zda má také připojit ony svaté. Mohlo by jméno St. John v tom hrát nějakou roli? Byl snad jejich chlapec náhodnou obětí? Měl by se podívat i na sportovní týmy? Třeba Svatí z New Orleans, San Diego Chargers, San Francisco Miners?

	Přidržoval si notes na klíně našikmo a začal zapisovat události posledních několika měsíců. Načrtl si dvě tabulky.

	Rána v Exodu

	1. Voda v krev

	2. Žáby

	3. Vši

	4. Roje

	5. Zmoření dobytka ? ? ?

	6. Vředy Antrax

	7. Kroupy ? ? ?

	8. Kobylky Cysticercosis

	9. Temnota ? ? ?

	 

	Rána skutečná

	Ciguatera Stromové žáby Otrava námelem Včely

	Kdo?

	Rodina reverenda

	Biskup

	? ? ?

	Turisté

	Koně

	Děti

	???

	Právníci

	???

	Rána v Exodu

	1. Voda v krev

	2. Žáby

	3. Vši

	4. Roje

	Kde?

	St. Maarten Louisiana Conecticut San Antonio

	Kdy?

	leden únor březen duben

	 

	5. Zmoření dobytka IllinoisKentucky květen

	6. Vředy San Diego červen

	7. Kroupy ??? červenec?

	8. Kobylky USA srpen

	9. Temnota ??? září?

	Bryne si to všechno ještě jednou promyslel. To, co naznačoval, bylo, že nějaký bezejmenný šílenec, pravděpodobně náboženský fanatik, uspořádával řadu stále životu nebezpečnějších útoků namířených především proti členům církví nebo lidí, kteří jsou s nimi spojeni, jako právníci na setkání v Lanďs Endu.

	Jak o tom tak přemýšlel, spojení na Joeyova otce coby znovuzrozeného křesťana bylo víc než těsné. Ty roje v San Antoniu se vrhly na turisty, ale až když napadly shromáždění baptistů. (A jestli do toho byli zataženi koně, ten člověk ze správní rady, Leigh Víčky mi přece říkala, že i on je ortodoxní křesťan.)

	Skvělé. Ale kde zůstaly nezpochybnitelné důkazy, ona příslovečná „flinta, z níž se ještě kouří"? Někde tam byly, to věděl jistě. On je jen stále ještě neviděl. Ale musí, musí je najít za každou cenu, než ta příšera znovu udeří.

	 

	Čtvrtek 3. záři

	Laboratoř pro zoonózy, Guilderland

	Ještě nebylo ani půl osmé. Přestože letní slunce již probleskovalo skrze skupinu dubů na strniště obilného pole naproti oknu Bryneovy kanceláře, bylo toho rána až neskutečně chladno. V Evropě však bylo právě něco po dvanácté a žili tam lidé, se kterými se Jack potřeboval spojit, než mu odejdou na oběd. Nalil si svůj první hrníček kávy, pak si pečlivě upravil židli, aby mu poskytla oporu pro jeho poničenou ruku, která ho vždycky za podobných dnů obtěžovala. S využitím systému ProMED začal psát žádost Janu de Reuters, jednomu ze svých holandských kontaktů. Nemohl by de Reuters zjistit, co se stalo v průběhu plavby, která měla ukončit život reverenda Phippse? Má Ministerstvo zdravotnictví nějaké průkazné důkazy o tom, že Phipps a jeho rodina skutečně zemřeli na otravu ciguaterou? Kolik dalších lidí bylo postiženo? Nemohl by mu Bryne zatelefonovat? Nebo nezatelefonoval by raději on Bryneovi na účet volaného? Zmáčkl příkaz ODESLAT a vzkaz v systému ProMED se vydal na cestu.

	Do dveří vstrčil hlavu Lawrence. „Včera večer ti volal Carl Rader z Atlanty, když jsi odešel. Něco se tam mele. Vypadá to, jako kdyby se tam roztrhl pytel s botulismem, některé případy se vyskytly už v červenci. Lidi si myslí, že je to zase ve spojení s některou z těch lahůdek á la made in France. Jestli jo, tak z toho bude pořádná mela."

	„Co ještě Carl chtěl?" Bryneova pozornost byla rozhodně probuzena. Zavolání od Radera, ředitele střediska pro monitorování nakažlivých chorob, jenž si už užíval penzi, se téměř pokaždé ukázalo jako velice opodstatněné. Rader dělal ředitele v době, kdy pracovní náplň těchto středisek skutečně ještě odpovídala jejich názvu. Střediska v současné podobě však patřila k vládní instituci, která užívala politicky správný jazyk, když si změnila jméno i své původní poslání z přenosných onemocnění šířených v masovém měřítku cokoli, co mohlo přerůst v epidemie, ať už to byly choroby infekční, nebo ne.

	Rader patřil ještě ke staré škole doktorů přenosných onemocnění. Ve střediscích pro monitorování nakažlivých chorob tak, jak vypadala dnes (později si přibrali ještě prevenci), se zkoumaly nemoci způsobené azbestem, otravou olovem, znečištění životního prostředí a rakovinotvorné kmeny. Stovky mikrobiologů, parazitologů, veterinářů, entomologů, bakteriologů bylo buď vykopnuto vzhůru, nebo bylo donuceno, aby odešli do předčasného důchodu. S nimi odešly i celé generace znalostí a vědomostí.

	V roce 1976 posloužila legionářská nemoc (akutní zápal plic) jako budíček, který upozorňoval, že se všude kolem objevilo mnoho, velice mnoho nových mikroorganismů, které čekají jen na tu správnou chvilku, aby se mohly vyrojit. Zároveň to ale mělo význam jako rané varování, že se pozornost musí zaměřit směrem, kterým se ubíralo původní poslání instituce. Propuknutí horečky Lassa, fiasko AIDS za Reagana, opožděné rozpoznání nových chorob, jako je choroba Lyme, a nakonec epidemie Eboly v Africe a cryptosporidiosis v pitné vodě v Milwaukee, tím vším se předkládal účet střediskům pro monitorování nakažlivých chorob v jejich současné podobě a nakonec i Američanům obecně. Stará garda však již ze středisek odešla do penze a omladina, znalci chronických onemocnění, epidemiologové nemocí z povolání, rychlokvašky doktorů s titulem MUDr., ti všichni museli být rychle přeučeni, aby byli schopni potýkat se s novými nemocemi. Modely těchto chorob však pranic nové nebyly. Patřily k těm, na kterých si brousil své špičáky již Carl Rader.

	„Doktor Rader potřebuje, abys mu zavolal. A to rychle. Dostává se mu do rukou ta demografická všehochuť. Vypadá to děsivě. Bylo mu na hlase znát, že mu to dělá starosti." Lawrence viděl, jak Bryne přikývl, ale nenásledoval žádný náznak, že by se chystal chopit telefonu.

	„To mi nějak k Raderovi nesedí. Carl přece patří k lidem, kteří prohlašují, že jejich úspěch souvisí s jedním tajemstvím. To tajemství je nezaujatost."

	Lawrence se podíval na Brynea vyplašeně a začal couvat.

	Bryne znovu a znovu pročítal ten starý výstřižek z novin. „Tak tohle je už opravdu něco." Pozvedl novinový článek.

	„Ano... Řekni, jak to bude dlouho trvat, než se ti ozve ten tvůj holandský přítel?"

	„Snad se ozve brzy, alespoň doufám." Bryne zavrtěl hlavou, protože věděl, že to může trvat celé dny, dokonce i týdny. Potřeboval ještě další zdroj informací o tom Phippsově případu. Co kdyby zavolal do jeho farnosti. To by to mohlo zkrátit. Ne, možná ne. Bryne byl tak zahloubán do úvah, že si ani nevšiml, že Lawrence už odešel. Uběhlo patnáct minut, a pak třicet. Bryne se stále ještě Raderovi neodhodlal zavolat, když telefon zazvonil. Byl to de Reuters.

	„Jacku, kamaráde," začal Holanďan žoviálně, „dostal jsem tvůj dopis přes systém ProMED. Tady je už téměř zavírací hodina. Copak je tak naléhavého?" Zarazil se a začal s obligátním: „Ale nejdřív mi řekni, jak se má ta tvá překrásná ženuška, Jacku? Doufám, že se jí vede fajn. Moc ji ode mě."

	Bryne se nejdříve musel prokousat všemi úvodními společenskými formálními náležitostmi holandského pozdravu manželky, děti, kolegové i přátelé. Konečně se dostali k věci.

	„Jane, moc se zajímám o několik případů otravy ciguaterou tam někde poblíž St. Maartenu. Došlo k tomu někdy v lednu. Myslím, že to byla nehoda na výletní plavbě. Můžeš mi o tom něco říct?"

	De Reuters se odmlčel a jeho nadšení okolo rodiny a přátel se rozpustilo ve vážném profesionálním přístupu. „No, něco bych dohromady dát mohl, Jacku. Chceš oficiální odpověď, nebo."

	„Jane, prosím tě, pokud možno neoficiální, není to určeno pro zjišťování příčiny."

	„Tak fajn. Neoficiální. Proto taky volám. Nechci, aby se to objevilo v žádném psaném dokumentu, Jacku. Ode mě to nemáš, chápeš? Celá ta věc smrdí. Dovol, abych začal."

	Bryne přehlédl poznámky, které si udělal. Tohle může být právě tak dobré jako zlé.

	„První ze všeho chci říct," konstatoval de Reuters, „že ta rodina skutečně zemřela na otravu ciguaterou. Tenhle rok v lednu."

	Bryne cítil, jak se mu chlupy na rukou ježí. Zachovej ty lidi, říkal si v duchu, tahové věci se stávají. Lidé umírají na otravy každý rok. Vyčkával.

	„Trochu v tom byl teritoriální zmatek. K těm úmrtím došlo v mezinárodních vodách, ale nejbližší místní vláda jsme byli my v St. Maarten. Kapitán toho plavidla byl Ital velící ze sta procent španělské posádce, až na šéfkuchaře, který byl z Filipín. O tom jídle ti hned řeknu. Loď se plavila pod panamskou vlajkou a kapitán se vlastně snažil nepovolit přístup našim místním úředním činitelům. Tak asi tři minuty. Potom se do toho ale vložili holandští vojáci a francouzští četníci."

	Odmlčel se, jako kdyby toho nechtěl už víc prozradit, ale Jack ho vybídl: „Pokračuj, jen pokračuj!"

	„Státní úředníci si promluvili s šéfkuchařem," pokračoval rozmrzele de Reuters, „zabavili tu rybu, ta tři těla vložili do vaků a nechali je v nemocnici na ostrově. Ti tři Phippsovi už byli po smrti nebo to alespoň tak vypadalo! Trochu to nehraje s určením přesné doby úmrtí. Jedním z neuznávaných symptomů otravy je strnuti. Oběť se jeví jako mrtvá, ale ve skutečnosti není. Je potřeba ji intubovat, dokud zase nedokáže dýchat sama. Na každý pád pak volali z amerického velvyslanectví, díky vašim kongresmanům, a požádali o urychlené odstranění těl."

	„Takže," Bryne se odmlčel, „zemřeli na otravu ciguaterou?"

	„Ano, naneštěstí ano, Jacku. A ještě něco, kamaráde, ze zcela obchodních důvodů se my ani Francouzi nijak moc nehrneme do toho nějak tu tragickou událost zveřejňovat. Není to dobré kvůli turistickému ruchu. V kterémkoli roce si vzpomeneš zažíváme my i naši francouzští kolegové na St. Maartenu, Martinique a Guadeloupe tuhle morovou ránu. Naše vlády to nechtějí zveličovat jako, dejme tomu. nepatřičné."

	Bryne to chápal. Zastírání skutečností se dělo neustále. V padesátých letech mexická vláda popřela, že by kdy žlutá horečka přešla přes jejich jižní hranice s Guatemalou. Bývalo by to mělo špatný vliv na turistický ruch. Bryne si vzpomínal téměř slovo od slova na rozhovory, ke kterým byl přizván, aby se jich zúčastnil, když byli s Miou před pár lety v létě na dovolené v Hyannis Portu. Toto zatemňování bylo přece jenom trochu blíž k domovu. V sedmdesátých letech přišly zprávy z ostrovů Marthas Vineyard a z Nantucket o dvou vzácných onemocněních, z nichž obě byla přenášena klíšťaty - šlo o kloubovou horečku Rocky Mountain a Babesovu chorobu. Představitelé těch ostrovů, přestože jsou obléhány turisty, museli nakonec přiznat, že jejich ráj na zemi v sobě skrývá nebezpečí od klíšťat. Nejspíš to byla ze strany klíšťat odplata, něco podobného jako ve filmu Čelisti. Čelisti klíšťat jsou mikroskopické, ale stejně tak smrtelně nebezpečné.

	Věděl jistě, že ta otrava měla ještě jiné stránky, o kterých se de Reuters nezmiňoval.

	„Jane, kamaráde, není tu něco neobvyklého na tom, co se zjistilo? Zdá se mi, že trochu váháš. Obavy kvůli turistům jsou naprosto pochopitelné, ale není tu ještě něco navíc? Něco co by smrdělo?"

	„Jo, něco, co hodně smrdí, Jacku. Z faktů vyplývá, že ani ten muž, ani jeho žena neměli v žaludku žádnou rybu. Měli trochu rýže, chleba a on sám si krátce před smrtí dal pořádnou dávku skotské. A také mu našli nějaké metabolity kokainu v krvi, ale ne dost na to, aby ho zabily. Mimořádného a zajímavého duchovního jste to měli. Jeho žena a dcerka byly čisté. Ale ani ony nepozřely žádnou rybu."

	„Ale vždyť jsi říkal, že zemřeli na otravu ciguaterou?"

	„To ano, ale ne po normálním fyziologickém množství, Jacku. Byly to dávky farmakologické, zhruba desetitisíckrát větší než ty, které nacházíme u běžných smrtelných otrav. Neexistoval žádný způsob, žádná přirozená cesta."

	„Do nich takovou dávku dostat, pakliže ovšem."

	„...je někdo nenadopoval. A to ještě není všechno. Našli jsme nejen toxin ciguatery, ale i neosaxitoxin, gonyautoxin a toxiny microcystinu. Náš program na sledování toxinů je velice propracovaný, Jacku, ale přesto jsme ještě nikdy nic podobného neviděli, a také doufám, že už nikdy neuvidíme."

	„Co jste s tím udělali a co ještě hodláte kvůli tomu podniknout?"

	„Jednu věc, můj příteli, rozhodně nedoporučujeme," odvětil de Reuters, „a to je zveřejnění celé záležitosti na stránkách systému ProMED. Mohlo by to mít za následek, jak vy tomu říkáte, opičení. Tyhle květy mořských řas a dinoflagellaty, které vytvářejí toxiny, si může vypěstovat v sádkách na ryby kdokoli, kdo má přístup k oceánu nebo rybníkům či jezerům k jakékoli vodní hladině, ve které rostou organismy. Při udržování správné teploty, obsahu solí a přístupu světla může člověk sklidit tyto květy asi tak snadno, jako kdyby chtěl pěstovat lekníny."

	„Je mi to jasné, vím, kam tím míříš."

	„Jacku, my jsme o tom řekli jak lidem ve WHO, tak Interpolu, i tvoje vláda byla informována. Neexistuje vůbec žádný podezřelý. Naštěstí tu není žádný důkaz o nějaké další podobné události."

	Bryne přemýšlel o tom, co naznačovala de Reutersova slova. Samozřejmě že by se systém ProMED dal zneužít, dokonce by mohl podobnou událost usnadnit. A do jeho programu se není problém dostat jak se to jasně ukázalo u té otravy námelem. Co kdyby ten psychopat, který má všechno tohle na svědomí, byl jedním z dopisovatelů systému ProMED? To by nejspíš bylo ze všeho nejhorší. Bylo tolik co kdyby. Tolik otázek.

	 

	Čtvrtek 10 září 

	Město New York 

	Poledne

	Teddy Kameron, poté co si pečlivě zaznamenal Bryneův e-mail de Reutersovi z minulého týdne, už věděl, co má virolog za lubem. Nejprve jeho instinkt a nyní i tento důkaz mu prozradily, že Bryneovi se daří přiblížit se k té příhodě s Phippsovými k první morové ráně. Bylo to tehdy vůbec poprvé, kdy boží hlas uvnitř Teddyho hlavy mu nařídil jednat.

	Zpráva o Bryneově neúnavném pronásledování toto vzepření se vůli Hlasu znamenala pro Kamerona jak pocity nepříjemné, tak zároveň podivně vzrušující. To, jak si na druhou stranu počínala FBI, ho nudilo. Byli to takoví ubozí slouhové moci bez představivosti, kteří slepě poslouchali rozkazy jako dobří vojáci, kterými také byli. Bryne, to bylo něco jiného. Bryne byl daleko cennější protivník. Ale stejně až dosud měl Kameron všechno ve svých rukou. Jestliže se Bryne propracoval k první morové ráně, dokázal to bez jediného náznaku od Teddyho. To nebylo dobré. To vůbec nebylo dobré.

	Teddy dlouhým pohledem spočinul na nádherných, smrtelně nebezpečných květech mořských řas v nádržích na ryby a začal pociťovat strach, strach z toho, že se Bryne k němu dostává příliš blízko, strach z toho, že bude zastaven, než dopadnou všechny morové rány. Ne, ne, ujišťoval sám sebe. Hlas by to nikdy nedovolil. Teddy byl boží vykonavatel, byl pod ochranou prozřetelnosti. Všechno bude dobré. Všechno bude tak, jak si prozřetelnost usmyslela. Není vůbec třeba myslet na Brynea, nebyl nikým jiným než pouhým hříšným smrtelníkem jako ti ostatní.

	Teddy si nalil do koňakové sklenky brandy Poire William, aby si uklidnil nervy, a přinutil se soustředit na svou rozhodující návštěvu Karibské oblasti, od které ho již dělil téměř rok. Neudělal snad nějaké chyby, zauvažoval.

	Doslechl se tenkrát o té plavbě během Phippsova televizního vystoupení, které sledoval na příkaz Hlasu, pak si počkal na další pokyny a ty mu byly brzy předloženy. Plán byl tak úžasně prostý. Teddy si zamluvil lístek na loď jako běžný turista a ne jako člen Phippsovy skupiny. Měl však stále oči otevřené a onoho osudného posledního večera se mu poštěstilo proniknout do jídelny první třídy před hlavním jídlem. Viděl to všechno z první ruky a velice ho to vzrušilo, neboť i když duchovní „zemřel" rychle, jeho poslední okamžiky života nebyly ani zdaleka příjemné.

	Nalil si další sklenku Poire, otevřel si laptop, vyťukal heslo „PNLM", vyvolal si na obrazovku složku, kde k němu Hlas poprvé promluvil, a znovu si pročítal své podání konce Phippse a jeho rodiny, ten text byl téměř dokončený, aby si ho mohl Bryne přečíst.

	 

	Pátek 30. ledna

	Jídelna první třídy na lodi Rio Roja, 

	přístav na ostrově St. Maarten

	Reverend Cato Phipps usedl se svou rodinou na vyvýšené pódium jídelny první třídy na výletní lodi a blahopřál si v duchu tomu, je dobrým nápadem tato zábavní plavba od něj byla. Pozval na ni přispěvatele na svůj elektronický kostel, a to najeden týden okružní plavby kolem ostrovů „svatých ostrovu, jak je nazval ve své nabídce, když se rozhovořil o této události v televizi St. John, St. Croix a pak k St. Maarten.

	Aby se člověk mohl plavby zúčastnit, bylo nutné, aby odevzdal podstatný finanční dar na Phippsův náboženský projekt. Prvních sto nejvyšších příspěvků si zajistilo místo na této cestě. Podtrženo a sečteno, shromáždil víc než dva miliony dolarů. Výletní platba něco stála a pár tisíc dolarů pohltila, ale čistý zisk dělal téměř1,8 milionu amerických dolarů. Na vesnického kluka to nebylo špatné! Usmál se. Phipps měl v plánu z tohoto jídla udělat Poslední večeři ve více než jediném smyslu. Ten večer měl v úmyslu vzít roha své manželce a dceři, vypravit se na St. Maarten kvůli nějaké „obchodní záležitosti" následujícího rána odletět zpět do Key Biscayne čímž by ke své radosti viděl svou rodinu naposled na přinejmenším příštích pár dnů.

	Jídlo na rozloučenou na konci plavby, je věděl, musí být něco, na co se hned tak nezapomene. Ta hostina, o té se bude mluvit v Des Moines, El Pasu, Charlottesvillu. Chtěl, aby se ta pověst roznesla tak, aby příští rok táž plavba vynesla tolik, že by se výnos z této zdál být proti tomu pouhým kapesným. Pomýšlel na cestu do Evropy St. Tropez, St. Etienne, St. Raphael všechna ta nádherná místa pojmenovaná po svatých. Bude si muset vymyslet nějaký jiný úhel pohledu, podle kterého by se dostali do Bangkoku. Spokojen, že jezuité se nedostali do Asie trochu dál.

	„Ryby jsou připraveny, reverende Phippsi," oznámil stevard.

	„Doufám, že to nejsou žádné židovské ryby!" zavtipkoval reverend a pak se zeptal přísněji: „A chleby?"

	„Přivezli je právě z pekárny na francouzské straně ostrova, pane,"prozradil mu stevard. „Stovky baget."

	„Nezapomeňte ale, že ty bagety jsou pouze pro naše lidi, ne pro turisty na druhé palubě. Zajistěte, aby ta nenáboženská skupina byla požádána, aby se vzdálila, než začneme jíst."

	„Ano, pane, "pospíšil si s odpovědí stevard.

	Tak jako vždy si reverend dával pozor na své peníze. Vzhledem k tomu, že se Phipps považoval za spravedlivého člověka, nechal hodinu, během které se podávaly koktaily, přístupnou pro všechny cestující. Ne však večeři. Ze všeho nejdůležitější na rijstaffel byl speciální úlovek makrelovitých ryb, pyskpunů a jednoho druhu červené mořské ryby. Při jejich nákupu se obešly všechny nejlepší trhy na ostrově. Přepychové přímořské letovisko La Šamana bude dnešního večera nabízet pouze hovězí, ryby ne.

	Phipps měl v plánu nechat přinést na každý stůl dvě celé červené ryby, po nichž chtěl nechat mezi stolujícími kolovat velkou ošatku plnou ještě teplého, čerstvého chleba. Další ošatky budou skryty za zástěnou, takže se tím bude zdát jeho zásoba nevyčerpatelná. Bochníky chleba a ryby. Hostina hojnosti. Zázrak-

	Cato Phipps takto fantazíroval o slávě, která ležela předním a nečinně uždiboval z rijstaffel, aniž by si valně všiml, když jeho dcera Gretchen strčila prst do hustého kořeněného pokrmu. Jeho žena Georgianna si toho vlak všimla a plácla dívku přes ruku a procedila mezi zuby, že musí jíst vidličkou. Georgianna začala jíst a nabídla nabranou plnou vidličku pokrmu dívence.

	Něco na té vidličce upoutalo reverendovu pozornost, a když se podíval na svou, jízlivě se ušklíbl. V dnešních dobách bylo tak nesnadné najít kvalitní služby. Vypadalo to tak, že ani vidlička nebyla řádně umyta, a ta jeho dávala jídlu výrazně kovovou příchuť. Najednou pocítil, jak ho rty a jazyk začaly silně pálit ze všeho toho koření, pak mu prsty začaly mravenčit i když ne nepříjemně. Lahodné, pomyslel si nejdřív.

	„Tatí," začala pofňukávat Gretchen, „ono je to hrozně pálivé! Až mě bolí pusa l"

	„Zapij to trošku svou pepsi," poradil jí a dívenka s culíky poslušně usrkla z velké sklenice, ve které plavaly kostky ledu. Zdálo se však, že ani to nepomohlo.

	„Tati, tati, to taky pálí! Spálilo mi to pusu!"

	„Nesmysl," odsekl jí a sám se toho nápoje napil. Měla pravdu.

	Znenadání se Georgianna sesula na židli. Snad ne zase? pomyslel si, tak pHá a tak brzy? Poté se však sesula až na podlahu a začala se kroutit a svíjet nejdříve prsty, pak celé nohy a ruce. Jak ji Phipps pozoroval, muž, který mu sloužil jako jeho pravá ruka, vyskočil ze židle a rozběhl se ke stupínku na pomoc. Phipps se pokusil napřáhnout ruku ke své ženě, ale zcela náhle si uvědomil, že se nemůže ani pohnout. Pokusil se zvednout ruce, otočit ruku, zavolat o pomoc. Nic. Bezmocně pozoroval, jak jeho žena dostává křečovité stahy a kroutí sebou na zemi.

	Pocit suchého ledu, který prve ucítil na rtech, se mu teď rozšířil po celém obličeji. Elektrické šoky sjížděly od kořenů silných nervů v podpaží, pak dolů třemi hlavními nervovými spojeními až do nejjemnějších nervových vláken v prstech. Pak znecitlivěly jeho genitálie. Věděl, že se pomočil do kalhot, ale přesto necítil, jak proud unikal. Na kůži se mu však moč ohlásila

	jako vřící voda stékající mu po stehnech, jako praménky žhavé oceli hledající si cestu do bílých ponožek a pak do bot.

	Gretchen už se v téže chvíli rovněž svíjela na podlaze vedle své matky. Lidé volali lékaře. Vypukl naprostý chaos. Do místnosti vcházeli turisté. A přesto Phipps, který byl jindy schopen kočírovat početné televizní diváky, teď nemohl udělat vůbec nic, neboť podobně jako zbytek jeho rodiny, i on ztratil schopnost zůstat sedět zpříma. Shromáždění lidé mu zmizeli z očí, když jeho trup změkl a hlava mu klesla na stůl a zabořila se do červené omáčky, sambal oedong.

	Phippsovi se zdálo, že to trvá celé minuty, dokud mu někdo nezvedl hlavu z peprné omáčky a nezavolal: „Ach, dobrý bože, reverend Phipps. Reverende Phippsi? Slyšíte mě?" Ta osoba se nad ním jemně sklonila a nahmatala mu pulz, který byl příliš pomalý a slabý, aby byl postižitelný nevycvičenou rukou. „Ach, ne. Myslím si, že reverend Phipps je také mrtvý."

	Někdo jiný zavolal: „Hej, pojďte sem! Gretchen ještě dýchá." A tak no tam nechali a odvrátili se od něj. „Ach bože, i ona umírá!" zašeptal kdosi.

	Phipps slyšel jasně, ale jelikož se nemohl ani pohnout, ani promluvit, nebyl schopen jim dát nějak najevo, že není mrtev. Že se příšerně mýlí. A to se již farníci začali přít o peníze. O to, kdo může otevřít trezor. O fondy PAC. O tom, kdo přijde na jeho místo.

	Jedna z žen popošla k Phippsovi a otřela mu obličej ubrouskem. Bylo to nesnesitelné. Pohlazením rozpáleným uhlím byla peprná pasta odstraněna. Naklonila se nad ním a zavřela mu víčka, ale pod nimi mu zůstala spousta omáčky a kousky rýže. Nepopsatelná bolest, pekelné pálení, vystřelující šílená bolest mu začala sžírat oční koutky.

	Dobrý bože, v té omáčce byl indonéský pepř, „nejpálivější na světě," řekl předtím hlavní kuchař, „pálivější než rozpálené železo. Mohou vám na prstech naskákat puchýře a nikdy, nikdy nedopusťte, aby se vám dostal do očí, reverende."

	Ležel teď bez hnutí, oči jako v rozpálených uhlících, toužil po smrti, ale jeho strnulost bude trvat ještě skoro další dvě hodiny. Slyšel úplně všechno intriky jeho týmu. Cítil všechno nový, štiplavý zápach pytle na mrtvá těla i poté, co ho do něj zapnuli. Pytel byl tmavý a teplý a on stále ještě všechno cítil úplné, hrozné pochopení toho, co se s ním právě dělo.

	Později slyšel otevírat zip, ucítil pod sebou pitevní stůl a chladný vzduch v pitevně. Už byl oslepen, nic neviděl, ale věděl, co ho čeká, a kdyby byl mohl, křičel by. Teď zaslechl zvuk ocele, jež se dotkla kamene.

	Pomalu a nanejvýš milosrdně zeslábly svaly jeho bránice a on si uvědomil, že se dusí.

	Zemřel ihned poté, co vrchní funebrák ukončil broušení svého trokaru a pouhé vteřiny předtím, než začalo odsávání.

	 

	Začátek září

	Laboratoře pro zoonózy, Guilderland

	Jackův rozhovor s de Reutersem přinesl zarážející odhalení. Nejenže našel první morovou ránu, toxický květ mořské řasy, ale stalo se to už v lednu, před osmi měsíci, a sedm morových ran mezi tím. Ten šílenec pracoval podle rozvrženého plánu! Poté zatelefonoval Raderovi v Atlante, který naštěstí telefon ihned zvedl.

	„Možná že mám něco pro tu vaši sbírku podivných událostí, Jacku," spustil Rader, aniž by se zdržoval nějakými společenskými formalitami. „Sleduju články ve vašem ProMED. A teď mám něco, co nedává ale vůbec žádný smysl, a to ani mně ne."

	No, o skromnosti se zrovna mluvit nedá, pomyslel si Bryne. „A co to bude, Carle?"

	„Botulismus, Jacku."

	„Botulismus! To se stává. Co je za tím?"

	„Nic z vašeho oboru, já vím, ale ve vašem dostřelu. Naši proslulí spolupracovníci ze Zvláštní služby pro určování epidemií spolu s FBI se to stále ještě snaží rozlousknout. Jde o to, že jsme tu měli ve Státech desítky případů botulismu, zvláště okolo minulého července, ale některé jsou tak čerstvé jako třeba před měsícem."

	„FBI?"

	„Ano, Jacku," pokračoval Rader. „Vypadá to jako úmyslný čin. Oznámili jsme to FBI před týdnem. Ze zcela pochopitelných důvodů nás požádali, abychom se o tom nikde nešířili."

	„Provádějí nezávisle své vlastní vyšetřování?" Jack v tu chvíli již věděl, že co nejdřív může čekat další Hubbardovu návštěvu.

	„Jo. Jinak ale některé případy skončily smrtí, ne ale všechny.

	Žádný z těch lidí si sám nezaváří vlastní zeleninu. Ty jednotlivé příhody jsou od sebe odděleny časem, místem i osobou. Žádný důkaz vázaného botulismu a nejde ani o stejnou potravinu. Státní zdravotnické odbory provedly celý obvyklý postup nedávno požité potraviny, restaurace navštěvované společně, konzervované a kupované potraviny. Chlapci z Úřadu pro léčiva a potraviny několik případů systematicky prozkoumali. Chceš si uhádnout, Jacku?"

	Bryne si byl jist, že Rader má odpověď nebo alespoň částečnou, a jen si ho dobírá. „A to můžu hádat jen jednou?"

	„Tak do toho. Jestli uhodneš, můžeš otevřít dveře číslo dvě."

	„Duchovní."

	„Bravo! Měl jsem to vědět... Jacku, nech si to hádání pro sebe, nebo se u tebe zastaví na skok FBI."

	„To už taky udělali, Carle, ale ne kvůli botulismu. Takže co se děje?"

	„Něco moc vážného se na nás řítí, Jacku. Duchovní nebo jejich rodiny, včetně dětí, jsou jedinými ohroženými faktory, na které to padá. Jaks to věděl?"

	„Jenom hádám, ale zúčastnil se některý z nich plavby v Karibiku?"

	„Co je to za otázku, která s tím vůbec nesouvisí?"

	„Je velice důležitá, Carle, věř mi."

	„No dobře, když to říkáš ty. Uvidím, co se mi podaří zjistit. A tady je další otázka, Jacku. Jak k tomu přišli?"

	Tohle skutečně nebyla věc, ve které by se Bryne vyznal, v tom měl Rader pravdu. Ale to, co věděl, bylo, že kromě vzácného případu otevřené rány, jako byl tetanus, do které se zavlečou spory z půdy, vyžaduje botulismus zvláštní podmínky, aby se toxiny vytvořily. Vzpomněl si na vypuknutí botulismu u kojenců, který byl způsoben dětskou výživou, obsahující med z nektaru květin, který obsahoval spory, jež včely zanesly do úlu. Spory s tak silným účinkem, že přežily v medu dokonce i běžné zahřátí.

	„Nemám nejmenší představu," připustil Jack, „kromě skutečnosti, že většina botulismu u dospělých je způsobena potravinami."

	„Nebylo to z jídla." Raderovi se zcela jasně tahle hra zalíbila. „A potom, co ve středisku pro monitorování nakažlivých chorob určili toxin, víme, že to nebylo z farmaceutického zdroje."

	„A z čeho tedy? Copak někdo skutečně ten toxin prodává?"

	„Jedna společnost v Kalifornii. Používá se ho k léčbě lidí, kteří šilhají, ovládá totiž stahy očních svalů. Jde o to, že ta společnost nevykazuje záznamy žádných nezvyklých obchodů, a navíc toxin, který vyrábějí oni, je pouze typ A. Přitom ta látka, kterou tu máme my, je stokrát účinnější, je to směs typu A a B."

	„To není nutné, aby ho člověk snědl nebo si ho vpíchl?"

	„Obvykle ano, ale našlo se ještě něco jiného. Dimethyl sulfoxidu - DMSO. Tenhle DMSO umožnil, aby se toxin vstřebal přímo kůží. Někdo nebo nějaká fanatická kasta, která se k tomu ještě nepřihlásila zaslala ten toxin v malých kulovitých těžítkách na papír desítkám ničím nespřízněných, spolu nepropojených lidí."

	„Ale většinou to byli duchovní."

	„Správně. Ty koule byly suvenýry z lyžařského rekreačního střediska jménem Padre Mountain, které byly poslány anonymně jako dárky."

	„Padre Mountain. Ať to dělá kdokoli, má velmi zvrácený smysl pro humor."

	„Dalo by se to tak říct," odvětil Rader. „Nicméně, když oběti zatřásly svými skleněnými koulemi, unikl z nich toxin botulismu a DMSO umožnil, aby pronikl i neporaněnou kůží do těla. Inkubační doba byla často záležitostí minut. Bum ho, okamžitý botulismus, jako instantní káva."

	„Kolik případů?"

	„Počet ještě není konečný. Jde zatím do desítek, Jacku. A může jich být mnohem víc než ty, co se sejdou na zpravodajském systému. Jestli se nějaký starý nemotora dostane do zprávy jako „zemřel při převozu", místní ouřada na tiskovém oddělení nebo koroner připíší jeho smrt srdečnímu infarktu nebo mozkové mrtvici. Jacku, máme co dělat s uměle vyvolanou epidemií. A ať je to, kdo je to, míchá pěkně ohavný koktejl."

	„Máte alespoň nějaké tušení proč?" Bryne si vzpomněl, že někde četl, že Phipps se pokoušel zasahovat do programu Republikánské strany.

	„Vůbec žádné. Ale je tu jedna legrační věc. Ty případy botulismu se vyrojily na Floridě, v Indiáne, Kentucky, Mississippi, Missouri, Nevadě, Ohiu, Tennessee a ve státě New York. A teď Úřad pro léčiva a potraviny, protože nechtějí lidi plašit, vydal veřejné prohlášení, že zásilka sněhových skleněných koulí z Padre Mountain obsahovala nákazu salmonely ne botulismu. V reakci na to jim lidi zaslali přes čtyřicet koulí z jiných států, a jak se ukázalo, všechny byly od duchovních." „A tihle duchovní byli v pořádku?"

	„Jo. Když jsme ty koule testovali, byly úplně čisté. Jo a taky bych měl ještě dodat, že když člověk tu nevinně vyhlížející kouli otočil, aby způsobil, že v ní začne padat sníh"

	„Sníh! To byly sněhové koule?" Bryne si v duchu poznamenal - sníh = kroupy?

	„Ano, byly. Ale proč jsem to říkal, bylo to, že na dně každé té toxické koule byl číselný kód a čtyři písmena."

	„Počkej, já se je pokusím uhádnout," zauvažoval Jack. „Co takhle PNLM?"

	„Jak jsi to ksakru"

	„No a ta čísla by mohla odpovídat kódu pro botulismus podle mezinárodní klasifikace chorob?"

	Raderovo náhlé odmlčení prozrazovalo jeho úžas. Jak to jen Jack všechno mohl vědět? Bud byl nějaké médium, nebo. Bude muset zavolat FBI, až domluví. Měl větší obavy než kdy předtím, byl téměř vyděšený. Ten sociopat, co vraždí lidi botulismem, přece nemohl být Bryne. Ale na druhou stranu toho věděl příliš mnoho.

	Bryne byl také vyděšený, ale jeho důvod byl zcela odlišný. Počet obětí u každé morové rány pravidelně stoupal. Obrovskému počtu, možná stovkám duchovních byl rozeslán vyšlechtěný toxin, a přitom se zdálo, že cílem byla pouze asi polovina z nich, a ti ještě byli roztroušeni z hlediska času, místa i osob. Zde pravidla epidemiologického vyšetřování jednoduše neplatila. Jenže tohle je šílenec, říkal si, a ne skutečná morová rána. Protřel si oči. Nastalo trapné ticho. Nakonec ho prolomil Bryne.

	„Kdy mi budete moct poslat faxem ten seznam států jak těch, které byly zasaženy, tak i těch, které byly ušetřeny? Docela rád bych se na to podíval." Rader doufal, že si Bryne o ty seznamy řekne. Potřeboval pomoc. Počítače ze středisek pro monitorování nakažlivých chorob ani z FBI nepřišly na nic.

	„Dělá mi to velké starosti. Ale jsem rád, že se pokusíte něco z těch čísel vyčíst. Máte tam nějaký nový program, Jacku?"

	Bryne se podíval na Lawrence, který to celé poslouchal. „Ano, mám Carle, jeden hodně sofistikovaný. Jeden z nejlepších."

	„A co to je, Jacku?"

	„Takové hodně velké temné tajemství." Bryne zavěsil a nikdy mu nedošlo, že to jeho „velké, temné tajemství" brzy vyprovokuje Radera k tomu, že zavolá na FBI, a to ne pouze jedenkrát.

	Lawrence si počkal u faxu, neboť ten v tu chvíli zapípal. Najednou si všiml, že se Jack usmívá. Usmíval se opravdu od ucha k uchu, a to byla v tyto dny skutečná rarita.

	„Jacku," zeptal se ho Drew, „cože jsi tak šťastný?"

	„Protože, kamaráde zlatej, jsme právě přišli na naši sedmou morovou ránu!"

	O několik minut později vyklouzl z faxu jediný arch papíru:

	Státy, kde se botulismus vyskytl:

	Florida, Indiána, Kentucky, Michigan, Missouri, Mississippi, Nevada, New York, Ohio, Tennessee, Oregon, Jižní Karolina, Texas, Virginie, Vermont, Washington, Západní Virginie

	Státy bez výskytu botulismu:

	Alabama, Arizona, Kalifornie, Connecticut, Idaho, Massachusetts, Maryland, New Hampshire, New Jersey, Pennsylvanie.
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	Pátek 4. záři

	Laboratoř pro zoonózy, Guilderland

	Téměř všichni řidiči od firem UPS a FedEx zajišťujících expresní dodávky balíkové pošty znali Drewa Lawrence a měli ho rádi. Laboratoř v Guilderlandu dostávala haldy balíčků každý den a oni vždy trvali na tom, že mu s těmi těžšími pomohou. Lawrence právě dopíjel šálek čaje, když zahlédl dodávku FedEx, jak se blíží po příjezdové cestě. Podíval se na hodinky a uvědomil si, že už je hodně po půl jedenácté, tedy o dost později, než obvykle ráno jezdili. Všiml si, že na obličeji nového řidiče se objevil rozpačitý výraz, když zastavoval před zadními dveřmi do laboratoře BL-3, určené pro výzkum vztekliny, kde se poštovní balíky vykládaly.

	Déšť, který začal, když se začalo rozednívat, později přestal, ale teď se spustil nanovo. Lawrence však počasí neodradilo a vzápětí vyšel ven, aby pomohl s vykládáním. Řidič si vlezl dozadu do vozu, každý balík zkontroloval pomocí ručního snímacího zařízení a podával je Lawrencovi, který je skládal na nákladový vozík. Už byli téměř hotovi, když řidič úplně ztuhl.

	Zprvu Lawrence neviděl nic neobvyklého, jen běžný bílý balík, zabalený pravděpodobně v tuhém balicím papíru, jenž velikostí zhruba odpovídal kartonu s vinnými lahvemi. Byl převázán provazem a podobně jako většina balíčků, které v tyto dny Lawrencovi přicházely, byl kolem dokola přelepen svítivě oranžovou páskou označující biologické nebezpečí, na níž byly zřetelně patrné červené pařáty.

	Řidič se obrátil na Lawrence se zjevnými obavami.

	„Z tohohle něco uniká, člověče." A palcem udělal pohyb směrem k tomu bílému balíku. Muž uhnul ze světla osvětlujícího vnitřek dodávky a Lawrence spatřil tenké pramínky páry prosakující z okrajů balíčku. Cítit nebylo vůbec nic, tak vztáhl ruku, prsty postavil mráčku do cesty, ale ten se na nich jen neškodně rozplynul.

	„Nedělejte si starosti, to se občas stává. S tím balíčkem je všechno v pořádku," zažertoval Drew, „jen se zdá některým lidem moc těžký." Lehce balík zvedl a neohrabaně se s ním vrátil do laboratoře. Ostatní nechal na řidiči, aby mu to přivezl dovnitř.

	Lawrence podepsal převzetí balíčků, naložil je na malý ruční vozík a vydal se s nimi k lednici ve zkušebně. Vyplnil v jejich deníku krátkou řadu poznámek do sloupce „přijaté vzorky" a opsal sériová čísla na rozličné fióly, nádoby, pytlíky, zkumavky a sklíčka se vzorky k mikroskopickému rozboru, jak je třídil podle kategorií a podle stupně naléhavosti.

	Na samém začátku seznamu byla urgentní žádost z Long Islandu o rozbor kvůli vzteklině. Malý hnědý netopýr kousl do ucha děvčátko předškolního věku během večerního obracení sena v Sag Harboru. Její otec netopýra zabil, ale měl dost chytrosti na to, aby zvíře uchoval a spojil se s krajským ústavem zdraví v Suffolku. Hasan, Bryneův dávný dobrý přítel v Riverheadu, poslal dál toho nepatrného, poničeného tvora, uchovaného zmrzlého v mrazicí tašce a zároveň s ním naléhavou poznámku.

	Lawrence chápal to, že doslova každý případ představoval pro někoho stav nouze. Moc dobře si uvědomoval, že mezi čekáním na výsledky testu kvůli vzteklině či biopsie moc velký rozdíl nebyl - vždy za tím byl ukrytý strach.

	Nasadil si roušku a rukavice, připravil si malý pitevní stůl, rozmrazil netopýra v teplé vodě, otevřel jeho lebku, vymáčkl ven mozek a ponořil ho do malé kádinky s fluoreskujícím barvivem s přidanou protilátkou. Za pár minut mozek nařízl a odnesl ho na druhou stranu laboratoře k mikroskopu opatřenému prosvětlovací žárovkou vydávající ultrafialové světlo.

	Vypnul ostatní světla, naklonil se nad vzorkem a hledal nějaké zářivé vyzařování fluoreskující zelené či žluté, jež by ukazovaly na splývání mezi specifickým barvivem vztekliny a viru vztekliny v mozku pakliže tam ten virus opravdu byl. Přidržel si lampu ještě blíž, navykl oči na trochu nadpřirozené purpurové sálání, zaplavující laboratoř takzvaným černým světlem, a zadíval se pozorně do mozku netopýra.

	Nic v něm nežhnulo. Negativní.

	Vypnul černé světlo.

	Drew to zkontroluje podrobněji ještě později, ale cítil skoro naprostou jistotu, že odpověď bude skutečně negativní. Jelikož věděl, co to pro ono děvčátko znamená a hlavně pro její rodiče, měl kvůli tomu povznesený pocit. Rozhodl se, že zavolá doktoru Hasanovi ihned a papírování dokončí později.

	Když vyťukával číslo, podíval se na hodinky. Ukazovaly 11.12 dopoledne. Drew se omluvil, že se s tím trochu opozdil, ale vděčný doktor Hasan mu řekl, že je tomu naopak, že jeho rychlost je úžasná. Lawrence zavěsil a cítil, že nejenže pomohl té dívce, ale i Jackovi Bryneovi a nakonec i systému ProMED. Vhodil tělo netopýra do kovové nádoby, jeho mozek ve velikosti hrášku do jiné a předal vše své laborantce a požádal ji, aby provedla rozsáhlejší vyšetření a nakonec po opětovném zmrazení zařadila jak mozek, tak tělo mezi inventární vzorky.

	Pak se Lawrence pustil do nejnovější Tuckerovy várky vzorků, protože věděl, že Bryne by chtěl výsledky co nejdříve. Zavezl vozík obsahující vzorky do větší laboratoře a pečlivě umístil všech šest balíčků z Kentucky na dlouhý pult z nerezavějící oceli. Balíček v bílém papíru, ze kterého unikala pára, uložil do hlubokého dřezu a pak cvaknutím vypínače zapnul řadu stropních lamp.

	Oči Drewa vždy zlobily a byl za toto silné osvětlení vděčen. Promnul si čelo koncem dlaní. Oči ho bolely, hlava ho bolela, kyčle ho bolela. Došel si ke skřínce s první pomocí a vyndal si čtyři aspiriny. Lawrence považoval aspirin za všelék.

	Sňal si staré brýle s obroučkami z želvoviny, podržel je pod vodou ve dřezu, puntičkářsky si omýval skla v mýdlové vodě, než si umyl ruce. Pak si vyndal nový pár gumových rukavic a natáhl si je.

	Drew sáhl po bílém balíčku a začal rozřezávat lepicí pásku. Tenký proužek oxidu uhličitého stále prosakoval ven. Rozřízl balicí papír, a začalo unikat ještě více spirálovitých šedých obláčků. Nevšímal si jich ani v nejmenším.

	paliček obsahoval obyčejný červenobílý chladicí piknikový kontejner o obsahu skoro osmi litrů, jehož okraje byly pečlivě zapečetěny oranžovou páskou „bionebezpečí" se dvěma malými otvory na každém konci, aby mohl plyn unikat ven. Lawrence odstřihl pásku a odklopil víko.

	Uvnitř chladicího boxu bylo šest malých, jednolitých kvádrů jemně zaobleného suchého ledu, z nich každý byl zhruba velikosti balíčku cigaret. Jak je Lawrence sledoval, malé kostky jako kámen tvrdého ledu stále uvolňovaly mrazivý oxid uhličitý s takovou naléhavostí, že vždy docházelo k přeměně z pevného skupenství přímo do plynného, přičemž se ten proces nikdy nezpomalil natolik, aby mohlo mezi tím ještě dojít k přeměně do skupenství kapalného.

	Drew, který si byl vědom, že mrazivě horký povrch může pálit jako elektrický drát, vzal do ruky kleště, aby mohl první kusy ledu přendat do jiného dřezu, jehož kohoutek měl náhodou vadné těsnění. Když tam suchý led odložil, velká kapka teplé vody dopadla na vršek jedné z ledových kostek. V tom okamžiku teplá voda urychlila sublimaci, způsobila malou explozi a led vystřelil napříč nerezovým umyvadlem, jako kdyby byl opravdu živý. Drew se odvrátil a zvedl předloktí, aby si kryl oči.

	Dřez rázem začal připomínat velký kotel s čarodějnickou směsí, jejíž stříbřité praménky osvobozeného plynu se ve spirálovitých kroužcích vznášely přes okraje a padaly dolů k podlaze. Ještě další praménky vodních par byly unášeny směrem ke stropu. Lawrence, kterého to však příliš nevzrušovalo, se vrátil ke svým vzorkům.

	Otevřel krabici s preparáty uvnitř chladicího boxu a rychle pořídil soupis deseti malých kulatých skleněných nádob uvnitř. Každá z nich byla zhruba osm centimetrů vysoká a byla těsně uzavřena černou šroubovací zátkou z umělé hmoty s malou papírovou nálepkou s řadou označení - jméno koně, majitelů, pořadové označení vzorku a datum úhynu zvířete, která Lawrence jak se patří zaznamenal. Některé nádoby obsahovaly malé části mozku získané z proužku tkáně v mozkové komoře, jiné zase z malého mozečku a další ještě z části mozku nazývané Varolův most.

	V těch vzorcích se ukrývala možnost, že odhalí něco tak důležitého jako zcela novou variantu vztekliny, či pouze obyčejné viry, běžné například u mývala, které byl Lawrence obvykle zvyklý nacházet. Byly tam rovněž tři parafinové kostky, z nichž se měly udělat mikroskopické řezy, aby bylo možné prokázat přítomnost či nepřítomnost tělísek Negri. Bryne také bude určitě chtít vzorky prozkoumat kvůli houbovitým změnám naznačujícím poškození způsobené prióny. Možná že tentokrát skutečně na něco narazí.

	Během posledních deseti let shromáždil Drew Lawrence víc údajů pro srovnání virů způsobujících vzteklinu - u mývalů, skunků, netopýrů - než snad kdokoli jiný na území Spojených států. Bylo jej možné nazvat skutečně dokonalým znalcem. Vzhledem k tomu, že by Bryne určitě chtěl, aby se Lawrence za každou cenu chopil provádění testů sám, dal se ihned do práce.

	Drew by to nikdy nepřiznal, příliš si zakládal na své vědecké objektivitě, ale tajně, zoufale si přál, aby tyto koňské mozky byly plné vztekliny, aby už Jack mohl nechat na pokoji tu svou rostoucí posedlost. Přece muselo existovat nějaké logické vysvětlení pro úhyn těch koní. No tak, Lawrenci, nechť nástroje mluví samy za sebe, napomenul se, buď vide boží i zde v laboratoři tako jako kdekoli jinde. Zakrátko již jak se sluší a patří zpracovával jeden vzorek za druhým.

	Lawrence si nejprve nasadil ochrannou pokrývku hlavy, roušku, rukavice a plášť a pak vložil každý vzorek do parafinové lázně. Spařil vzorky horkým voskem, aby ztužil houbovitou mozkovou tkáň, která připomínala vařený květák, aby později, až zchladne, byla připravena na rozřezání na velmi jemné plátky mikrotomem.

	Prvních osm sklenic bylo otevřeno, označeno, zpracováno a normálně uzavřeno. Práce šla dobře. Pokaždé byl Lawrence obzvlášť opatrný, aby se vyhnul přímému styku s tkání, takže sklenice otevíral pod digestoři BL-3, vložil obsah do vosku a přešel hned k další lahvičce se vzorkem. Přestože byl očkován proti vzteklině, věděl, že existují i jiné mikroorganismy, které jen čekají na svou příležitost.

	Těch prvních osm preparátů již označil, každý z nich pokapal fluoreskujícím barvivem a položil je na stojan, aby tam oschly. Něco mu ale nehrálo. Ty vzorky se zdály být od samého počátku divné. Pokaždé, když vložil mozkovou tkáň do voskové lázně, všiml si viditelných rozdílů, které ve vzorcích byly. Alespoň ze zběžného pohledu byly naprosto nepodobné jakýmkoli jiným vzorkům vztekliny, které kdy viděl. Soudě podle částí malého mozečku, nebyl si už ani trochu jist, že by ty vzorky vůbec mohly pocházet z koňského mozku.

	Uzavřel osmou sklenici a odložil ji zpátky do přepravního chladicího boxu. Ještě dva další vzorky a už je všechny znovu označí a uloží do přihrádky v obrovské mrazicí komoře v laboratoři, kde budou čekat spolu se stovkami jiných možná celé roky, dokud laboratoř nedostane konečný příkaz, aby je spolu s nádobami zničila.

	Lawrence zvedl sklenici s devátým vzorkem z jejího oddělení v polystyrénu a právě se chystal ji otevřít, když se zakvílením oživl reproduktor na telefonu. Byl to Bryne a žádal ho o nejnovější informace o netopýru ze Suffolku. Zdravotní komisař prý právě obdržel rozzlobený telefonát od otce toho děvčátka.

	„Ten netopýr je negativní," oznámil Drew. „Žádná fluorescence se tam neobjevila, není se čeho bát. S Hasanem jsem již mluvil. A Jacku, co se týče té nové zásilky z Churchill Downs, budeme mít většinu z předběžných výsledků tak okolo desáté zítra dopoledne."

	„Díky, Drew, pochybuju sice, že uvidíme nějaké další nové kmeny vztekliny, ale hrozně rád bych si s nimi pohrál kvůli nějakým zcela nově označeným morbiliformním protilátkám. Ale to může počkat." Odmlčel se a pak se zeptal: „Poslyš, volala Víčky? Doufal jsem, že přijde s nějakými povzbudivými informacemi o tom, jak to vypadá s Enochem Tuckerem."

	Lawrence schválně neodpověděl přímo. „Budu volat do Churchill Downs kvůli těm vzorkům dost brzy. Chtěl bys, abych tě s těmi výsledky seznámil ještě předtím? Abys je mohl předat Víčky Wadeové?" Lawrence si neustále Jacka dobíral, ale tentokrát za tím žádné odsuzování nebylo.

	„Dopisuju příspěvek pro jeden časopis. Budu u počítače," odpověděl mu Bryne stroze, otráven Lawrencovým moralizujícím tónem. Copak snad Miu s Víčky podváděl? Několik společných obědů se přeci nedalo nazvat nevěrou. A navíc, na rozdíl od toho, jak Víčky dokázala být ve své profesi dotěrná, nikdy by se ženatému muži nevnucovala. „Zabere mi to zbytek dne. Ale ano, dej mi vědět, jestli se něco vynoří."

	Bryne ukončil hovor a Drew se vrátil ke své práci. Podíval se na hodiny. Ještě bylo příliš brzy na to, aby si mohl být jist. Znovu zkontroloval první vzorek tím, že ho osvětlil černým světlem.

	Vůbec nic.

	Odvrátil se od prvních vzorků a přešel zpátky k digestoři, kde na něj čekala devátá sklenice.

	Pro jistotu si vzal nový pár rukavic, ale když si je navlékal, ucítil, jak mu nehet zadrhl o jeden z prstů a nepatrně natrhl latex.

	Podíval se na rukavici. Taková malilinká dírečka.

	Nebyla téměř sebemenší možnost, že by to mohla být vzteklina, která zabíjela ty koně, a on už takhle měl zpoždění. Co by se mohlo stát?

	Zpomal, poučoval sám sebe. Stáhl si poškozenou rukavici, vyhodil ji a natáhl si novou.

	Vrátil se k digestoři, vzal sklenici s ještě nezpracovaným čerstvým vzorkem mozku, do pravé ruky uchopil sklenici a do druhé zátku z umělé hmoty. Ještě než otočil zátkou, aby ji odšrouboval, zaskřípal opět hlasitý odposlech telefonu.

	„Drew, jsi tam ještě?" Na malou chvilku pocítil Drew silnou vlnu rozmrzelosti kvůli tomu, že ho šéf znovu vytrhuje z práce.

	„Správně, ještě jsem tady," odpověděl a vycouval zpod digestoře.

	„Drew, je mi hrozně líto, že tě otravuju, ale neměl bys chvilku a nepřišel na moment sem, aby ses na něco podíval?"

	Dokonce i skrze zkreslený zvuk z hlasitého odposlechu zaznamenal Drew změnu v Jackově hlase. Předtím měl hlas věcný tón, ale teď zněl až neuvěřitelně sklíčeně.

	„Hned tam budu, Jacku," zavolal Lawrence, odkulhal od vzorku, zvedl kus suchého ledu kleštěmi a odnesl ho ke dřezu.

	Rukou v rukavici přenesl lahvičku se vzorkem k ledu, aby udržel stabilní teplotu, a poté postavil stále ještě neotevřenou sklenici se vzorkem devět na ledový kvádr.

	Otočil se, a další kapka vody dopadla na suchý led a opět se zvedl proud kouře. Stáhl si rukavice a vydal se do Jackovy kanceláře.

	Bryneova kancelář se topila ve tmě. Bryne seděl před obrazovkou počítače, která ožila obrazem japonských zvěrstev v Mandžusku. Lawrence byl otřesen. Jack měl pracovat. Proč tedy toto? Proč právě teď?

	„Věděls to, Drew? Tenhle materiál obviňuje většinu starších doktorů v moderním Japonsku, že dřív pracovali a zaučovali se na tomto místě zvaném Jednotka 731 během druhé světové války." Udělal posunek palcem směrem k monitoru.

	„Už jsem si tuhle webovou stránku jednou našel." Lawrence měl pocit, jako kdyby se přiznával k nějakému ohavnému činu.

	„Já jsem v tom táboře byl, když jsem byl ještě kluk. Věděl jsi to, Drew?"

	„Věděl. Někdo se zmínil na schůzi oddělení o webové adrese před pár týdny. Byl jsem zvědavý, tak jsem si to místo označil. Doufám, že z toho nevznikl nějaký problém."

	„Samozřejmě že ne. Nemáme mezi sebou žádná tajemství. Jsem pouze překvapený, že se to obecně ví. Snažil jsem se nechávat si to pro sebe."

	„Jacku, je to úplně stejné, jako když někdo přežil v nějakém táboře v Evropě. Je to jako čestné vyznamenání. Já tu záložku vymažu. Hrozně mě to mrzí. Nemyslel jsem to zle."

	„Já to taky tak neberu. Byl jsem jenom překvapený, když jsem to uviděl. Vyvolává to hodně vzpomínek."

	„Jacku, já musím dokončit ty vzorky."

	„Ale samozřejmě. Promiň, Drew." Bryne mávl rukou, aby už šel.

	Lawrence se vrátil do své laboratoře, pak ale, protože potřeboval tu záležitost nějak ukončit, opět otevřel dveře do Bryneovy kanceláře. Drewův pohled upoutaly snímky ostnatým drátem obehnaných baráků Jednotky 731, zaznamenal pohledem zvýrazněný text, uviděl Jacka, jak ten text pročítá a posouvá ho dál.

	Světlo z obrazovky počítače propůjčovalo Jackově obličeji bledý, nemocný lesk. Dokonce i v tom slabém osvětlení dokázal Drew rozeznat slzy stékající po Jackově tváři, když pomalu otáčel hlavou ze strany na stranu, četl slova a očima přejížděl hrůzné záběry.

	Lawrencovi se zachtělo přejít k Jackovi, položit mu ruku na rameno a odtáhnout ho od té obrazovky, ale byl si jist, že by mu to Bryne nedovolil. Slzy, které musely být prolity, byly prolévány právě teď. Jack musí být se svým žalem sám. Potichu zavřel dveře.

	Když byl zase v laboratoři, navlékl si opět rukavice a vyměnil si roušku. Měl prve pravdu na prvních čtyřech vzorcích se neukazovaly vůbec žádné známky přítomnosti vztekliny. Devátý vzorek byl stále ještě obklopen slabými výpary a on se k němu sklonil, aby si ho prohlédl. Totéž jako ty ostatní. Byl o tom tentokrát přesvědčen.

	Vzteklina to není, takže se rozhodl, nenosit tento preparát k digestoři. Drew se naklonil nad dřez a uchopil sklenici oběma rukama. Otočil zátkou a ta se začala otevírat až příliš lehce.

	Drew ucítil, jak se něco uvnitř lahVíčky roztrhlo a zdálo se mu, že víčko se hýbe samo od sebe. Na vnitřních stěnách nádoby zaznamenal mírnou kondenzaci. Zkazilo se to! Měl jsem to nechat blíž většího množství suchého ledu. Otevřel víčko o další čtvrtinu otáčky.

	Objevily se další miniaturní bublinky, rychle unikaly, tlak se zvětšoval. Zátka se už otáčela sama, výpary se draly ven okolo ní, vsákly se mu do rukavic a ty byly kluzké. Víčko se se syčením připomínajícím výhružky chřestýše diamantového otáčelo okolo hrdla lahVíčky. Jemné výpary se prodraly okolo okrajů uzávěru s takovou silou, že by dokázaly vystřelit obsah nádoby ven ze dřezu až někam do výšky stropního osvětlení.

	„Žjúúú," hvízdl Lawrence. „Panejo, ta je zralá!" Už ale viděl i horší, zvlášť v létě, když boxy přišly poštou a chladící směs už byla pryč.

	Aby učinil zadost bezpečnostním opatřením, umyl si ruce a vyměnil si rukavice. Vzteklina byla velice nepravděpodobná. A co s těmi prióny? Ne, i o tom silně pochyboval. Drew zvažoval, jestli o tom, co se stalo, má říct Bryneovi, nebo ne. Pak ale zvolil to druhé, protože si připomněl, že jeho kolega tráví dnešní den uzavřený ve svém vlastním osobním pekle.

	Bolesti svalů, horečka a zimnice se objevily, už když byl Drew v autě na cestě domů. Bolest se nejprve objevila v ramenech, pak se přestěhovala do křížové oblasti zad, do čtvercových svalů a svalů na lýtkách. Záchvaty zimnice se střídaly s horečnatými stavy a ohlašovaly další nápor chřipky, už třetí v posledních deseti letech. Lawrence zachvátil suchý kašel, který se v několika dnech změní ve vlhký a hlenovitý.

	Už téže noci zavolal Jackovi domů a hlas mu zněl vysíleně a provinile. „Jacku, tady Drew. Nejspíš si v pondělí budu muset vzít volno. Před pár hodinami mě sklátila chřipka."

	„Drew," nabádal ho Bryne důrazně, „musíš za každou cenu zůstat, kde jsi." Lawrence by byl nikdy nevolal večer, kdyby to nebylo vážné. „A nezapomeň pít hodně tekutin."

	Bryneovy zjevné obavy zaujaly Miu tak, že zvedla tázavě oči. On bezhlesně vyslovil slovo „chřipka", a ona soucitně stáhla obočí.

	„Poslyš, nechal ses už letos očkovat proti chřipce?" Uvědomil si, že to dělá Lawrencovi ještě horší, protože Drew se držel od Zdravotního odboru státu New York v takové vzdálenosti, jako kdyby to byla karanténní nemocnice.

	„To má být oficiální výslech, doktore Bryne?" zahvízdalo v Drewovi a pak ho přepadl záchvat dusivého kašle.

	„To jsem si mohl myslet, že ses tomu letos zase vyhnul."

	„Jsem v pořádku. Za pár dní budu určitě jako rybička."

	„Ale teď vážně, Drew, ten kašel zní děsivě. Být tebou, zavolal bych si doktora MacKenzicho. Prohlídl by tě v cukuletu."

	„Ale ne, bude to zas dobrý. Hezký víkend," stačil ještě Drew říct, než ho přepadl další záchvat kašle.

	„Dík, Drew. Uzdrav se rychle a poslechni mě, neexistuje jeden jediný důvod, proč se tvářit, jako že se tě to netýká. Zavolej doktora MacKenzicho."

	Zavěsili, a Bryne se posadil na okraj gauče a myslel na Lawrence na jeho bezpečí, na rizika, které na sebe bral tím, že pracoval v laboratoři BL-3, kterou nebylo možné rozhodně považovat za dostatečně vybavenou.

	Přestaň být paranoidní, poučoval Jack sám sebe. Koneckonců Lawrence teď už týdny nezacházel s ničím, co by nejak moc smrdělo.

	 

	 

	Neděle 6. září

	Chalupa Bryneových, Guilderland

	V jedenáct čtyřicet pět v neděli v noci zatelefonoval Jackovi C. DeHavenon Lyman, vedoucí Wadsworthových laboratoří státu New York.

	„Doufám, Jacku, že vás nevytahuju z postele, že ne?" Ve skutečnosti vytáhl, ale na odpověď na svou otázku nečekal. „Jacku, na letišti J. F. Kennedyho se nám objevil problém. Lidi z karantény tam mají nemocného závodního koně, kterého tam letecky dopravili ze Saudské Arábie. Teplotu má 40 stupňů Celsia, dech šedesát za minutu, rozšířené nozdry, potí se a začíná pěnit.

	„Nějaká předběžná diagnóza?"

	„Veterinář z karantény si myslí, že to je perdesiekte, africká koňská nemoc. Ale je příliš brzy, aby se to dalo s jistotou určit. Na každý pád je majitelem nějaký naftový šejk a ten obtelefonovává ve Washingtonu, koho jen může. Komisař mi volal, aby mi dal vědět, že si sem ten chlap povolal své vlastní znalce. A také vrchního lékaře z Plum Islandu, je to veterinář, jede sem ze Suffolku."

	„Plum Island!" pomyslel si Jack. „To není zrovna obvyklé!"

	Plum Island představuje ve Spojených státech špičkové středisko pro výzkum exotických, cizích a potenciálně nebezpečných onemocnění zvířat. Je to jediné zařízení na východním pobřeží s laboranty a technickým personálem, vybavené laboratoří, a což je nejdůležitější schopné zajistit ochranu země před tím, aby do Spojených států byly ze zahraničí zavlečeny bezpočetné nově se vynořující patogeny.

	Ministerstvo zemědělství převzalo ten malý, odloučený ostrov poblíž výběžku Long Islandu, o kterém už někdy v roce 1954 kolovaly pověsti, že je to zařízení Ministerstva obrany spojené s biologickou válkou. Byli i tací, kteří stále ještě věřili, že to je jen zástěrka pro experimenty CIA, ale nikdo to nemohl s jistotou potvrdit.

	„Proč je do toho zapletený Plum Island?"

	„To bych taky rád věděl, Jacku. Je to ale jediné federální zařízení pro karanténu u zvířat v celých Státech a je asi tak hodinku cesty od letiště JFK. Jakousi logiku to má."

	„A to jakou?"

	„Jen mezi námi," svěřoval se Lyman, „střediska pro monitorování nakažlivých chorob si svá vyšetřování vybírají stejně, jako to dělá Ministerstvo zemědělství, a když už jsme u toho, tak nakonec CIA taky. Prosím, abyste mě necitoval, Jacku, ale je možné, že se vynořil nějaký problém s biologickými látkami."

	„Mluvíme o biologickém terorismu?" dotíral na něj Jack.

	„No, Jacku, jestliže si někdo z Washingtonu myslí, že tenhle kůň si s sebou přináší nějakou exotickou infekční látku, tak pak všechen tenhle rumraj může mít nějaký smysl. Potřebuju, abyste se tam rozjel a dal věci do pořádku, zkrátka hájil zájmy státu New York."

	Teroristé s jedním nakaženým koněm by sice mohli nadělat spoustu škody, ale Bryne spíš uvažoval, že je možné, že je to něco, co pochází z hor ve východní Africe. Africká nemoc koní byla skutečná a představovala opravdovou hrozbu. Není třeba hned tahat z rukávu teorie o nějakých mezinárodních spiknutích.

	„Souhlasím. Zajedu tam."

	„Díky, Jacku. Až moc dobře si umím představit, jak hrozně nepohodlné všechno tohle musí být." Nevíš ani polovinu z toho, pomyslel si Jack a sklouzl pohledem na Miu, kterou zvonění telefonu rovněž probudilo.

	„Díky bohu, že už je skoro podzim," přemítal nahlas Jack. „V poslední době se na letišti JFK hrozně rozmohli komáři." Ale v duchu se modlil: Prosím, jen ne zase nějakou morovou ránu. Přemýšlel o africké nemoci koní a o tom, jak snadno by ji přenášeli komáři z mnohakilometrového pásu bažinaté půdy obklopující letiště.

	„Kdy chcete, abych se tam rozjel, Chucku? Je půlnoc." Sledoval Miu, jak vstává, navléká si přes noční košili župan a vychází z ložnice. „Nepokoušíte se mi říct, že okamžitě, že ne.

	„Řekl jsem jim, že jste na cestě. Dejte Mie polibek na rozloučenou, pokuste se chytit nejbližší vlak do města tak, abyste byl v karanténě na letišti JFK hned ráno."

	Bryne po rozhovoru s Lymanem sešel dolů do obývacího pokoje, kde našel manželku, jež se zde zcela zjevně rozhodla na gauči přespat. Dotkl se Miina ramene, ona zvedla oči a zaclonila si je rukou. Začal jí vysvětlovat, co se děje, ale ona ho přerušila.

	„Udělej to, Jacku. Ať je to, co je to, už jsem unavená poslouchat všechny ty tvé výmluvy." A odvrátila se od něj.

	Bryne si povzdechl a zamířil zase po schodech vzhůru. Vytáhl telefon i se záznamníkem ze zásuvky, lehl si zpátky na postel a odpočíval a byl vděčný za to, že tu noc už nebude žádné další vytrhování. S rozedněním se probudil, oblékl, spakoval si tašku na přespání mimo domov a připravil se na to, že na nádraží bude muset uhánět jako o závod, aby stihl vlak do New Yorku. Při odchodu přikryl Miu a zamkl za sebou dveře.

	Ve spěchu zapomněl znovu zapojit telefon a záznamník do zásuvky. Nikdy tak nedostal telefonní vzkaz Drewovy strachem šílené ženy Elise.

	 

	Pondělí 7. září

	Kennedyho letiště 11.45 dopoledne

	Bryne přijel do velkých prostorů karantény na Kennedyho letišti těsně před polednem. Byla to samostatná budova, dostatečně vzdálená od hlavního terminálu letiště, plná přepravek se skřehotajícími papoušky, bečícími jehňaty, kňučícími psy a ostatními vyděšenými, neurčitelnými zvířecími náklady.

	Téměř ihned poklepala letištní stráž Bryneovi na rameno. „Doktore Bryne," řekl ten muž rozhodným hlasem, „byl jsem požádán, abych vás odvedl ve spojení s jednou naléhavou záležitostí. Pojďte, prosím, se mnou."

	„O co zatraceně jde?" zeptal se Jack nasupeně.

	„Pojďte, prosím, se mnou, pane," opáčil na to strážný rázně.

	„Tak počkat, počkat, ne tak hr, důstojníku. Vy jste od letištní bezpečnostní služby, viďte? Tohle je zařízení pro zvířata v karanténě, že? Takže na tomto místě jsem já ten, kdo tu velí. Vedu laboratoř státu New York pro výzkum vztekliny. Ostatně kdo vlastně si myslíte, že má hlavní slovo v tomto vyšetřování?" Bryne se rozzlobil a ani si nepovšiml, že za ním kráčí urostlý plukovník v zelené uniformě armády Spojených států. Muž natáhl ruku a poklepal Bryneovi na rameno.

	„Doktore Bryne, mám za to, že bych chtěl na tuto otázku odpovědět já, jestliže dovolíte. Vydržte chviličku."

	Plukovník vytáhl mobilní telefon a namačkal z paměti deset čísel. Bryne nechápavě sledoval, jak důstojník požádal osobu, která telefon zvedla, aby ho spojila s doktorem Lymanem. Plukovník předal telefon Bryneovi a založil si ruce na prsou.

	„Chucku, co se to tady do háje děje?" zeptal se Bryne. „Stojím tu s nějakým zatraceným poručíkem."

	„Pro vás jsem plukovník Dan Edwards, pane. Speciální patogeny, Fort Detrick."

	Edwards si dal záležet, aby dopad titulu vykonal své.

	„Jacku, poslouchejte mě," sykl do telefonu Lyman. „Nemohu mluvit, ne právě teď. Mám na druhém telefonu Washington. Udělejte to, co Edwards chce. Byl na Plum Islandu a nyní vede federální vyšetřování. Na nic se neptejte. Zavolejte mi později. Mrzí mě to."

	Lyman zavěsil a Bryne vrátil telefon zpátky plukovníkovi.

	Edwards si vzal Brynea stranou. „Doktore Bryne, domníváme se, že doktor Tucker možná objevil příčinu úhynu koní. Řekl, že to je Stachybotris atra mykotoxin ve slámě podestýlky. Právě to prověřujeme. Ale doktor Tucker byl hospitalizován. Pořádně mu haraší v hlavě."

	„Mykotoxiny?" zalapal po dechu Bryne. „Plesnivá sláma! Ale co?"

	„To je vše, co vám mohu pro tuto chvíli říct. Prosím, doktore, následujte strážného."

	Strážný mu posunkem naznačil, aby šel za ním. Jack se pokusil něco říct, ale Edward se již obrátil, že půjde.

	„Možná se uvidíme později, Bryne," zavolal přes rameno Edwards, když kráčel ke skupině mužů a žen, kteří prohlíželi nějakého hřebce.

	Bryne následoval strážného ven z budovy, a v myšlenkách se soustředoval méně na své trampoty než na Drewovy. Víčky, která byla v Louisville, ho několik minut předtím dostihla na mobilním telefonu, aby mu řekla, že se stav doktora Enocha Tuckera zhoršil. Bryne se zmínil, že poslední sada vzorků, které Drew podrobil prohlídce, se zpozdí, protože má chřipku, a hlas Víčky zněl udiveně.

	„Jacku," řekla mu, „spolupracuju opravdu hodně těsně s veterináři tady u nás a jsem si stoprocentně jistá, že v posledních několika dnech vůbec žádné vzorky neposílali!"

	 

	Neděle 6. září 

	New York  City

	Kameronova cesta do Kentucky byla měsíce před tímto dnem skvěle načasována, stejně jako byl načasován i jeho boží vůlí určený výzkum dokonalého mikroskopického vozidla pro devátou morovou ránu. Jeho nedávný výlet do Washingtonu prokázal účinnost viru v obrovském měřítku. Kdyby chtěl udeřit na Brynea, což taky chtěl, jak lépe to učinit než skrze jeho předrahého kolegu, jeho uši a oči, Drewa Lawrence? V tuto chvíli ten balík s pečlivě připraveným obsahem, zaslaný z Louisville prostřednictvím expresní poštovní služby FedEx, určitě už do Guilderlandu došel. A mimo to, Kameronův výlet parníkem po Mississippi do Memphisu za dalším dobrodružstvím mu připomněl Nil.

	„Ex Africa sempera liquid novi — tam v Africe je vždy něco nového, to už přece prohlásil Plinius na začátku našeho věku." Balíček sklouzl po běžícím dopravním pásu, aby započal svou cestu k Drewovi Lawrencovi, a Teddy pocítil nával síly a potence. „Sbohem, můj příteli," tiše zavolal za jeho smrtonosným obsahem, „stejně starodávný jako tvé africké rodiště. Najdi si teď jiný domov. Pozemní mosty, rezervoáry pro savce, hmyzí bacilonosiči již teď nebudou zapotřebí."

	Tento speciální virus byl potomkem prapředka o tisíce let staršího, než byl on sám. Nyní se Kameronův nový „přítel" stal novým genem sám o sobě, stabilní mutací charakterizovanou význačnou konzervovanou polymérní doménou, sice nepatrně odlišnou od ostatních písečných virů, jakými byly Machu-po, Junin, Guanarito, Sabiá, stejně tak jako žilních virů, jež byly jeho potomky. Byl to plnohodnotný člen rodiny Bunyavi-riadae, blízký bratranec viru Hanta, ale jednalo se mnohem víc o samostatný druh.

	Kameron se už dopátral tajemství, které si Rift Valley po tisíce let střežilo až do roku 1918, kdy zprávy o nové ovčí a kozí nemoci poprvé vypluly na povrch. Potom se v Keni rozšířilo onemocnění, které nakonec bude nazváno horečka Rift Valley, které bylo přenosné různorodými komáry a všemi možnými druhy hmyzu na lidi, na desítky tisíc lidí.

	Náhlé propuknutí této nemoci se prohnalo Egyptem v roce 1978 a Mauretánií v roce 1985. Kromě komárů a hmyzu jako přenašečů našli vědci další druhy infekce, přímý kontakt, aerosoly, dokonce i vítr, chamsíny vanoucí ze Sahary. Onemocnění způsobovalo každých patnáct až dvacet let hromadné nákazy zvířat po celé subsaharské části Afriky.

	Ach, tihle báječní afričtí komáři! Dambo, mělké prolákliny v půdě, poskytovaly přímo rajské prostředí pro vznik komárů Aedes. Virus byl předáván mezi moskyty sexuálně podobně jako pohlavní nemoci a mohl být přenášen transovariálně samičkou na tisíce jejích vajíček jako vrozená nemoc. Vajíčka Aedes byla snadno schopna vyhnout se vysušení dokonce i v horkém a suchém podnebí, protože čekala na své osvobození přívalovými bouřkovými dešti v úkrytu pevné hliněné krusty.

	Choroba páchala velké škody mezi savci, neboť napadala dobytek, kozy, ovce, velbloudy, indické buvoly, opice a člověka. Mezi její následky patřily potraty, mrtvě narozená mláďata a obzvláště pak smrduté horečkové průjmy, které končily smrtí.

	Většina lidí poprvé nakažených horečkou Rift Valley zažívala nejprve příznaky chřipky. Pak přišly další komplikace - žloutenka, zánět jater, krvavé průjmy stejně tak jako krevní výrony pod kůží a i v hlouběji uložených orgánech.

	To, co tuto konkrétní nemoc činilo vhodnou pro devátou morovou ránu, temnotu, byl fakt, že rovněž způsobovala malé prosakování tepen do sítnice, a tam prasklé sítnicové cévky vystřelovaly mikroskopické praménky krve do průzračných očních sklivců. Vidění se nejprve zbarvilo do růžová, pak do červena. Nakonec přišla temnota.

	Postižení byli oslepeni po celé dny, někteří dokonce trvale, obzvlášť tehdy, kdy se domnívali, že byli nakaženi chřipkou a začali užívat některé z léků ředících krev, jako například aspirin...

	Drew Lawrence byl dokonalý objekt pro horečku Rift Valley. Kameron se dozvěděl dostatečně podrobností o chodu laboratoře, aby věděl, že se všemi vzorky se zabývá Lawrence, a to bez rozdílu, ať už byly adresovány komukoli. S tou poštovní známkou orazítkovanou v Kentucky neexistovala možnost, že by ji Lawrence nezačal zpracovávat ihned.

	Hlas samozřejmě promluvil k Teddymu o horečce Rift Valley v širším kontextu s událostmi ve Washingtonu, které již byly uvedeny v chod. A přesto se zdálo, že je Teddy inspirován boží vůlí, aby smetl nejbližší bytosti Jacka Brynea, tedy toho muže, jenž byl jeho nepřítelem a pronásledovatelem. A to, že byl Drew ve své rodině prvorozeným synem, propůjčovalo Kameronově poslání další hodnotu.

	Teddy věděl, že poslední partie tohoto pekelného šachového utkání mezi ním a Brynem bude mít za cíl zlomení ducha a ztrátu naděje. Otup muži ducha a on opustí kolbiště, zakrvácený a shrbený. Ano, Drew Lawrence byl výborným tahem, dokonce inspirujícím. Skoro se mu chtělo doktora Johna Brynea politovat kvůli Lawrencově odchodu a kvůli tomu, kdo další byl na řadě.
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	Pondělí 7, září 

	New York City 09.30 dopoledne

	Aby se Teddy ujistil, že jeho prototyp splnil svou funkci, zavolal do laboratoře v Guilderlandu a chtěl k telefonu Drewa Lawrence a tvrdil, že je jeho starý přítel ze školy, který se náhodou ocitl v Albaně. Spojili ho s Lawrencovou laborantkou, která mu oznámila, že pan Lawrence není pro nemoc v práci.

	„To Drewovi není moc podobné," zažertoval Teddy. „Ten za celou tu dobu ve škole nevynechal téměř jediný den."

	„Víte," ujistila jej ta mladá žena bez nejmenší stopy pobavení v hlase, „každý někdy nějakou tu chřipku dostane." Zeptala se ho, jestli chce, aby si zapsala jeho jméno, a on řekl, že ne, že zkusí zavolat Drewovi domů, aby se pozeptal, jak mu je.

	Kameron samozřejmě Lawrencovi domů nevolal, jestliže ten ovšem byl doma a ne na jednotce intenzivní péče, nebo už v márnici. Teď když věděl vše, co vědět potřeboval, posadil se k laptopu, vyťukal své heslo PNLM a začal zaznamenávat pro budoucí pokolení nedávné události ve Washingtonu.

	Poslední středu před kongresovými prázdninami se konalo dlouho očekávané a halasně veřejně ohlašované společné zasedání Shromáždění nové křesťanské odezvy Sněmovny reprezentantu a ještě mocnější senátní Vizionářské křesťanské konference.

	Poprvé v americkém politickém životě se dohodla skupina reakčních křesťanských zákonodárců zastupujících obě opoziční strany, že se sejdou a schválí či jak se vyjádřili, „požehnají" všechny návrhy jak republikánů, tak i demokratů týkající se rozdělování fondů, aniž by je nejprve bylo třeba projednávat příslušnými výbory a posléze o nich probíhalo hlasování ve Sněmovně reprezentantů. Moc se posouvala, a s tím se posouvaly i finanční převody z dosahu vládní pokladny, jednalo se o multimiliardové částky v amerických dolarech a v určitém bodě došlo k zamlžení pojmu oddělení církve od státu.

	Tito lidé měli moc. Měli přesvědčení. A navíc, broukal si sám pro sebe s pousmáním Teddy Kameron, měli jak slepou víru, tak neovladatelnou ctižádost.

	Schůze byla svolána na desátou hodinu dopoledne. Když členové delegace začali jeden za druhým odcházet jak ze Senátu, tak i ze Sněmovny reprezentantů, kde předtím odsouhlasili vlastní rezoluce na předčasné ukončení zasedání, na galerii pro tisk bzučelo zprávami o společenství Kristových advokátů, jak její členové sami sebe nazývali.

	Pohybovali se ve skupinkách po třech až čtyřech a směřovali do přízemí Kapitolu a nastupovali do malé podzemní dráhy, jež spojuje Kongres s kancelářskými budovami na druhé straně přes Constitution Avenue.

	Bylo ironií, že se schůze měla konat v téže místnosti, odkud byly vysílány do éteru do celé Ameriky výslechy McCarthyho v obdobích černobílého nazírání na americkou společnost. Toto shromáždění bude pro většinu nejdůležitějšího tisku uzavřeno. Advokáti Kristovi měli vlastní digitální kamery, reportéry a také společný střed zájmu.

	Cílem tohoto zasedání bylo vypáčit přísahu věrnosti z šéfů všech agentur, které monitorovaly situaci na poli udělovaných grantů. Vyvážený" přístup k darwinismu zvýší proměnnou složku fondů jedné konkrétní agentury. Pozitivní přístup k bio-lékařskému výzkumu se zárodečnou tkání spálí rozpočet na program rychleji, než by mohl oheň sežehnout kliniku, kde se provádějí potraty. Určité věci bylo třeba podat některým organizátorům křišťálově čisté. Teddy cítil, že temnota, kterou se jim chystal poskytnout, ona devátá morová rána, je bude zajímat víc.

	Dřevem obložená místnost, ve které probíhají slyšení, pulzovala vírou a strachem, když se organizátoři z Křesťanského shromáždění začali usazovat na svá místa, zatímco vyšší představitelé hlavních výzkumných středisek si nervózně poposedávali. Tito vysocí úředníci byli již s předstihem naléhavě žádáni, aby podporovali postavení „Advokátů Kristových". Budou svědčit svou vlastní odrůdou slepé víry. Na druhé straně „humanisté", tito učedníci bezbožné vědy, budou předhozeni lvům.

	Slyšení bylo zahájeno požehnáním a následovaly úvodní modlitby. Velké skupiny reportérů se svými kamerami, zvukaři a osvětlovači přeměnili místnost na změť drátů upevněných páskami, stojany s mikrofony, zařízením pro videonahrávání a vším tím nepořádkem s tím spojeným. Byli to reportéři, filmové posádky a místní občané, jež to zajímalo, mezi nimi i Teddy Kameron jak jednoduché to vlastně bylo vytisknout si padělanou novinářskou propustku a obléci se do džínsů, sportovních bot a trička se značkou Nike, na hlavu nasadit baseballovou čapku a brýle s tónovanými skly- Všichni si totiž hlídali úhel pro svou kameru a nárokovali si své místo na slunci.

	Vzhledem k tomu, že to mělo být dlouhé zasedání, reportéři byli vděční za kávu, koblihy, jablka, pečivo a nealkoholické nápoje, které se jako kouzlem objevily na podnosech zaměstnanců Kongresu, zatímco jejich šéfové vytáhli oponu cirkusového představení.

	Na opačném konci místnosti byla řada těžkých židlí odtlačena až ke stěně, aby se udělalo místo pro stojany na lampy. Celý ten prostor byl jeden nepořádek, všechno bylo poseto zmačkanými sáčky od jídla, plastikovými kelímky na kávu, celofánovými obaly od sendvičů, použitými ubrousky a lisovanými lahvemi na vodu. Nikdo nevěnoval sebemenší pozornost hnědé papírové tašce stojící na podlaze u radiátoru. Nikdo, tedy až na Teddy ho Kamerona, který ji tam sám postavil.

	Tato konkrétní taška obsahovala napůl prázdné čtvrtlitrové lahve teplého zázvorového piva, nějaké obaly od bonbonů a také hrst zašpiněných papírových kapesníků, které byly, jak se zdálo, všechny použity. A nikdo by se neodvážil otevřít tu láhev sodovky, i kdyby se byl do té tašky podíval. Jak slyšení pokračovalo, kapalina uvnitř oné láhve se neustále zahřívala víc a víc.

	Dovnitř té lahve z umělé hmoty Teddy vložil malou kuličku suchého ledu, která se stoupající teplotou začala rychle tát. V tuto chvíli se stěny plastové lahve napjaly jako kůže na malém bubínku. Teddy si dal pozor, aby se tiše vytratil z dosahu palby, která se za chvíli strhne, jak se stále více suchého ledu měnilo na kysličník uhličitý.

	První svědek. Jeho svatost biskup Michael Deven, reverend První církve Woonsocketu ve státě Rhode Island, kterého měl představit republikánský senátor z Missouri, byl na okamžik pozdržen světla fotografických blesků začala blikat, když senátor povstal. Strhl se malý poprask, když se nějaký protestující pokoušel něco vykřikovat a byl okamžitě vyveden z místnosti. Poté se oči všech obrátily k Jeho Svatosti, který zamířil svým vznešeným sebestředným způsobem ke stolu uprostřed.

	Na kratičkou chvilku nastalo něco, čemu se ve Washingtonu říká utišení. Rozsvítilo se ještě více světel. Začínala se sundávat saka v nastalém horku. Biskup byl připraven začít číst ze své bible.

	Přesně v okamžiku, kdy biskup Deven zvedl hlavu, aby promluvil, plastová láhev vybuchla, zašroubované víčko vystřelilo z tašky a vylétlo do výšky tří metrů.

	Lidé okolo obvodu místnosti se přikrčili, jako kdyby byli pod palbou. Tři z kongresmanů zmizeli za těžkými deskami, které tu byly zbudované přesně kvůli tomu, aby je chránily před jakýmkoli útokem. Ve vteřině vrazili do místnosti tři strážní z Kapitolu a rozmnožili tak řady svých kolegů, kteří už v místnosti byli. Všichni pak, jak bylo zvykem, užuž sahali po pistolích.

	Kameraman stojící na jedné ze židlí nedaleko radiátoru se pokusil obnovit pořádek tím, že vykřikl: „Všechno je v pořádku, všechno je v pořádku to jenom praskla láhev. Je tu horko, musela jí asi vyletět zátka. Nic se neděje!" Seskočil ze židle a popošel k tomu, co z tašky zbylo.

	Na straně plastikové lahve byla pořádná trhlina. Kameraman viděl odtržený kovový pásek v místě, kde se úplně celý uzávěr utrhl od lahve. Tenký proužek páry se rozplýval do vzduchu a vodová tekutina na dně lahve ještě teď vydatně syčela. Žádný zápach z ní nevycházel.

	Když muži z ochranky vyrazili směrem k němu, vyskočil zase na židli a zamával potrhanou lahví nad hlavou. „Klid," překřikoval vřavu, „je to jen sodovka!"

	V tu dobu se už začaly hlavy opět vynořovat zpod kongresového stupínku. Nějaká žena na pravé straně místnosti pro slyšení začala tleskat. Pomalu začal všeobecný potlesk zesilovat a onen kameraman držel láhev ve vzduchu, jako kdyby to byla samotná hlava Medúzy. Biskup pokynul kameramanovi rukou, aby přikročil blíž, a za blýskání kamer mu požehnal.

	Kameraman byl přivolán ke stolu senátorů a všichni si s ním postupně potřásli rukou a po nich následovali všichni členové Sněmovny reprezentantů.

	Krátce nato někdo navrhl, aby byla pronesena krátká modlitba a vyjádřeny díky Bohu za to, že strach všech se změnil v úlevu. Popravdě řečeno, slyšení poté probíhala tak hladce, že všichni kongresmani brzy skončili své poslání a mnozí se hned vzápětí vydali na cestu do svých domovských států, aby se v tamních církevních sborech oddávali slavnostním bohoslužbám a zabývali se záležitostmi spojenými se získáváním fondů od sponzorů v závěru kalendářního roku.

	Do půlnoci o čtyři dny později ulehlo s příznaky chřipky celkem padesát sedm lidí, kteří byli v místnosti pro slyšení. Významnější členové Kongresu, kteří zůstali v Kapitolu, byli převezeni přímo do Námořního střediska Bethesda, kde však bylo zjištěno, že výsledky rutinních testů na chřipku typu A, B a C jsou negativní. Stejně negativní vyšly i testy na parachřipkové viry, mykpplasmu, chlamidia, legionářskou nemoc, psitacosis a dokonce i virus Hanta. Odborníci byli zmateni z příznaků choroby, jež se nyní začala nazývat „Kongresovou chřipkou". Jediné, čím si byli jisti, bylo, že ono onemocnění se přenáší vdechnutím.

	V neděli už bude kameraman mrtev a biskup do konce listopadu oslepne z výronu krve na sítnici  těsně předtím, než prodělá epileptický záchvat. Během několika hodin upadne do komatu a brzy nato zemře.

	Kameron sledoval své výsledky týden poté, co láhev vybuchla. Onou záhadnou nemocí už tehdy onemocnělo sedmdesát či osmdesát účastníků zasedání. Většina se rozjela z Washingtonu do svých domovů po celé zemi. Každý z případů bude posuzován jednotlivě jako izolovaný případ. Mnohem později se možná přijde na to, že tu bylo nějaké propojení, ale v té době už bude příliš pozdě.

	 

	Pondělí 7. září

	Stanice bezpečnostní služby na Kennedyho letišti

	Queens, New York, Poledne

	Strážný bezpečnostní služby přidržel Bryneovi otevřené dveře a za nimi se objevila nehostinná, spoře osvětlená místnost, kterou zdobily pouze blikající zářivky u stropu, špinavá okna, malá tabule, dvě židle a psací stůl, za kterým seděl Scott Hubbard.

	„To je ale překvapení," řekl Bryne, když se strážný vzdálil a zavřel za sebou dveře.

	„Jaké to bylo v karanténě? Máte všechno pod kontrolou?" Hubbard se ani nezvedl ze židle, když Jackovi pokynul rukou směrem k té druhé.

	„Pod kontrolou? Nemám nejmenší ponětí. Ten váš chlápek mě chytil v okamžiku, kdy jsem vešel do budovy. Opravdu tu je nějaký nemocný kůň nebo to bylo jen tak nastražené, abyste mě sem dostali?"

	Hubbard na to neřekl nic, což Jacka ještě víc zdeptalo.

	„Koukněte," domáhal se Bryne, „proč je k čertu FBI dokonce i tady? Zavolali mě sem v rámci mé práce, která s tou vaší nemá vůbec nic společného. Nebo snad máte podezření na bioterorismus? Snad si proboha opravdu nemyslíte, že jsem terorista?"

	„Víme, že nejste žádný šílený fanatik, Bryne. Na to zapomeňte," což bylo prohlášení, které Jacka utvrdilo v tom, že Hubbardova slova ukazovala na nepravdivost jeho teorií. „Podívejte, než abych se hnal autem do Albany, je mi milejší se s vámi setkat tady a abych vás neminul, tak jsem přikázal bezpečnostní službě, aby vás sem přitáhla, když už jste sem jednou přijel.

	Vstal, přešel k Bryneovi, podal mu ruku, kterou Jack nesměle přijal. „Rád vás zase vidím." Hubbard se opět usmál tím podivným záhadným úsměvem. Na oplátku si Bryne ironicky odkašlal.

	Agent se tím nedal odradit a pokračoval: „Můžeme si popovídat tady nebo můžeme zajet spolu zpátky na Manhattan do mé kanceláře na Worth Street. Jen vám musím položit pár otázek. Ano? Tak jedeme do města?"

	Bryne si uvědomil a to také Hubbard chtěl, že FBI rovněž prověřovalo i Miu, jejíž kancelář byla rovněž na Worth Street. Proč ale vážil cestu až na Kennedyho letiště, aby se s ním setkal?

	„Tohle je oficiální?"

	„Naprosto oficiální." Všechno na Hubbardovi, a snad nejvíc ta jeho zarputilost, Jacka rozčilovalo. Ať už tohle znamenalo cokoli, tak bylo nejlepší, aby už to měl za sebou.

	„No dobře, tak pojedeme."

	„Hodnej," Hubbard měl tu drzost, že ho poplácal po zádech. „O všem vám povím po cestě autem. U mých přátel jste velice oblíbený a to mám některé přátele na hodně vysokých místech!"

	Co se ďasu bude dít dál? Jack nepříliš vesele uvažoval, když dovolil agentovi, aby si ho odvedl pryč.

	Pondělí 7. září Manhattan 09.00 ráno

	Teddy obvykle zůstal tam, kde bylo zapotřebí, aby byl. Tady v osamělé provizorní laboratoři na okraji města psal a plánoval a čekal na Hlas. Dnes však měl na práci něco konkrétního.

	Bez ohledu na ostrý vítr otevřel okno do koupelny nad vanou, upravil si masku přetlakového respirátoru vzduchu a jako test si u nosu rozdrtil ampuli čichací soli. Bylo to dobré, čpavek necítil, takže maska měla těsný uzávěr. To znamenalo, že je dokonale chráněn. Poté si natáhl gumové rukavice, vytáhl si je až nahoru k loktům a velice pečlivě spláchl ampuli do záchodu.

	Záclony se vydouvaly ven, třepotaly se ve vzduchu a ostrý vítr zachytil okraje jedné staré mapy připíchnuté na zdi, jak do sebe arch papíru nasál teplý vzduch z pokoje a prohnal se kolem něj. Naklonil se nad vanu a pomalu a pečlivě míchal na kaši rozdrcené zrní. Pohybovat pádlem asi sto devadesáti litry husté toxické hmoty vyžadovalo silné svaly a každá šlacha v Teddyho pažích se napínala námahou jeho Mise.

	Při těchto přípravách byl obzvlášť pečlivý. Ani ne před šesti dny vmíchal do vany kilo čistého lysinu a nyní přišel čas várku vyzkoušet. Lysin urychloval metabolický proces. Bude teď směs již dostatečně silná?

	Ze skřínky vyndal dlouhou tenkou pipetu, odsál méně než kapičku tekutiny, potom přenesl kapičku do dvanáctilitrové nádoby s vodou zbavenou volných iontů a začal vytvářet odvar. Skrze plnicí komoru z netříštivého skla v uzávěru nové nádoby přidal malinkou kapičku. Vzal nádobu do náruče a pohyboval jí sem a tam. Pak vytáhl kapku něčeho, co na první pohled vypadalo jako průzračná voda, a smíchal ji s dalšími deseti litry vody neobsahující ionty. Vytvořil tím roztok rozředěný tak, že by se to dalo přirovnat k zrnku písku přidanému na písečnou pláž tedy dosažený mísící poměr daleko překonával homeopatické požadavky a dokonce se blížil k Avogadrově číslu.

	Teď byl Kameron připraven, aby směs vyzkoušel a přesvědčil se, zda ji nerozředil příliš. Bude-li dostatečně účinná, pak konečně bude ta koncentrovaná, neředěná kaše připravena. Z obalu vyňal nepoužitou injekční stříkačku a upevnil do jejího hrdla jemnou jehlu číslo 27. Pomalu, opatrně do ní vtáhl necelý mililitr tekutiny z hrdla lahve a potom se obrátil ke kleci, která stála na záchodové míse.

	Z klece Teddy vytáhl macatou bílou krysu s hedvábnou srstí tak, že ji znalecky uchopil za volné záhyby kůže vzadu na krku. Krysa se snažila vykroutit.

	Teddy se vždy pečlivě staral o své živočichy, než je zabil. Byli pro něj víc než pokusná zvířata. Některé z nich měl skutečně ochočené jako domácí mazlíčky a dostali svá jména. Dokonce ani ti, kteří museli být obětováni, neupadnou v zapomnění. Téhle kryse dal jméno Elvis.

	Nechal injekční stříkačku schovanou za zády, aby se Elvis nevylekal, kdyby uviděl jehlu. Položil krysu na malou digitální váhu vedle klece a zaznamenal její váhu do laptopu. Elvis se posadil na zadní a mrkl na něj. Teddy se na něj upřeně díval. Váha 257 g - pěkně vypasená, zrovna tak jako byl král rock-and-rollu, po němž měla jméno.

	Opět vzal krysu do ruky, nechal ji viset dolů, zatímco volnou rukou odsunul plexisklové víko na jedné velké prázdné nádrži na ryby, pak posadil Elvise doprostřed nádrže. Hlodavec se postavil na zadní nohy a rozhlížel se kolem, přičemž krčil svůj růžový čumáček. Zatímco se Elvis díval vzhůru na poklop, Teddy ho částečně vrátil zpět na místo a nastavil časový spínač.

	Teddy láskyplně vytlačil tenoučký pramínek rozředěné tekutiny z injekční stříkačky do nádrže, ale tak, aby nedopadal na Elvise, a pak dovřel víko až do konce.

	Nic nebylo vidět.

	Kameron vypnul světlo v koupelně a potom se natáhl pro lampu s ultrafialovým světlem.

	Zapnul lampu a přidržel ji nad nádrží.

	Vypadalo to, jako kdyby se bledě zelená nitka snášela dolů na Elvise.

	Krysa se postavila na zadní nohy.

	Byla zvědavá.

	Teddy si přidržel černé světlo ještě blíž.

	Aerosolovaná tekutina, která stále ještě vyzařovala bledě zelené světlo, byla několik centimetrů od krysy. Uběhlo dvacet šest vteřin. Náhle Elvis ztuhl. Znehybněl. Vypískl. Teddy se podíval na hodiny. Dvacet osm vteřin.

	Elvis se traumatizován zmítal v křečích a najednou se zkroutil do bílého uzlíku bolesti. Kousal se do vlastního ocasu a z čumáku mu pulzovitě vytékala krev. Pak pošel.

	Třicet pět vteřin od začátku až do konce, poznamenal si Kameron.

	Možná je dostatečně silná pro Elvise, ale rozhodně není dostatečně silná na ty, kteří mají být obětováni v desáté morové ráně. Nemá zdaleka dost silnou látku, aby zabila prvorozené.

	Teddy nějakou dobu pozoroval zelené výpary, které se ještě vznášely nad mrtvou krysou, a pak se odvrátil. Obsah vany fluoreskoval. Vypnul lampu a zapnul světlo v koupelně, ještě jednou si zkontroloval čas a zaznamenal si ho.

	Sáhl do skříňky, ze které vytáhl lahvičku se čpavkem. Z vršku Elvisovy klece vzal injekční stříkačku a vložil ji do misky.

	Zalil jehlu čpavkem, pak natáhl další čpavek do jehly a nakonec rozstříkl čpavek z jehly do klece s mrtvolou krysy.

	Vypnul stropní světlo, znovu zapnul černé světlo a sledoval, jak slabounký bledězelený nádech toxinu slábne, jak ho čpavek neutralizuje. Světlo rychle sláblo, až zhaslo úplně.

	Desátá morová rána bude opravdu dokonalá. Sláva Bohu na výsosti.

	 

	Pondělí 7. záři

	Federal Plaza 26, Manhattan

	13.00 odpoledne

	Dům Federal Plaza 26 se kdysi pyšnil na otevřeném prostranství obrovskou sochou a fontánou, jež bývala oblíbeným místem setkání při obědech venku. Po výbuchu bomby ve Světovém obchodním středisku a ještě před výbuchy v Oklahoma City byly tyto architektonické skvosty odstraněny. Trvale otevřené prostranství tam zůstalo až do doby, kdy někdo ve Washingtonu určil, jaký druh zábran by se mohl na to místo dát, aby byla budova uchráněna před šílenými žháři. Bezpečnostní opatření byla přísná a vstoupit do budovy nebylo vůbec jednoduchou procedurou, a to i v případě, že Jacka vedl Hubbard. Hubbardova překvapivě malá kancelář měla příjemný výhled. Na obzoru mohl člověk vidět úžasnou pavouci síť spletenou z mostů na East River, které spojovaly Manhattan s Brooklynem.
 

	Zvláštní agent byl celou cestu sem na Manhattan poměrně zdvořilý, sice odtažitý, ale ne povznesený. Choval se velmi profesionálně, což zahrnovalo i to, že když došlo na Jackův výslech, pustil magnetofon.

	„Doktore Bryne," začal a otáčel se přitom v kancelářské židli sem a tam. „Vaše jméno se objevilo na těch nejpodivnějších místech." Zvedl tlusté desky. „Vaše záznamy jsou nanejvýš pozoruhodné, váš životopis vzbuzuje hluboký dojem. Obzvlášť pozoruhodné jsou vaše zážitky z dětství v Pingfanu, tedy alespoň to, co bývalá Agentura pro strategické služby a po ní CIA dovolily, aby se v těchto záznamech objevilo. Pamatujete se na něco z té doby?" A palcem listoval v papírech v deskách.

	„Moc bych si přál, abych na každou, i tu nejmenší podrobnost, mohl zapomenout." Bryne začínal soptit. „Ale to snad nemůže být důvodem pro to, abych se ocitl tady. O mém dětství přece nikdy nepadla v San Diegu ani zmínka, a když jste mě navštívil v mé laboratoři, tak také ne."

	„To je pravda. V San Diegu zemřely dvě děti na antrax, to byl důvod, proč jsem tam byl. Celá ta událost se stala mým úkolem. Jediné, co od vás potřebuji, je vaše pomoc. A také proto jsme teď tady." Hubbard se odmlčel, byl připraven se s Brynem podělit o utajovaný materiál, jen aby si získal jeho důvěru. „Co kdybych vám řekl, že by mohly existovat i další události, další neobvyklé situace, ve kterých se jednalo o biologické látky?"

	„Souhlasil bych s vámi," řekl Bryne, neboť došel k závěru, že nemá co ztratit, ale naopak může hodně získat, pakliže by FBI sledovala téže stopy jako on.

	„Že byste souhlasil?"

	„Přesně tak. Je to jen teorie. Žádné hmatatelné důkazy. Ale i já se domnívám, že mohu mít odpovědi na většinu z toho co, kdy a kde a snad i kdo."

	„Jen pokračujte." Hubbard byl moc rád, že běží magnetofon, když mu Bryne vysvětloval svou teorii.

	„Za prvé si myslím, že události s antraxem mají spojitost s tím úhynem koní v Kentucky. Nebyli postiženi žádní lidé, není tam žádný důkaz o tom, že by šlo o nečistou hru. Všichni, se kterými jsem o tom mluvil, si myslí, že to je prostě jen smůla."

	„A vy si nemyslíte, že to byla pouhá smůla?" snažil se Hubbard o lehký tón.

	„Pak tu jsou všechny ty případy botulismu. 

	Hubbard se zprudka posadil úplně zpříma. „A tím botulismem," Hubbard se jal otvírat červenožluté desky, jako kdyby si chtěl ověřit nějaká fakta, „narážíte na případy, o kterých vás informoval Carl Rader?" Bryne měl nejasný pocit, že je podrobně pozorován.
 

	„Ano, znám Carla Radera už léta a nemá žádný problém s tím, aby se mi svěřoval s důvěrnými informacemi."

	„Ale vy jste o tom věděl ještě dříve, než vám o tom Rader pověděl, ne?" Teď teprve začalo Jackovi docházet, že ho starý přítel udal federálce.

	„Na těch případech otravy botulismem spolupracovala FBI jak s Úřadem pro léčiva a potraviny, tak i se středisky pro monitorování nakažlivých chorob." Hubbard začal tlačit na pilu. „Nikdy se to nedostalo ven na veřejnost. Takže jak jste o tom věděl vy?"

	„Neřekl bych, že jsem to věděl," zdůraznil Bryne. „Jednalo se pouze o kvalifikovaný odhad. Zkrátka jsem uhodl, že oběťmi jsou duchovní, to je vše."

	„To je ale mimořádný odhad. I Rader si to myslel, také proto se cítil povinován nám zavolat," řekl mu Hubbard.

	„Podívejte, není to poprvé, kdy nějaký církevní hodnostář nebo církevní hodnostář a jeho farníci, alespoň ti nadšenější se stali cílem." Bryneův hněv se předstihoval s jeho zoufalostí. „Ten případ antraxu je také svázán s otcem Joeye St. Johna, je to mocný člen velmi ortodoxní Křesťanské rady." „No dobře. Pokračujte."

	„Chcete další neuvěřitelný odhad?" zeptal se Bryne tvrdošíjně. „Vzpomínáte si na tu stříkací pistolku v San Diegu? Měla na sobě číselný kód antraxu a písmena PNLM. Rader mi řekl, že ty sněhové skleněné koule měly na sobě vyražen číselný kód botulismu spolu s písmeny PNLM. Můžete mi říct alespoň tohle?"

	„To je důvěrné. Ale pokračujte, rád si vyslechnu tu vaši teorii."

	„Ale jistě, jistě budu pokračovat." Bryne se odmlčel. „Je už ale po dvanácté hodině a já musím zavolat své ženě. Musím zavolat také Drew Lawrencovi."

	Hubbard se pronikavě zahleděl na Brynea. Bude to teď nefalšovaný šok - nebo hrané překvapení? Přinejmenším to bude druh zkoušky.

	„Doktore Bryne." Výraz na Hubbardově obličeji náhle zvážněl, což bylo svým způsobem daleko děsivější než jeho humorný úsměv. „Doktore Bryne, mám pro vás jednu velice smutnou zprávu a je mi líto, že vám ji musím sdělit. Drew Lawrence dneska ráno zemřel."

	Bryne zíral na Hubbarda. Agent mu vrátil nic neříkající upřený pohled a potom oznamoval dál: „Pan Lawrence zemřel v Lékařském středisku v Albaně. Příčina smrti byla určena jako komplikace vyvolané chřipkou."

	Jack zavrtěl nevěřícně hlavou. Lawrence mrtvý? Kvůli chřipce? Někde uvnitř se ozýval hlas, který trval na tom, že mu to měli říct dřív. Pak ho náhle napadlo, že Hubbard už to ví celé hodiny, že už to věděl na Kennedyho letišti. V tu chvíli chtěl z toho chlapa vyrvat plíce.

	„Ty grázle," řval Jack, „tys o Drewovi věděl! Proč jsi mi to neřekl? Copak ty opravdu věříš, že jsem to udělal, že jsem vůbec něco z toho všeho udělal?"

	Hubbard ve snaze ho uklidnit tiše řekl: „Chtěl jsem mít zvladatelné prostředí, Jacku, já."

	„Tak teď si zvládni tohle." Jack vystřelil ze své židle a tyčil se v tu chvíli nad Hubbardem. Zvláštní agent byl šokován, téměř neschopen pohybu. Bylo by tak snadné ho chytit za chřtán a zakroutit jím, jako těm kuřatům, která viděl zabíjet v Pingfanu. Uchopit, zakroutit, odtrhnout hlavu, vypít krev.

	Hubbard sáhl po své pistoli, ale to, po čem nakonec sáhl Bryne, byl telefon. Hubbard mu v tom nebránil.

	V jednom z městských domů v centru Albany vzal telefon syn Drewa Lawrence Ali. Šokovaný Bryne, který nevěděl, co má říct, ani jak to má říct, se prokoktal omluvami, upřímnou soustrastí a nabídkami pomoci. Potom si telefon převzala Ali-ho matka a sdělila mu lékařské podrobnosti.

	Drew Lawrence bolely svaly, pak se dostavil zimničný třas a vysoká horečka, která předcházela delírickému stavu, až nakonec ze sebe vydal výkřik „červená všude", čímž chtěl dát najevo, že přestává vidět. „Doktor na jednotce intenzivní péče mi řekl, že měl všechny možné druhy komplikací. Nakonec úplně oslepl," oznámila Elise Lawrencová smutně, ale s obvyklou důstojností a rezervovaností. „Řekli mi, že všechen ten aspirin, který spolykal, mu ještě přitížil."

	Drewa sice odvezli na jednotku intenzivní péče, pokračovala Elise, ale úpěnlivě prosil, aby s ní mohl ještě promluvit, aby jí mohl pošeptat do ucha své sbohem. Náhle se zahleděl do stropu, jako kdyby tam skutečně viděl něco, co nikdo jiný neviděl. „Alespoň že já tam byla," ukončila vyprávění.

	„Už sis rozmyslela, jak to bude s pohřbem, Elise?" zeptal se Bryne jemně. „Je něco, co bych mohl udělat?"

	„Ano, Jacku," odpověděla a poprvé slyšel v jejím hlase slzy. „Přijď na pohřeb ve středu v poledne. Ali a já jsme se rozhodli, že se bude konat na Manhattanu, odkud je Drewova rodina i jeho přátelé. Stihneš to? Potřebujeme si spolu promluvit, ale teď si musím na chvíli lehnout."

	Bryne mačkal telefon v ruce tak silně, že se barva jeho kloubů změnila na barvu pergamenu. Zavěsil. Věděl, že Drewa zabil, tak jistě, jako kdyby sám na vlastní oči viděl laboratorní výsledky. Horečka Rift Valley. Ta oslepovala muže již od doby před starověkým Egyptem. To bylo to, co sám Drew naznačil jako jednu z možných nemocí, jež by dokázala vyvolat ty tři dny temnoty, devátou morovou ránu.

	A ona to skutečně dokázala. Ono se to opravdu dělo.

	Bryne zavěsil a konečně se posadil. Hlavu si skryl do dlaní, a aby se uklidnil, několikrát se zhluboka nadechl.

	„Rád bych zavolal své ženě, jestli vám to nevadí. Měla by sem přijet dnes ráno z Albany."

	„Ne, ne, samozřejmě nevadí, jen si zavolejte. Ale pak." Hubbard provokativně pokračoval: „Opravdu strašně rád bych slyšel, jak tohle všechno vysvětlíte."

	Bryne jen nepohnutě na Hubbarda hleděl. Oči se mu zúžily, než nakonec promluvil: „Mohl bych tu strávit celé hodiny a vykládat vám o svých teoriích, ale raději bych je předložil značně početnějšímu a informovanějšímu publiku. Až si promluvím se svou ženou, mám v úmyslu svolat schůzku, mimo jiné i s vámi, ale také s dalšími znalci ze zdravotnictví, kteří jsou Miinými kolegy. Vy si nakonec taky můžete přivést ty své kamarádíčky, i když ti jsou dobří jen tak do počtu, jestli chcete. Mám za to, že tohle není žádný bezvýznamný problém. Jedná se o záležitost, která může zasáhnout celé území New Yorku."

	Jackovi se konečně podařilo chytit Miu telefonem, právě když byla na cestě sem do města a zarazila ho její odměřenost. Tedy až do okamžiku, kdy jí řekl tu hroznou zprávu o Drewovi, pak zaslechl, jak do telefonu vzlyká. Věděl teď, aniž se musel na to ptát, že poprvé bude jeho „šílenou" teorii brát nejen jako možnou, ale dokonce jako hodnověrnou. Odkašlala si a zeptala se: „Co můžeme udělat?"

	„Potřebuju velikou laskavost, Mio, ať už jsi nebo nejsi na mě osobně naštvaná." Vysvětlil jí v hrubých rysech podrobnosti té schůzky, kterou chtěl uspořádat. „Je to velice naléhavé, Mio. Potřebuji tvou pomoc. Potřebuji tebe. Myslím si, že si nějaký terorista vybral za cíl tohle město. Můžeš se spojit s někým z metropolitní policie a s kanceláří starosty pro prevenci mimořádných situací? Možná i s některými tvými kolegy z New Jersey a Connecticutu? Já jsem teď na FBI."

	„Co to, Jacku, povídáš?"

	„Drew je mrtvý, Mio. To, co ho zabilo, bylo buď určeno mně, nebo bylo míněno jako mé varování. Nemůžu se zbavit dojmu, že to, co přijde příště, bude určeno celému městu."

	„Ach Jacku, všechno tohle povídáními dělá starost. Víš jistě, že jsi"

	„Mio, proboha, je opravdu nutné, abys viděla, jak někdo zaútočí na celé město, jako je New York, než budeš ochotna mě vyslechnout? Možná budeš ochotna poslouchat FBI nebo lidi ze střediska pro monitorování nakažlivých chorob sledují totiž stejnou stopu jako já." Hubbard sledoval, jak Bryne uvádí svou manželku záměrně v omyl.

	Mia, pro tu chvíli zahnaná do kouta, sdělila Bryneovi, že zorganizovat takové setkání bude velice obtížné, ale ne nemožné. Promluví si se zdravotním komisařem. Nějakou dobu to ale zabere, než se podaří sehnat dohromady všechny nejdůležitější osoby, možná dva dny. Schůzka by se snad mohla konat na newyorské Lékařské akademii ve středu odpoledne po Drewově pohřbu. Navrhuje toto místo proto, neboť by to setkání měl sponzorovat Městský zdravotnický odbor, vysvětlovala, takže se to bude muset konat na území neutrálním pro všechny státní a vládní organizace. S tím se nedalo než souhlasit.

	„Mio," zakončil hovor Bryne, „hrozně moc ti děkuju, že se mnou spolupracuješ. Moc dobře vím, že si myslíš, že ty moje teorie jsou šílené."

	„Teď už ne tak šílené po tom, co se stalo Drewovi," odpověděla s obavami v hlase. „A miláčku, jestli venku řádí nějaký šílenec, můžeš to být i ty, po kom půjde. Prosím tě, slib mi, že budeš opatrný."

	„Věř mi," reagoval na to, „že totéž platí i pro tebe, moje milá."

	„Jistě," řekla a pak dodala, „a Jacku, je mi tě tak hrozne líto kvůli Drewovi."

	„Já vím. Dík za pochopení. Brzy nashle."

	Pak Bryne zavolal svému nadřízenému C. DeHavenon Lymanovi a řekl, že se vrátí večer, ale že si bude brát osobní volno opět ve středu kvůli Drewově pohřbu a schůzce, kterou Mia

	organizuje. Ujistil Lymana, že provoz laboratoře pojede dál, alespoň provizorně, nejpozději v poledne následujícího dne.

	„Jacku," reagoval na to Lyman, „ani nedokážu vyjádřit, jak hrozně se já, jak hrozně se všichni cítíme kvůli Drewovi. Problém je v tom, že tu vypuklo nové ohrožení veřejného zdraví."

	„Nechtě mě hádat, Chucku. Zhoubný, silně nakažlivý nový kmen chřipky."

	„Jak jste to zatraceně mohl vědět?"

	„Totéž pravděpodobně zabilo i Drewa."

	„Dobrý bože! Myslíte? Střediska pro monitorování nakažlivých chorob upozornila všechny laboratoře, aby si na ni dala dobrý pozor. Je to možná odvozeno od H3N2."

	Lyman pokračoval a řekl mu, že desítka význačných členů Kongresu ulehla v neděli s akutním virovým onemocněním, někteří dokonce i dřív. Několik z nich už bylo hospitalizováno. Někteří oslepli. Lyman musel donutit státní Axelrodovu laboratoř v Albaně, aby urychleně začala všeobecně očkovat proti chřipce — ačkoli měl málo lidí a předvídal tisíce pacientů. Je možné, že bude potřebovat i některé Jackovy laboranty, aby vypomáhali.

	„Jacku," řekl na závěr, ještě než zavěsil, „v každém případě mi určitě zavolejte, až budete zpátky v laboratoři. Vás a vašich lidí bude možná zapotřebí."

	Bryne položil sluchátko a obrátil se opět k agentovi FBI. „Hubbarde," řekl rozhodně, „potřebuji vaši pomoc. Hned. Možná taky pomoc některých vašich přátel tady z federálky."

	„Pomůžu vám, až když si vyslechnu vaši teorii, Bryne, dřív ne."

	Jack se snažil uspořádat si myšlenky. Drewova smrt. Ti členové Kongresu. Balíček, který Drew obdržel. Jack se rozhodl, že Hubbardovi řekne o tom balíčku, o tom, o kterém Víčky tvrdila, že jej nikdy neposlali. „To, co vám povím, vysvětluje, proč potřebuju vaši pomoc. Uvidíte." Bryne přešel k starému břidlicovému typu tabule v rohu, která byla dost velká, aby se na ni vešlo deset římských číslic. Bryne je napsal pod sebe na levou stranu. Pak doplnil biblické morové rány a také to, co považoval za jejich odpovídající současné pohromy:

	I.      Voda v krev červený      příliv toxické řasy

	II.      Žáby stromové      žáby

	III.      Vši      otrava námelem

	IV.      Roje      medonosné včely

	v.      Zmoření dobytka      

	VI.      Vředy      antrax

	VII.      Kroupy      botulismus

	VIII.      Kobylky      ???

	IX.      Temnota      ???

	X.      Smrt prvorozených      ???

	Bryne dopsal, vrátil se k IX., vymazal otazníky a místo nich tam napsal „horečka Rift Valley".

	„Jestliže mám pravdu s tou horečkou Rift Valley, tak máme na krku pěknou kaši. Je to další z onemocnění starověku," vysvětloval Bryne. „Podobně jako africká nemoc koní se rovněž vyskytuje jen v Africe a je nakažlivá jako chřipka, jenomže končí smrtí. Kromě toho, že je šířena komáry, šíří se rovněž kapénkami, postřiky a kašlem. A na rozdíl od africké nemoci koní je přenosná na člověka. Jsem si téměř jistý tím, že to bylo to, na co Drew umřel."

	„A proč to?"

	„Ta slepota. Horečka Rift Valley má jednu nejvýraznější komplikaci, a to jsou výrony krve na sítnici, které způsobují dočasné, někdy trvalé oslepnutí. To jsou ty tři dny temnoty. To je ta devátá pohroma. Drewova žena mi řekla, že oslepl, než umřel." Bryne cítil, jak ho v očích pálí sůl vlastních slz.

	Hubbard poklepával tužkou do bloku a sledoval Bryna, jak si roztáhl kapesník a utřel si oči, a pak poznamenal: „A teď si myslíte, že někdo nakazil touto horečkou členy Kongresu Spojených států?"

	„Nevím, je to jen teorie. Jestli to chcete zjistit, zavolejte do všech federálních nemocnic, na všechna střediska pro monitorování nakažlivých chorob a Walterovi Reedovi do Bethesdy. Co kdybyste zavolal do Fort Detricku? Mohou provést virologické testy ve svých BL-4 laboratořích a mohou zjistit, zda Drew a členové Kongresu mají tutéž věc. Ale musí uvažovat o horečce Rift Valley, aby mohli ty testy provést."

	„A co, jestli to tak bude?" chtěl vědět Hubbard. „Já jen jak moc je to nakažlivé? Bude se to šířit dál?"

	„Síří se to stejně jako chřipka a jestli je má teorie správná, je to horší než čistá stará horečka Rift Valley. Dokonce i za pomoci federálních institucí to může být něco nad naše síly. Dá se to léčit když po tom člověk jde a když je dostatečně rychlý. Ale neexistuje žádná vyzkoušená vakcína."

	Hubbard poslouchal a v duchu kroutil hlavou nad tím, zda jedná se spasitelem nebo satanem, ale věděl dobře, že musí být velice opatrný. „Doktore Bryne, mohu vám slíbit, že budu přítomen na vaší schůzce v Lékařské akademii. Budu schopen sehnat i nějaké lidi, kteří nám s tím budou schopni pomoci. Rovněž je budu informovat o vaší teorii s horečkou Rift Valley."

	„Mohu už teď jít?"

	„Zůstaňte se mnou ve spojení. Zítra mi zavolejte."

	Bryne se otočil, že půjde, pak se zastavil a obrátil se k agentovi čelem. „Hubbarde, moc vám děkuju, že mi věříte. Teď, když je Drew mrtvý, myslím, že už jste jediný, kdo mi věří."

	Bryne odešel a Hubbard zatelefonoval do Washingtonu a začal pátrat po společném prvku, který by spojil ty členy Kongresu, a přišel na to - schůze Křesťanského shromáždění. Nařídil, aby byl z budovy Rayburn Building ručně proset každičký ždibíček odpadků za poslední týden. Ta vybuchlá láhev od sodovky byla nalezena o šest metrů hlouběji ve studené, mokré zavážce blízko Anacostie. Přes noc se sedmdesát pět federálních techniků prohrabávalo šedesáti kubíky odpadu z města Washingtonu, aby ji vyhrabali. Do plastového dna byla ostrým předmětem vyryta písmena „PNLM", a pod nimi byl číselný kód mezinárodní klasifikace chorob 066.3, jenž označuje horečku Rift Valley přesně tak, jak předvídal doktor Bryne.

	Před Hubbardem teď vyvstával poslední problém: jak přesvědčit své nadřízené o Bryneově nevině. Virolog určitě nemohl být ve Washingtonu a v Albaně v tutéž dobu. Pakliže v tom ovšem nejelo víc lidí. Co kdyby byl Lawrence jedním z nich a pak si věci rozmyslel a chtěl z toho vycouvat? A jak do toho byla zapletena Victoria Wadeová, jestli vůbec nějak?

	A co ten kluk z Brooklynu, ten, kterého zachytili při monitorování Bryneovy kanceláře poté, co ji začali odposlouchávat? A co Mia Hartová, jeho žena? Byla lékařkou a její specializace z ní činila skvělou kandidátku. Měl o čem přemýšlet. Měl safra o čem přemýšlet.

	Celá řada telefonátů do Washingtonu přinesla Hubbardovi nejnovější informace. Agenti FBI, zástupci Národní bezpečnostní agentury a agenti tajné služby měli všichni tytéž informace, všichni byli uvědomeni o případech antraxu i botulismu. Přiměli střediska pro monitorování nakažlivých chorob a Úřad pro léčiva a potraviny, aby oznámili, že vrácení křišťálových koulí „nakažených salmonelou" vyneslo vrácení jak neškodných koulí, tak i koulí obsahujících smrtelně nebezpečné množství toxinu botulinu v jejich tekutině.

	Dále se Hubbard spojil telefonicky s admirálem Oldem a byl ihned předán.

	„Tak co, Scotte, jak to šlo?" zeptal se admirál svým obvyklým strohým způsobem.

	„No, zdálo se, že toho Bryne ví o hodně víc o dalších situacích, než by měl. Jen tak namátkou o těch případech botulismu. Tvrdí, že o tom nic určitého nevěděl, dokud mu o tom

	Rader neřekl, pak si věci propočítal a vyslovil dohad, který byl založen na předchozích případech  spojení s církevními hodnostáři, například."

	„Věříte mu?"

	„Nejsem na sto procent přesvědčený, admirále. Na první pohled vypadá jako normální přímočarý chlap, ale jestli to je sociopat, může to všechno být jen hrané. A poslechněte si tohle, tvrdí, že něco, co se jmenuje horečka Rift Valley, je příčinou jak onemocnění kongresmanů, tak nedávného úmrtí jeho laboranta. Bryne je přesvědčený, že ho někdo zavraždil."

	„Ale proč by měl Bryne být podezřelý z vraždy svého nejbližšího přítele a společníka?"

	„Logika mi říká, že by neměl být, admirále. A z logické úvahy také vyplývá, že by byl musel být na mnoha různých místech a v mnoha různých časech, aby ty věci mohl spáchat a přitom o jeho pohybech máme přesné záznamy."

	„A kam se tím dostáváme?" naléhavě se dotazoval admirál.

	„Tím se dostáváme k člověku, který je buď nevinný, nebo terorista, nebo který je jedním ze skupiny. Možná byl Drew Lawrence jedním ze skupiny a chtěl z toho ven, takže pak Bryne neměl jinou volbu než ho zabít."

	„Scotte, nesoustřeďujeme se náhodou na nevinného člověka ? "

	„Bryne pořád ještě odpovídá tomu profilu, admirále. Traumatická minulost, znalec v oboru biologického terorismu, neochota podrobovat se autoritě, některá velice nelichotivá hodnocení ať již anonymní nebo ne  od jeho kolegů. Ještě prostě nejsem zcela připraven ho vyškrtnout ze seznamu. A v tuhle chvíli nám jeho znalosti mohou hodně pomoct."

	„Tak se mu držte blízko u těla."

	„Samozřejmě, admirále. Budu jako jeho stín."

	 

	Pondělí 7. září

	Byt MU Hartové, Manhattan

	22.30 večer

	Mia Hartová odemkla dveře svého bytu, pohodila tašky, doběhla k pohovce v obývacím pokoji a rozvzlykala se. Bylo toho tolik, kvůli čemu se jí chtělo plakat. Připadalo jí nesmírně těžké vyrovnat se se ztrátou nenahraditelného Drewa nejen jako s Jackovým nejdražším přítelem a kolegou, ale jako s člověkem s mimořádným charakterem a s jejím věrným spojencem. Bože, chudák jeho žena. Alespoň že už děti byly odrostlé. Nebude je muset vychovávat sama.

	Kdyby se teorie, kterou jak Jack, tak FBI i střediska pro monitorování nakažlivých chorob sledují, potvrdila jako správná, byl by Drew zavražděn nějakým šílencem, který může klidně mít spadeno i na Jacka. To, že o něm tak silně a tak dlouho pochybovala, napjalo jejich vztah až téměř k prasknutí a ona nyní zoufale litovala toho, jak se chovala.

	Tady byl člověk, kterého milovala a obdivovala celým svým srdcem, a ona mu dala pocítit, že si ho vlastně neváží, že si pranic nezasluhuje její důvěru. Byla by se Víčky Wadeová, napadlo ji, zachovala stejně? Pravděpodobně ne. Wadeová by pravděpodobně zvolala „plnou parou vpřed" a následovala by Jacka třeba do pekel a zpět bez jediného zaváhání. Ale Jacka ani nenapadlo, aby svou teorii sdílel s někým jiným než s ní a s Drewem. Věděla, že nechtěl, aby se v Horké lince objevil jakýkoli pořad o morových ranách. Takže Mia se nikdy s jistotou nedozví, jaká by byla reakce té druhé ženy, na kterou stále nedokázala nepohlížet jako na svou sokyni.
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	Setkala kvůli Drewovi, kvůli své hlouposti, že Jackovi nevěřila, kvůli tomu, že dopustila, aby jejich manželství dostalo trhlinu a tím se vytvořil v Jackově životě prostor pro Víčky Wadeovou.

	Pak se přinutila přestat ronit slzy a pustila se do práce s promýšlením organizace té schůzky, o kterou ji Jack prosil. První, komu zavolala, byl doktor Elijah Kent Wyatt, prezident newyorské Lékařské akademie, jemuž v hrubých obrysech nastínila problém a požádala ho o místnost pro středeční schůzku. Vzhledem k tomu, že Wyatt uznával naléhavost celé situace, uvolil se, že to zařídí.

	Telefonáty Hartové Trentonovi a Hartfordovi přinesly smíšený výsledek. Cesty za hranice státu byly zredukovány na minimum kvůli seškrtaným rozpočtům zdravotnických odborů v Jersey i v Connecticutu. A tak, i když potenciální nebezpečí by mohlo ohrozit větší část velkoměsta a riziko by nesli všichni, zástupci těchto států se ke schůzce patrně nepřipojí. Jack předtím naznačil, že pokud narazí na nějaký odpor, měla by se spojit se zvláštním agentem Hubbardem.

	Zatímco Hartová mluvila s doktorem Wyattem, Hubbard v téže federální budově o tři patra níž volal Juanovi Verdeovi, vedoucímu poradci zdravotního odboru pro prevenci mimořádných situací. Verde projevil o účast na středeční schůzi značný zájem a slíbil, že rovněž zajistí účast svého kolegy z Federální agentury řízení nouzových stavů. Poděkoval Hubbardovi a přislíbil účast alespoň ještě dalších dvou zástupců ze sféry zodpovědnosti za veřejné zdravotní služby Spojených států, kterou zastupoval. Oblast II, jež spadala do jeho pravomoci, zahrnovala totiž všech pět přilehlých států severovýchodu USA.

	Ať již byla Mia jakkoli zklamaná, že Jack pojede ještě téhož večera pozdním vlakem zpátky do Albany, rozhodla se, že to na sobě nedá znát. Místo toho navrhla, aby šli na večeři do jedné restaurace ve West Village, kterou ještě za těch bezstarostnějších dřívějších časů oba milovali. K její radosti se toho nápadu hned chytil.

	Oba byli potěšeni, když zjistili, že se v La Vieille Auberge nic nezměnilo tytéž spoře osvětlené zdi vesnického stavení, tatáž srdečnost jejich majitelů i obsluhy, táž skvělá jídla a vynikající, cenově přístupná vína.

	Téměř okamžitě se ona i Jack začali cítit právě tak uvolněně, jak tomu bývalo na počátku jejich manželství. Navzdory tragédii Drewovy smrti a hrůzám, které na ně všude kolem číhaly, našli si místo mimo čas, kde se mohli držet za ruce, líbat se přes stůl a dokonce začali spřádat plány, že si pořídí děťátko.

	Jack měl pocit, že se probudil z nějakého podivného snu, ve kterém se on a Mia od sebe oddělili. Jak pro všechno na světě by mohl někdo, kdo to má v hlavě v pořádku a i kdyby nakrásně byl workoholik, odolat Miině svůdné smyslnosti? Hlavou se mu nyní míhaly všechny příležitosti, všechna místa, kde se kdy spolu milovali a jen se tím umocňovalo opojení vínem, které pociťoval. Náhle po Mii zatoužil víc než kdy předtím. Najednou začal uvažovat o tom, že stráví noc ve městě, ale uvědomoval si, že nemůže. Musel toho v laboratoři příliš mnoho vyřídit.

	Když se oba s lítostí shodli na tom, že je na čase, aby se Jack s Miinou pomocí vypravil na Penn Station, vzal ji za ruku a něžně jí řekl: „Miláčku, nebudu od tebe pryč moc dlouho, a až se vrátím, začneme se chovat jako obyčejní, normální lidé, kteří jsou do sebe šíleně zamilovaní a nedokážou se ubránit tomu, aby se vzájemně nedotýkali."

	„Už se nemůžu dočkat," usmála se Mia, když platil účet. Na chodníku, ještě než mávli na taxi, se lačně políbili, v taxíku se hladili a znovu se políbili, když už Bryne musel vystoupit. Oba se cítili vzrušeni a naplněni mnoha přísliby.

	Asi v půl desáté se Mie ozval Hubbard, který jak se zdálo, neměl o rozhovor s ní příliš velký zájem, ale rád by si promluvil s Jackem, ještě dříve než odjede do Albany. Přesto se zmínila, že přestože se mu nepodařilo Jacka zastihnout, jistě ho potěší sdělení, že přípravy na středeční schůzku jsou hotovy.

	Mia položila telefon, začala třídit došlou poštu a očima sjela na balíček, který jí domovník předal, když se vrátila domů z večeře. Byla mírně překvapena, že expresní služba FedEx dodává poštu i tak pozdě večer, pak ale na to zapomněla, protože ten balíček byl sám o sobě zatraceně divný a nebyl adresován jí.

	Adresátem byl Jack, balíček vážil ani ne půl kila a byl přepečlivě označen nesmazatelným černým inkoustem a nechybělo v něm ani devítimístné poštovní směrovací číslo. Nebylo pochyb, že adresa byla psána ženskou rukou - rukopis byl úhledný, přesný a vypsaný.

	Zvedla balíček a jemně jím zatřepala. Nic se v něm nepohnulo ani neozvalo.

	Nedá se říct, že by byl na bombu příliš malý, přemítala v duchu, ale na druhou stranu není příliš pravděpodobné, že by Jack přitahoval pozornost typů, posílajících lidem bomby. Uklidni se, vypadá to neškodně, říkala sama sobě. Způsobuje to jen tajackpva posedlost všemi těmi násilnostmi a taje nakažlivá. Ty tu jeho opatrnost nenávidíš, peskovala se, a teď sis vytvořila svůj vlastní případ. Je to jen balíček, který doručila FedEx, třeba to je jen dárek a jeho zpáteční adresa je zkrátka nějaké místo na Manhattanu.

	Položila balíček na stolek v předsíni, řekla si, že Jackovi nazítří zavolá a o tom balíčku mu řekne, a pak se vrátila ke svému psacímu stolu.

	Uběhla hodina. Jediné, na co dokázala myslet, byl ten ženský rukopis. Víčky Wadeovál Každičký instinkt v jejím těle ji o tom přesvědčoval. A zrovna teď, když ona a Jack dávají zase do pořádku své manželství.

	Ten balíček byl zcela jasně adresován Jackovi. Dávalo jí to, že je jeho žena, nějaké oprávnění, aby mu otevírala poštu? Jak by se cítila ona, kdyby on otevíral její?

	Nakonec ani nevěděla jak a už zase stála v předsíni u malého stolku a zírala na balíček.

	Věděla, že už se vlastně rozhodla před hodinou. Vytáhla malou krabičku z poštovní obálky, odnesla si ji k pohovce a položila ji před sebe na kávový stolek.

	Rozbalit symetricky složený dárkový balicí papír nečinilo nejmenší potíže. Pod papírem objevila ještě menší krabičku -z dárkového obchodu, bílou, bez hlavičky, převázanou stuhou, k níž byla připevněna tenkým bílým provázkem malinká obálka. Nejdříve otevřela obálku a zalapala po dechu.

	„Jacku," stálo tam, „budeš si myslet, že jsem staromódní, ale jelikož jsme se za posledních pár měsíců zase sblížili, jsem si jistá, že se ti tato božská vůně bude líbit."

	Podpis chyběl, ale Mia nepochybovala o tom, že ví, kdo balíček poslal. Ta prokletá Víčky Wadeová. Ta čubka si usmyslela, že zničí jejich manželství, že si Jacka přivlastní. Měla dokonce tu drzost md to poslat sem, kde bylo jasné, že to Mia uvidí. Zatraceně, co má tohle znamenat? Rozhodně si o tom s Jackem hodlá promluvit!

	„Tak se podíváme, jak laciný vkus ta ženská má," řekla Mia nahlas a zatřepala balíčkem. Teď to zaznělo, jako kdyby to byla krabička rýže. Naklonila krabičku na jednu stranu, když zvedla víko, a obsah se málem vysypal na podlahu, ale zareagovala včas a otevírala ji už pomaleji.

	To, co znělo jako rýže, byla dekorativní zrna ozdobné kukuřice červené, žluté, perlové, oranžové, purpurové a černé, jež byla použita namísto polystyrenu jako výplňový materiál. Jak roztomile sladké! Posunula zrna stranou a vydolovala malou olivově zelenou lahvičku ve tvaru klasu, který měl do skla vymodelována jednotlivá zrna.

	Stříbrný rozstřikovač byl připevněn nahoře a malá cedulka přivázaná k lahvičce nesla název ÚŽASNÝ PŮVAB. Bylo to horší než roztomile sladké. Z toho přímo kapal med. Mia si jedním zmáčknutím nanesla kolínskou na levé zápěstí a vsála nosem vůni. Ona sama by si to byla nikdy nevybrala. Hrozně nerada si ale musela přiznat, že ta vůně byla příjemná, dokonce velmi příjemná. Vonělo to jako čerstvě pokosené seno, jako obilí, jako luční tráva. A bylo to od osoby, která by ji byla jistě nejraději viděla mrtvou.

	Jackův vlak přijede do Albany po půlnoci. Mohla by zůstat vzhůru a zavolat mu. Třeba on zavolá jí. Možná že mu řekne o nestoudném chování Víčky, anebo možná ještě počká.

	Do jedné po půlnoci nezavolal. Mia, která byla stále ještě nazlobená kvůli Víčky, se rozhodla, že dál čekat nebude a půjde si lehnout. Znovu balíček zabalila, dala ho zpátky na stolek v předsíni a šla spát. Už napůl spala, když se rozhodla, že nebude Jacka konfrontovat s dárkem od Wadeové. Alespoň ne hned. Vstala poněkud vrávoravě, vzala balíček ze stolku v předsíni, zasunula ho až dozadu do své zásuvky na prádlo, na to poslední místo, kam by se kdy díval,vlezla si zpátky do postele a přitom si mumlala: „Pomsta je nejsladší, až když vychladnou vášně."

	Jak upadala do spánku, velice nejasně si uvědomovala, že vnitřní část zápěstí, které si postříkala kolínskou a která tam na chvíli zůstala, je stále teplejší a teplejší. Nakonec to místo pálilo tak, jako kdyby je sežehlo slunce. Už byla v polospánku, a tak si toho sotva všímala. Následující ráno bylo začervenalé místo už sotva viditelné.

	 

	Středa 9. září

	Manhattan

	11.45 před polednem

	První dvě tropické tlakové níže přišly do New Yorku předčasně v podobě dvou rychlých bouřek za sebou následujících během méně než deseti dnů. Většina Manhattanu se po jejich řádění pokryla odpadky a zlámanými větvemi. Ulice byly zaplaveny vodou z přetékajících odpadních kanálů naplněných svinstvem a smrdutě páchnoucí voda vytvářela bariéry mezi zaparkovanými auty, parkovacími automaty, popelnicemi a posouvajícími se hromadami recyklovaného papíru, umělých hmot a stavebního odpadu, které tvořily vodní příkopy mezi budovami, chodníky a ulicemi.

	Život v celém městě se stal obtížnější. Záplavy zúžily ulice a mnohdy znemožňovaly je přejít.

	Bryne vystoupil z vlaku na Penn Station a závan horkého, vlhkého, spirálovitě se točícího vzduchu, ženoucího se otevřenými ulicemi Manhattanu směrem ke čtvrtím na západním břehu řeky Hudson, ho přinutil přimhouřit oči.

	Z usedle vyhlížejícího tmavého sedanu sledoval Scott Hub-bard, jak se Bryneovi konečně podařilo zastavit taxík. Nastartoval auto. 

	Hubbard se zařadil do proudu vozidel jedoucích po 34. ulici k Osmé avenue, a soustředil se na to, aby se mu Bryneův taxík směřující na sever neztratil z očí.

	Řidič taxíku se zručně proplétal hustým provozem v okolí Columbus Cirele a prodíral se směrem k Central Parku. Stočil se severozápadně kolem prázdného bruslařského prostranství, opatrně předjížděl turisty v kočárech tažených koňmi a projel kolem vadnoucích platanů a dlouhých brázd vody, která neměla zjevně kam odtéct.

	Jack si příliš nevšímal, kam jedou. Byl pohroužen do smutku a pozoroval, jak se za okny taxíku pomalu proměňují kamenné chodníky ve vidinu rozlehlých, rovinatých polí před laboratoří, které mu tolik připomínaly výhled z Lawrencova okna, kde spolu zažili mnohé nádherné podzimy, kde se spolu podělili o tolik společných zážitků.

	To, že Lawrence zemřel tímto způsobem, bylo téměř nesnesitelné. Můj bože, uvědomil si Jack, co Elise? A děti? Jak opuštěně se všichni budou cítit, a jak opuštěně se cítil on.

	Mia měla příliš mnoho práce s tou schůzkou, takže tu nemohla být. Víčky volala a vyjadřovala co nejupřímnější soustrast, ale nemohla se z Louisville utrhnout. Ne že by nestál o trochu podpory, ale co by to nakonec Drewovi přineslo...

	Zhluboka se nadechl a podíval se na hodinky. Jede pozdě. Zatnul čelisti, vrátil se zpátky na zem a viděl, že taxík je stále ještě někde u šedesáté ulice. Mohli by možná ten obřad stihnout. Alespoň jeho část. Musí vyhledat Elise.

	Baptistický kostel Ebenezer, Harlem Poledne

	Bryne se bolestně táhl nahoru po schodech do kostela. Cestovní kabela, rozbolavělé rameno a vysoká vlhkost vzduchu způsobovaly, že pociťoval tutéž nevyváženost na pravé straně těla, jakou Drew trpěl celý život.

	Jack ucítil v návalu čistého žalu, jak ho pálí oči, a zastavil se ještě na schodech. Postavil si tašku na betonové stupně, a když zaslechl pomalou, smutnou hudbu pohřebního obřadu vycházející z vnitřku kostela, opřel se o zábradlí. Cítil se velmi osamělý, naplňoval jej strach a slzy byly jedinou úlevou.

	Brzy sám sebe donutil přestat plakat. Drew byl mrtev. Tahle část jeho života byla pryč. Jackovou povinností teď bylo vzdát mu patřičnou úctu, vyhledat Elise a rodinu. Budou ho čekat. Nad ním se dveře rozevřely a ruka nějakého černocha mu kynula, aby vyšel po schodech vzhůru.

	Bryne uslyšel sbor, jak pozvedá hlasy za jeho přítele a uvědomil si, že bohoslužba je téměř u konce.

	Náhle u těch obrovských dubových dveří pocítil Jack strach, záplavu strachu z toho, kdo by tam uvnitř na něj mohl ještě čekat. Spěšně vešel.

	Slyšel jeden žalem naplněný, krásný hluboký bas zpívat s hlasem anděla, zpívat s utrpením Mojžíše, zpívat ta slova z Exodu.

	„Farao... Pakliže... Nepropustíš... Lidu... Mého...!"

	To odhalení mu málem podrazilo nohy. Pakliže nepropustíš lidu mého. PNLM!

	V panice chtěl utéct z předsálí kostela a otočil se ke dveřím, že sebou, zrovna ve chvíli, kdy uviděl někoho, jak předčasně odchází, aby se vyhnul davu. Někoho povědomého. Někoho podobného Teddymu Kameronovi. Teddy Kameron ? Já musím mít halucinace, říkal si v duchu. Proč by tu Kameron měl být? To není on. To je někdo jiný. Proč si to představuju? Proč na něj zrovna teď myslím?

	Otočil se zpátky k čelu kostela a sledoval rodinu procházet okolo rakve, viděl Elise, jak drží hlavu vysoko a hrdě vztyčenou. Jak kohosi hledá.

	Jejich oči se setkaly.

	Průvod prošel.

	Jack vyčkal.

	Ali Lawrence, vysoký hubený muž oblečený do tmavého obleku, přišel a postavil se vedle Jacka. „Moje matka by s vámi potřebovala mluvit, doktore Bryne," řekl potichu. „Prosím vás, požádala mě, abych vás přivedl ven k autu."

	Bryne následoval mladého muže ven z kostela a dolů po schodech, zatímco rakev už v té chvíli nakládali do pohřebního vozu. Kráčeli spolu k limuzíně a Bryne nahlédl dovnitř, kde uviděl Elisin pláčem poznamenaný obličej. Chtěl ji vzít za ruku, ale zabránila mu v tom.

	„Drew chtěl, abych ti něco řekla, Jacku. On věděl, že umírá, a pošeptal mi." Zavrtěla hlavou a rozvzlykala se.

	Bryne se naklonil k Elise Lawrencové a zeptal se: „Elise, co to bylo? Co ti Drew pošeptal?"

	„Drew mi řekl: Elise, pověz Jackovi, řekni mu, že jsem na to přišel. Pověz mu, že odpověď na poslední hádanku, na ty koule, je Mempris a Gošen. Gošenu se anděl smrti vyhnul. Nezapomeň mu to říct. A pak mi, Jacku, umřel v náruči."
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	Středa 9. září

	Newyorská Lékařská academie, Manhattan

	13.00 odpoledne

	Třetí největší lékařská knihovna na světě je umístěna v důstojné kamenné budově v horní části Páté avenue s vyhlídkou na Central Park. Ačkoli newyorská Lékařská akademie je většině obyvatel New Yorku neznámá, slouží jako hostitelka lékařským společnostem, skupinám specialistů a laureátům Nobelovy ceny v oboru lékařství z celého světa. Dnes hostila malou, leč velice různorodou skupinku znalců z oborů lékařského, policejního a vojenského.

	Akademie tím, že se nachází na 103. ulici, je blízko zeměpisného středu Manhattanu. Účastníci schůzky doktorky Hartové se sjížděli do budovy ze všech směrů.

	Z východní strany Central Parku přicházela Mia Hartová v doprovodu Mikea Cuccii, člena Epidemiologické zvláštní služby a střediska pro monitorování nakažlivých chorob, a poručíka Winokura, zkušeného policisty z New Yorku, kteří to měli jen pár bloků pěšky z Lexington avenue, kde byla stanice metra. Místní věděli dobře, že metro je nejrychlejší způsob, jak se po velkoměstě pohybovat. Poručík Winokur byl požádán, aby se schůzky zúčastnil, protože byl součástí operace Archanděl, přičemž za tímto názvem se skrýval tým lidí reagující na nouzové situace ve městě, jenž byl vyzván k činnosti, kdykoli nějaký terorista ohrožoval Manhattan nebo kteroukoli jinou část města.

	Procházeli okolo zasmušilých a bezvýrazných stavebních projektů, které obklopují nadúrovňové úseky severní větve metra, prodírali se ulicemi zaplavenými odpadky z kanálů, zanechaných zde bouřkou. O bezpečnosti v této čtvrti by se dalo stěží říct mnoho pozitivního, takže Winokurova přítomnost způsobovala, že se Mia cítila přece jen poněkud uvolněněji. Poručík jí nabídl rámě, když bylo nutné překročit obrovskou kaluž, a Mia mu s oceňující úklonou poděkovala. Bylo to od něj opravdu kouzelně staromódní gesto. Navíc se cítila trochu zesláblá a použila jeho paži, aby se o ni trochu opřela.

	Jeden a půl kilometru od nich na jih projížděli lékaři ze zdravotního odboru státu New Jersey Centrálním Parkem. Konečně na 102. ulici opustili velký okruh. Měli za sebou dlouhou cestu z Trentonu za bezútěšného dne a to všechno kvůli schůzce, o které jim doktorka Hartová nebyla schopna říct nic konkrétního a prozradila pouze, že se bude týkat naléhavé hrozby, jež by mohla ohrozit zdravotní situaci celého zdejšího regionu náležejícího třem sousedícím státům.

	Ze severu, z Harlemu, k Akademii svižně kráčel Bryne, poháněný strachem a dvěma novými odhaleními významem kódu PNLM a Drewovým vzkazem ze smrtelného lůžka. Doufal jen, že tam bude Samuel Berger s diapozitivy.

	Čtyři bloky od Akademie ujížděli po Madison avenue čtyři ramenatí muži namačkaní v černém sedanu. Právě odbočili na západ do 103. ulice, když nakvašeně promluvil zrzavý muž, který měl na sobě nepromokavý plášť: „Proč se musíme propánakrále scházet až někde v horoucích peklech?" zeptal se. „Až to skončí, bude horor sehnat taxík a už vůbec se mí nezamlouvá představa, že bych měl na 5. avenue čekat na autobus."

	„Vždycky se můžeš zase svézt zpátky s námi, Rayi," navrhl mu řidič.

	„Ani náhodou, Jose. Tohle je jak mučení se španělskou botou!"

	Zastavili na parkovišti nedaleko Akademie, vystoupili s viditelnou úlevou z vozu a vydali se pěšky k budově.

	„Skoro až příliš mokro na násilníky," řekl jeden z mužů, který měl na sobě modrý pršiplášť s dvěma stříbrnými hvězdami na ramenou. Týlový admirál Frank E. Olde si přitáhl límec, když se celá skupina musela prodírat proti dalšímu prudkému závanu mokrého větru ženoucího se z parku. „Jo, pachatelé pravděpodobně dnes ani nevylezou. V dnešní době je daleko pravděpodobnější, že vás porazí nějaký maniak na kolečkových bruslích, než aby vás někdo zastřelil při loupeži."

	Admirála doprovázel armádní plukovník Dan Edwards, který sem byl vyslán z Fort Detricku, doktor Juan Verde, vedoucí II. oblasti Veřejné zdravotní služby, a Ray Flynn, onen zrzavý muž, který si stěžoval na jízdu sem z Federální agentury řízení nouzových stavů. Ačkoli Flynn už zaslechl hesla jako „biologický terorismus", „stav bezprostředního ohrožení" a „bomba", byl stejně překvapen, že se plukovník a admirál obtěžovali sem přijít. Byl ještě daleko překvapenější, když na ně se zachmuřeným výrazem čekal před budovou speciální agent Scott Hubbard.

	Zasedání se mělo konat ve druhém patře mohutné budovy v jednacím sále s výhledem na Central Park. Venku už zase začalo pršet. Světla podél budovy na západní straně pronikala až do tmavých pásů listové zeleně v parku a propůjčovala celé scenérii podzimní nádech.

	Mie Hartové se podařilo vzít Brynea stranou, ještě než byli účastníci schůzky vyzváni ke klidu. „Jacku, moc mě mrzí, že jsem nemohla být s tebou." Vypadala trochu rozechvěle, oči měla zapadlé, nebyla zkrátka zjevně ve své kůži. Jack to však připisoval šoku z Lawrencovy smrti. „Chtěla jsem jít na pohřeb. On byl takový." Hlas jí na chvilku vypověděl službu, ale pak se zdálo, že se sebrala a pokračovala. „Věřil ti. Já už ti teď taky věřím. Staly se hrozné věci a budou se dít dál, jestli my. Jacku, hrozně moc tě miluju!"

	Jack k ní také cítil velikou lásku. Teď když mu konečně věřila, držela zase při něm, bylo to jako za starých časů, bylo to jako požehnání. Když ji představoval Samuelovi, reagovala na to s upřímnou vřelostí. „Samuel nám něco předvede, a tím se všechno pěkně propojí," řekl Bryne. „Půjdeme to připravit." On a Berger vešli do zasedací síně, a zatímco Bryne křídou vypisoval seznam morových ran a jejich příčiny, Berger položil promítačku na stůl a zapnul ji.

	„Doktore Bryne, prosím vás, potřeboval bych si to zaostřit," požádal jej chlapec.

	Bryne byl už hotov, a tak odstoupil stranou a promítačka osvětlila tabuli.

	Každý výraz pro morovou ránu, který Bryne napsal na tabuli, se dokonale kryl s hebrejskými znaky slova, která Samuel Berger přeložil. Hebrejská písmena byla přepečlivě inkoustem vepsána na acetátové hedvábí a pro nejednu z morových ran vyhledal chlapec rovněž odpovídající egyptské hieroglyfy a text Napomenutí Ipuwerova. Morové rány měly písemný záznam, který se táhl bez přerušení až do dob faraónů.

	Elijah H. Wyatt, prezident Akademie, byl vysoký elegantní muž, oblečený do dokonale padnoucího obleku z látky s tenkým proužkem od Brooks Brothers, bílé košile a pod krkem měl uvázánu oficiální modrozeleně pruhovanou kravatu Akademie. Jeho stručné úvodní poznámky ujistily zúčastněné, že Akademie je otevřena všem vládním složkám a je připravena napomáhat jakýmkoli způsobem, který by přispěl k ochraně zdraví ve městě.

	„Doktorko Hartová, nastínila byste laskavě program schůzky? Toto setkání totiž svolal zdravotní odbor magistrátu."

	Bryne si se vzrůstajícími obavami povšiml, že Mia vypadala ještě křehčí, než když spolu před chvílí prohodili těch několik vět. Usmála se jen neznatelně, když si otevírala kufřík, vyndala z něj nějaké papíry a dosti pomalu přešla k mikrofonu. Opřela se o pódium, skoro jako kdyby potřebovala oporu, a začala předčítat seznam infekcí, které začaly s událostí kolem antraxu v San Diegu.

	V jedné chvíli se zadrhla a podívala se na Brynea. „Teď bych ráda požádala svého kolegu, doktora Johna Brynea, aby pokračoval, neboť toto je jeho koncepce a on je s celou teorií seznámen mnohem důvěrněji. Je to totiž jeho vlastní teorie."

	Posadila se a Bryne, když vstával, k ní vyslal povzbudivý pohled. Přešel místnost až k tabuli, která tam stála připravena.

	„Děkuji, doktorko Hartová a doktore Wyatte," začal Bryne. „Nejprve bych rád poděkoval doktorce Hartové a zdravotnímu odboru města, že zorganizovali tuto schůzku v tak krátkém čase, a rovněž Akademii, že se ujala role hostitele.

	Agente Hubbarde, i vám patří mé díky, že jste zajistil, aby se k nám připojili někteří vaši federální kolegové. Nakonec bych vám rád představil badatele, který nám poskytl pro tento projekt nejdůležitější údaje, Samuela Bergera. Samueli, byl byste tak laskav a postavil se, prosím?" Chlapec ostýchavě povstal, neboť si byl vědom, že posluchači z řad význačných osobností jsou jeho přítomností zmateni.

	Bryne poté obrátil tabuli tak, aby celá skupina viděla, co na ni načrtl, než sem vešli.

	 

	 

	Bible      Událost             Jed                  Datum

	I.      Voda v krev            Otrava Fytotoxinem      Leden

	II.      Žáby                  druh Centrolenella      Únor

	III.      Vši                  Toxiny námelu            Březen

	IV.      Roje                  Včelí jed            Duben

	v.      Zmoření dobytka      Mykotoxiny            Květen

	VI.      Vředy                  Antrax                  Červen

	VII.      Kroupy                  Botulismus            Červenec

	VIII.      Kobylky            Neurocysticercosis      Srpen

	IX.      Temnota            Horečka Rift Valley      Září

	X.      Smrt prvorozených      Neznámá            Říjen?

	 

	„Jak vidíte, máme tu řadu událostí během posledních devíti měsíců, které ačkoli jsou zdánlivě na sobě nezávislé, mohou ve skutečnosti spolu souviset.

	A nyní," řekl Bryne, „ztlumíme trochu světlo a já vám ukážu, jak je to všechno spolu provázané." Berger vložil do promítačky acetát a každá z těch morových ran byla svázána s biblí, s tórou, s kouskem papyru tisíce let starého a s pokořením faraóna. Světlo se opět rozsvítilo a Bryne je oslovil: „Ohnisko těchto událostí je totéž jako poslání Mojžíšovo. Někdo chce vyvést svůj národ z otroctví. Nechává za sebou kód PNLM. A jaký je význam těchto čtyř písmen? Povím vám to, znamená to Pakliže Nepropustíš Lidu Mého a tenhle chlap dodržuje přesně program."

	„Počkat," zakřičel Flynn, onen pracovník Federální agentury řízení nouzových stavů, zcela zjevně naplněný skepsí. „Chcete tím říct, že ty věci, jako byl antrax, jsou napojeny na…"

	„Nechtě ho pokračovat," Hubbard přerušil narušitele.

	„Děkuju, Scotte," řekl Bryne, pak se napil vody, rychle se podíval na Miu, která se zdála být každou minutu o něco bledší. Vypadala opravdu nemocně. Jenže on musel pokračovat.

	„Nejsem žádný náboženský učenec a nejsem ani detektiv," přiznal se shromážděným, „ale s pomocí pana Bergera znám Starý zákon - alespoň co se týče podobností mezi nedávnými událostmi z hlediska lékařské vědy a tím, čemu se obecně říká Deset morových ran egyptských v Exodu."

	Posluchači začali poposedávat, hučet a bručet, vyvedeni z míry tímto prohlášením. Cožpak tomu chlápkovi přeskočilo? To přijeli z takové dálky a v tomhle hrozném počasí, aby tu teď poslouchali nějakého cvoka?

	„Nedělejte si ještě žádné závěry, dokud vám to nevysvětlím," nabádal je Jack, neboť chápal jejich skepticismus. „Už před začátkem léta, kdy z těchto událostí bylo rozehráno pouze několik, jsem začal mít podezření, že kdosi na různých místech reprodukuje morové rány v jejich biblickém pořadí. A jen bůh ví, z jakého důvodu."

	Nelson Rigg, přední představitel egyptologie při Bostonském uměleckém muzeu povstal, aby se nechal slyšet. Jeho současná práce jako hostujícího výzkumného pracovníka při proslulém Metropolitním muzeu v New Yorku byla pro něj víc než výhodná. Získal ji díky autoritě, které se v odborném světě těšil, a upřímně řečeno dával svou důležitost při jakékoli příležitosti všem najevo. Podle jeho názoru byla celá tahle schůzka doslova k ničemu, strašným mrháním jeho drahocenným časem, zatímco on by dal přednost tomu, aby už byl zpátky v Metropolitním muzeu, kam nakonec taky patřil.

	„Koukněte se," začal nakvašeně, „bylo mi přikázáno, abych se dostavil, a to mým nadřízeným, neboť jste prý potřebovali znalce egyptských dějin. Teď ale, jestliže tato schůze směřuje tam, kam si myslím, že směřuje, už mě tu nepotřebujete. Vy byste tak nejspíš potřebovali Cecila B. De Milleho, aby o tom natočil nějaký filmový trhák, kdyby ještě žil. Celá ta záležitost s Exodem není nic jiného než snůška legend a dohadů."

	„Ale kdysi," poznamenal Jack, „byli Židé v egyptském otroctví, nebo ne?"

	„Ale samozřejmě," připustil Rigg, „ale nemůžeme doložit existenci Mojžíše, tím méně nějakých skutečných událostí, které by odpovídaly těmto morovým ránám. Rozdělení Rudého moře, Exodus  všechno jsou to pouhé mýty. Klidně by to mohly být obyčejné pohádky."

	„Ale ty události posledních devíti měsíců jsou skutečné, doktore Riggu," Bryne odrážel jeho útok.

	„To možná ano, ale stejně nechápu, jak bych mohl být něčím užitečný," Rigg si sebral převlečník ze židle vedle sebe a dal jasně najevo, že on nemá čas na nějaké takové, nevědecké hlouposti. „Možná můžete mít nějaký prospěch z mladého rabínského studenta, ale ne z předního znalce egyptologie.

	Lišíme se ve svých názorech." A odkráčel tak okázale, že by mohl posloužit jako model pro alegorickou sochu pompéznosti.

	Plukovník Dan Edwards z Fort Detric požádal o slovo. „A tak, pouze teoreticky, horečka Rift Valley je číslo devět?" Bryne si oddechl. Riggovo vystoupení bylo ignorováno.

	„Přesně tak, protože způsobila dny temnoty, slepotu," vysvětloval Jack.

	„Když je to tak," naléhavě se dál "tázal Edwards, „kde potom sehnal ten vir? To dosahuje úrovně BL-4. A k tomu má přístup jen velmi málo lidí, a to dokonce i ve Spojených státech jen my a střediska pro monitorování nakažlivých chorob."

	Konečně, uvědomil si Jack, mluví se znalcem na biologickou válku a bioterorismus. Konečně ho někdo bere vážně. Nechtěl, aby to vypadalo, že pouze hádá, když odpovídal.

	„Abych řekl poctivě, plukovníku Edwardsi," začal Jack, „tak to já nevím. Kdybyste mě přiměl, abych to odhadl, řekl bych od nějakého Iráčana, Íránce nebo Rusa. Ale raději bych se nepouštěl do žádných spekulací."

	„A co ty žáby?" zeptal se poručík Winokur a prstem ukázal na tabuli. „Copak opravdu mohou někoho zabít?"

	„To určitě ano. A také s jistotou zabily. Tohle je možné doložit."

	Winokur kývl hlavou a Bryne pokračoval: „Poručíku, důvod, proč jsem vás všechny požádal, abyste sem přišli, je, že mám velice pádný důvod se domnívat, že číslo deset bude něco rozsáhlého. Podívejme se na posloupnost. Ty epizody na začátku zasáhly jen malý počet lidí, dva nebo tři či čtyři jednotlivce. Nedávné pokusy zasahují stále víc a víc lidí pravděpodobně ještě víc, než bylo dosud hlášeno."

	„Doktore Bryne," promluvil nahlas Scott Hubbard, „mohl byste všechny seznámit s tím náboženským kontextem?"

	„Dobrý nápad, pane Hubbarde. Většina těchto jevů zahrnovala náboženské skupiny nebo jednotlivce, kteří k takovým skupinám měli nějaký vztah. Zdá se, že tomu, kdo to všechno páchá, nezáleží na tom, o jaké konkrétní náboženství jde, pokud je oběť politicky konzervativní. Ale jak se zdá, to, na čem opravdu záleží, je, aby příčiny, které tyto nehody způsobují, byly téměř přesně tytéž, jako byly ty příčiny biblické. A v témže poradí.

	„A vy si myslíte, že ta další, ta desátá morová rána, na sebe vezme podobu biologického terorismu?" zeptal se Cuccia, pracovník střediska pro monitorování nakažlivých chorob.

	„Dává to smysl. Podívejte se na ten seznam. Větší část metodologie se týkala toxinů, toxiny ciguatery z mořských řas, jedovaté stromové žáby, včelí jed, mykotoxiny z plesnivého sena, endo a exotoxiny antraxu, toxiny botulismu a anafylaktické vedlejší produkty parazitující tasemnice. Je samozřejmé, že jsme je neobjevili v tom hezky uspořádaném pořadí tak, jak je vidíte na tabuli.

	„Mohu vás na okamžik přerušit, doktore Bryne?" Hlas admirála Oldea v sobě měl sílu, kterou si jeho šarže vyžadovala, a všechny oči v sále se obrátily na něj.

	„Zajisté, admirále," odpověděl Bryne a byl rád, že se i on do věci vkládá.

	„Nechť je známo," pokračoval admirál, „že jestliže se to, co se teď chystám sdělit, dostane nějakým způsobem ven, kdyby snad někdo vynášel informace, může se těšit na zúčtování podobné tomu, jako kdyby ho od nynějška až do doby posledního soudu měl nepřetržitě v práci Federální daňový úřad. Bryne, možná, že máme jinou odpověď na ty koně, která by vyplnila číslo pět."

	„Nějaký druh mykotoxinu?" pokusil to odhadnout Bryne.

	„Ne," pokračoval admirál. „Pokusím se to podat zjednodušeně. Jeden váš velice statečný přítel nedávno naplnil Kochovy postuláty, a to Enoch H. Tucker. Byl buď úmyslně nebo náhodně nakažen látkou, která rovněž přispěla k úhynu koní -je to virus třídy RNA, nikoli toxin - a Tucker to potvrdil diagnózou svého vlastního onemocnění. Bůh mu žehnej."

	„Proboha, co ho to napadlo?" zeptal se Bryne.

	Hubbard sledoval Brynea velice pozorně.

	„To přenechám plukovníkovi Edwardsovi," prohlásil rozhodně Olde.

	Edwards byl o hodně mladší než admirál, ale působil stejným dojmem velké autority. „Stručně, jmenuje se bornavirus a je pojmenovaný po malé vesničce v Sasku, kde byl výskyt infekce omezené na koně a ovce poprvé zaznamenán před dvěma sty třiceti lety. A opět, nic velkého to nebylo, dokud se neukázalo, že může nejen přecházet z jednoho živočišného druhu na jiný, ale i z třídy na třídu - ze savců na ptáky, například, což vzbuzuje obavy. Způsob přenosu není znám. Mohlo by to být prostřednictvím komárů na ptáky, transsexuálně na přežvýkavce a nikdo vůbec netuší, jak se to přenáší na člověka, ani jak rychle se to šíří."

	Do háje, pomyslel si Bryne.

	„V Německu se teď vědci obávají i zcela rutinních transfuzí," pokračoval Edwards, „jelikož protilátky proti bornaviru se ukazují pravidelně jen v malých procentech v jejich krevních bankách."

	„To se zdá až nemožné. Ve střediscích pro monitorování nakažlivých chorob jsme o ničem podobném nikdy neslyšeli," pokusil se ho přerušit Cuccia, ale Edwards ho přímo převálcoval.

	„V krevních bankách, týmž způsobem, jakým se objevil i AIDS v roce 1983. Možná se jedná o ten velevirus, který nám dělá takové vrásky."

	„Jaké jsou příznaky, plukovníku Edwardsi?" zeptal se Bryne.

	„Borna vyvolává encefalitidu u ovcí a pomalé neurologické onemocnění- takzvanou jankovitost - u koní. Až donedávna se vyskytovala výlučně u evropských a afrických koní a ovcí, ale nedávné průzkumy ukázaly, že přes dvě procenta japonských koní jsou dnes již rovněž nakažena a že se ta nemoc šíří. Podobně jako vzteklina, i toto je virová infekce, a podobně jako nemoc šílených krav, ještě nikdy nikdo neurčil tu látku pod mikroskopem. A teď se už objevuje i ú domácích koček! Víme z testů na protilátky, že je to vir třídy RNA podobný vzteklině."

	„Je nějaký pozitivní důkaz toho, že to Tucker má?" zeptal se Bryne tiše.

	„Teď už ano, díky samotnému Tuckerovi. Podle veterinářů z Plum Islandu všechny krevní tekutiny z Churchill Downs byly pozitivní, stejně jako u toho koně na Kennedyho letišti... a v krvi Enocha Tuckera rovněž," pokračoval Edwards.

	„Takže to znamená, že ten úhyn koní byl prostě boží dopuštění a ne pátá morová rána?" zeptal se Bryne rozrušeně.

	„Ale vůbec ne, doktore Bryne. Ten kůň z letiště, ten pravděpodobně ano. Ale dozvěděli jsme se, že koním z Kentucky byla úmyslně podána dávka jak s mykotoxinem, tak i s bornou."

	„Řekněte jim, co si myslí lidi z Plum Islandu," vpadl do toho admirál.

	
„Těm koním bylo podáno kontaminované seno okořeněné oběma látkami. Množství protilátek v krevní tekutině u těch koní napovídá, že jim byly podány velké dávky borny, pravděpodobně skrze nozdry, snad v krmných pytlích."

	„Takže my teď sami máme nový patogen, co?" řekl doktor Wyatt. „O tomhle jsem v životě neslyšel."

	„Máte pravdu, doktore Wyatte," obrátil se k němu Edwards nabroušeně, „a v roce 1975 nikdo nikdy neslyšel ani o Ebole, hantaviru nebo HIV. Dovedete si představit, že by si nějaký romanopisec v roce 1975 vysnil africký virus přenášený sexuálním stykem a drogami, který zničí imunitní systém a bude zabíjet miliony, neboť se rozšíří po celé zeměkouli? Nikdo by tomu nevěřil."

	„Máte opět pravdu, plukovníku," připustil Wyatt.

	„A teď zkuste hádat. Bornavirus může mít tytéž implikace jako HIV, až na to, že vyvolává duševní onemocnění. Koně, ovce a domácí kočky nemají žádné prokazatelné individuality.

	Dostanou-li se do konečného stadia onemocnění, začnou klopýtat a jejich chování se změní. Ale co se jim honí hlavou}"

	„Ale no tak," nabádal ho Cuccia. „To nemá se skutečností nic společného."

	„Vy myslíte?" vrátil mu to Edwards. „Skutečnost číslo jedna  bornavirus je považován za skutečné onemocnění již od roku 1776. Skutečnost číslo dvě, výzkum případů a srovnávací kritická studie v Německu, Japonsku a v poslední době i ve Spojených státech podporují tvrzení, že protilátky proti bornaviru jsou nacházeny ve vzorku dvanácti až čtrnácti procent maniodepresivních pacientů a schizofreniků. Podívejte... mohl bych pokračovat... ale je jasné, že koně v Kentucky hynou buď kvůli mykotoxinům nebo na nákazu bornavirem nebo na oboje, a že byli úmyslně nakaženi."

	„Při vší úctě," vskočil mu do řeči admirál, „můžeme to uznat za morovou ránu pět? Možná že náš terorista použil dvě látky, neboť se bál, že by jedna z nich nemusela zabrat. Stále ještě nám ale chybí číslo deset, smrt prvorozených. Podle Bryneova názoru se vedle desáté pohromy může zdát to, co se odehrálo v Kongresu, jako nicotnost."

	„Ale proč jste sem volali nás?" ozval se odborník na katastrofy z Federální agentury řízení nouzových stavů.

	Bryne se na toho muže zakaboněně podíval. „Protože si myslím, že ta velká pohroma číslo deset se odehraje patrně brzy a odehraje se tady."

	„Proč tady?" chtěl vědět admirál.

	„New York a Washington jsou nejpřednějšími cíli, symbolickými cíli, a to je přesně to, co mají bioteroristé v oblibě. On nebo oni už si hlavní město odbyli, tak už zbývá jen New York." Odmlčel se. „Také jsem začal věřit, že ať už toto dělá kdokoli, je možné, že zná mě." Jack se pokusil usmát, když Hartová zvedla hlavu, celá bledá a vystrašená.

	„Počkejte chvilku, Bryne," vskočil mu do řeči Edwards. „Vy chcete tvrdit, že jste byl jeho cílem. Jak?"

	„No, domnívám se, že náš maniak sleduje zprávy v systému ProMED to je mé internetové lékařské fórum. Stopujeme choroby, vynořující se patogeny a podobné záležitosti."

	Plukovník a admirál si vyměnili pohled. Systém ProMED pro ně nebyl nic neznámého.

	„A nedávno jsem odeslal mnoho otevřených otázek, kterými jsem diskrétně žádal o informace o těchto událostech. Kterýkoli z více než deseti tisíc přispěvatelů by mohl být naším mužem. A navíc, systém ProMED se zobrazuje na nejméně dalších třech on-line napojených webových stránkách, takže by se v žádném případě nedalo zjistit, kdyby se někdo dostal k jedné z mých zpráv. Ale vím, že jsem byl vybrán za cíl," dodal a myslel přitom na Drewa.

	„Zajímavé," bylo vše, co na to Edwards řekl.

	„Podívejte," řekl Jack, který si zoufale přál, aby mu naslouchali, „můj drahý přítel a kolega Drew Lawrence byl možná zavražděn tímto vraždícím maniakem, tímto novým Mojžíšem s jeho toxickými balíčky. Jeden poslal mně do laboratoře! Drew ho otevřel." V jeho hlase se ozvalo zadrhnutí. „Možná, že nám Drew poskytl další kus do skládanky," řekl Jack posluchačům, když se zase sebral.

	Mia se pokoušela udržet hlavu vzhůru, snažila se o to s velkým sebezapřením, zatímco pomalu v mysli zpracovávala informaci, že Drew byl zabit balíčkem, poslaným na Jackovo jméno. Balíček na Jackovo jméno. Pak se jí vybavilo to pálení na zápěstí a ta začervenalá skvrna a teď... Ach můj bože, modlila se, nedopusť, aby to byla pravda.

	Bryne stále ještě mluvil. „Elise, Drewova žena, mi řekla, že jeho poslední slova byla určena mně."

	„Jaká to byla slova?" zeptal se plukovník.

	„Problém okolo sedmé pohromy, krupobití, spočíval v tom, že v jedenácti státech sněhové skleněné koule naplněné toxi-nem botulismu s přidáním DMSO způsobily desítky úmrtí, zatímco ve dvaceti pěti dalších státech lidé, v převážné většině
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	také duchovní, obdrželi koule, jež byly čisté a které neobsahovaly žádný toxin botulinu."

	„Což znamená?" popoháněl ho admirál.

	„Rozhodující rozdíl mezi oběma skupinami byl v tom, že pouze botulinem zasažené osoby dostaly koule označené kódem PNLM vyraženým na dně. Následovně lidé v některých státech začali dostávat oba typy, a jenom někteří z nich ty bez obsahu toxinu botulinu uvnitř. Jak mi bylo řečeno, FBI ještě nenašla žádné vysvětlení, ale je jasné, že nám tím ten kdosi posílá nějaký druh poselství."

	„My jsme neuveřejnili jména těch měst ani států, neboť jsme se obávali, že bychom vyvolali mezi obyvateli paniku," dodal ještě Hubbard. „Zdá se, že výzva k navrácení těch koulí byla účinná."

	„A Drew nám teď dal vysvětlení, všechno je teď tak jasné. Dvě zdánlivě bezvýznamná slova." Bryne se odmlčel.

	„Proboha, člověče, jaká to byla slova?" doslova vykřikl Hubbard.

	„Memfis a Gošen." Jack zmlkl, pak slova zopakoval, aby je zdůraznil. „Memfis a Gošen. Faraón a vládnoucí Egypťané žili v Memfisu a Hebrejci žili v Gošenu. Hebrejské území bylo ušetřeno před kroupami, zatímco Egypťané jimi byli pobiti. A to bylo také to, co bylo v těch skleněných koulích. Kroupy." „To musí být ono!" Cuccia vytáhl z kapsy seznam. „Všechny oběti otravou botulinem bydlely ve městech či vesnicích, které se jmenují Memphis, jako ten první člověk z Memphisu ve státě Tennessee. Jestliže si najdeme místo, kde ti lidé skutečně bydleli, a ne nemocnice, kde byli ošetřováni, zjistíme, že všichni pocházeli z míst se jménem Memphis!"

	„A ti, kteří obdrželi neškodné koule, žili všichni v místech jménem Goshen, a ti byli ušetřeni." Místnost se ztišila, všichni se teď ponořili do hlubokého zamyšlení.

	„Smím položit několik otázek?" znovu se po celém sále rozezněl autoritativní hlas admirála Oldeho.

	„Ano, pane," řekl Bryne s nehranou úctou.

	Olde byl jak lékař, tak i biochemik a spolu s Edwardsem z Fort Detricku by zastávali velmi významné postavení, kdyby se Spojené státy byly vystaveny biologickému terorismu nebo byly napadeny v biologické válce. S Oldem a plukovníkem Edwardsem se nemohli měřit žádní jiní dva lékaři, pokud se jednalo o množství vyšetřovaných případů bioterorismu, o kterých se navíc většinou veřejnost ani nedozvěděla. Pro jejich specialitu byl dokonce zaveden i akronym MRT neboli mezinárodní radikální terorismus.

	Od výbuchu bomby ve Světovém obchodním středisku 26. února 1993 spolupracoval admirál těsně s FBI, CIA, s Národní bezpečnostní agenturou a s Armádní složkou pro biologickou válku, aby se pokusil předvídat a zabránit teroristickým akcím. Potenciální protivníci přitom zahrnovali kdekoho, počínaje Egypťany, Iráčany, Izraelci a Palestinci až po občany Spojených států. Útok s použitím vysoce toxického sarinu v Japonsku uspíšil mimo jiné i vznik Federální agentury řízení nouzových stavů tak, aby během padesátého výročí Spojených národů zajistila v New York City stav pohotovosti. Olde se též postaral o to, že každé vozidlo lékařské záchranné služby ve městě dostalo dostatečné množství atropinu, aby s ním bylo možné ošetřit dva tisíce lidí. Admirál se zkrátka neustále nemohl zbavit dojmu, že se po Japoncích bude chtít někdo opičit.

	Bryne o admirálově práci věděl, ale před dnešním dnem se s ním ještě nikdy nesetkal.

	„Doktore Bryne," začal Olde, „pomyslel jste už na to, jak ona skupina nebo osoba ty toxiny dostává k obětem? Máte na seznamu devět případů. U těch včel se nabízí zjevná otázka o provedení. Samozřejmě," pokračoval admirál, „existují poplašné pachy, které, jak předpokládám, mohou být vyrobeny synteticky. Ale ty ostatní fytotoxiny, živou kulturu antraxu, bornavirus a plísňové toxiny, které byly podány koním, botulismus a neurocysticercosis jak jimi byli ti lidé infikováni? 

	„Už od června jsme věděli, že bacily antraxu byly náplní té stříkací pistole. Reverend Phipps s rodinou pozřeli jídlo, ke kterému musela být přidána dávka koncentrovaného roztoku fytotoxinů. Mořské řasy vyrábějí toxiny, které způsobují červený příliv voda se promění v krev," vysvětloval Bryne. „Ta výletní loď byla přeplněná a koktejl party před večeří poskytla komukoli příležitost, aby si s jídlem pohrál. Mimochodem, zcela jasně byla jeho cílem pouze Phippsova rodina, protože by bývalo stejně snadné zabít celou tu skupinu. Ale byla to teprve první morová rána. Možná se jednalo více méně o pouhý experiment."

	„Pokračujte," naléhal na něj admirál. „Pracujete totiž také na mém případu."

	Bryne neměl ani tušení, jaký to mohl být ten Oldeův případ, ale Hubbard, jak se zdálo, věděl, oč jde. Rozhodl se tedy pokračovat: „Ty stromové žáby mají za normálních okolností téměř dostatečné množství toxinů, aby zabily člověka, ale tyto byly navíc napojeny rozmanitými alkaloidy a jedy, z nichž některé se nikdy nenacházejí u volně žijících stromových žab. Botulismus, jak víme, byl doručen ve skleněných koulích, v nichž tvořila součást suspenze v DMSO a solného roztoku. Vajíčka tasemnice mohla být rozprášena nebo natřena na talířích nebo na stříbrných příborech v letovisku Lanďs End. Nebylo vůbec třeba otrávit samotné jídlo."

	„A co tu máme dál?"

	„Ta horečka Rift Valley, která zabila Drewa Lawrence, došla v aerosolové podobě v lahvích na vzorky a on tu rozprášenou látku vdechl. Také víme, že kongresmani jí byli vystaveni, když vybuchla nějaká plastická láhev, přičemž se virus rozptýlil po celé místnosti."

	„Mohu se k vám přidat?" Admirál přešel až k tabuli a dopsal pátý sloupec na Bryneův seznam. Spěšně vysvětlil, oč jde.

	 

	 

	Krev                  Řasy                  potrava            POSTŘIK

	Žáby                  Žáby                  alkaloidy      VYMĚŠOVÁNÍ

	Vši                  Otrava                   námelemtoxin      NASYPÁNÍ

	Roje                  Včely                  jed            VPICH

	Zmoření dobytka      Mykotoxin Borna      sláma            SMOČENÍ

	Vředy puchýře            Antrax                  oběti            POSTŘIK

	Krupobití            Botulismus            kulové lahve      ÚNIK TEKUTINY

	Kobylky            Červi                  stříbro      S      KROPENÍ

	Temnota            Rift Valley            virus            AEROSOL

	 

	Hubbard přikývl. Všechno zapadlo na svá místa. Zvedl ruku. „Admirál nám poskytl nový kritický způsob, jak máme pohlížet na profil našeho člověka. Podle mého názoru to musí být jedna osoba, a ne skupina. A ten jednotlivec je muž."

	„A jak jste došel k tak jistému závěru ohledně pohlaví?" zeptal se Bryne.

	Admirál vzal ukazovátko a poťukal na tabuli.

	„Tato část vzorku přesně zapadá do toho, co víme o sériových nebo notorických vrazích obecně. Velmi často mají problémy buď s močením nebo s erekcí." Olde použil ukazovátka, aby usměrnil pozornost posluchačů na pravou stranu svědecké tabulky a pokračoval.
„Povšimněte si použití tekutin, sprejů, stříkacích pistolí, aerosolů. Náš muž, a já souhlasím, že je to pravděpodobně jednotlivec, má možná problémy s močením. Možná s ejakulací, kdo ví? Takže proto je to samotář, téměř určitě muž."

	Hubbard ukázal prstem na tabuli. „Nebylo by třeba, abychom si rovněž povšimli toho náboženského kontextu? Myslím, že potřebujeme poradce, který by nám mohl říct víc o religiózních fanaticích."

	Admirál Olde pokývl na souhlas a požádal Brynea, aby k tomu řekl svůj názor, ale než ten stačil odpovědět, Olde zvedl ruku a posuňkem ho zarazil.

	Těžké dubové dveře se s vrznutím otevřely.

	Do sálu nahlédla sekretářka. „Omluvte mě, ale přišel naléhavý hovor z vedení z Federální agentury řízení nouzových stavů." Vyčkávavě se rozhlížela kolem. Ray Flynn se začal zvedat, ale než mohl někdo vůbec něco říct, vyskočil rozzuřený admirál Olde a rozkřikl se na sekretářku.

	„Zavřete ty dveře, mladá dámo, zcela výslovně jsem řekl, žádné přerušování nevzpomínáte si na to?" křičel admirál, ve tváři celý rudý. K smrti vyděšená žena usilovně kývala hlavou, když couvala zpátky za dveře, které s bouchnutím za sebou zavřela. Všichni se podívali na Oldea.

	„Lidi, jsem naprosto neoblomný v tom, že nic, o čem jsme tady mluvili, nepřekročí zdi této místnosti. Mám tu pravomoc zadržet kohokoli z vás, co se této záležitosti týká, a také to mám v úmyslu udělat, jestli se tím zaručí, že tahle záležitost zůstane v tajnosti. Je to každému jasné?"

	Rozezvučel se něčí mobilní telefon. Ray Flynn sáhl po přístroji u pasu a zároveň zvedl hlavu a podíval se na Oldea.

	„Pokračujte," řekl admirál. „Slyšeli jste, co jsem řekl." Flynn se vzápětí ze schůzky omluvil.

	„A teď, doktore Bryne, co se týká těch náboženských vazeb, jestli by vám to nevadilo," pobídl ho Olde.

	„Jak už jsem jednou upozorňoval, není to zrovna můj obor. Nicméně, u těch šílených případů, které se již staly, lze sice vystopovat motivy ze Starého zákona," pustil se do vysvětlování Bryne, „ale u té desáté morové rány mám pocit, že si stále ještě hrajeme na honěnou a nemáme nejmenší náznak, o co by mohlo jít."

	„Tak si tedy shrneme to, co již víme. Je to morová rána, která zabíjí pouze prvorozené a to během několika hodin. Představme si to, co se v Egyptě skutečně stalo. A jaký druh biologických zbraní je schopno toto dokázat dnes?"

	„Pan Berger a já tedy máme určitou teorii," připustil Jack, „ale ta si vyžaduje propracování. Mohlo by to být spojeno s hladomorem, nedostatkem potravy. Začalo by to mořskými řasami - s červeným přílivem. Nejprve Egypťané přišli o ryby pak o zvířata. Pšenice a ječmen by pak byly zničeny kroupami nebo spaseny kobylkami. Předpokládáme, že řádila sněť slezinná neboli antrax, vozhřivka nebo tyfus nebo všechny tři. Lidé byli nemocní, zoufalí, pravděpodobně neměli daleko k smrti hladem. Určitě se nakonec museli uchýlit k drancování sýpek. Myslím, že budeme-li mít osobu, která chce nějakým toxinem otrávit sklizeň, pak ještě ani netušíme, ani si nedokážeme představit"

	Ozvalo se zaklepání a zcela zjevně rozčilený Ray Flynn, zástupce Federální agentury řízení nouzových stavů znovu vstoupil do sálu. „Promiňte, vážení," oznámil. „Musím vás opustit."

	Prstem ukázal na Oldea a Hubbarda a dodal: „A vy dva také."

	„Co se děje?" dožadoval se vysvětlení Olde.

	„Nebudete tomu načasování věřit." Ray Flynn byl ve tváři popelavě šedý. „Celé cihlové silo se čtyřmi výtahy na zrno uprostřed Memphisu v Tennessee právě vybuchlo. Výbuch otřásl celým městem v základech. Musíme se tam ihned vypravit, ať je počasí jakkoli špatné. Ztráty na životech a zraněných jsou velké a pohotovostní oddělení jsou plná lidí. Říkají, že je to horší, mnohem horší než v Oklahoma City!"

	Schůze se změnila v naprostý chaos. Cuccia běžel k telefonu. Olde, Edwards a Flynn byli zabráni do náruživé diskuse, zatímco doktor Wyatt nebyl úžasem schopen slova.

	„Výtah na obilí?" uvažoval nahlas Bryne. „Copak ony vybuchují?"

	„A jak!" řekl na to Hubbard. „Myslíte si, že je to ono, Jacku? Mohla by to být ta desátá morová rána?"

	Bryne jej téměř neslyšel, neboť jeho veškerá pozornost se soustředila teď na Miu. Zjevně z rozčilení změnila barvu na bledě šedavou. Vyběhl okolo stolu k ní s rukou napřaženou, aby jí změřil puls, ale než se k ní mohl dostat, hlava se jí zakomíhala tam a zpátky a ona padla na stůl.

	Ach, dobrý bože, ne. Prosím, ne... Bryne se tiše modlil. Mia ne, ona už ne.

	Cuccia a Samuel Berger oběhli stůl, aby pomohli, ale Bryne na ně zakřičel: „Nepřibližujte se k ní! Nedotýkejte se jí! Zavolejte devět-jedna-jedna!" Uvědomoval si, jak by mohla být toxická, ale když ona na tom byla tak špatně. Pomalu se svezla na stranu a co nevidět by spadla ze stolu na podlahu. „Zavolejte devět-jedna-jedna, zatraceně!" téměř řval na Wyatta. A vztáhl ruce ke své ženě a zaslechl, jak sténá.

	S oslepující jasností viděl, že ho anděl smrti opět vynechal. Ať už to bylo cokoli, ať už to byl kdokoli, on bude opět ušetřen. Bez sebemenší bázně vzal její tělo do náruče, něžně jí stiskl ruku a políbil ji.

	„Pomoz mi, Jacku," zašeptala Mia.

	„Pomůžu, lásko moje," odpověděl jí, ale přitom s hrůznou jistotou věděl, že neexistovalo téměř nic, co by mohl udělat jedině uštvat to monstrum, které to vše způsobil a vytrhnout mu srdce z těla.

	 

	Středa 9. září 

	Nemocnice Mt. Sinal Manhattan 16.00 odpoledne

	Konečně přijel vůz rychlé záchranné služby a odvezl Miu do nemocnice Mt. Sinai, pět bloků na jih od Akademie. Bryne jel s ní. Lékaři na pohotovostním sále jí ihned odebrali krevní preparáty, zavedli intravenózní kapačku a nařídili bez prodlení konzultace s týmem specialistů. Bryne Miu ani na chviličku neopustil.

	Za nějakou dobu, která se Bryneovi zdála být dlouhými hodinami, ale byla ve skutečnosti daleko kratší, byla Mia převezena na jednotku intenzivní péče, kde se k Jackovi přidal vrchní lékař a postavil se k lůžku vedle něj.

	„Doktore Bryne, mohl bych si s vámi popovídat venku?" Jack přikývl, stiskl Mie ruku a ujistil ji, že bude za pár minut u ní zpátky.

	Jakmile byli venku, vrchní lékař si nebral žádné servítky. „Jsou to její játra, doktore Bryne, tolik už víme. Vypadá to jako akutní hepatitida s prudkým průběhem. Upřímně řečeno první sada vyšetření krve je velice znepokojivá. Rád bych vám položil několik otázek."

	Bryne se zapotácel. To se přece nemůže dít. „Ona je očkovaná proti hepatitidě A i B," řekl na to, a aniž bylo nutno mu klást otázky znal je sám až moc dobře. „Není léčena na nic, nikam v poslední době do ciziny nevycestovala, v rodinné anamnéze nejsou žádná onemocnění jater, nebyla vystavena působení žádných toxických chemikálií."

	Mladý lékař přikývl a pak Jackovi řekl: „Moc mě to mrzí, ale jak jste sám asi poznal, to nám nedává žádný zdroj a nemůžeme provést biopsii, protože játra jsou opravdu vážně poškozena. Budeme muset počkat na další krevní zkoušky. Naneštěstí ty budou až za šest hodin. Můžete u ní zůstat, ale nevyčerpávejte ji. Budeme možná muset uvažovat o transplantaci."

	Bryne se vrátil k Mie a zatáhl závěs okolo postele. Byli tu teď jenom oni dva.

	„Jacku." Vzala ho za ruku. „Je mi tak zle. Už mi udělali krevní testy? Cítím se naprosto vyčerpaná. Co se to děje? Nemůžeš mi to říct?" S velkou námahou si olízla suché rty, pak se opět položila a opřela se o polštáře.

	„Teď se soustředíme na to, co uděláme, až se ti uleví," řekl Jack a políbil ji na dlaň. „Budeme myslet na tu nádhernou budoucnost, o které jsme mluvili tuhle večer při večeři. Vím, že jsme se trochu odcizili a že to byla moje vina. Ale to už je za námi. Jsme si teď blíž, než jsme si kdy byli, a já už se nemůžu dočkat, až budeš tady odtud pryč a budeme moct začít žít nový život. Mám tě moc rád, drahoušku, celým srdcem tě miluju."

	„A já miluju tebe, Jacku, úplně celého." Usmála se přesto, jak byla zesláblá.

	„Odpočiň si, miláčku," naléhal na ni něžně. „Jestli můžeš, trochu se prospi. Zůstanu u tebe. Nikam neodejdu."

	Náhle Mia zvedla hlavu, jako kdyby se na něco upamatovala, na něco velice důležitého. „Jacku, nevím, co to se mnou je, ale vím, jak jsem to dostala. Přesně jako Drew."

	„Jako Drew? Jak to myslíš?"

	„Chci říct... Jacku, mohl bys mi dát napít trochu vody? Mám sucho v krku." Udělal, oč ho žádala, a uvědomil si, jak obtížné pro ni musí být mluvit.

	Přidržel Mie sklenici, ta si několik kapek usrkla a pokračovala: „Stalo se to v pondělí večer, jak jsem tě vysadila na nádraží. Když jsem přišla domů domovník mi předal balíček FedExbyl adresovaný tobě."

	Pohybem ruky jej požádala ještě o trochu vody a Jack cítil, jak mu po zádech přejíždí mráz. „Adresovaný mně?"

	„Ano nechtěla jsem ho otvírat, ale myslela jsem si, že to může být něco důležitého... a..."

	„Miláčku, co to bylo?"

	„Byla to" olízla si rty, „kolínská s rozstřikovačem s dvojsmyslnou kartičkou od nějaké ženské. Myslela jsem, že od Víčky Wadeové. Byla jsem vzteky bez sebe."

	„Doufám, že sis to na sebe nenastříkala?"

	Jen tiše přikývla. „Mocné jen maličko na zápěstí, ale to stačilo. Měla jsem reakci, horkost, zarudlost... A teď tohle."

	„Ale jestli sis nastříkala jen trochu, možná že nedostaneš plnou"

	„Jacku," zdálo se, že na chvíli sebrala síly, „jsem doktorka. Vím, jak moc nemocná jsem."

	„Mio, kam jsi dala tu zatracenou krabici?"

	Na chvilku se soustředila a pak mu řekla: „Znovu jsem ji zabalila a myslím si, už jsem napůl spala, nechala jsem ji venku na stolku v hale, abys ji nemohl přehlédnout. Vezmi si ji na tom stolku v hale."

	„Vezmu si ji, miláčku, to víš, že si ji vezmu."

	„Jacku, hrozně moc tě miluju. Zastav toho ďábla, než on zničí tebe zničí..."

	„Mio, miláčku," řekl jí, „musím věřit, musím doufat, že je už po všem. Ta nová událost, ten výbuch v Memphisu. To bylo ono. To byla ta desátá morová rána."

	„Možná," zašeptala. Dokonce i teď, přestože byla tak hrozně nemocná, byl Miin vnitřní zrak ostrý a mysl bojovná jako vždy. Jack si uvědomil, jak moc mu to v poslední době chybělo, když téměř jeden druhého nevídali, a že mu to bude chybět tak dlouho, tak dlouhou dobu, kterou má před sebou. „Ale jedna věc v tom nehraje. K tomu výbuchu došlo příliš brzy. Podle té tvé tabulky k němu mělo dojít až příští měsíc."

	„Ty si myslíš, že je to jen falešná stopa? Aby nás to svedlo z cesty a odlákalo pozornost?"

	„Ano nebo jen prototyp, něco jako generální zkouška." opět zeslábla, viděl to na ní, byla slabší než kdy před tím, ale ještě se jí podařilo říci: „Dostala jsem nějaký nápad napsala jsem ti ho..." a pak se jí zavřely oči a ona usnula.

	Uběhly hodiny, nebo možná dny či týdny, či roky, zatímco Bryne seděl u Miiny postele a pozoroval ji v jejím přerušovaném komatu. Stále byla krásná, ale uvadala tak hrozně rychle... Zcela jej paralyzovala lítost, kterou pociťoval kvůli posledním měsícům jejich manželství, a také ten hrozný pocit viny, protože to, co se s Miou teď dělo, za to mohl on, a nakonec i žal, až příliš hluboký žal. Bryne nespal a ani nic nesnědl.

	Když byla při vědomí, držel ji v náručí, pevně, jako kdyby ji ten čin mohl opět vrátit zpátky. Říkal jí znovu a znovu, jak moc ji miluje, a ona, i takto nemocná, se občas ještě dokázala v odpověď usmát.

	Potom, v nějakém čase mimo čas, se už neprobudila, ale zcela propadla do komatu a její dech byl jen povrchní. Teď jí Bryne začal šeptat do ucha, jak moc ji miluje, a doufal, že ho alespoň ještě slyší. Dělal to, i když se její stav viditelně horšil. Zdálo se, že ztratila jakoukoli představu o reálných dimenzích, jako kdyby se její duše připravovala, že se oprostí od těla. Jack si byl nejasně vědom, jak lékaři a sestry vklouzli občas dovnitř k Miinu lůžku, jen aby zkontrolovali trubičky a měřicí přístroje, ale už o mnoho víc toho nedělali, a po chvíli zase vyklouzli ven. A ono koneckonců nebylo nic, co by také dělat mohli. Miin vrah se o to předem postaral.

	Byl s ní sám, když přišel konec. Ležela bez pohnutí nějakou dobu, dech měla sotva znatelný, když najednou zalapala po dechu jak jí veškerý vzduch z těla odešel a celá se otřásla. Někde začal zvonit zvonek a okamžitě se objevily sestry. Nebylo třeba, aby mu řekly, že odešla. Bryne věděl, že se srdce Mii zastavilo, a to jeho se zlomilo.
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	Čtvrtek 1. října

	Chalupa Bryneových, Guilderland

	18.00 navečer

	Mia a Drew už byli mrtvi téměř měsíc a Bryne, pro kterého dny byly tak dlouhé jako měsíce, žil jako poustevník ve svém malém domě nedaleko laboratoře. Smrt těch blízkých bytostí měla za následek, že se v jeho nitru otevřela velká rána. Dlouho potlačované city zajatecký tábor, smrt matky a potom jeho první ženy Lisley a nyní chudáka Mii, v té ráně hnisaly a způsobovaly, že byl nemocen i fyzicky. A opět záviděl lidem, jako byli St. Johnovi, kteří měli svou víru, k níž se utíkali pro útěchu, zatímco on neměl nic, co by zmírnilo jeho zármutek. Doufal, že za nějakou dobu jej nutkání pomstít smrt svých milovaných přivede zpátky do života. Jestliže se mu nedostávalo víry, možná pomůže hněv, který si vynutí cestu, jak víru nahradit. Ale to se ještě nestalo.

	Jak tak bloumal po místnostech v domku, kde všude narážel na Miinu přítomnost, byl zaplavován pocitem viny a hořkou lítostí. Odsunul její život, její štěstí až na druhé místo za práci a cena za to byla vyšší, než by se mu kdy mohlo zdát. Proč, ptal se, míří anděl smrti na ty, kteří jsou mu nejdražší, zatímco jeho nechává nezasaženého? Proč si nevezme jeho?

	Nedokázal v sobě najít sílu k tomu, aby se vydal do laboratoře, když v ní nenajde Drewa. Lyman měl pro jeho stav pochopení a dal mu volno. Zůstával v domku a pil až přespříliš a jedl, jen když mu přišlo na mysl, že je vyhládlý. To se potom vydal autem na kratičkou chvíli k McDonaldovi, ale nikdy ne, když předtím pil. Nechtěl mít na svědomí ještě další životy.

	Hodně lidí mu volalo, aby mu vyjádřili svou soustrast. Snažil se, aby se jeho projev neodchyloval od normálu, ale věděl docela jistě, že se mu nemůže podařit kohokoli ošálit. A už vůbec ne Víčky Wadeovou, zvláště, když už měl v té chvíli v sobě tři nebo čtyři skotské. Dělala si kvůli němu vážné starosti, což on věděl, ale trval na tom, že právě teď prostě kolem sebe nesnese žádné lidi. Zdálo se, že to pochopila.

	Pak mu zavolal Vinnie Catrini. Bryne a onen dětský lékař spolu komunikovali přes internet v době, kdy se Jack vrátil ze San Diega, ale už hodně dlouho nedostal od Vinnicho žádnou osobní zprávu. Ještě než začaly ty hrůzy, měl v úmyslu se mu ozvat, ale potom už k tomu nenašel sílu.

	„Jacku, jsem rád, že tě zase slyším," spustil Catrini, „byl jsem hrozně moc smutný, když jsem se dozvěděl o Mie. Patřila k lidem, které jsem obdivoval." Jeho hlas zestárl.

	„Díky, Vinnie," odpověděl Jack, „když to říkáš ty, moc to pro mě znamená."

	„A jak si vedeš?"

	„Popravdě? Není to nic moc. A co ty? Proč jsi mi neodpověděl na můj e-mail?"

	„Mám takové malé překvapení," odpověděl Catrini. „Nebylo mi zrovna dvakrát, skolil mě antrax. Vlastně ještě teď jsem v nemocnici, ale vyhlídky jsou skvělé. Vyhoděj mě odtud už příští týden."

	„Vinnie, nepovídej!"

	„Jo, nebyla to žádná velká legrace. Ale Jacku, má to jednu dobrou stránku. Když se ti podaří toho prevíta podchytit dostatečně zavčas, dá se to vyléčit. Budu zase v pořádku. Doufám, že tě kvůli tomu hlídají. Teď ale poslouchej, Jacku, až se na to budeš cítit, usaď ten svůj zadek do letadla a přileť se na nás podívat!"

	„Možná to udělám. Ale až se na to budu cítit. Vinnie, jsem tak rád, že jsi v pořádku opravdu moc rád." A když mu ještě jednou Catrini vyjádřil svou soustrast a slíbili si, že zůstanou v těsnějším kontaktu, zavěsili.

	Vinnicho zavolání bylo zřejmě pro Jacka dobrou medicínou. Snad už ten pouhý fakt, že někdo dobrý, někdo slušný, vyhrál nad smrtí nebo nad tím sociopatickým rozsévačem smrti. Ať už byl důvod jakýkoli, začal se Jack více soustředovat na Miinu nemoc a hledat vysvětlení.

	Když už předtím zašel do Miina bytu, jak ho o to před smrtí žádala, nenašel na stolku v předsíni žádný balíček, který by byl adresován jemu nebo komukoli jinému. A ani vzkaz, o kterém se zmínila v nemocnici, že mu napsala, rovněž neobjevil. Teď Jack musel uvažovat, zda to oboje nebylo pouhým výplodem jejího delíria. Bryne a příbuzní z její strany se dohodli, že nebudou pořádat žádný formální pohřeb, že bude daleko lepší, když se bude konat jen prostá vzpomínková bohoslužba, až se věci trochu uklidní. Její rodina slíbila, že se postará o její byt, její osobní majetek a oblečení. Mezitím policie, FBI a policejní lékař stále ještě vyšetřovali záležitost, která bude brzy označena za otravu jedem.

	Jakmile se do toho jednou vmísila kancelář policejního lékaře, zavládl chaos. Původně řekli Jackovi, že podle Miina vzhledu se dá soudit na hepatitidu typu B nebo C či na chemicky vyvolanou hepatitidu s prudkým průběhem. V tom okamžiku byl povolán k prozkoumání tohoto případu lékař ze střediska pro kontrolu jedů.

	O několik dní později se s Brynem setkal nějaký zástupce střediska pro monitorování nakažlivých chorob společně s admirálem Oldem a řekli Jackovi, že to nebyla ani B ani C, ale asi nějaký jiný druh virové hepatitidy, snad G. Nebo dokonce i vystavení něčemu toxickému jako tetrachlorid uhličitý.

	Do případu zasáhl i městský komisař zdravotního odboru města New York, a byla ihned nařízena pitva. Patologům trvalo o něco méně než osmnáct hodin, než vyslovili diagnózu toxická hepatitis, pravděpodobně nikoli virová.

	Hygienici ze zdravotního odboru města a laboranti z Úřadu pro léčiva a potraviny odebrali preparát z každé potraviny, kterou našli v Miině ledničce, v koši na odpadky a ve spíži a vyptávali se Brynea, přátel Mii i sousedů na to, kde jedla a nakupovala. Nenašli vůbec nic.

	Brynea vyslýchali toxikologové, detektivové, hygienici a vedoucí vědecký pracovník Úřadu pro léčiva a potraviny, který přijel až z Washingtonu. Po týdnu zmatečných a někdy urážlivých výměn názorů s nižšími byrokraty se konečně policejní lékař dobral konečné diagnózy, doktorka Hartová buď požila, nebo jí byla podána smrtelná dávka čistého afla-toxinu.

	Jedu bylo tolik, že by jeho množství postačilo k zabití tisíce zdravých dospělých. Zůstala otázka, jakým způsobem mohla pozřít ten jed a kdo jí ho podal. Jack si opět vzpomněl na její vyprávění o kolínské, ale žádný takový balíček v bytě nebyl, to věděl jistě.

	Mia se domnívala, že události v Memphisu byly jen generální zkouškou, a měla pravdu. Ona sama, v rodině prvorozená, byla obětí desáté pohromy. Bylo jisté, že zabiják se opět vydal na lov. Ještě zdaleka nebylo po všem.

	Zazvonil telefon a Jack, kterého to vyrušilo z myšlenek, ho ihned zvedl.

	„Doktore Bryne, tady je Samuel Berger," řekl mladý hlas. „Slyšel jsem o vaší paní, a tak jsem se za ni pomodlil. Je mi to moc líto."

	Bryne zamumlal své poděkování a změnil téma. „Už jste pokročil někam dál ve svém výzkumu, Bergere?"

	„Ale ano, doktore Bryne," Samuelův hlas zněl velkým zaujetím. „Pracoval jsem na vaší otázce ohledně desáté morové rány. No a už jsem s tím hotov."

	„Bergere, co myslíte tím: už jsem s tím hotov?"

	„Ptal jste se, jaké příčiny mohou existovat v současném reálném světě, zkrátka dnes. No a myslím si, že na to mám odpovědi."

	Bryne byl čím dál tím zvědavější. „Tak ven s tím."

	„Vrátil jsem se do newyorské Lékařské akademie, víte, tam, co mají tu obrovskou lékařskou knihovnu."

	„Začíná to dobře. A co dál..."

	„Knihovníci mi hodně pomohli. Dokázali mě napojit na knihovnu Kongresu hned tam od nich, přes jejich počítač. Mohl jsem tak využít program nazvaný vivaMED, abych mohl provést ten výzkum zadarmo." Znovu se odmlčel. „Ale vytisknout to stálo moc."

	„Kolik?"

	„Celkem dvacet sedm dolarů."

	„Tak na to bych ještě měl, Bergere. Pokračujte prosím."

	Celý nedočkavý Samuel pokračoval: „Ono je to tak, doktore Bryne, že o těch morových ranách existuje strašná spousta teorií. Už teď jsem našel devět odkazů. Ta úplně první byla v knize napsané v roce 1810. Knihovníci mi dovolili, abych se do ní mohl podívat v čítárně vzácných tisků, kterou tam mají, ale to k ničemu nebylo. Ale některá pojednání, napsaná v ne tak vzdálené době, užitečná byla."

	„Které z nich bylo nejjasnější?"

	„No, ty úplně nejlepší byly od Hoytea, Schoentala a Marmala."

	„No dobře, ale můžete mi teď přesně povědět, co se v nich říká o desáté morové ráně?"

	„Ano. Takže, oni mají všichni tři rozdílné teorie. Hoyte si myslel, že to zavinila salmonela, jakýsi druh otravy jídlem ve velkém"

	„Zapomeňte na to, a co ty další teorie?"

	„Hoyte a Schoental se domnívali, že to byly mykotoxiny, ale Marmal byl o mnoho detailnější, co se těch toxinů týkalo."

	Bryne přímo ztuhl. To musí být ono. Jak jen mu to mohlo ujít? Vždyť mu to leželo přímo před očima. Doslova. Mykotoxiny. Samozřejmě. A někdo jiný už si to dokázal spočítat. Už před mnoha lety. Kdo byl ten Marmal?

	Předpokládejme, že ten, kdo toto provádí, to pojednání četl. Že tím byl inspirován. Ze ho to vedlo.

	„Samueli, píše se to jméno tak, jak se vyslovuje M-A-R-M-A-L?" Bryne už si teď dělal poznámky. „Ano, pane."

	„A teď mi řekněte něco víc o těch mykotoxinech." „To je tak, pane, podle té teorie krmné zrno, které faraón nechal uložit k dlouhodobému uskladnění v sýpkách pro případ hladomoru, bylo pravděpodobně kontaminováno mykotoxiny. Zrní nebylo řádně uskladněno, bylo mokré a plesnivé z krupobití a nakažené výkaly kobylek a začalo hnít. Pak přišel hlad, horší o to, že už měli za sebou devět morových ran, úhyn ryb, když se voda změnila v krev, což se ve skutečnosti stalo, když červeně rozkvetly mořské řasy, žáby, zmoření dobytka." „Samueli, mluvte k věci."

	„Ano, omlouvám se. Egypťané hladověli a pak vtrhli do sýpek. Ti, co byli uvnitř první, se nadýchali mykotoxinu ze vzduchu a během několika hodin zemřeli. Další snědli plesnivé zrní, a to je také zabilo. Jak lidi, tak hospodářská zvířata."

	„Ale co ti prvorození, Samueli? Proč nejstarší lidé a zvířata?"

	„Protože ti nejstarší stařešinové byli ti, kteří měli moc. To oni vnikli do sýpek první, a protože potřebovali jídlo, nakrmili větší zvířata, která už byla zralá jít na porážku, jako první." „Ano, ano, to dává smysl. Ale to potom." „Jelikož ta plíseň byla na vrchní vrstvě toho zrní, ti, co tam byli první, ti vzbouření stařešinové, dostali nejhorší dávku a zemřeli. Ale právě oni zároveň do sýpek vpustili čerstvý vzduch a zrní ležící v hromadách hlouběji plíseň nemělo a dalo se jíst bez nebezpečí."

	„Bergere, odvedl jste skvělý kus práce! Ještě něco jiného? Kde se objevilo to Marmalovo pojednání?" „V lékařském časopise jménem Caduceus na jaře 1996. Marmal zdůrazňuje, že mykotoxiny byly skutečně vdechnuty, že se přenesly vzduchem. A že se to děje dodnes."

	„Kde? Kdy?"

	„Na Staten Island museli v devadesátém sedmém zavřít knihovnu. A v Clevelandu, v Ohiu, v roce 1994. Osm miminek zemřelo, protože vdechlo zatuchlý vzduch. Marmal uvádí, že středisko pro monitorování nakažlivých chorob našlo v suterénu růst na zdech obrovské černé plísně. Ventilátory topení vháněly vzduchovody do místnosti, kde děti byly, vysoce kontaminovaný vzduch přímo nad jejich postýlky."

	„Samueli, příteli, udělal jste mi velkou službu tím, že jste ten velký problém vyřešil. Díky vám, a prosím vás, Bergere, zůstaňte se mnou ve spojení."

	„Samozřejmě, doktore Bryne," řekl pyšně chlapec. „Dovolte, abych vám dal svou adresu a telefonní číslo, abyste to měl po ruce."

	Jakmile zavěsili, Bryne věděl, že Mia zemřela na aflatoxin, který přednostně napadá plesnivé zrní přesně tak, jako námel infikuje pouze žito. Také si odvodil, že musel být ve formě aerosolu, rozstříknutý nebo rozprášený, možná přes ventilační systém.

	Byla snad její smrt nějakým druhem předběžného experimentu? Jakousi zkouškou postupu, který měl hrát roli při mnohem, mnohem významnější příležitosti?

	Ach můj bože. Náhle si vzpomněl na ten výtah zrniv Memphisu. Jestlipak někdo zkontroloval to zrní, jestli neobsahuje toxiny? Pomyslel vůbec někdo na to, že výtah naplněný mykotoxiny by mohl být použit jako zbraň teroristy?

	Bryne se pokusil zastihnout Hubbarda na jeho čísle ve Washingtonu, ale ozvala se mu pouze hlasová schránka. Nechal mu na ní naléhavý vzkaz, ale neměl o nic větší štěstí na úřadě FBI v New Yorku. Zavolal do střediska pro monitorování nakažlivých chorob a ozvala se mu služba na telefonu, která byla zdvořilá, ale popletená Bryneovým pokusem vysvětlit, co chce. Zavolal Carla Radera. Jeho dcera mu sdělila, že je na dovolené někde v Karibiku. Tak vytočil číslo Úřadu pro léčiva a potraviny a bylo mu řečeno, aby zavolal znovu ráno. Nakonec Bryne vstal, oblékl si župan, došel do garáže a zamkl výsuvná vrata. Pak prošel celým domem a pozamykal všechna okna a dveře. Pak se pokusil usnout, ale dům po celou noc vydával zvuky, jaké ještě nikdy předtím neslyšel. Neboť snad poprvé od smrti maminky byl doktor John Bryne k smrti vyděšený.
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	Ve čtvrt na devět následujícího rána stál Bryne před wads-worthskou Axelrodovou knihovnou a čekal, až otevřou. O dvacet minut později měl už v rukou článek z časopisu Caduceus.

	Marmal skutečně prokázal, že vzduchem přenosné mykotoxiny by byly mohly způsobit vše, počínaje kletbou faraóna Tutanehamona, po nemoci, které převažují mezi správci muzeí po letech sklánění se nad zatuchlými starými knihami a listinami. Pracující v knihovnách a v muzeích jednoduše inhalovali cizokrajné starodávné plísňové toxiny uložené ve starých papírech a papyrech už před stoletími.

	Geniální vysvětlení článku pro každou z deseti morových ran vlilo do Jacka novou energii. Spěchal zpátky do domku, aby zavolal Hubbardovi a na prahu našel velkou krabici, na níž byla jeho adresa napsaná rukopisem Miina mladšího bratra.

	Roztrhl obal na balíku, aby ho otevřel a uvnitř našel obálku obsahující vzkaz podepsaný „Tvoji vyženění příbuzní", ve kterém se ho ptali, jak se má a jestli nepotřebuje nějakou pomoc.

	Text byl krátký a stručný a vyzněl, jako by mu dávali sbohem.

	Zbytek krabice byl vyplněn osobními věcmi Mii, právní doklady, peněženky, osobní doklady, diář, klíče, zarámované fotografie, toaletní potřeby, boty, spodní prádlo a malý balíček adresovaný jemu.

	Tak tady byl, vyhrabaný z místa, kde ležel nerušené celé týdny. Jack došel k teoretickému závěru, že Mia musela položit balíček na stůl v předsíni, ale pak, možná už napůl spící, si to rozmyslela a z nějakého důvodu ho přendala, pravděpodobně dozadu za své spodní prádlo, kam si obvykle věci schovávala. Když si pak na balíček vzpomněla, bylo jí už tak zle, že patrně zapomněla, kam ho vlastně nakonec dala.

	Došel rychle do garáže, vzal si pár gumových rukavic, roli kobercové pásky a dva velké pytle na odpadky z umělé hmoty. Zadržel dech, nasadil si rukavice, páskou zalepil celou tu velkou krabici, pak ji zasunul dovnitř pytle na odpadky, převázal ho a ten pak uložil ještě do dalšího pytle.

	Umyl si obličej a ruce silným mýdlem a vypláchl si nos, hrdlo a ústa vodou z kohoutku. Vzal krabici uzavřenou v těch dvou pytlích na odpadky a vydal se do laboratoře. Vešel dovnitř, oblékl si plašť, gumové rukavice a roušku, zapnul větráky ventilátoru u digestoře v laboratoři BL-3 a vešel do místnosti pro zjišťování vztekliny. Většina Lawrencova vybavení stále ještě byla na svém místě. Rozesmutnělo ho to a na okamžik zapomněl i na svůj strach.

	Dělej, dělej, pobízel sám sebe. Otevřel krabici a vyndal z ní puntičkářsky zabalený balíček. Jackovi se ulevilo, když si uvědomil, že nikdo z rodiny Mii nepřišel do styku s žádným toxinem, povšiml si totiž, že ani neotevřeli obal. Opatrně rozřízl pásku a otevřel krabičku. Potom vyndal lahvičku s parfémem, umístil ji pod digestoř a vypnul světla.

	Jakmile si oči přivykly na tmu, rozsvítil ultrafialovou Woodovu lampu. Jiskřivá neonová purpurová barva světla změnila sousední stoly laboratoře na nepřirozeně indigově modré. Posunul lahvičku s parfémem pod digestoř a zamířil lampu na okraj skla.

	Bylo to to, co čekal, jenomže ještě horší. Planoucí a zlověstné. S tenkou, studenou iluminací čisté zlovolnosti žhnula ta věc jakoby magicky elektrizována, vydávajíc pochmurné chvějící se světlo téměř dost jasné na to, aby způsobilo, že se stíny v místnosti třepotavě pohybovaly.

	Byla to zelená barva, dokonalá barva šartresky, fosforeskující chvějící se smrtí a zatracením. Bryne věděl, aniž by musel otočit lahvičku vzhůru nohama, že na jejím dně bude vyryt kód pro aflatoxin a písmena „PNLM".

	Bryne opět zavolal Hubbarda a bylo mu řečeno, že zvláštní agent je v terénu. Odmítli mu dát Hubbardovo číslo na pager a pouze se ho zdvořile zeptali, mají-li vyřídit nějaký vzkaz. Jackovi se chtělo třísknout telefonem, ale snažil se sdělit, jak nejlépe to šlo, jak kritické je, aby se mohl s Hubbardem spojit co nejdříve. A navíc to, že nemá komu jinému zavolat.

	Když Bryne ubíjel během čekání čas a doufal, přímo se modlil, že Hubbard zavolá jemu, pustil se do té bolestné činnosti a začal se probírat Miinými věcmi. Měl na sobě rukavice i masku a palcem listoval v jejím diáři, pročesával zápisky ze dnů, než zemřela, a hledal ten vzkaz, o kterém mu řekla, že si pro něj poznamenala. Jak to, že si nepovšiml, jak zle jí bylo? Zápisky řídly, zkracovaly se a byly stále méně čitelné. Už nebyla dokonce ani schopna dělat si poznámky během té schůzky. Jaký div, že si popletla místo, kam uložila ten balíček.

	Ze dne schůzky tam byla jedna věc, která vzbudila jeho zájem. Byl to zápis pořízený pravděpodobně v jejím průběhu. Vykřičník vedle roztřesenou rukou namalovaného kostelíčka s malou věžičkou. Musela ho patrně načrtnout, jak nejlépe dokázala, jen pár minut předtím, než se zhroutila. Bryne si všiml, že notes je flekatý, tak přidržel Woodovu lampu proti té skvrně světélkovala, neznatelně, ale světélkovala.

	Náhle zazvonil telefon. Hubbard se mu ozval sám. Jack mu začal povídat o tom parfému a uvědomil si, že slyší hučení a cítil, že se spojení na chvíli přerušilo. Oni ho odposlouchávají nebo alespoň ještě někdo další jejich rozhovor poslouchá také. Bryneovi to ale bylo jedno. Sdělil Hubbardovi rychle podrobnosti o nálezu toxické lahVíčky s parfémem, nakonec ještě připojil, jakou má obavu v souvislosti s výbuchem zrní v Memphisu ve státě Tennessee.

	„Jacku, počkejte chvilku. Vydržte u telefonu," přerušil ho Hubbard. Bryne měl dojem, že slyší Hubbarda, jak mluví s nějakými lidmi, než se vrátil zpátky k telefonu.

	„Podívejte, Jacku," Hubbardův hlas zněl pochmurně, „než budete pokračovat, mám pověření vám sdělit, že události v Memphisu jsou posuzovány jako biologický terorismus. Nikdo jiný to nesmí vědět, rozumíte?"

	„Samozřejmě, Scotte."

	„Dobře. Místní úřady mají podezření, že s rutinním procesem sycení čpavkem někdo manipuloval. Bud nebylo zrní dostatečně promícháváno, nebo čpavek, který je používán k tomu, aby dekontaminoval nákazy z plísní, které se normálně nalézají v produktu, byl úmyslně předávkován. V každém případě exploze rozmetala zrní po rozloze skoro dvaceti čtverečních kilometrů od středu města.

	„A kolik lidí zabila samotná exploze?" zeptal se Bryne a uvědomil si, že už celé dny nepřečetl jediné noviny a že se přestal dívat i na televizi.

	„Sto třicet kvůli samotnému výbuchu, ale to není všechno, Jacku. Ať už byla ta exploze náhodná, nebo ne, nebylo to to jediné, co se tam odehrávalo."

	„Co tím chcete říct?"

	„Samotné zrní bylo podřadné kvality, infikované, plesnivé, stupeň DDD. Dokonce i kdyby bylo ošetřeno čpavkem, nemohlo by se ve Spojených státech prodávat. Jak a proč se tenhle produkt stal takto kontaminovaný, to nevíme."

	„Předpokládám, že jste si ověřili majitele, pěstitele a přepravce a..."

	„Samozřejmě. Stopa podle dokladů byla neuvěřitelná a pak zmizela. Ten, kdo to udělal, to zaplatil v hotovosti a pod falešným jménem. Docela slušná práce."

	„Hmm... Pokračujte."

	„Někdy během posledního čtvrt roku ten tajuplný někdo nakoupil tohle podřadné zrní, ale zaplatil za to přehnaně mnoho. Neměl žádné plány to prodat dál. Zrní kvality BBB bylo v silu ponecháno a nějak se pokazilo. Mohlo tam zatékat střechou. Problém je v tom, že ta plíseň, která celé to kvašení způsobila, je něco se jménem Aspergillus."

	„Máte přesné jméno toho druhu?"

	„Jo." Bryne slyšel, jak se Hubbard probírá papíry. „Je to Aspergillus flavus, nějaká zatraceně čistá kultura..."

	„Jenže to se v přírodě nestává, Scotte."

	„Opravdu ne?"

	„Ne. Obvykle je tam přimíšena pěkná řádka znečišťujících látek. Mně to připadá, jako kdyby někdo naočkoval to zrno nějakým zákvasem, jako když zaděláváte na chleba droždím. Teď poslouchejte, prokristapána. Nějaký vědátor jménem Marmal napsal už přede dvěma roky lékařské pojednání o tom, co ty morové rány tehdy mohly být!"

	Hubbard nechal Jackovu poznámku bez povšimnutí a neustále se držel toho zrní. „Ale než mohla začít detoxikace, vybuchl ten výtah a poslal to všechno po větru. Právě teď, když tu spolu mluvíme, nemocnice v Memphisu stále ještě přijímají lidi s něčím, co vypadá jako toxická hepatitida - ale ne tak vážná, jako to bylo v případě vaší ženy."

	„Takže Mia dostala koncentrovaný přípravek?"

	„Vypadá to, že dostala čistý aflatoxin, destilát. Je to jako srovnávat nealkoholické pivo a brandy Napoleon. Ve srovnání se zasažením vaší ženy pokropila ta exploze těch více než dvacet tisíc lidí relativně rozředěným roztokem. Onemocnělo z nich pouze pár desítek."

	„Dobrý bože."

	„A Jacku, myslíme si, že to ještě není za námi. Poblíž toho výtahu jsme našli tlakovou láhev s plynem, který byl označen jako čpavek, ale ve skutečnosti to byl chlór. Jestli někdo ty bomby vyměnil, tak to mohlo být to, co tu celou věc vyhodilo do povětří. Možná poctivá, i když příšerná chyba."

	„Splést si čpavek s chlórem?" zvolal Bryne. „Copak oni nepoužívají barevné označení tlakových láhví?"

	„Pro tlakové nádrže žádné univerzální kódování neexistuje. Úřad pro zdraví a bezpečnost práce kvůli tomu není zrovna nadšením bez sebe. Každá společnost používá vlastní barevné kódy, proto se tohle také stalo. Naštěstí déšť rozptýlil ten kysličník chloričitý, alespoň si to myslíme, ale reakce mezi silnou kyselinou a silnou zásadou by stačila na to, aby to vyvolalo výbuch. Jakmile se jednou to zrní dostalo do vzduchu, šlo to jako řetězová reakce a ta věc vyletěla do vzduchu jako termonukleární zařízení. Stalo se to dva bloky od čtvrti, kde bydlí samí důchodci, a která má rozlohu skoro deset hektarů."

	„Ach můj bože. Smrt prvorozených!" Bryne se odmlčel. Copak už se to všechno vyplnilo? Snažil se soustředit a zůstat nohama na zemi. „Nějací podezřelí?" zeptal se.

	„Ne, řekl jsem vám, že ta stopa přes písemné doklady je studená. Máme vyšetřovací týmy a specialisty na exploze po celém Memphisu. Myslí si, že to byl ten váš člověk. Domnívají se, že Mia byla prototyp a Memphis desátá pohroma — otrávené zrno, starší oběti, cíl s náboženskou symbolikou. Teď už nám nezbývá než ho chytit."

	Bryne poslouchal, ale bylo velice těžké se soustředit. Možná, že tohle není ta desátá rána, možná že déšť mu udělal škrt přes rozpočet. Musí se přesvědčit, jestli tyhle věci budou fungovat, ještě než se pustí do toho pravého cíle. Hubbard mu říkal věci, které on už věděl. Měl pocit, že zaslechl kroky na chodbě před laboratoří. Odtáhl telefon od ucha. Nic.

	„Jacku, jste tam?" Bryne si dal telefon opět k uchu. „Jacku, ještě mám něco jiného. Nemusíte to dělat, ale..."

	„Jo, to znám. Byl byste nanejvýš vděčný za jakoukoli formu spolupráce, kterou bych vám mohl."

	„To ne, Jacku!" Hubbardův tón ho prudce zarazil. „Tady nejde o to, abyste pomohl vy nám, tady jde o to, abychom my pomohli vám."

	„Stačí, když najdete Miina a Drewova vraha. Zastavte toho maniaka!"

	„Jacku, poslouchejte mě." Hubbard vedl dál svou. „Takhle to vidím já. Nejsem nakloněn vás zbytečně děsit, ale je to opravdu vážné. Co vás vede k tomu, že si myslíte, že už skončil? Víme o tom chlapovi hodně málo na to, abychom mohli říct, že jste v bezpečí. Zcela zjevně se vás pokusil dostat jednou v práci a jednou doma. To si opravdu myslíte, že už se teď o to přestane pokoušet?"

	„A co tedy chcete, abych udělal? To bych snad podle vás měl přijet do města?"

	„Ne, jenom sem probůh nejezděte. Ale nechoďte ani domů. Neotevírejte poštu ani žádné balíčky. Opusťte laboratoř. Jeďte do Ramada Inn a tam si najměte pokoj. Zavolejte mi, až se tam zapíšete. Nechoďte ven a nevolejte si pokojovou službu. Já tam někoho pošlu. Nebude to trvat víc než pár hodin."

	„To mi zní jako trochu přehnaný"

	„Já o tom s vámi nediskutuju, Jacku. Snažím se, co to jde, vás chránit."

	„No dobře," podvolil se Jack. „Udělám, cokoli řeknete."

	„Dobře, udělejte to hned," a zavěsil.

	Jackovo podezření stran odposlechu bylo správné, jeho rozhovor s Hubbardem měl posluchače. Lidí, které Bryne slyšel mluvit s agentem federálky, bylo osm co do počtu a všichni stáli kolem Hubbardova stolu.
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	„Dobrá práce, Scotte." Starší muž v místnosti natáhl ruku a poklepal Hubbardovi na rameno. Vypadá to, že přece jen přijde. Je už ten pokoj připravený?"

	„Ten už byl přichystaný včera večer, admirále Olde," řekl Hubbard a usmíval se tím svým kamenným úsměvem.

	 

	Pátek 2, října 

	New York City

	Teddy Kameron toužil zařadit smrt Drewa Lawrence a Mii Hartové do složky PNLM jako součást božského vnuknutí, ale věděl, že by neměl. Jen ty činy, které byly přikázány Hlasem, měly být zaneseny pro potomky. Jeho soukromá krevní msta proti Bryneovi, to bylo něco úplně jiného. Ale jak velkou radost mu přinesla smrt těch dvou! A jak šla pěkně jedna za druhou! Nejprve nejlepší přítel a pak manželka. Kopej do nepřítele, když leží na zemi, a hra se obrátí v tvůj prospěch. To tedy ano, tyhle truchlivé události Brynea pořádně zpomalí - je to skutečné požehnání, když to nejlepší z Teddyho poslání mělo užuž přijít.

	Kameron seděl ve své laboratoři a v mysli znovu prožíval smrt Drewa Lawrence a Mii Hartové a přitom pocítil, jak ho přemáhá obrovský hlad. Přinesl si kaviár a šampaňské a jedl a pil, dokud nepocítil, jak tvrdne a nakonec triumfálním proudem ejakuluje.

	Bryne opustil laboratoř a ještě stále měl na rukou rukavice. Stáhl si je, až když už jel v autě, a hodil je na zadní sedadlo. Dojel do Ramady, zapsal se, a přitom se cítil trochu hloupě. Vyšel do svého pokoje, umyl si obličej a ruce a vytočil Hubbardovo číslo.

	„Scotte, jsem v tom pokoji. Jak dlouho tady budu muset zůstat?"

	„Jacku, udělejte pro mě ještě jednu laskavost."

	„Tak ještě jednu."

	„Vyhovte mi."

	„No dobře."

	„Zůstaňte klidný a zůstaňte sedět."

	„Cože?"

	Bryne neměl dost času na to, aby zareagoval, protože se dveře do chodby a do dvou přilehlých pokojů rozletěly dokořán a ozbrojení muži v bílých ochranných kombinézách pro případné biologické nebezpečí vrazili dovnitř a namířili na něj zbraně.

	„Ruce vzhůru!" křikl na něj jeden z nich.

	Další Jackovi přidržel automatickou pistoli u hrudníku, zatímco třetí mu vzal z ruky telefon. Položil si telefon ze strany ke své přilbě a zakřičel: „Máme ho. Nekladl žádný odpor. Ano, rozumím."

	Čtvrtý muž otevřel tašku s výzbrojí a hodil mu bílou kombinézu. „Oblečte si ji."

	„K čemu to, zatraceně?" Jack se začal zvedat, ale nějaká ruka ho zatlačila zpátky.

	„Oblečte si ji okamžitě, pane."

	Zatímco si Bryne navlékal kombinézu, muži ani na okamžik nesklonili své zbraně a také nepromluvili.

	Jakmile byl oblečený, nasměrovali ho do nákladního výtahu, nastoupili do něj a sjeli s ním do suterénu. Tam čekala černá dodávka s tmavými okny a se státní poznávací značkou s malinkými černými čísly, přidělenou vládě Spojených států. Všichni do ní nastoupili a dodávka vyrazila z garáže. Za necelých patnáct minut dojeli na letiště Národní gardy státu New York. Dodávka zajela rovnou na rozjezdovou plochu. Dva z mužů vystoupili zároveň s Brynem, a takto ve třech nastoupili do helikoptéry Ranger Blackhawk. Za pár vteřin již byli ve vzduchu.

	Po celou dobu letu nikdo nepronesl jediné slovo. Jack se uchýlil k tomu, že zíral nepřítomně na údolí řeky Hudson, které se rozprostíralo pod ním. Za necelou hodinu přistála helikoptéra na East River Heliport, a tam je přivítala další černá dodávka s dalšími třemi ozbrojenými strážci uvnitř, všichni v bílých kombinézách, všichni nemluvní jako hrob.

	Se zapnutými houkačkami ujížděla dodávka směrem na jih a zajela do suterénu federální budovy. Brynea, stále ještě v bílé kombinéze, odvedli dovnitř a nechali ho samotného v prázdné místnosti, celého zkoprnělého, že se toto všechno odehrálo jen pár hodin poté, co poprvé rozpoznal ten toxin v Miině parfému.

	Zesilovač na stěně se zaskřípáním ožil a Hubbardův hlas mu oznámil: „Odpusťte mi to, Jacku."

	„Nechtě mě hádat," oslovil Bryne ten hlas. „Vy jste jen plnil rozkazy."

	„Teď mi, Jacku, podejte pomocnou ruku. Jsou tu lidé, kteří s vámi potřebují mluvit. Naléhavě. Máme v plánu u vás udělat několik testů, možná vás tu zdržet přes noc, abyste se už zatraceně jednou mohl vysvléknout z té kombinézy."

	„Jaké testy?" Jack chodil sem a tam, zuřil a byl zmatený. „Co se to tu zatraceně děje? Jsem zatčen? Požaduji -"

	„Uklidněte se, příteli," pokračoval Hubbardův hlas. „Vidíte ty dveře tam na druhém konci místnosti? Ty vedou do koupelny. Jděte dovnitř, použijte mýdlo, které jsme tam přichystali. Chceme, abyste naplnil ty zkumavky krevními vzorky. Dokážete si vzít krev sám, viďte?"

	„Samozřejmě, že ano, ale proč."

	„Na otázky bude čas později, Jacku. Taky potřebujeme moč a vzorky stolice. Je tam klystýr, jestli ho budete potřebovat. Chceme, abyste si vzal ta antibiotika, která jsme vám tam nechali. A jak jsem řekl, provedeme nějaké testy a potřebujeme, abyste s námi spolupracoval. Najdete tam oblečení. Až nám dodáte ty vzorky, osprchujte se, oblečte a vraťte se do této místnosti. Pak počkejte."

	„Ne!" Jack prakticky zařval. „Vy počkejte. Chci nějaké odpovědi, do háje!"

	„Budete s námi spolupracovat? Ty testy nebudou trvat dlouho. My jsme připraveni čekat."

	„Čekat na co?"

	„Dokud nedostaneme ty preparáty." Bryne se rozhlédl kolem místnost byla zcela holá.

	Bryne konečně otevřel dveře a udělal, co mu bylo řečeno. Uběhly hodiny. Seděl tam celý ztuhlý, znejistělý do hloubi duše, s pocitem hlubokého ohrožení a prožívající opět hrůzný sen... Hiyiluí... Hiyiíu!... Slyšel to stále znovu, jak mu myšlenky sklouzly zpátky do tajemství jeho dětství, těch, s kterými se ještě nikomu nesvěřil, dokonce ani Mie ne.

	Jack je v Pingfanu, je ještě dítě, je ještě vyděšený z obav, že i jeho matka bude vybrána, den po dni žije v té hrůze. A pak jednoho dne ji vybrali. Ze své pozorovatelny na střeše ji vidí s ostatními ženami, ruce zavázané za zády, jak ji k jámě ženou vojáci s puškami a bajonety v ruce. Ne ke kůlům... k jámě!

	Slezl ze střechy baráků a rozběhl se směrem k matce, ale odděluje je od sebe ostnatý drát. Ozvou se výstřely. Prodere se jako had pod dráty. Zeny padají do jámy.

	Jeho matka vykřikne, on je za prvním drátem, rozběhne se k ní. Ale stráž ho vidí a srazí ho pažbou pušky na zem a on padá obličejem na okraj jámy. Vidí, co je v jámě, těla, jak lidská, tak zvířecí, mouchy jsou všude  jeho plíce propaluje čpavek z rozkládajících se kopyt a metan z rozkládajícího se masa, vidí svou matku, jak leze na vršek nadmutého břicha hnijícího koně, jak se snaží vylézt z bahna, odplížit se mimo mrtvé a umírající lidská pokusná morčata.

	Některé oběti jsou pokryty jasně červenými skvrnami barvy pupeční šňůry a oranžových vředů, mokvavé rány. Neštovice.

	Barva na jiných mrtvolách je křídově bílá z naprosté dehydratace. Tato těla plavou v fekaloidní polévce z vodnatých výkalů. Cholera.

	Na vrchu jsou těla bez červených skvrn nebo bílé kůže, zdravá až na ošklivou černou tekutinu vytékající z otevřených ran v podpaží a ve slabinách. Mor.

	Vidí svou matku, je stále ještě naživu, a začíná se plazit k ní. Ale stráž ho opět kopne do žeber, vytahuje a staví ho na nohy, chytne ho za vlasy a vleče ho ječícího pryč. Za sebou slyší Jack další výstřely z pušek a zvuk buldozeru, jak hrne do jámy hlínu.

	A poprvé si uvědomuje to, co se pak bude opakovat ještě mnohokrát, že ho anděl smrti ušetřil, a že on v jámě neskončí. Že jeho čeká pouze zlomené srdce, ale ne smrt. Slyší zvuk vrtulí, bombardéry, olivově zelené MIGy s rudými hvězdami a na každém křídle připevněné tři rakety. Rusové. Přímo nad jeho hlavou, tak těsně, že vidí záblesky jejich kulometů na špičkách trupů.

	Sověti začínají ostřelovat pole, osvobozovat tábor. Stráže se dávají na útěk, když se nad nimi objevují parašutisti. A Jack se rozběhne zpátky k jámě, ale opět ten samý strážný s ním praští o zem a namíří proti němu svůj stříbřitý bajonet. Jackovi se podaří se kousek odvalit, ale ne dost daleko. Špička bajonetu mu projíždí paží v ohbí lokte. Strážce přitlačí bajonetem k zemi, rozsekne mu maso. Špička naráží na kost. Čepel bajonetu, ostrá jako břitva, sjede po Jackově paži pod sval a roztrhává mu biceps a špička se objeví těsně pod ramenem. Strážný páčí čepel směrem k jeho krku. Jack vidí, jak se blíží, otáčí se k jeho obličeji a míjí ho. Projede mu vedle krční žíly a špičkou se zabodne do země hned za uchem.

	Další ostřelování. Strážný plivá a utíká a Jacka tam nechává přišpendleného k zemi bajonetem, jak se odtahuje od čepele, jak se snaží dostat se k jámě. Bezmocný, bušící sebou o zem, ječící, dokud neomdlí.

	Leží tam přišpendlený jako nějaký preparát připravený na rozřezání. Tam, kde ho ruský voják najde ani ne za půl hodiny. Jack dokonce ani neucítil, jak se čepel vysmekla.

	„Svoboda! Svoboda!" říká mu ten voják. „Jsi svobodný, svobodný a naživu."

	Zesilovač se konečně opět rozezvučel. Brynemu bylo řečeno, aby opustil místnost pro zadržení a přešel chodbu. Otevřel dveře do další místnosti, kde seděli okolo stolu Scott Hubbard, admirál Olde, skupina lidí, které nikdy neviděl a Víčky Wadeová.

	Co tady dělá Víčky Wadeová? Zdá se, že je stejně nechápající a rozčilená jako on. Copak ji sem taky násilím zavlekli? Copak testovali i ji?

	Hubbard povstal. „Jacku, musím se vám omluvit za to, jak jsme s vámi dnes zacházeli, a taky tady se slečnou Wadeovou. Existují věci, které nevíte, věci, které pomohou"

	Admirál Olde zvedl ruku a Hubbard ihned přestal mluvit a přenechal slovo admirálovi.

	„Doktore Bryne," začal Olde, „toto není legální postup, ale chci s vámi probrat některá fakta. Takže, můžete potvrdit, nebo vyvrátit následující? Za prvé, pracoval jste jako předseda výboru WHO zabývající se reakcí na akce biologických teroristů, je to tak?" Bryne přikývl, že ano.

	„Na své zpáteční cestě z Kalifornie jste se zastavil poblíž Indianapolisu a navštívil jste kraj koňských farem ve státě Kentucky, je to tak?" Jack opět přikývl.

	„Vyslovil jste nějaké hypotézy o nedávném hromadném výskytu případů botulismu v rozhovoru s Carlem Raderem, bývalým členem střediska pro monitorování nakažlivých chorob?"

	„Ano, správně. Ale to všechno už víte! Zatraceně.," prskal zlostí Bryne.

	„V poslední době jste žádal o informace ohledně teroristických akcí a o toxinech na internetu prostřednictvím fóra nazvaného ProMED, které moderujete?"

	„Nechtě toho zatraceně na chvíli!" Olde jeho protesty ignoroval.

	„Jste moderátorem ProMED?"

	„Ano, ano, jsem, ale to ne.

	„Nerozesílal jste snad faxy epidemiologům do padesáti států, v nichž jste se dotazoval na další případy cysticerkózy?"

	„Ano, a výsledky jsem jim rozeslal zpátky. Střediska pro monitorování nakažlivých chorob by je teď už měla mít. Vypadalo to jako celostátní náhlý výskyt."

	„To my víme. Vystopovali jsme to až k obyčejným jídlům podaným obětem. Byl jste někdy v Bath County ve státě Virginia?"

	„Ne, co ale to má."

	„Byl jste nedávno v karanténním zařízení na Kennedyho letišti?"

	„Byl, ale co tím.?"

	„Jen pár dalších otázek, doktore. Váš laborant, Drew Lawrence, muž, který nedávno zemřel na horečku Rift Valley, nebyl on rovněž kdysi členem organizace nazývané Černí muslimové?"

	„Ale už toho mám dost," řekl Jack a vyskočil na nohy. „Kdo si do háje myslíte.?"

	Admirál zvedl ruku, ale tentokrát se Bryne musel moc držet, aby nevybuchl.

	„A není snad pravda, že vaše žena nedávno zemřela kvůli, jak se teď zdá, nějakému toxinu?"

	Bryne opět kývl.

	„Takže, když toto všechno víte, můžete nám uvést jediný důvod, proč bychom vás sem neměli chtít dostat?"

	Jack už toho měl dost. „Ano, je mi to jasné. Obviňujete mě ze zločinu. Ne, hned z devíti zločinů, dokonce z více než devíti hrůzných zločinů. Budu neustále znovu a znovu čelit obviněním končícím trestem smrti. Vy jste mě sem přivezli, abych vám dělal obětního beránka, protože vy nejste schopni najít toho pravého maniaka!"

	„Naopak," usmál se admirál Olde, „my jsme vás sem přivezli, abychom vám řekli, že jste svobodný člověk, doktore Bryne!"

	„Cože?" bylo jediné, co ze sebe Bryne dokázal vyrazit. „Doktore Bryne," vysvětloval admirál, „vzorky, které jste nám právě poskytl, vás z toho vyloučily. A na to jsme také čekali. Víte, ten, kdo to dělá, žije už nějakou dobu s tasemnicí ve svých střevech, ale vaše sérologické výsledky jsou negativní stejně jako vyšetření vaší stolice. Jste čistý." „Samozřejmě že jsem čistý. Co se to tu děje?" „Máme zprávu z Patologického ústavu ozbrojených sil, která vás bude zajímat. Udělali rozbor sedmnácti odebraných vzorků získaných od obětí toho náhlého výskytu neurocysticerkózy, toho, který jste s Lawrencem odhalili. Daly by se očekávat rozdíly mezi ploštěnci, kteří všechny ty případy způsobili. Koneckonců, jestliže by někdo tuto infekci dostal, byla by to za normálních okolností považována za vzácnou, neobvyklou situaci. Za zcela nahodilou." „A v tomto případě?"

	„Lékaři z Patologického ústavu ozbrojených sil provedli obdélníkovou homologickou posloupnost DNA a domnívají se, že všechny ty případy byly vyvolány vajíčky téhož ploštěnce. Jakéhosi megaploštěnce." „Pokračujte."

	„Všechny ty cysty do sebe zapadaly přesně, jednalo se o devadesátisedmiprocentní homologii. Museli jsme zjistit, zda to nebylo od vás."

	„Co bude teď?" zeptal se Jack, když se přestal třást.

	„Teď vám poskytneme veškerou pomoc, která bude v našich silách, a vy pomůžete nám, abychom toho chlapa našli. Máte nějaké teorie?"

	A náhle to všechno v Jackově mozku do sebe zapadlo všechna ta drobná spojení, která se vznášela nepropojena, splynula nyní do jedné teorie, navíc završená i jménem toho muže. Nebyl však ještě připraven ji předložit, aniž by měl v ruce nezvratný důkaz neovlivněný jeho rozbouřeným nitrem.

	„Tak teď mě poslouchejte. Když jste se poohlíželi po mně, ve skutečnosti jste pátrali po nevhodném typu vědce. Já jsem virolog, ale myslím, že se mnou budete souhlasit, že ten, kdo je vinen tím vším, je nějaký druh posedlého perfekcionisty, který se rovněž dobře vyzná v toxikologii psychopat při nejlepším a sociopat při nejhorším. Někdo, kdo dokáže snadno ty toxiny sám získat nebo vytvořit, a musí tudíž mít velmi dobré vzdělání a odborné znalosti."

	„Takže jaký bude náš další krok?"

	„Mohli byste provést průzkum všech toxikologů, tak, jak jste to už udělali u všech virologů, jestli se můžu vás odvážit o to požádat. Možná dokonce u patologů a specialistů na parazitologii. Veterinářů. Snad se porozhlédněte i po lidech, kteří byli vyhozeni z nějaké společnosti, po jakýchkoli lidech, kteří mají už dlouho spadeno na celý svět, zvláště pokud se o sobě domnívají, že jsou géniové. Třeba padnete na někoho, kdo měl možná za sebou nějaký negativní kontakt alespoň s částí těch obětí. Nebo se to může týkat schválení něčeho například obchodní nabídky, která se neuskutečnila. Odmítnutí nějaké funkce, vyhazovu z nějakého druhu školy nebo z organizace s náboženským propojením."

	„Jistě, pustíme se do toho," odsouhlasil to Hubbard.

	„Dále bych se pokusil zjistit, zda některé z obětí spolu nepůsobily v nějakých posudkových komisích nebo v nějakých takových asociacích. Jestliže ano, mohlo by nás to dovést k našemu muži. Také bych hledal někoho, kdo nebyl po nějakou poměrně dlouhou dobu k zastižení, a to někdy kolem ledna. Musel mít volnost se pohybovat od jednoho místa činu k druhému."

	„Máte to mít! Ještě něco?" „No, vlastně ano. Musím myslet na ten toxin námelu. Ta osoba musela pěstovat spoustu plesnivého žita, velké, velké hromady přinejmenším. A vsadil bych se, že jestliže vypátráme velké dodávky doručené na jedinou adresu za posledních několik měsíců  mám na mysli nějakou nekonvenční adresu, ne pekařství, možná obytný dům vsadil bych se, že bychom mohli zjistit, kde ten maniak bydlí." „Řekl bych, že to stojí za pokus, jistě." „Přesně, protože jestliže budeme schopni se dostat do jeho bydliště a dokážeme najít jeho počítač, možná se dozvíme, co má přijít příště."

	„Doufejme, Bryne," řekl admirál. „I my jsme skálopevně přesvědčeni, že ještě něco přijde."

	„Jako co?"

	„Nic určitého zatím," odpověděl Hubbard. „No, přece jen něco. Pozítří je v New Yorku pořádána velká náboženská ekumenická konference, a určitě přivábí většinu z vysoce postavených hodnostářů všech hlavních církevních skupin — katolíky, protestanty, židy, muslimy, všechny. Pro našeho chlapa to bude lahůdka. Je to dvoudenní záležitost a jak jsem řekl, začíná pozítří."

	„A do té doby," přisadil si Jack, „navrhuju, abychom kolektivně uvedli do pohybu naše zadní části těla!"
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	Sobota 3. Října

	New York City 22.00 večer

	Bryne chodil sem a tam ve svém malém pokoji v hotelu Lexington avenue, kde mu FBI zajistila ubytování, a čekal na znalce, až se objeví s nějakými nezvratnými důkazy o jejich masovém vrahovi, o kterém mu teď již každičká část jeho těla napovídala, že to je Theodore Kameron.

	Tehdy na pohřbu Drewa to byl Kameron. Cvok ukazující se přímo na očích, zdravící jeho, Brynea. Ano, byl to pozdrav od muže, který pracoval na zvláštní úvazek přesčas, aby ho udával nejspíš anonymními tipy pro FBI. Teď si Jack začal vzpomínat na nepříliš jasné věci z dávné minulosti z nemocnice Alberta Schweitzera na Haiti, kde se o Theodoru Kameronovi doslechl podivné příběhy o jeho posedlosti cizokrajnými toxiny. Zaměstnanci nemocnice si pouze mysleli, že Kameron je jen trochu divný, ale Haiťané ho považovali za velkou, velkou smůlu a jednali s ním jen proto, že jim platil tak velké peníze za „vzorky". Bryne a Hubbard si vzájemně sdělovali informace, jakmile přišly.

	Theodore Kameron, znalec v oboru toxikologie, byl skutečně propuštěn ze střediska pro monitorování nakažlivých chorob a začal se věnovat shánění peněz na výzkum z grantů společně s Billy Pusserem, právníkem s velkým balíkem peněz a s pravicovými pseudovědeckými náboženskými konexemi. Jak Pus-ser, tak Joseph St. John, biskup Gaston LaPierre a jiné oběti, všichni byli členy organizace nazývané Křesťanská rada, která po měsících příslibů a odkladů nakonec nejen zamítla bez okolků Kameronovu žádost o grant, ale postarala se i o to, aby peníze nezískal ani u všech ostatních nábožensky ortodoxních fondů, a ani u mnohem méně zavedených světských organizací.

	Od minulého ledna do června či července byl Kameron údajně mimo Státy na vědecké dovolené v Evropě, ale jestli tam byl, pak tam neodjel na vlastní pas.

	Pod nátlakem ze strany Brynea připustil Hubbard, že někdy na začátku s Kameronem mluvil, mezi jinými vědci samozřejmě, a ten že nijak mimořádně Jacka nezatracoval, ale ani jej nijak zvlášť nechválil. Ve skutečnosti byla prý Kameronova reakce mírná ve srovnání s mnoha jinými. Hubbardův obdiv byl vyřčen zdráhavě a jen napůl úst, ale byl upřímný, když Jackovi sděloval, kolik lidí z vládních institucí považovalo Jacka v tom lepším za volnomyšlenkáře, v tom horším za radikála a rebela schopného kdoví čeho, a kolik z nich mu to říkalo hodně hlasitě.

	Hubbard se usmál, když Bryneovi vypočítával, kolik jich také použilo při hodnocení slovo „brilantní".

	Potom, co začaly docházet první anonymní tipy o Jackově údajné vině, bylo mnoho jiných, nepřátelštěji vystupujících lidí, které Hubbard podezříval a dokonce i prověřoval. O Kameronovi si zjistil jen základní rutinní věci. Ten muž se zdál být mistrem v tom, jak toho o sobě dát vědět jen velmi málo, s jedinou výjimkou, kterou bylo dobré alibi.

	Místo, kde se Teddy v současnosti zdržoval, se ukázalo být ještě větším problémem. Na vzkazy nechané na záznamníku jeho telefonu nereagoval a domovník v domě řekl, že už se tam Kameron týdny neobjevil. Prohledali jeho byt na East Side, ale ten byl čistý.

	Klíčem k rozluštění případu by bylo zjištění, kam bylo doručeno všechno to žito, ale to trvalo déle, než se čekalo.

	Mezitím Bryne strávil nějakou dobu tím, že nenápadně vyzvídal telefonem a přes internet podrobnosti o té ekumenické konferenci. Stovky církevních hodnostářů bude přítomno při obřadech, které budou mezníkem v ekumenickém potvrzení pravé víry  bohoslužby zahrnující všechna náboženská vyznání a církve. Budou se rovněž konat slavnosti po celém městě s vlajkami, ohňostrojem a fontánami, a to vše za přísných bezpečnostních opatření.

	Vedle článku v novinách, který četl, byla fotografie Andrusovy fontány, která se znovu uváděla do provozu, jelikož Mia vypracovala veškeré potřebné komplexní hygienické a technické předpisy pro její provoz. Hluboce ho to rozesmutnělo, když pomyslel na to, že u toho nebude, aby to viděla, a hluboko uvnitř ucítil velký smutek.

	Dotyčný článek popisoval, jak bude nyní fontána bezpečná a jak krásný doplněk to bude k pohledu na newyorské mrakodrapy. Jack si též přečetl o tom, jak mnohé štědré příspěvky urychlily stavbu tak, aby k obnovení provozu fontány mohlo dojít u příležitosti ekumenické konference. Laserová světla učiní ze šedesátimetrového gejzíru jednu z nejkrásnějších nočních atrakcí ve městě. Fontána, která byla umístěna na vlastním ostrově uprostřed průlivu East River, nebyla ještě dokončena. Spočívala na základně, což byla vlastně jen veliká kovová krychle, ke které byla připevněna věž vybíhající do špičky a ukazující do nebe s mřížovím schodišťové šachty. Vypadala přesně jako malý kostelík. Nedělní noc bude dnem její premiéry.

	 

	Neděle 4. října

	Metropolitní umělecké muzeum, Manhattan

	17.00 odpoledne

	Krk doktora Kamerona odíralo bohoslužebné roucho s vysokým límcem pokaždé, když otočil hlavou. Brzy již otáčel celou horní částí trupu, jen aby se vyhnul tomu tření, a tento pohyb ještě znásoboval jeho již tak královský a navýsost důstojný vzhled. Když se prve do té zbroje rytířů božích strojil, nacházel v tom rouchu silné zalíbení. Jen litoval, že své tělo do toho nezvyklého oblečení nezahalil již dřív, aby si na ně zvykl.

	Mitra sama, vážící přinejmenším jeden a půl kilogramu, zlatem vyšívaná, pošitá jemnou krajkou s detailně propracovanými spletitými zlatými stuhami, byla víc než třicet centimetrů vysoká. Svrchní róba byla ušita z pásů toho nejjemnějšího bílého sametu. Bílá symbolizovala boží čistotu. Rukávy byly ozdobeny mnoha různými kříži - kříži svatého Antonína a svatého Ondřeje, dvojitým křížem Lorraine, řeckým křížem a křížem latinským. Mezi kříži byly ještě našity menší medailony, kříže maltézský a Botonée, kříž Moline a kříž křižáckých rytířů.

	Sálovou kápi z těžkého žlutého kepru, jejíž žlutá barva symbolizovala svrchovanost, měl Teddy obtočenu kolem ramen. Byla zlatě lemována, čímž ještě umocňovala dojem skvostné urozenosti. Hedvábí zbarvené do indigové modře - královský purpur, barva nejvyšší moci, byla vetkána uvnitř skrytých rukávů a kápě. Na řetězu kolem Teddyho krku se houpal těžký stříbrný kříž Patonce. Všechno mu dokonale padlo, dlouhé zlaté rukavice ze síťoviny, vysoké kožešinové boty z Florencie, kněžská náprsenka i berla.

	Doktor Kameron nesl silnou zahnutou berlu z masivního mahagonu, jejíž střed byl obepnut páskou z ryzího stříbra.

	Vršek rukojeti byl pokryt stříbrným plátkem, který se nahoře v ohybu rozvíral a stáčel se zpátky jako mikroskopická houba Aspergillus. Jméno tohoto rodu houby bylo odvozeno od církevního náčiní, kropáče.

	Stráž v Metropolitním uměleckém muzeu pomohla doktoru Kameronovi vystoupit ze zadních dveří limuzíny. Muž smekl čepici a doprovodil biskupa k červenému koberci vedoucímu do síně hodnostářů. Bezpečnostní opatření byla přísná, ale jeho falešné pověřovací listiny byly bez poskvrny. Strážným sdělil, že je biskup Lansing a že přišel dříve, aby mohl požehnat chleby, a oni se k němu chovali s velikou úctou.

	Doktor Kameron pokýval hlavou, zvedl pravou ruku, malíček natažený směrem ke strážnému, palec směřoval na jeho hrud a tiše tomu muži požehnal. Dozorci mu signalizovali cestu za každým ohbím chodby. Našel chrám Dendur a odebral se směrem ke klidné vodě fontány, s její hladkou hladinou, právě takovou, jakou měla řeka Nil. Zůstal stát ozářen měsíčním světlem, které sem pronikalo skrze obrovskou skleněnou budovu, v níž je chrám umístěn.

	Chrám falešných bohů...

	Byl připraven.

	Uslyšel Hlas po desáté a věděl, že je neporazitelný.

	Pozvedl berlu v pravé ruce a stál tam s do široka rozpaženýma rukama, jeho bílé roucho svítilo v bledém světle pronikajícím sem přes stěny chrámu.

	Hlas řekl Teddymu, že nejstarší ze všeho lidu faraónova musí platit. A nejen samotní prvorození. Ti nejmocnější rovněž.

	Teddy poklekl a v ruce třímal těžkou berlu. Pak povstal a podržel ji napříč přes tělo. Popošel směrem k chrámu faraóna, za trosky Říma a za navrstvené pokrytectví dnešních dnů. Dal se směrem vzhůru kolem egyptské bohyně Maat - vzhůru do chrámu samého, kde byly vystaveny chleby. Před očima se mu náhle objevily stoly pokryté obřadními chleby a on se zastavil. Zhluboka dýchal a obdivoval celý ten neobyčejný obraz.

	Vztáhl ruce a pozvedl svou berlu a čekal, až se místnost utiší. Těch několik ministrantů zůstalo nehnutě stát. Někteří z nich sklonili hlavy. S úctou prošel okolo chlebů, byly jich stovky. Celozrnné chleby, sojové chleby, chleby z dlouhozrnné rýže, krupičné chleby naskládané jeden na druhém. Požehnal je opravdu všechny.

	Pokropil i přítomné zřízence muzea svatou esencí ze své hole se stříbrnou rukojetí. Kývli hlavami směrem k němu na důkaz díků za jeho dobrořečení, za jeho požehnání, za posvěcení chlebů. A on už byl nyní se svou prací téměř hotov.

	Byl tu však ještě někdo, s kým se potřeboval setkat. Oděv jeho víry a světlo na jeho tváři před ním otevíraly všechny dveře.

	Vystoupal do chrámu výkonnosti a produktivity moderní doby. Obrovská potrubí sem přiváděla upravený vzduch, aby nesčetné starožitné skvosty zůstaly netknuty.

	Míjel na své pouti zamčené skladovací prostory, místnosti s počítači, laboratoře pro konzervování. Muzea se stala obchodními podniky a Metropolitní muzeum bylo v tomto směru jedno z nejlepších. Chodby byly přepychové, koberce tlumily všechny zvuky. Teddy tiše procházel samotným srdcem muzea. Viděl zpode dveří vycházet světla pouze u několika málo kanceláří.

	V duši měl mír, ale byl plný energie, Hlas jej vedl.

	Opět si povzdechl. Toto byl cíl jeho cesty, jeho Mise, oddělení Egyptského umění. Vysoko na balkoně toto oddělení přiléhalo k chrámu Dendur. Viděl odtud chleby. Všechno v chrámu bylo tiché, dokonalé.

	Před chrámem nastal krátký vzestup horečnaté činnosti. Již brzy budou přicházet církevní patriarchové. Kvůli tomu největšímu, nejuznávanějšímu svátku celého roku, ne-li celého desetiletí. A jistě největší události jejich pozemských životů. Uniformovaní číšníci a číšnice tlačili své vozíky sem a tam ke vstupu do hodovní síně. Bezpečnostní služba byla všude, ale Hlas mu zaručil volný přístup. Zeptal se na cestu do kanceláře doktora Nelsona Rigga, slavného egyptologa a nejvýše postaveného představitele muzea, který byl toho večera přítomen, a bez meškání ho odekorovali identifikační visačkou a přidali mu instrukce na cestu.

	Žádný zvuk se neozval, když svižným pohybem otevřel dveře dovnitř.

	„Doktor Rigg?" Jeho hlas zněl přátelsky, tázavě.

	„Jsem Rigg, ano. Ale muzeum je zavřené. Nevidíte? Jak jste se sem dostal? Kdo jste?" Rigg povstal.

	Doktor Kameron pokročil tak, že na něj dopadlo světlo.

	„Prosím, nemějte žádné obavy, doktore Riggu. Jsem z uvítacího výboru pro obřad připravovaný na dnešní večer v chrámu Dendur. Jmenuji se Kameron, doktor Theodore Graham Kameron. Prosím omluvte mě, že jsem vás vyrušil, ale povšiml jsem si vašeho jména na dveřích a poznal jsem ho. Smím?" Postoupil o něco dál dovnitř.

	Zdálo se, že Rigg je trochu vyveden z míry, nevěděl jistě, jak se má zachovat.

	„Doktore Riggu, četl jsem některé z vašich článků."

	„To mě těší."

	Doktor Kameron přistoupil blíž, zastavil se a opatrně za sebou zavřel dveře.

	„Patříte k té bohoslužbě dnes večer?" zeptal se Rigg a ukázal na židli. Doktor Kameron však zůstal stát.

	„Ach ano, právě jsem dokončil svěcení chlebů." Kameron pozvedl stříbrem vykládaný kropáč, aby si ho Rigg mohl dobře prohlédnout. Byl podobný těm, kterými papež ve Vatikánu uděluje zvláštní požehnání. Pouze byl větší, elegantnější a navíc jakoby zářil, patrně díky kapičkám vody prosakujícím z velkého počtu malých otvorů v hlavě berle. „Teď jsou již všechny chleby požehnány a já jsem téměř dokončil svou Misi."

	„Jakou misi máte na mysli?"

	„Ach ano, tedy poslání. Ale doufal jsem, že si s vámi pohovořím o vašem výzkumu, jestli smím. Máte minutku času?"

	Rigg se podíval na hodinky. Do začátku bohoslužeb ekumenické konference v katedrále scházelo necelé jeden a půl hodiny. Tento rozhovor nebude příliš dlouhý.

	„Nuže dobře, samozřejmě, že ano. Jen ještě vteřinku, Otče...ehhm. Říkal jste, že jste o mně už slyšel?"

	„Ale ovšem. Pomáhal jste s tím článkem pro časopis Time, není liž pravda? S tím, co byl uveden na titulní stránce pod názvem: Je bible skutečnost nebo román?"

	„Samozřejmě. Kde si myslíte, že by ti natvrdlí reportéři k těm informacím mohli přijít. Od Jahveho? Z mého úhlu pohledu o Izraelitech není doloženo ani to, že by se až do roku 1200 před Kristem v Egyptě vyskytovali. Z té doby totiž pochází takzvaná izraelská stéla. To by to Celé posouvalo hodně daleko za Mojžíše a ten jeho zástup vyvolených. Mojžíš, Aaron, Exodus, putování přes Sinajskou poušť, Deset přikázání - to jsou pouze smyšlená líčení zlomeného národa. Podobné je to s Ipuwerovými papyry, jsou to jen žalostné nářky kvůli době, která možná vůbec nikdy neexistovala. Ten celý Exodus je pouhá pohádka, Vaše Eminence... Nesouhlasíte se mnou?"

	„Ne." Kameron se teď plný zuřivosti tyčil nad egyptologem a sledoval, jak se Riggova ruka sune k telefonu.

	„Ale prosím, nemyslel jsem to nijak zle," řekl Kameron tiše. Natáhl se a dlaní přikryl Riggovu ruku. Věhlasný vědec ucítil krátkou srst na Kameronově dlani a celý ztuhl. „Nebojte se," řekl Kameron klidně, a zadíval se na přípojku rozvodu vakua ve zdi. Ohebná hadice a k ní připojená hubice ležely vedle prosklené skříňky. Došel k hadici a zasunul ji do centrálního systému vysávání. Spojení začalo tiše hučet. Rigg se otočil, aby vytočil číslo na telefonu.

	Vtom však doktor Kameron zvedl těžký kropáč a udeřil jím drtivou silou Rigga do lebky.

	 

	Neděle 4. října

	Severní West Side, Manhattan

	17.00 odpoledne

	Skalní hřbet, který roztíná Manhattan Island na dvě části, se na Morningside Heights vynořuje na povrchu jako holý útes. Odtud se obrovský výchoz ruly táhne po mnoho bloků přesně severním směrem a je korunován jedním z největších a nejkrásnějších kostelů na světě, katedrálou svatého Jana Zvěstovatele. Dvě stejné věže katedrály, založené v rostlé skále, stoupají až do výšky sto dvaceti metrů. Během desetiletí poskytla již katedrála útočiště velkému počtu ekumenických pobožností. Dnes v tomto velebném novogotickém prostředí budou ortodoxní bohoslužbě věřících jediné církve nadřazeny záležitosti hladu, zdraví a dobročinnosti v celosvětovém měřítku.

	Sedan FBI se pomalu probíjel od federální budovy skrze přelidněné ulice na sever, směrem ke katedrále svatého Jana, a v něm Bryne předčítal Hubbardovi rozsáhlý program, který vypočítával všechny bohoslužby a slavnosti pořádané v rámci ekumenické konference.

	Podle vznešené vize, jež předcházela záměru uspořádat tohoto říjnového večera ono shromáždění, se měli zástupci všech světových církví zavázat symbolickou přísahou, že se zasadí o změnu směřování a o zvýšení úsilí každé jednotlivé církve k tomu, aby dětem všude na celém světě byl poskytnut chléb vezdejší.

	Brzy již budou přijíždět duchovní, pastoři, kněží, rabíni i mniši nesoucí praporce zdobené ikonickými znaky, obrazy posvátných zvířat i rostlin. Budou zde zastoupeny japonské, čínské, řecké, arabské, hebrejské i křesťanské symboly života, ale rovněž symboly dokonalosti, znovuzrození a víry původních obyvatel Ameriky a domorodých Australanů. Ozdobné motivy vyobrazující lvy, býky, ryby, holubice, olivové ratolesti a květiny zármutku byly vetkány do skvostných látek vyrobených z hedvábných vláken a zlatého brokátu, maltézského hedvábí, z hedvábného rypsu, saténu i sametu.

	Byly rezervovány zvláštní kočáry a limuzíny a bylo dáno k dispozici to nejlepší vybavení. Ruce tisíců vyšívaly ta zdobná posvátná roucha. Preláti byli oblečeni do umně vypracovaných ornátů, mešních rouch, složitých štol, zdobených manipul, tunik, kněžských obřadních rouch, pluviálů a kápí. Masivní klenba katedrály, naplněná vůní kadidla a bylin i kouřem svíček, byla hrou barev, tvarů a odrazů z praporců těch největších náboženství světa proměněna v cosi nadpozemského. Kostelní lavice rezervované pro patriarchy byly ozdobeny vázami z ryzího stříbra, v nichž bylo právě tolik vody, aby se v nich ponořené větévky a klasy s rašícími semeny a zrny držely při životě. Byly sem letecky dopraveny z pěstebních školek celého světa a naaranžovány jako ozdobné rostliny, lemující hlavní loď velké katedrály osvětlené světlem svící. Zdálo se, že současným motivem bylo zrno, žito, pšenice špalda, čirok, rýže, kukuřice a mnoho dalších. Také běžná pšenice, ječmen a vojtěška. Všude kolem byly snopy mnohobarevných hybridů obilí a cizokrajných domorodých kukuřic. Od každé církve ze všech zemí byly dovezeny posvěcené bochníky chleba a klasy požehnaného zrna. Po zrnu přichází chléb, a tak tomu bylo i s bohoslužbou. Z největší gotické katedrály na světě se pak církevní hodnostáři přesunou do jednoho z nejstarších míst vykonávání bohoslužeb na světě do muzeální rekonstrukce egyptského chrámu Dendur.

	Iniciátorem a inspirací celého setkání byla katolická arcidiecéze v New Yorku a trvalo tři roky, než bylo vše zorganizováno a připraveno. Katolíci, kteří razili cestu pro svolání této konference, spojili své síly se židy s konzervativními i ortodoxními, a dokonce i chasidé se připojili. Za nimi následovaly protestantské křesťanské sekty. Nakonec se připojili muslimové, buddhisti, sikhové, taoistí, hinduisti, šintoisti, animisti ze subsaharské Afriky a jejich domorodé protějšky z Ameriky. Všichni se pokusí odložit své rozdílné názory, aby se mohli zúčastnit tohoto velikého ekumenického shromáždění.

	A jaká příčina je svedla dohromady? Jaký koncept dovolí těm zcela nesourodým náboženským systémům se spojit a napravovat bezcitnou politiku svých sekulárních vlád? Bylo to prosté potrava. Dopravit chléb vezdejší k dětem celého světa.

	Kardinál O´Neil z Dublinu přednesl svou žehnající vizi v letáku doručeném médiím a všem vítaným hostům. Bryne vzal jeden výtisk a četl: pohřbených v hrobce u Théb. Byli to staří Egypťané, kteří objevili tento proces kvašení, při němž využívali jednoho z nejmenších božích tvorů, jednoduchou plíseň, kterou nyní nazýváme kvasinka. I samotné jméno pro Egypt je odvozeno od řeckého slova, které popisuje tento starověký stát, jako zem Jedlíků chleba. Odtud tedy pochází ona inspirace, ono zřídlo vezdejšího blaha chléb. Církve na celém světě se nyní setkají, aby nahlas odsoudily hladovění, aby sjednotily všechny náboženské skupiny pod jedinou vlajku, aby oslavily a požehnaly pokrm, jenž umožňuje všem lidem žít, uctívat boží svrchovanost a rozvíjet svou duši chlebu."

	Bryne s Hubbardem postavili sedan do oddělení pro bezpečnostní službu a vydali se ke schodům.

	Jack kráčel pružně, třásl se jak nedočkavostí, tak chladem a vyhrnul si límec nahoru. Listoval v Hubbardově složce o minulosti ekumenických konferencí, jako byla tato, a sjel pohledem na biskupův leták, přičemž se tentokrát soustředil na nadcházející bohoslužbu v katedrále a pokoušel se představit si ji Kameronovýma očima. Slavnost začne tím, že se všichni shromáždí v katedrále kvůli požehnání zrnu. Z místa působnosti každé významnější církve byly do katedrály dopraveny živé klasy obilí a taktéž do chrámu Dendur, kde každý patriarcha obdrží chléb.

	Poté měla následovat bohoslužba duchovní oddanosti ekumenické myšlence, jejíž podstatné prvky měly zahrnovat všechny náboženské systémy. Zrno mělo být požehnáno najednou. Na tento úvodní obřad mělo navázat procesí patriarchů, jakýsi slavnostní pochod oddanosti, který svede všechny dohromady do Metropolitního muzea, kde proběhne konečné posvěcení chlebů a slavnostní banket.

	Před katedrálou stála dodávka Metropolitní policie města New York, ukrývající ve svém nitru psy, jejichž pán seděl vedle auta na obrubníku. O to, aby sem psi byli přivezeni, požádal admirál Olde. Hubbard a Bryne si prohlíželi velkého černého labradora, soustředěného a připraveného vyrazit, a také dva bígly. Labrador se využíval tehdy, potřebovali-li agenti ministerstva zemědělství Spojených států, působící na Kennedyho letišti, objevit pašované potraviny, sýry, masa, citrusové plody, které bylo zakázáno dovážet. Velký pes byl nejprve poslán přímo do Metropolitního muzea, kde již pročistil všechny galerie a chodby. Nic nenašel a byl přivezen do katedrály, kde se měl připojit k bíglům, kteří byli vycvičeni na vyhledávání bomb.

	Bryne a Hubbard vešli malými postranními dveřmi do předsálí katedrály a chvíli mžourali v polotmě, než si jejich oči na temnotu uvykly. Bryne se zaklonil, zvedl pohled ke klenbě a dostal tak prudkou závrať, že ho málem porazila.

	Pak se zadíval před sebe na lavice v katedrále, na oltář ozdobený symbolickými semínky plodnosti a opětovného ujištění o milosrdnosti boží, semínky z celého světa. Do začátku procesí chybělo pouhých deset minut.

	„Mohlo by to být cokoli, na co se díváme, Scotte, ale já nejsem znalec na nevinně se tvářící nástrahy a ani nejsem toxikolog. Jen se podívejte na ty koše se zrním. Ať mi nikdo nepovídá, že je to nádherné..." Bryne si najednou uvědomil, že mluví příliš nahlas. Zrozpačitěl a nedokončil větu. Stál zády k čtvrtým mohutným dveřím a znovu se podíval vzhůru do výšky, zaklenuté stropem katedrály. Tam nebyl žádný Hubbard, do výšky se nad ním táhly vzdálené uklidňující prostory, jež všemi svými smysly vnímal. Naslouchal z hloubi přicházejícímu varování, které se vysmívalo jakékoli souhře náhod, a ještě jednou se pokusil. „Poslouchejte, Scotte." Hubbard předem věděl, co přijde.

	„Ani nápad, Jacku! Nemusíte se ani ptát." procedil Hubbard mezi zuby. „Nemůžu tenhle obřad odvolat. A teď zase poslouchejte vy mě. Neobjevil se jakýkoli byť jen náznak výhružky, nikde není nejmenší varovná známka. Žádná zpětná vazba... zkrátka nic."

	Bryne se zadíval na techniky od bezpečnostní služby, jak prohlížejí každičký centimetr bočních chrámových lodí pomocí detektoru kovu. „A co ti kongresmani, to nebyl žádný náznak?" Cekal na odpověď.

	„Prosím vás, podívejte se na to z mého hlediska. Nehodlám jít za představenými poloviny církví na této planetě a vyprávět jim, že dnes večer nemohou vstoupit do této katedrály jen proto, že nějaký Jack Bryne si myslí, že to není bezpečné."

	„Já bych to udělal, kdybych mohl," zabručel Bryne.

	„No a co kdybychom místo toho," Hubbard pokynul směrem ke kříži na oltáři, „mu trochu důvěřovali?" A vykročil směrem k hlavní lodi katedrály.

	Bryne si povzdechl: „Jistě jestliže to stačí FBI, proč ne? Klidně bychom to nakonec mohli tedy nechat dejme tomu na pravé víře ? "

	Hubbard s Brynem došli až ke křtitelnici, a když se otočili směrem k hlavnímu oltáři, ti dva bíglové, černý labrador a psovod proběhli mohutnými vstupními dveřmi dovnitř a zastavili se. Psovod posadil labradora u dveří a začal pracovat nejprve s malými psy, posílal je do lavic, jednomu psovi dal příkaz, aby se postaral v každé řadě o jednotlivá sedadla. Psi pracovali rychle a metodicky. Labrador, vždy poslušný, zůstal u vchodu, kde si lehl a čekal, až na něj přijde řada.

	Představení katedrály pokynuli Bryneovi a Hubbardovi, aby přistoupili blíž, a oni k nim neslyšně spěchali po tlustém červeném koberci, položeném zde pro vysoké církevní hodnostáře. Varhany začaly vyluzovat první takty Handelova oratoria Izrael v Egyptě. Začaly poslední přípravy. Představitel katedrály s rukama rozpaženýma a zřejmě nanejvýš rozčilený jim vyšel v ústrety.

	„Pánové, musím vás poprosit. Nemohli bychom to trochu popohnat? Já již opravdu musím začít usazovat lidi. Jestli si nepospíšíme, nikdy se mi nepodaří dostat patriarchy do."

	„Děkujeme za vaši trpělivost, pane kaplane," snažil se toho člověka uklidnit Hubbard. „Jen to ještě jednou proběhneme s tím labradorem a už jsme pryč."

	Posuňkem ukázal na psovoda, který už s dvěma bígly práci končil. „Odveďte je ven do dodávky," řekl, „a pak to proběhněte s tím labradorem. Díky." Hubbard se otočil k Bryneovi a pokrčil rameny.

	Bryne zavrtěl netrpělivě hlavou. „Musíte to zastavit... Něco není v pořádku... Já se tu ještě jednou rozhlédnu kolem." Děkan odcupital vchodem ven, aby zklidnil zástupy lidí venku. Závan větru se prodral dovnitř, jak se dveře otevřely a zavřely, a světlo svíček se tím roztančilo. Také obilné snopy se rozhoupaly. Bryne viděl ty koše zrní a cítil, jak zavonělo. Všude kam se podíval bylo zrno. Ale žádné chleby.

	V katedrále nebylo nic jiného než zrní. Chleby rozhodně nis

	Už to mám, pomyslel si Bryne. Cítil, jak to poznání jím otřáslo. Tady přece není ani jeden chlebí

	Teď už mu bylo všechno jasné, tak křišťálově jasné, jako když ten čerstvý chladivý vzduch sem pronikl dveřmi, nebezpečí číhalo v Metropolitním muzeu. Bryne byl oslněn stejně tak jednoduchostí té hrozby, jako ho oslňovalo obrovské moře vínové a zlaté barvy vetkané do církevních praporců, visících velebně nad jeho hlavou.

	Je to chléb, na který stařešinové vztáhnou ruce, aby se o něj rozdělili, aby se s ním nasytili! Je to tentýž chleba, který si s sebou budou odvážet do svých domovů. Je to chléb, ten byl kontaminován, nikoli zrno!

	On a Hubbard se musí dostat do muzea co nejrychleji. Musí přesvědčit Scotta, aby to pochopil.

	Bryneův pohled padl na Hubbarda stojícího u dveří hned vedle labradora. Je jako ten pes, napadlo Brynea. On odtud neodejde, dokud neudělá přesně to, co mu řekli, aby udělal. Bryne zamířil zpátky k Hubbardovi, chytil ho za loket a odváděl ho přes jeho protesty ke dveřím a ven na schody.

	„Poslyšte, Scotte, už jsem na to přišel. Myslím, že už jsem si to dal dohromady. Jsou to ty chleby. Kameron otrávil ty chleby. Chvíli o tom přemýšlejte. Jsou to chleby tam v muzeu. Tady nic není. Poběžte, musíme jít."

	„Odejít? Jste cvok? Vždyť teď všichni půjdou dovnitř." Hubbard ukázal prstem na zastřešený koberec, kde Bryne už viděl první limuzíny, které začaly přijíždět. „Copak to nechápete?" trval na svém Hubbard. „My teď tady odtud odejít nemůžeme."

	„Říkáte, že my nemůžeme} Možná že vy odejít nemůžete, Scotte. Nakonec vy si tady zatraceně můžete klidně zůstat a jen se dívat, až už já budu za horama."

	„Jacku, počkejte."

	Bryne si ho nevšímal a otočil se, že půjde.

	Hubbard mu zastoupil cestu. „Jacku, vždyť vy ani nevíte, co vlastně hledáte. Všichni ti kněží teď přicházejí sem, proboha. Já tady odtud nemůžu odejít. To prostě nemůžete počkat, až to dokončíme s tím labradorem?"

	„Jak jen vám to mám vysvětlit, Scotte. Nutně to musí být ty chleby. Ten pes tady nenajde vůbec nic. Já jdu odsud!"

	„Jacku, počkejte chvíli."

	„Já už nechci o ničem diskutovat, Scotte. Nechápete to?" Bryne Hubbarda obešel a pustil se poklusem ze schodů.

	Hubbard natáhl ruku a chytil Brynea za levý biceps ve snaze ho zastavit. Prsty se mu zabořily do Jackovy paže a zvrásnělá tkáň na jizvě se dotkla nervu.

	Brynea to silně zabolelo. Rozzuřilo ho to. Přivedlo k zoufalství. Téměř se přestal ovládat. „Pusťte mě." Řekl to pomalu, zřetelně a výhružně. Agentovy oči se zúžily. „Bolí to." Bryne sjel očima dolů na Hubbardovy prsty obepínající mu ruku nad loktem, Hubbard se podíval na Jackovu pěst.

	Oba muži ztuhli, pak se uvolnili. Hubbard pustil Bryneovu ruku. Jack uvolnil pěst, ale neřekl nic. Otočil se a kráčel pryč směrem k ulici, i když se ještě třásl hněvem, bolestí i zoufalstvím.

	Hubbard zaklel, když Bryne došel dolů až k obrubníku. Pak se odvrátil ode dveří katedrály a vykročil dolů po schodech za ním. A co když má pravdu? Hubbard si dokázal představit admirálův výraz, až se bude pokoušet mu vysvětlit, jak to on sám osobně zpackal.

	„Jacku, počkejte." Přiložil si dlaně k ústům a zakřičel. Klidně mohl křičet do písečné bouře, vezme-li se v úvahu to, jak to foukalo. Naposledy zahlédl Brynea, jak se blíží k čekajícímu taxíku a něco říká řidiči. Hubbard zakřičel ještě jednou a nakonec zaklel, když si uvědomil, že je příliš pozdě. Bryne ho vůbec neslyšel. Zvláštní agent se otočil a vracel se nahoru ke katedrále.

	Psovod, poté co zajistil bígly, zamával a vybíhal nahoru po schodech, aby to prošel uvnitř ještě s labradorem, ale Hubbard ho zastavil. „Jak dlouho to zabere? Musím se dostat do Metropolitního muzea." 

	„Nanejvýš deset minut. Když to vezmeme jen zběžně." „Jak nejrychleji to půjde. Pospěšte si!" Oba zamířili dovnitř.

	Bryne byl ještě jak se patří naštvaný, když nakoukl okénkem taxíku a zadíval se na řidiče s turbanem na hlavě. Zaklepal na okno, řidič mávl rukou a švihl prsty směrem k Bryneovi, jako kdyby se snažil zbavit nějakého obtížného vlákna, které se mu na nich zachytilo. Pak zavrtěl významně hlavou on tedy rozhodně nemá v úmyslu kamkoli jet.

	Bryne zaťukal silněji a posunkem naznačil řidiči, aby stáhl okénko. Řidič ho opět mávnutím ruky poslal pryč a zapnul světelný nápis na střeše taxíku „Mimo službu". Bryne zabušil na okénko celou dlaní. Řidič stáhl o pár centimetrů sklo okna. „Mimo službu," řekl nakonec anglicky se silným indickým přízvukem. „Copak neumíte číst?"

	„Jde o naléhavou věc. Zaplatím vám, kolik si řeknete. Musím se dostat dolů do města. Prosím."

	„Tomar ma kuttar šathe gumaj," utrousil řidič taxíku na půl úst a začal zase vysouvat sklo nahoru. V bengálštině to znamenalo: „Tvá matka spi se psy," a řekl to dialektem, kterým Bryne mluvil už od dob studií na Cambridgi. Byla to urážka vůbec nejhrubšího zrna a také nejsprostší, jakou lze vyslovit, aniž by se přitom člověk dotknul koránu. Bryne se neovládl. Trhnutím otevřel dveře taxíku, popadl řidiče za sako na rameni, katapultoval ho na ulici, skočil do taxíku a rozjel se.

	Taxikář se za hrozného klení postavil znovu na nohy a rozhlédl se kolem. Uviděl dva policisty v modrém rádiovém policejním voze stojícím před katedrálou. Ječel a jeho bílý turban se mu začal dole u ramen odmotávat, jak se rozběhl směrem k nim. Právě když ukazoval prstem za svým mizejícím taxíkem, zabočil s ním Bryne směrem na východ do 113. západní ulice vedoucí ke skalnatým útesům, jež oddělují Morningside Heights od Harlemu, a zmizel za katedrálou svatého Jana Zvěstovatele.

	Hubbard pohled na Brynea, jak se pere s taxikářem, málem propásl. On a psovod byli uvnitř katedrály a blížili se k labradoroví. Viděli psa ležet stočeného přesně tam, kde dostal příkaz, aby zůstal. Psovod na psa zavolal. Ten pomalu zvedl hlavu a usilovně se pokoušel vstát. Prudce sebou zatřásl a hlava mu padla na mramor. Psovod se rozběhl a poklekl vedle labradora. Pes těžce dýchal, jeho hluboké tmavé oči se zadívaly na chovatele plné strachu. Pokusil se zavrtět ocasem a zadní běhy se mu chvěly námahou. Vyzvrátil řídkou žlutou žaludeční šťávu a opět se pokusil vstát, ale marně. Znovu zvracel  tentokrát však krev. Hlava velkého psa se zachvěla a padla na kamennou podlahu. Přestal dýchat a s posledním žalostným zakňučením opustil tento svět.

	Psovod se rozvzlykal. „Proč jenom Zak? Byl to ten nejlepší pes, jakého jsem měl."

	Hubbard natáhl ruku a uchopil psovoda za rameno. „Teď mě poslouchejte. Kde jinde ten pes byl, kde přesně?"

	„Jen v Metropolitním. Prošel ten chrám. Nic nenašel. Moc tam toho nebylo, kromě těch chlebů."

	„Očichal ty chleby?" Ale ještě předtím, než muž odpověděl, zatajil Hubbard dech.

	„Jasně. Přece jsem vám říkal, že je nejlepší na. Hej! Hej, počkejte přece..."

	Hubbard už vyběhl ke vchodu a rameny si prorážel cestu mezi vcházejícím davem lidí. Odstrčil stranou vysokého kněze ze Žulu, který byl od hlavy až k patě oblečen do zvířecích kůží. Klestil si cestu loktem podél kněze, který nesl stříbrný krucifix a totéž udělal i skupině mnichů v žlutočervených hávech, z jejichž tváří, přes všechno to strkání, vyzařovala zbožnost. Dostal se ven právě včas, aby uslyšel, jak onen taxikář zoufale křičí a prstem ukazuje na Brynea odjíždějícího v jeho taxíku.

	Hubbard uháněl dolů po schodech jako o závod, a když doběhl k rádiovému policejnímu autu, vychrlil autoritativně na jeho posádku. Důstojníku, jsem agent Hubbard, FBI." Blýskl svým odznakem a ukázal na taxík. „Sledujte ten taxík." Naskočil do auta, policista zapnul světla a sirénu, v mžiku přejeli přes čtyři dopravní pásy a pronásledování začalo.

	Volant velkého starého chevroletu byl uhlazený stisky mnoha rukou a přední kapota se chvěla, když Bryne uvedl na konci 113. ulice taxík do smyku, až to nahánělo hrůzu, a pak zamířil jižně k Amsterdam avenue. Neobratně zmáčkl kontrolky stěračů na konci páčky blinkru a podařilo se mu dát signál, že hodlá odbočovat vlevo, zatímco odbočil prudce vpravo. Vrátil páčku do střední polohy a uvedl do chodu ostřikovač předního skla. Jak rozstříknutá voda stékala po předním okně, zaclonila mu výhled, a jen tak tak, že na kruhovém objezdu na náměstí Fredericka Douglasse nepřejel jakéhosi starého pána.

	Bryne šlápl prudce na brzdu, když se mu postavilo do cesty červené světlo, a byl donucen odbočit do proudu, který ho vedl jižně po Central Park West. JEN TO NE! Zase špatně! Potřeboval jet na východ k Páté avenue a pak teprve na jih k Metropolitnímu muzeu. Mrkl ven postranním okénkem, jestli je

	vjezd na kruhový objezd v Central Parku otevřený. Kdyby byl, mohl by to vzít napříč, nakonec jet i v protisměru, a pak přejet zpátky na Central Park North a vyjet z něho ven. Natahoval krk, aby se podíval, kde je nějaká mezera mezi auty, ale vtom už se změnila světla a proud aut, který mu blokoval uhnutí vlevo, byl nepřetržitý a rozčilení řidiči v autech za ním dávali najevo své rozhořčení nad jeho nerozhodností hlasitým troubením. Měl chuť někoho pořádně praštit pěstí, kohokoli...

	Jack se podíval do zrcátka a trhl sebou, když uviděl červeno-modré záblesky policejního hlídkového vozu, jak k němu míří po Cathedral Parkway. Aniž by se podíval za sebe, sešlápl plyn až k podlaze a červená nečervená vyrazil s chevroletem vpřed. Stočil se vpravo, dostal se konečně jižně ve 109. ulici, a ujížděl víc než šedesátkou dál. Hubbard, který sledoval, jak se Bryne řítí jako šílenec vpřed, řekl policistovi, aby vypnul světla i houkačku. Rozhodně neměl v úmyslu Brynea zabít jen proto, že ho chtěl dohonit.

	Bryne přejel žlutou čáru, míjel pomalu jedoucí auta a o vlas se vyhnul autobusu na lince M10 směřujícímu na sever, který právě vyjel ze zastávky na 108. ulici. Usilovně se snažil vybavit si, jak se kříží ulice, které by ho přivedly k příčným průjezdům skrze park, a znovu zaklel, když zjistil, že svážná 106. ulice je jednosměrná, ale v protisměru, a že je zatarasena policejním zátarasem, což znamenalo, že kruhový objezd je uzavřen. Pokračoval tedy dál na jih a klel jak pohan.

	Dopravní světla blíž centru mu přála, a když dojel k 96. ulici, jíž se vjíždí do Central Parku a která směřuje přes park na východ, odstup mezi ním a policejním vozem se zjevně zvětšil. Nezahlédl ho již od 110. ulice. Nyní se před ním vynořila možnost přejet Central Park na Pátou avenue, ale když se pokusil odbočit doleva na Transverse, uviděl, jak se auta směřující na východ přes park hromadí. Znovu zaklel a střihl to znovu na jih a mířil do středu města.

	Na 86. ulici konečně rádiové policejní auto dohnalo Brynea a překřížilo mu cestu, čímž mu pravděpodobně zachránilo život. Hubbard těsně předtím zděšeně poznamenal: „To snad ne, on ten náklaďák fakt přehlédl." Před očima už viděl tu zkázu, skoro už cítil blížící se náraz a z obličeje se mu vytratila veškerá barva. V poslední chvíli řidič policejního auta zapnul houkačku a šlápl na plyn. S trhnutím vyrazili vpřed. Bryne je zahlédl, jak se blíží ze strany, blikačky a houkačka odvrátila jeho pozornost od křižovatky. Teprve pak si všiml toho nákladního auta směřujícího na západ. Strhl volant doprava, dupl na brzdy a projel celou křižovatkou ve smyku. Předek taxíku se zahákl za zadní nárazník náklaďáku, zařinčel náraz kovu na kov a taxík se otočil o 360 stupňů, než vyskočil na obrubník a sklouznul přes chodník, kde proměnil čekárnu na autobus ve spršku rozbitého skla.

	Hubbard přeběhl k troskám taxíku a otevřel dveře pro spolucestujícího. „Jsi v  pořádku?" zeptal se naléhavě.

	„Jo, jo, nic mi není," ujistil ho Bryne, sice roztřesený leknutím, ale bez škrábnutí. „Řekl bych, že jsem to nejspíš prohrál." Podíval se na Hubbarda. „Předpokládám, že mě zatknete."

	„Ještě ne, vy chytráku, ale už si o to dost koledujete..."

	„Co se děje?"

	„Zase jste to přivolal. Ten labrador pošel přímo před námi, ještě než vůbec mohl prohledat katedrálu. Předtím byl v Metropolitním muzeu." Hubbard se odmlčel.

	„Co to povídáte?" bránil se tomu uvěřit Bryne.

	„Pošel. Měl jste pravdu, copak vám to nedošlo? Ať je to jaký chce toxin uvnitř nebo navrchu, musí to být v Metropolitním a my se tam musíme dostat. Pojďme. Můžete aspoň jít? Že nezvládnete řízení, to vím už moc dobře."

	Bryne ho skoro ani neposlouchal. Natáhl ruku a chytil se Hubbarda, aby se uklidnil. Vylezl z taxíku, postavil se rovně a ulevilo se mu, když cítil, že mu nic není. Nastoupili do policejního auta a za necelých osm minut byli v muzeu.
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	Neděle 4. října

	Metropolitní umělecké muzeum, Manhattan

	18.15 navečer

	Hubbard a Bryne pádili po schodech nahoru z garáží muzea v suterénu tak, že málem porazili nějakého kněze kráčejícího proti nim dolů. V běhu přes řeckou a římskou galerii a přes rozlehlý, prázdný vestibul se řídili červenými sametovými pásy a jejich kroky rozeznívaly ozvěnou prostor z leštěného mramoru.

	Schodiště a chodby do mnohých galerií muzea byly potemnělé, ale cesta do Dendurova chrámu byla osvětlena velice dobře a podél celé cesty byli rozestavěni hlídači, kteří jejich počínání s úsměvem pozorovali. Netrvalo dlouho a oba muži doběhli ke čtyřem mohutným sloupům vytesaným z kamene, které označovaly vchod do egyptského křídla muzea.

	Nezpomalili svůj sprint ani podél bohatě zdobených ornamentů z želvoviny z pohřební komory faraóna, svítících alabastrových jestřábů a kober tepaných ze zlata a vběhli do zšeřelé chodby vedoucí do chrámu.

	Vstoupili do rozlehlého sálu a oba se naráz zastavili. Prostor sám tonul ve tmě, ale chrám byl zalit bledým, chladným světlem podzimního úplňku a skleněné stěny i strop vytvářely dojem, že chrám stojí na otevřeném prostranství. Měsíční světlo ozařující Dendurův chrám fascinovalo věřící již celé věky a Bryne netvořil žádnou výjimku. Nádherný, pokojný, ideálně řešený prostor chrámu z ručně tesaného pískovce se jakoby vznášel téměř ve dvou metrech nad Bryneovým zorným úhlem na obrovském podstavci z černé leštěné žuly.

	Příčina úžasu, která Brynea přimrazila u vstupu, byla iluze, že před ním není pouze jeden, ale hned dva chrámy. Tu vytvářela ona průhledná skleněná stěna. Bryne si uvědomil, že místnost sama vysoká jako šestiposchoďová budova, se skládá z obrovských tabulí skla sahajících od země až do stropu. V noci se sklo stalo neviditelné, naprosto černé, a tak se na nakloněné stěně galerie ukázal dokonalý zrcadlový obraz chrámu druhá stavba, která se chvěla směrem k němu a zdálo se, že ho přitahuje blíž k břehům Nilu. Onu iluzi vyvolával odraz ve vodní hladině obklopující chrám.

	Voda této vodní nádrže v délce třiceti metrů, široká šest metrů a hluboká snad až ke stehnům vytvářela místo pro shromáždění lidí stejně, jako tomu bylo na břehu Nilu, jenž kdysi, když byl chrám ještě v Egyptě, sváděl dohromady věřící.

	Bryneovy oči si již začaly přivykat tmě, takže byl schopen přeměřit jimi místnost. Aby se dostali přes plochu před chrámem samotným a mohli vystoupat až nahoru k podstavci z tesané žuly, na kterém se stavba jakoby vznášela, museli by s Hubbardem ujít asi šedesát metrů buď směrem doleva, nebo doprava a vystoupat na tři nízké schody. Chrám osvětlený měsíčním světlem se odrážel v hladině vodní nádrže a jeho vlnící se obraz klouzal tajemně směrem k oběma mužům.

	Hubbard si povšiml, že Bryne poněkud zakolísal, a zeptal se ho, jestli je v pořádku. Jack se zadíval na pevnou žulovou podlahu, zhluboka se nadechl a bradou kývl směrem k vodní hladině.

	„Scotte, podívejte se na to." Prstem ukázal na vodu, neboť v ní se zrcadlil nejen chrám, střecha a hvězdy na nebi. Odrážely se v ní také obrazy chlebů, více chlebů, než by si kdokoli dokázal představit. A také obrazy stolů, mnoha desítek dlouhých rozkládacích stolů sražených konci k sobě, táhnoucích se v délce více než šedesáti metrů, pečlivě uspořádaných nad zrcadlící se vodní nádrží.

	Všechny bochníky chleba byly na těch stolech. Doslova celý chrám byl obklopen obdélníkem z chlebů, sbírkou chlebů, jakou moderní svět nikdy nespatřil a možná že už nikdy neuvidí. Celý prostor naplňovala vůně desítek pekáren chleba, nasládlá, svůdná vůně z velkolepé výstavy bochníků zadělávaných kváskem. Italské chleby, španělské chleby chorizo, francouzské bagety, maďarské černé chleby, německé černé žitné pumprnikly, chleby posypané na povrchu sezamovými semínky z Turecka, arépas z Kolumbie, mexické kukuřičné placky tortilly, polévané vídeňské veky, izraelské macesy, kulatý syrský chléb, afghánské ploché chleby, houbovité ústřicové chleby meteils z Bretaně, primitivní cihly anglosaského pullmanova chleba, irské chleby připravené s přidáním kypřícího prášku do pečiva, provensálské fugasy, moskevské černé chleby, ukrajinské bialy a polské babky.

	Chleby byly tvarovány a krouceny, aby vytvářely podoby větrných mlýnů, luceren, snopů pšenice, hroznů vína, stuh, mašlí, zvonů, zvířat i ryb. Byly tam třírohé klobouky, helmice, croissanty, pletené koše, květinové vzory, perníkové chaloupky, jesličky, dožínkové věnce, farmářská pole, kohouti s bojovnými hřebínky, obrovské vesnické bochníky, chleby s jablky, meruňkami, švestkami, hrozinkami, kandovaným ovocem, s jablečným vínem, mrkví, bylinkami, olivami, s chaluhami, bochníky plné česneku a cibule, slaninové chleby, chleby s lískovými ořechy, vlašskými ořechy a mandlemi. Obrovská místnost byla cítit kvasnicemi, čerstvě pečeným chlebem a pronikavým aroma odpařujícího se alkoholu, vůně hnětení, tvarování, kynutí a pečení.

	Protože si Bryne a Hubbard povšimli strnulého držení těla pomocníků dodavatelů, kteří pobíhali všude kolem, rychle oběhli místnost po jejím obvodu. Úzký chodníček byl ohraničen nalevo šesti kočkami vytesanými z kamene ve velikosti člověka, povýšenými na božstva, s ženskými ňadry a kočičími obličeji a napravo dvěma k sobě se hodícími postavami lesknoucí se černá kočka představující bohyni Matt a druhá obludná postava s lidským tělem a beraní hlavou, představující Amena, boha plodnosti.

	„Prr! Zpomalte přece!" zakřičel Hubbard, když Bryne uháněl podél vody přímo k bochníkům, ale Bryne si ho nevšímal. Už když zamířili ke schodům, začal šátrat po kapsách, hledaje přenosnou ultrafialovou lampu. Náhle se stropní osvětlení začalo zesilovat jako slunce vycházející nad chrámem.

	„K čemu tolik světla?" chtěl vědět Jack.

	„Vždycky rozsvěcují světla při těchto obřadech," vysvětloval Hubbard.

	„Jenže to mi nepomůže. Potřebuju, aby tady byla tma." Bryne zamával na zvláštního agenta ultrafialovou lampou. Než doběhli ke schodům a dostali se za zrcadlící vodní hladinu, galerie se neustále zjasňovala. Před nimi ležely stovky bochníků chleba hned na prvním stole. Bryne rozsvítil ultrafialovou lampu a přejel jejím bledým nafialovělým světlem přes jeden bochník.

	Nic. Pokročil o kousek dál. Stále nic.

	„Na tohle zařízení je tady příliš silné světlo, aby v něm ty toxiny byly vidět. Musíte je nějak donutit, aby světlo ztlumili, Scotte."

	Hubbard posuňky přivolal jednoho z hlídačů muzea, který přešel ze svého stanoviště u vchodu do chrámu. Hubbard tomu člověku ukázal svůj průkaz a odznak FBI a nakázal mu, aby ztlumil světla.

	„To já nemůžu." Hlídač zavrtěl hlavou. „Chápejte, to je všechno načasované podle časového rozvrhu... Můžu vás odvést k osvětlovacímu panelu, ale je nutné, abych požádal pana Rigga o svolení. Víte, je to kvůli natáčení. Asi tak za deset minut tady začnou rozestavovat kamery." A pokynul k malému pohlednicovému okénku, kde se již objevili první technici televizních a video kamer.

	„Myslím, že žádné oprávnění od pana Rigga nepotřebuju, abych ztlumil ty zatracený světla," zařval Hubbard. „Kde je vypínač?"

	Ten hlídač, v němž se jasně střetávaly protichůdné pocity, se konečně odhodlal přiznat barvu: „V místnosti s vybavením dole." A ukázal na vstupní dveře. „Ale to já nemůžu udělat. Nikdo nesmí zasahovat do nařízeného časového programu. Ne bez -"

	„Hubbarde", naléhal na něj Bryne, „prostě jděte a udělejte to!"

	„Ne, ne," žadonil hlídač. „Nechtě mě dojít pro doktora Rigga."

	Hubbard natáhl ruku a popadl toho muže. „Nejdřív mi ukážete ten panel, pak mě odvedete k Riggovi. Jacku, vy zůstaňte tady." Hubbard chytil hlídače za loket a namířil si to i s ním podél vody do chodby a zmizel.

	Bryneovi připadalo čekání nekonečné. Konečně si povšiml, že jeho stín ztrácí ostré kontury a první řada křemíkových-halogenových reflektorů začala pohasínat. Ano, nebylo pochyb, světlo se začínalo tlumit. Namířil černým světlem na stůl s chleby metiel z Bretaně. Zase nic. Obešel stoly směrem doleva, okolo chlebů ve tvaru medvědích tlap, koňských podkov a želv.

	Zanedlouho byla uvnitř chrámu téměř taková tma jako toho večera venku. Bryne se naklonil těsně nad chleby a jednou rukou zaclonil světlo. V tom je uviděl.

	Slabounce světélkovaly, nebylo je snadné zahlédnout, ale byly skutečné nepatrné tečky, modravě zelené, nezaměnitelné. Molekuly smrtelně jedovatého mykotoxinu byly všude.

	V černém světle se nad chleby objevila aura nezdravého světle modrého toxického světélkování. Bryne se narovnal a zamířil paprskem své lampy na další stůl. Světélkoval.

	Přešel k dalšímu stolu a ten světélkoval dokonce ještě silněji. Skvrnky zlověstného akvarelového fluoreskujícího světla vytvářely obraz puntíkatých chlebů. A jak se galerie ponořila do tmy, bylo mu zcela jasné, že mykotoxin byl na každém jednotlivém bochníku chleba.

	Bryne vycouval pozpátku od stolů, zhasl lampu, sklopil oči a podíval se na své ruce a na stoly. Kde jen vězí Hubbard?

	Stál v temné místnosti a čekal, až ho něco napadne, a nakonec nápad přišel, katastrofa se zrním v Memphisu mu ukázala, jak toxin neutralizovat. Nejdřív namočit chleby ve fontáně, a to úplně všechny.

	Popadl ubrousek, namočil ho ve vodě, udělal z toho skrznaskrz promočeného kusu látky trojúhelník a dal si ho přes obličej a zavázal si ho za ušima. Nacpal si mokrou bavlnu do nosních dírek a doufal, že to vlhko zachytí prach.

	Pak se dal do práce.

	Zhluboka se nadechl a začal u prvního stolu po levé ruce, u toho, který byl nejblíže chrámu. Podíval se na ten zdánlivě nevinný chléb, předklonil se jakoby v prosebné modlitbě, zatímco oběma rukama opatrně dával rohy ubrusu k sobě. Pomalu, plynule zvedl ruce, ustoupil a začal jemně táhnout. Táhl stále stejnou siloul čímž se okraje ubrusu stáhly k sobě a zakryly chleby. Nakonec pomalu a opatrně zvedal ruce výš a výš. Zanedlouho bohatě zdobené, těžké smrtící bochníky začaly přepadávat přes okraj stolu a klouzat dolů.

	Opřel se do chodidel, vší silou zatáhl dozadu a úplně všechen chléb z toho stolu přepadal kaskádovitě s hlasitým šploucháním do vody nádrže, v níž se zrcadlil obraz chrámu.

	Bryne se ušklíbl, hodil ubrus do vody a přešel k dalším stolům, kde celý postup zopakoval. Stolů bylo nespočetně. Chleba něco vážil a on se snažil pohybovat co nejrychleji.

	Než si toho hlídač všiml, podařilo se mu očistit jen pár stolů. Teprve pak jeden statný strážný poněkud zpomaleně vyběhl směrem k mrštnému, maskovanému muži, který se pohyboval jako šílenec od stolu ke stolu a vrhal stovky bochníku chleba do vody.

	Strážný vykřikl a přidal na tempu, ale Bryne byl na druhém konci vodní nádrže a dělilo je třicet metrů. Strážný, který se už začínal zadýchávat, sáhl po vysílačce, ta mu však vyklouzla z prstů, odrazila se od žuly, praskla a zůstala ztichlá ležet. Hlídač začal couvat k východu, pak se zastavil a jen užasle pozoroval Brynea v akci.

	Jack pracoval s horečnatým úsilím a vědomí, že může být každým okamžikem zezadu napadnut, jej popohánělo stále víc a víc. Už se přiblížil ke vchodu do chrámu a rychlým pohledem přelétl vstup na galerii. Stále ještě zela prázdnotou a také neslyšel, že by se někde rozezvučelo poplašné zařízení. Měl pocit, že se čas přeměnil v rozmazanou šmouhu. Tma v chrámu houstla. Kam se poděl Hubbard? Bezpečnostní služba tu bude každým okamžikem.

	Hubbard dostál svému slovu a vydal se za doktorem Riggem. Uvnitř kanceláře slyšel jakési hučení a neušlo mu, že jsou dveře odemčené, ale zdálo se, že na ně zevnitř tlačí něco těžkého. Poslal k smrti vyděšeného hlídače, aby doběhl pro strážného, který mu měl pomoci dveře násilím otevřít.

	Zprvu se dveře pomalu odsunuly jen o několik centimetrů. Teď již Hubbard jasně rozeznal zdroj toho hučení bylo to kvílení ústředního rozvodu vakua. Pak ho zasáhl závan vzduchu, který byl cítit slabým, odporně kyselým, téměř fekálním zápachem mrtvého masa a kvasící krve a organických plynů.

	Hubbard se málem pozvracel, ale zatlačil ještě silněji, takže dveře se otevřely o kus víc, tak, že se mohl protáhnout dovnitř.

	Strážný agenta pozoroval, ale dál se vejít neodvážil. I on ucítil ten pach a vyndal si kapesník. Jakmile spatřil otřesený výraz na Hubbardově obličeji, vycouval ode dveří.

	Hubbard se díval na zírající, vystouplé, naběhlé mrtvé oči ve tváři, jež patřila doktoru Riggovi. Ten pohled vyvolával dojem, jako by se tělo zevnitř zcvrklo, vlastně připomínalo vysušenou hrozinku. Ústa měl otevřená v úsměvu, který připomínal zobák, pokožka byla napjatá jako u mumifíkovaného faraóna.

	Rigg byl vykuchán zezadu. Hubbardovi okamžitě došlo, proč byl puštěn vysavač.

	Rigg ležel na boku a za vázanku visel na klice. Jeho tělo bylo použito, aby zatížilo zavřené dveře. Pod ním visela zakrvácená a stále ještě zapojená stříbrná hubice silného centrálního vysavače. Tlustá šedá hadice se kroutila jako had po koberci až k připojovacímu hrdlu ve zdi a kovově kvílela, jak se snažila vysát ještě další tekutinu z mrtvého těla.

	Hubbard vycouval z místnosti, aniž by se čehokoli dotkl, a přikázal strážnému, aby zavolal rychlou záchrannou službu a vypnul centrální rozvod vakua.

	Když už zase pádil zpátky na galerii kolem Dendurova chrámu, ještě stačil zavolat svým mobilním telefonem o posilu. 

	Ve ztmavlém chrámu našel Brynea, který právě vhazoval do vody poslední chleby. Jack se odvrátil od vodní plochy, předklonil se, dlaně opřel o kolena a snažil se popadnout dech.

	„Jacku," zavolal na něj Hubbard.

	Bryne si všiml, jak se Hubbard rozběhl směrem k němu. Skrze improvizovanou masku se snažil nabrat dech a vykřikl zastřeným hlasem: „Všechno je to toxický! Vezměte si masku, nějakou látku přes obličej zakryjte si ho."

	Zpomaleně odcházel z prostranství, kde stály prázdné stoly kolem chlebů plovoucích ve vodě pod ním, a táhl Hubbarda směrem ke schodům. „Doveďte mě do místnosti pro úklid," křičel na něj. „Pospěšte si. Je to naše jediná možnost."

	„Cože?" nerozuměl mu moc dobře Hubbard. „Co chcete DĚLAT?"

	„Čpavek, musím najít dostatečné množství čpavku, aby se neutralizovaly ty toxiny ve vodě." Ukázal za sebe na chleby, ale ani na chvilku se nezastavil.

	„Řekněte strážnému, aby tady tu galerii uzavřel.

	Hubbard našel místnost, kde byly uskladněny věci na úklid, a ve vedlejší komoře objevili na policích zásobu prostředků na údržbu. Vosky, leštěnky, čisticí a dezinfekční prostředky, mýdla, balíky toaletního papíru a přinejmenším čtyři soudky z umělé hmoty se čpavkem. Bryne a Hubbard si přitáhli ruční vozík k policím a s velkým zápolením na něj naložili ty čtyři kanistry.

	„Jděte přivolat výtah, Hubbarde. Ukažte jim bouchačku, jestli budete muset."

	Hubbard už tam čekal s výtahem, když Bryne přijel, a společně vyjeli nahoru na galerii. Odtrhli víka od velkých hubic a pomocí vozíku táhli kanystry podél vodní nádrže a nahýbali je opatrně, aby nechali čpavek proniknout do kalné vody, v níž se teď vznášely chuchvalce rozmočeného chleba.

	Dávili se a zvraceli z výparů, ale přesto se ze všech sil snažili, aby se barely vyprazdňovaly plynule. Pak si stoupli dozadu a skoro se neudrželi na nohou, jak jim bylo z těch čpavkových výparů špatně.

	Dveře do chrámu se začaly plnit strážnými přibíhajícími poklusem, příslušníky metropolitní policie v modrých uniformách a celým houfem dalších profesionálů. Technici z oddělení vražd dorazili hned vzápětí. Hubbard otevřel náprsní tašku, blýskl odznakem a odběhl k službu konajícímu důstojníkovi metropolitní policie, kde ho obstoupila bezpečnostní služba. Bryne odkopl poslední z kontejnerů do vody a sledoval, jak zbytky čpavku s bubláním vytékají do vody, zatímco se kontejnery pomalu potápěly.

	Potřeboval na vzduch a otočil se k východu.

	Zvedl se mu žaludek, v hlavě mu dunělo, zavrávoral, ale nezastavil se.

	Nutně potřeboval vzduch. Snažil se rozvázat si mokrý uzel, který mu držel masku na obličeji.

	„Hej, ty tam!" Byl to ten starý strážný, který se ho pokoušel zastavit už prve, a teď prstem ukazoval na Brynea. „Zastavte ho, to je ten, co má tohle všechno na svědomí!"

	Bryne, který se zapotácel, se obrátil k Hubbardovi, aby to vysvětlil, ale ten se dohadoval s nějakým seržantem. Všechno se mu jevilo jako zahalené mlhou. Pokusil se utíkat. Na vzduch potřeboval se dostat ven.

	U vchodu na galerii se Jack zastavil. Oči ho pálily, neustále lapal po dechu, nemohl dýchat. Konečně byla maska dole. Všude viděl černé skvrny. Svět se s ním točil, bylo mu na zvracení. Viděl pohybující se černé skvrny, ukazující na něj. Vnímal sice okolní zvuky, ale jen jakoby z dálky. Zalapal po dechu a zase uviděl ty černé skvrny. Snažil se nezastavovat a jít, pořád jít. Jen se dostat ven na vzduch...

	Hlavně sedmi poloautomatických policejních pistolí byly namířeny do středu jeho hrudníku. Bryne se rozhlédl kolem. Po Hubbardovi ani památky.

	„Ani hnout!" hulákali policajti.

	Bryne se zazubil. Jako na divadle. To říhají mne? A že se nemám ani pohnout? Ale já jdu jen ven nalokat se trochu vzduchu.

	Udělal krok vpřed.

	Uslyšel cvaknutí odjišťovaných pistolí.

	Znovu se pokusil vykročit.

	A pak, když se prsty na spouštích začaly stahovat, udělal Bryne dvě nejchytřejší věci, jaké za celý svůj život provedl.

	Za prvé zvedl ruce, že se vzdává. A pak omdlel.

	Další, co si uvědomil, bylo, že Víčky Wadeová klečí vedle něj a že Hubbard na něj křičí.

	„Jacku! Zatraceně, Bryne, probuďte se. Já vás potřebuju!" Nějaký technik z rychlé záchranné služby se nad ním sklonil, položil mu ruku za hlavu a nadzvedl ho. Jack uslyšel, jak praskla ampulka s čichacími solemi, jak se ošetřovatel připravoval, že mu s ní zamává pod nosem.

	Bryne se ze všech sil vzepřel. „Ne, čpavek už ne..ten už ne..."

	Náhle se Jack probral k plnému vědomí. Zvracel.

	Hubbard přikázal dalšímu ošetřujícímu z rychlé záchranky, aby mu donesl vodu. Jack sice lapal po dechu, ale vděčně ji vypil.

	Asi tak za deset minut se mu už hlava pročistila. Hubbard a on se posadili do kanceláře bezpečnostní služby a prohlíželi si videozáznamy z bezpečnostních kamer, které byly zabudované po celém Metropolitním muzeu. Wadeová, kterou sem poslali, aby o celé události natočila reportáž, se chtěla zúčastnit té schůzky, ale Hubbard jí na to odpověděl naprosto nesmlouvavým ne. Videonahrávky byly barevné a zabíraly průčelí muzea. Malý displej v rohu záznamu ukazoval čas v hodinách, minutách i vteřinách.

	„Koukněte, Jacku," posadil se rovně Hubbard. „To je on, že ano?"

	„Sjeďte to znovu. Je tam nějaký záběr jeho obličeje?"

	Přehráli tu pásku znovu a jeden z pracovníků v muzeu jim sdělil: „To je ten, který přišel požehnat ty chleby. Řekli mi o tom lidi od zásobování."

	„Jacku, Jacku, poslouchejte mě," naléhal na něj Hubbard. „Kdo je to? Kdo to je?"

	„Kdo myslíte, že to je, Scotte? Je to Kameron."

	„Zatracená práce," zaklel agent FBI, „vždyť my jsme proběhli přímo kolem něj!"

	„Jo, ten chlap se skrývá tam, kde je nejvíc na očích," poznamenal k tomu Bryne.

	„Zavolám svoje lidi, abych zjistil, jestli už víme něco o tom, kam byly doručeny ty dodávky žita," navrhl Hubbard. „Chytneme toho chlapa na jeho vlastním písečku."

	Hubbard vytáhl mobilní telefon, poodstoupil kousek dál a otočil se zády. Když domluvil, usmíval se od ucha k uchu.

	„Trefa do černého!" oznámil užaslému Bryneovi. „Bude mnoho obchodníků s obilím, kteří nikdy FBI neodpustí, že je připravila o celý víkend, ale máme to, Jacku. Máme to! Mužem toho odpornýho chlapa najít ve východní 83. ulici číslo 699, byt číslo 15A."

	 

	20.00 večer

	Samotná budova a celá čtvrť už zažily lepší časy, ale správce byl natolik střízlivý, že se rozpovídal hned, jak uviděl odznaky a policejní hlídky. Nájemník z čísla 15A je samotář, nikoho neobtěžuje, hodně cestuje, ale ven toho moc nenachodí, když tu je kromě dneška, to musel vyrazit na nějakou maškarní zábavu, a k tomu ještě v limuzíně. Ale zrovna se s ním minuli. Nesl spoustu balíčků a odjel v dodávce.

	Konečně se dostali k bytu a zde narazili na šest velice odolných zámků. Univerzální klíč správce, který vsunuli do toho nejjednoduššího zámku, jim okamžitě otevřel cestu. To nebylo dobré znamení. Jestliže se Kameron ani nenamáhal, aby zámky pozamykal, je možné, že už odtud může být pryč natrvalo. Policisté si navlékli gumové rukavice, a protože očekávali nějakou zradu, vytáhli zbraně nakonec opatrnost je matka moudrosti.

	Byt byl téměř vyklizený, všude plno špíny. Místnost, která měla sloužit jako obývací pokoj, měla po stěnách rozvěšeny stovky obrazů kašen, fontán a vodotrysků všeho druhu ležící mořské panny, močící amorkové, stojící ryby, zahradní rozstřikovač, kuchyňské kohoutky, pípy, koncové rozstřikovací hubice, požární hydranty, hadice, konve na zalévání. Všechny druhy na rozstřikování vody navíc zde byly lepty vodopádů, kalendáře s menšími vodními toky, pohlednice s fontánou La Trevi a Umělecké muzeum v Indianapolisu. Dokonce byla na zeď připíchnuta pohlednice s Turnérovou malbou. Bryne okrajovým viděním cosi zachytil a zavolal na Hubbarda: „Podívejte, tohle je ten kožený pytel na krmení, vidíte. Popruhy jsou složené uvnitř. Byl tam, v Churchill Downs!"

	V jednom rohu místnosti byl osamocený psací stůl, ale nic na něm. Kuchyň byla holá, a když jeden z policistů otevřel prastarou lednici, našel tam přihrádky se zkumavkami a dětské kojenecké lahve, ve kterých se rozrůstala plíseň. Užuž chtěl dveře zabouchnout, když v tom ho Bryne zarazil. Policista přehlédl v přihrádce na máslo lékovku se štítkem PRAZIQU-ANTEL, spolu s pokyny, jak postupovat proti tasemnici. Bryne ostatní varoval, aby se ničeho nedotýkali, a pak jemně lednici zavřel.

	Prosklené dveře, které byly přetřeny citrusově zelenou barvou, vedly do ještě menší místnosti, téměř komory, ze které vedly další pootevřené dveře do přístěnku. Jeden policista použil špičku své boty, aby dveře do přístěnku víc otevřel. Objevila se řada polic s pečlivě uspořádanými předměty. „Pro pánajána, koukněte na tohle. Copak všechny tyhle věci jsou kondomy?"

	Hubbard letmým pohledem přejel všechny ty věci na policích, kývl hlavou a nechal dveře, aby se zavřely. Potom ukázal prstem na jiné dveře, do dalšího pokojíku, kde bylo u zdi postaveno šestnáct nádrží na ryby. V žádné z nich však neplavala jediná ryba. Některé byly plné vody, jiné se blýskaly slizem, který se táhl po jejich stěnách. V jedné suché nádrži se v dřevěných pilinách hemžily a svíjely stovky červců. Na stěně byla připíchnuta mapa z článku v časopise National Geographic z roku 1939, jehož titulek zněl „Starověká Svatá země - Pátrání po stopách útěku Izraelců z Egypta do Země zaslíbené." Bryne si všiml plastikového ochranného oranžového oděvu i s kapucou, určeného pro práci s nebezpečnými látkami, který připomínal kombinézu pro kosmické lety, a také malého přetlakového dýchacího přístroje. Vše bylo smotané do jednoho chumlu a pohozené v koutě.

	Dveře na druhé straně pokoje vedly do koupelny. Byly zamčené. Jeden z policistů zalomcoval klikou, ale Hubbard ho zarazil, aby toho nechal. Bryne si všiml, že vedle dveří opět leží přetlakový dýchací přístroj. Vypnul stropní světlo a rozsvítil svou kapesní ultrafialovou svítilnu, která celou místnost ozářila známým purpurovým žhnutím. Došel ke dveřím a položil svítilnu vedle klíčové dírky. Barva se ihned změnila z temně fialové na zelenou a pod ultrafialovým světlem bylo patrné, jak z klíčové dírky vychází směrem k policistovi nazelenalý pramínek.

	„Zpátky," zakřičel Jack. „Ať se o tuhle místnost postarají lidi z jednotky pro práci s nebezpečnými materiály. Tam uvnitř si zcela bez debaty výplatu zaslouží."

	Procházeli teď dlouhou chodbou do ložnice. Dveře byly otevřené a Hubbard posuňkem vybídl ostatní, aby ho následovali. Rozsvítil a nabyti se jim pohled na tubus teleskopu na třínohém stativu a na další lovecký dalekohled na okenním parapetu.

	Uprostřed ložnice stála asi metr a půl vysoká osvětlená vitrína, jaké jsou obvykle umístěné v muzeích, a v ní byl zmenšený model Andrusovy fontány. Bryne teď přesně věděl, co to Mia tenkrát rychlými tahy naskicovala, čeho chtěla, aby si povšiml - fontány na East River, onoho dokonalého nástroje pro vyvolání desáté morové rány.

	Bryne popošel k oknu a podíval se teleskopem, který byl nasměrován na střed města k jižnímu cípu Rooseveltova ostrova - jen stěží se mu podařilo rozeznat obrysy fontány, ale i beztak věděl, co se chystá. Cílem pro tuto morovou ránu se mělo podle Kamerona stát celé město New York - město, které v jeho očích jistě představovalo hříšný Memphis, Sodomu i Babylón Nového světa.

	„To je ono, Scotte," oznámil Bryne Hubbardovi. „Tak tahle má být ta největší. Je to fontána! Výtahy zrní, to byly pouhé prototypy. Už to chápete? Tentýž toxin, tatáž morová rána. Pro ukončení všech těch morových ran má v úmyslu použít aflatoxin."

	Bryne se opět sklonil nad teleskopem a upravil si zaostření. Teď už viděl fontánu zcela zřetelně.

	„Scotte," obrátil se Bryne s naléhavým tónem na federálního agenta, „budeme potřebovat velkou zásobu čpavku — a to hned teď!"

	„Je mi to jasný."

	„Ale ten ředěný, stáčený do běžného prodeje, by nebyl k ničemu," dodal Jack. „Musíme taky vymyslet nějaký způsob, jak zabránit tomu, aby fontánu spustili. Jestli je v ní dostatečné množství toxinu, Kameron pozabíjí tisíce lidí v okamžiku, kdy se vodotrysk zaktivuje. Viděl jste sám, jak tam fouká. Toxinový mrak se potáhne na celé kilometry daleko."

	„Co přesně k tomu potřebujeme?" Hubbard se podíval na Jacka, pak na policisty, kteří tu bezmocně postávali, jako kdyby čekali, že to bude Bryne, kdo je zachrání.

	„Pochybuj u, že by někde byl dostatek práškového amoniaku, alespoň co já vím," prohlásil Bryne. „Zjistěte, jestli by nepomohli hasiči. Nebo tým pro práci s nebezpečnými materiály. „Na Floyd Bennett Field jsou zásobárny všech pohotovostních chemikálií pro město."

	„Proveďte to," Hubbard vydal příkaz jednomu z policistů. Potom, jelikož uviděl na stole počítač, dodal: „A když už v tom budete, zabavte ten počítač!"

	„Poslechněte, Scotte," pokračoval Bryne. „Bude taky zapotřebí nádrž stlačeného čpavku nebo pytel dehydratovaného, ale musí ho být opravdu hodně, pak hadice, spojky a taška s nářadím nějakého instalatéra a taky zatraceně dobrý člun."

	„Proč ne vrtulník?" zeptal se Hubbard.

	„Přemýšlejte, Scotte," pobídl agenta Bryne. „Jestli přijdeme pozdě, tak vrtulník bude ten toxin jenom rozdmýchávat."

	Hubbard vzal z kapsy mobilní telefon, zavolal admirála, dostal zelenou - nejvyšší stupeň pohotovosti. Společně s Brynem zamířili k East River, aby vyhráli závod s časem a porazili jednoho naprostého šílence.

	 

	21.40 večer

	Výkonný policejní motorový člun se zesíleným trupem se lehce pohupoval ve studené vodě, připoutaný ke svému kotvišti. Úzká železná lávka dovedla Brynea a Hubbarda do doku ke staré, téměř opuštěné přístavní hrázi na 79. ulici, odkud kdysi čluny odrážely od břehu, když dopravovaly nemocné ze staré Metropolitní nemocnice přímo přes řeku na Rooseveltův ostrov. To však bylo ještě v době, kdy mělo to místo případné pojmenování ostrov Blaženosti.

	Společně naložili tašku s nářadím na palubu motorového člunu a pak naskočili sami. Hubbard prohodil pár slov s kapitánem, který mu sdělil, že zabalený blok dehydratovaného čpavku ze skladů úřadu guvernéra státu New Jersey je už na cestě proti proudu řeky Hudson. Hubbard navrhl, aby se setkání člunu pobřežní hlídky s jejich policejním člunem uskutečnilo poblíž Brooklynského mostu, odkud poté poveze policejní člun speciální náklad zpátky proti proudu East River, zatímco on a Bryne budou již předtím vysazeni na Rooseveltově ostrovu. Bylo to odsouhlaseno a člun vyplul.

	Bryne pozoroval, jak se ostrov přibližuje s tak silným očekáváním, že to bylo takřka nesnesitelné. Odplata. Čistá a dokonalá pomsta. Odplata byla v jeho rukou podle zákonů božích i lidských a on měl v úmyslu se toho nároku nevzdat.
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	Neděle 4. října 19.00 večer

	Kameron opustil svou ukrytou laboratoř a velmi opatrně jel po Druhé avenue. Manhattan opustil po 59. ulici vedoucí přes most do Queensu. Přesně podle předem stanoveného časového plánu se vrátil podél vody skrz pobořená vrata opuštěné pekárny a sledoval cestu, kterou si nacvičil již mnohokrát předtím. Projel okolo rozpadajících se nákladních ramp až k ocelovým lodním pažením na samém okraji vody, vypnul motor dodávky a stáhl okénko. Přízemní mlha se rozpouštěla, a jelikož podzimní mlžný opar odvál z East River slabý vánek, dokázal Teddy rozeznat Andrusovu fontánu, ozařovanou světlem z komplexu budov Spojených národů a jasně se rýsující na tmavém pozadí. Sledoval, jak se proud vody v říčním korytě líně pohybuje směrem na sever a unáší s sebou různé harampádí. V tomto bodě byla East River široká pouhých osm set metrů a jen tento říční proud ho dělil od dvou milionů lidí na ostrově Manhattan. Pozoroval, jak jeho člun s postupujícím přílivem stoupá, ale zároveň věděl, že je bezpečně přivázán u mola. Podíval se na hodinky. Načasování bylo takřka dokonalé. Příliv už brzy dosáhne vrcholu a on bude moci začít s nakládáním.

	Kameron si byl dobře vědom toho, že už se nebude nikdy moci vrátit do své laboratoře. Ještě předtím, než ji opustil, přehrál si proto všechny složky a záznamy na CD-ROM, pořídil si všechny své životopisné údaje dvojmo a právě tak chemické vzorce, kódy, patenty, čísla svých bankovních účtů a všechny tabulky, nahrávky a fotografie, výsledky laboratorních testů, bibliografii, shrnutí své celoživotní práce. Určité složky, které chtěl, aby Bryne a FBI našli, zkopíroval na nový hard disk a nainstaloval ho do počítače. Pak odnesl svůj původní hard disk ven na požární schodiště, polil ho alkoholem a zapálil. Všechno, čeho dosáhl, a všechno, co z něj udělalo to, čím dnes byl, se vešlo na dva CD-ROMy. Zastrčil si je do kapsy saka, zapnul bezpečnostní kamery a opustil laboratoř.

	Svůj laptop si vezl s sebou a jak teď seděl v dodávce a čekal, až se zmírní proud v řece, zapnul si ho, na mobilním telefonu navolil své přístupové číslo a napojil se na internet. Otevřel si vstup do svého počítače v laboratoři, uvedl v činnost kamery nad monitorem. Nic mimořádného. Ulevilo se mu. Věděl, že už jsou mu v patách. V Metropolitním muzeu se musel držet, aby se nahlas nerozesmál, když Bryne proběhl okolo něj. Se vzrušením si přehrál záznam ze sledovacích kamer v laboratoři. Na obrazovce laptopu jasně rozeznal vnitřek svého tajného doupěte. Zatímco on seděl v Queensu, digitální kamera přejížděla místnosti laboratoře na Manhattanu každých patnáct vteřin. Obrazy ukládala do paměti a vysílala je k Teddy-mu. Jelikož internetové spojení bylo dosaženo přes jeho mobilní telefon, neexistoval způsob, jak by ho mohla policie vystopoval i když ve skutečnosti na ně vlastně čekal.

	Těšil se na to, až bude moci sledovat Jacka Brynea. Jestliže to správně odhadl, Jack by se mohl dostat do jeho laboratoře ještě v době, kdy on se na to bude moct dívat. Teddy doufal, že by snad mohl být i svědkem toho, jak Bryne s Hubbardem budou číst vyprávění o těch velkých úspěších, kterých dosáhl. Jak tam tak Kameron trpělivě čekal na další krok, který musí učinit pro uskutečnění té nejvelkolepější Hlasem mu vnuknuté morové rány, zasunul jeden z CD-ROMů do laptopu a probíral se složkami, až se dostal k Prologu své autobiografie. Ta slova byla pokusem uctít památku vlastní existence. Obracel se k nim, jak si dobře uvědomoval možná už naposled, s nehynoucí nadějí v srdci, že by se i on mohl stát laureátem Nobelovy ceny. Čekal, až se vybrané složky objeví na obrazovce, vychutnával si vůni řeky, těšil se z obrysů města rýsujícího se proti obloze. Pozoroval remorkér Moran, jak s naftovými motory pracujícími na plný výkon směřuje dolů po řece a táhne vlečné čluny proti stoupajícímu přílivu. Ach ano, tohle je New York, vždy v plné práci, pomyslel si a ještě s úsměvem na tváři začal číst svůj životopis.

	 

	PROLOG

	Říká se, že genialita slavných mužů musí být připsána jejich matkám. Theodore Graham Kameron není podle tohoto okřídleného výroku žádnou výjimkou. Kdo ví, čím by se byl mohl stát, nebýt náboženského pokrytectví té, která se tolik obtěžovala tím, že ho porodila -jen aby ho mohla tlouci rákoskou, pálit ho a ponižovat, a to z důvodů, které mu byly hádankou, když byl dítě, a které ho zbavovaly mužnosti, když vyrůstal. Nenáviděla ho, prohlásila jeho pohledné vzezření s blonďatými vlasy za ďábelské („Lucifer byl blonďatý jako slunce - stejně jako ty, Theodore."). Nutívala ho, aby se učil několik částí z bible každý den, trestala ho za každou chybičku, svlékala ho a předčítala mu onu pasáž stále dokola, dokud nebyl schopen ji odříkávat spolu s ní, a posléze i bez ní. Nutila ho, aby stál nahý, dokud se to nenaučil vskutku dokonale. Vždy H měla přichystaný pásek jako trest za každou malou chybu a umyvadlo

	s vodou za poněkud vážnější nedostatky v chování nebo za zapomnětlivost. Byl schopen odříkat každý jednotlivý žalm, už když mu byly tři roky a pokud to nedokázal, držela mu hlavu pod vodou v koupelně, dokud se je nenaučil. Dokonce když už byl starší a nenaučil se svou denní část, bylo mu přikázáno, aby zůstal stát nahý za trest. Vysmívala se mu kvůli jeho zjizveným dlaním a tělu. A když ještě víc povyrostl a poprvé se odvážil sám sebe se dotknout, začala ho pálit, aby ho donutila s tím přestat, a vysmívala se mu kvůli jeho obrovskému penisu. Aby to přežil, uchyloval se do vlastního vysněného světa svých tužeb, kde byl v bezpečí před jejíma slídivýma rukama i bolestivými ranami rákoskou a žehličkou. Zašla až příliš daleko s tou žehličkou. Obvazy původně neznamenaly nic víc, než že ho nutily nedotýkat se rukama vlastního těla, ale nakonec se objevily puchýře, infekce a posléze na vrchu té infekce přibyly další spáleniny. Tehdy přišla chvíle, kdy si uvědomila, že ho bude muset vzít k lékaři, a dobře věděla, že musí nějak zahladit ty jizvy na prstech. Obávala se, že na to ti zvědaví doktoři přijdou, takže nakonec zapnula troubu, nechala ji rozpálit na grilování a chlapce zavolala do kuchyně. Paní Kameronová odříkala modlitbu, když otevřela dvířka trouby, uchopila jej za zápěstí a odtáhla chlapce k troubě. Pamatoval si ta slova celý svůj život, když mu přitiskla ruce na žhnoucí ocel a slila tím všechny jeho popáleniny v 9toii jedinou. Řekla mu tenkrát, že to dělá kvůli Bohu. Ječela, že Bůh nikdy nechtěl, aby se zneužíval, přísahala, že se postará o to, aby už to nikdy v životě neudělal. Teddy cítil, jak se mu pálí kůže, v agónii lapal po dechu a pak teprve se mu podařilo začít křičet. Bylo mu něco přes jedenáct a od té doby se již sám sebe nikdy nedotkl. A nikdy nemohl dospět orgasmu, pakliže netýral a nezabíjel malá zvířata nebo neprováděl ještě daleko propracovanější druh ničení. Pokoj v duši se mu podařilo nalézt jen ve svém vlastním vysněném světě. Ty sny byly vždy spojeny se dvěma věcmi, kterých v životě chtěl dosáhnout.

	První z nich bylo, že se chtěl stát hercem. Dobře si uvědomoval, že v předstírání je velice zdatný. Předstíral po celou dobu, co chodil do soukromé školy, že jeho matka je vdova po pojišťovacím agentovi. Hrál si na to, že je mu dobrou matkou, jen trochu přísnější, kvůli čemuž se nemohl spřátelit s ostatními dětmi - musí prý chodit ze školy hned domů a „být hlavou domácnosti". Také předstíral, že se směje, když někdo řekl nějaký vtip, a že je laskavý, když se mu to hodilo. Ano, byl by z něho býval výtečný herec.

	Leč divadlo bylo pro jeho matku prokletím. Patřila k těm, kdo byli stále ještě přesvědčeni o tom, že herci by nikdy neměli být pohřbíváni do posvěcené půdy. Věděla, že Teddy má v sobě ďábla, a ďábel se přiživuje na radovánkách. Takže žádné školní vystupování. Žádná kina. Žádná televize, poté co se objevila na scéně.

	Ta druhá věc, po které Teddy Kameron toužil, bylo stát se vědcem nebo lékařem. Obzvláště pak takovým, který se specializuje na hmyz a brouky z lesních porostů a podobnou havěť, kterými byl posedlý, až kam mu paměť sahala. Jeho matka nevěřila ani na evoluční teorii vývoje, ani ji nefascinovala věda, a těžko mohla tolerovat, aby se její syn stal lékařem. Řekl jí, že ho zajímá uzdravování a to ji trochu obměkčilo. Nechala ho tudíž, ať si chodí do knihovny, kde strávil nejprve mnoho dní a nakonec i roků. Nestudoval však akt uzdravování, ale smrt - toxiny a jedy. Vypisoval si poznámky, které nikdy nezahlédla, prováděl pokusy v opuštěné kůlně na kraji jejich pozemku, kterou nikdy nenavštívila.

	V době, kdy graduoval jako nejlepší na střední škole a odešel na plné stipendium do Comellu, měl větší znalosti o toxikologii než mnozí z jeho vysokoškolských lektorů.

	Když byl v Ithace, dělila jeho matka svůj čas mezi Kalifornii a svou farmu v Západní Virginii, kde chovala koně. Zdálo se mu to dost daleko na to, aby ho ještě mohla týrat. Ale v tom se přepočítal. Bylo to, jako kdyby si ji nosil uvnitř hlavy s sebou. Její dopisy, ve skutečnosti náboženské traktáty, sežehávaly jeho jizvami ztvrdlé dlaně. Z jejích žalostných telefonátů, ve kterých ho zapřísahala, aby ji přijel navštívit, se mu dělalo fyzicky nevolno ještě dlouhé dny poté. Vracel dopisy neotevřené a prosil ji o slitování, ať mu nepíše ani nevolá, ale ona byla vytrvalá. Byl to trest za to, že od ní odešel.

	A právě v té době ho to napadlo. I když ona jej považovala za ďábelské sémě, za učedníka Ónanova, byla ve skutečnosti ona tou zatracenou, to ona zasluhovala trest. Nakonec, v té době ještě vysokou školu nedokončil, se vypravil na dlouho odkládanou návštěvu domů. Předstíral, že se chce s matkou usmířit.

	Marnotratný syn se vrátil. Objal ji, byl s ní na bohoslužbě v kostele, dokonce jí koupil nějaké krásné rybky do jejího akvária, té jediné věci kromě koní a bible, kterou milovala. První noc, když spala, se odplížil Teddy dolů a s chladným potěšením přidal pouhou kapku či dvě bezbarvého toxinu ciguatery, který se mu podařilo získat ze dvoukilové červené makrelovité ryby z čeledi Lutjanidae a s sebou na západ ho přivezl speciálně k tomuto účelu.

	Druhého rána ho probudil křik. Věděl, co matka právě objevila. Klidně odešel do koupelny a pozoroval se v zrcadle nahý, tak, jak na tom vždy trvala. Pustil vodu a naplnil umyvadlo, a aniž by se sám sebe dotkl, ejakuloval. „Koukni se, mami," řekl nahlas svému obrazu v zrcadle, „a bez doteku rukou." Poté za ní sešel dolů.

	Předstíral, že právě tak jako ona netuší, čím ta pohroma vznikla, utěšoval ji až do té doby, než nastal čas k odjezdu. Přepadl ho hlad, a tak se na cestě na letiště zastavil v nějaké jídelně u silnice a objednal si takovou porci slaniny s vejci, lívanců a kávy, že by to vystačilo pro dva, a vychutnával si každé jednotlivé sousto.

	Dva měsíce uběhly, aniž by mezi ním a matkou padlo jediné slovo. Pak náhle přišel telefonát z Kalifornie. Zemřela na infarkt myokardu. Teddy doufal, že smrt jejích rybiček bylo to, co jí nakonec zlomilo srdce. Ačkoli její peníze přišly jako dar z nebes, bylo svým způsobem mrzuté, že ještě i nadále nepobývala na tomto světě, aby mohla zemřít hanbou nad tím, co její chlapeček měl teď za lubem.

	Teddy k tomu nepotřeboval svou matku, aby mu sdělila, že je jiný. Ostatně to také vždycky věděl, ale vždy se považoval za „zvláštního", a nikoli pouze za odlišného. Samozřejmě to, že byl prozřetelností vybrán pro tuto Misi, jen potvrdilo, že se nemýlil. Ostatnímu světu se dokonce i v dospělosti jevil jako značně nesmělý, nanejvýš inteligentní samotář, pohledný, leč vybočující z řady. Ve skutečnosti jen málo jich vědělo, jak moc z ní vybočuje. Byl mužem omezených, ale zato vášnivých citů, mezi něž romantická láska rozhodně nepatřila. Byl zanícený pro svou práci, což bylo na něm to nejlepší, hořel, aby něčím přispěl, aby se jeho jméno ocitlo v naučném slovníku.

	Od chvíle, kdy započala jeho Mise morových ran, od chvíle, kdy poprvé uslyšel Hlas, se s vědeckou erudicí pustil do podrobného popisu svých skvělých úspěchů. Jeho příspěvek dějinám bude ohromující a nakonec si přál, aby se svět o něm dozvěděl.

	Přestal číst byl přesvědčen, že svou matku vykreslil dostatečně plasticky. On však potřeboval popsat povahu toxinů samotných, proč se jimi stal posedlý, proč se stal takovým vědcem, jakým byl. Mezi géniem a šílenstvím je tak silné pouto, že pouze ten, kdo zažil oboje, může někdy doufat, že se mu podaří také oboje osvětlit...

	Teddy vzhlédl od monitoru laptopu. Něco zaslechl. Poněkud stáhl obrazovku, aby snížil její vyzařování uvnitř dodávky. Neviděl nic než stoupající příliv, neslyšel nic vyjma zvuků přicházejících z města. Otevřel laptop a napojil se na kamery v laboratoři. Prohlédl místnosti, nespatřil nic neobvyklého a s potěšením ukončil spojení. Přepnul okno na obrazovce počítače zpátky na text a četl dál. Procházel zběžně první kapitolou, pak skočil o kus dál a konečně si našel začátek kapitoly druhé.

	-II-

	Je tragédií, že v životě doktora Kamerona stejně jako i ostatních jsou dokonce i v dnešní době důležité lékařské objevy tajeny před společností kvůli chamtivosti, dogmatům a lidské hlouposti. Galileo si toto vše rovněž až příliš dobře uvědomoval, právě tak jako Theodore Graham Kameron. Kvůli bigotnosti všude okolo něj si nebude vědecký svět nikdy vědom, že existuje Kameronův test. Jeden z nejpřednějších světových, a přesto nejméně známých toxikologů - MUDr. Theodore G. „Teddy" Kameron, strávil většinu svého života zkoumáním organických toxinů celého světa. Zasvětil tomuto cíli celý svůj život, neboť věděl, že základní hnací síla smrti v sobě skrývá i tajemství života.

	Doktor Kameron vyvinul test, ve kterém svedl dohromady vynikající vhled sira Alexandra Fleminga při jeho pozorování bakteriální inhibice penicilinové plísně s objevem Bruče Amese, že i jednoduché Petriho misky mohou sloužit k určení látek způsobujících rakovinu.

	Tento Kameronův test, jak ho jeho objevitel rád nazývá, rovněž používá Petriho misku, ale díky němu je možné otestovat tisíce běžných látek ze životního prostředí, a tím určit jejich antimikrobiologické i antikarcinogenní možnosti.

	Pomocí tohoto testu Kameron systematicky prozkoumal velký počet jedů, al už u hmyzu či plazů. Zkoumal tisíce vzorků půdy, izolovaných toxinů bakterií a dokonce i toxinů plísní, které by potlačily mikrobiální infekce a možná dokonce i maligní buněčný růst. Sedmnáct let se mu toto nepodařilo prokázat a úspěch se dostavil, teprve když zavítal do třetí říše fytoplanktonu a mořských řas.

	Byl to právě Kameron, který vyslovil hypotézu, že fytoplankton bude nejúčinnější a nejmocnější druh z těch, které produkují toxiny. A skutečně toxický fytoplankton, jakým jsou například dinoflagelanty červeného přílivu Pyrodinium bahamese, vytváří silné chemické látky, které snadno zabíjí malé ryby. Je s podivem.je větší ryby, které jsou přirozeným nepřítelem menších ryb, nehynou. Soustředují toxiny ve svých svalech, přesně jako stromové žáby, které požírají jedovatý hmyz, soustředují koncentrované jedy ve svých kožních žlázách, čímž si jed skladují a znásobují jeho účinnost. A jak ryby, tak i stromové žáby používají toxiny na svou obranu.

	A navíc jiné druhy fytoplanktonu hubí bakterie, které na nich parazitují. Kameron se domníval, že z těchto toxinů by bylo možné vyvinout úplně odlišnou třídu antibiotik- látky, které by léčily rakovinu, leukémii a mnoho dalších.

	Bylo takřka nevyhnutelné, že po téměř dvou desítkách let pokusů našel Teddy Kameron přesně takový přirozeně se vyskytující fytotoxin v květech jedné mořské řasy, rostoucí skrytě v poloslané vodě. Nebyl toxický pro buňky normální řady, ale hubil bakterie všeobecně a jeho chemické složení nebylo do té doby dokonce ani určeno.

	I když ne příliš nadšeně, předal tuto subkulturu sponzorům v Křesťanské radě, kde ho ujistili, že výše postavení členové jejich vedení předloží jeho nálezy farmaceutickým společnostem a že budou dokonce i lobbovat pro získání grantu od vlády Spojených států. Naprosto jistě očekával nenapadnutelné právo na patent, ředitelské místo, nabídku akcií, nominaci na Laskerovu cenu, či dokonce, o několik let později na Nobelovu cenu.

	A pak se všechny věci zhroutily jako domeček z karet, do kterého zadula bigotnost a přetvářka, a Teddy Kameron se najednou stal člověkem stojícím na okraji společnosti. Ztratil všechno - ženu, společenské postavení, statut vědce, všechno až na poměrně velké dědictví, které velmi prozíravě nechal uložené v jedné bance na Kajmanských ostrovech.

	Tam, kde v jeho duši kdysi zela prázdnota, se nyní rozhořela neuhasitelná nenávist, která volala po pomstě celému světu.

	Četl slova, která napsal před mnoha měsíci, a užasle si uvědomoval, jak uplynulý čas způsobil, že celé to psaní skvěle zapadalo, neboř to byla jeho znalost toxinů, která světu nabízela tu největší naději...

	Pak se vrátil zpátky do předchozích složek, kde uchovával první záznamy, hrubý náčrt popisu prvního okamžiku, kdy si uvědomil, že je šílený. Vždycky ho znovu udivovalo, jak ztratil svůj zdravý rozum v místnosti plné lidí, a přesto si toho nikdo nevšiml, kromě něho samotného. Probíral se svým deníkem, dokud nenašel záznamy z ledna.

	Pátek 2. ledna

	Na lednové odpoledne bylo nezvykle teplo. Ale zatímco v hlavní přednáškové síni byl vzduch ještě studený, venku bylo víc než deset stupňů nad nulou. Kameron se téměř chvěl, ale nenechal se tím rozptylovat, zatímco přednášel o toxikologii před výkvětem svých kolegů. Již v minulosti některé části své dnešní přednášky použil, dnes však, když začal popisovat nové toxické dopady modifikované dvojité šroubovi-ce, se mu zdálo, že se obraz odlepil od plátna před promítačkou diapozitivů a zavlnil se směrem ke středu stropu, kde se začal pohybovat v kruzích kolem ventilačních otvorů přivádějících dovnitř čerstvý vzduch.

	Až do konce pokračoval v přednášce téměř automaticky, dokonce si poradil se šesti povrchními otázkami z auditoria, když se dlouze rozhovořil, jak zlepšit taktiku výzkumu v jednotlivých oborech svých kolegů. Během valné části svého vystoupení však zcela nesoustředěně pozoroval, jak se ty dva hrůzu nahánějící obrazy, které viděl pouze on, vzájemně proplétají nad hlavami posluchačů.

	Hadovitá dvojitá šroubovice se stáčela do klubka, tančila a kroutila se ve vzduchu a zdálo se, jako kdyby na sebe vzala hmotnou podobu, která oživla, ač bylo jasné, že musí být neskutečná. Přednáška úspěšně skončila, odezněla mnohá vzájemná poděkování, ale šroubovice se svíjela dál. A pak se stočené části šroubovice proměnily v tělo obrovského zeleného plaza. Cítil, jak se ho zmocňuje panika, když toho hada pozoroval. Nakonec donutil sám sebe, aby opustil přednáškovou síň a vyhledal čerstvý vzduch.

	Jak se dveře otevřely, paprsek křišťálového slunečního světla pronikl po straně do spoře osvětlené místnosti a on si uvědomil, že ho nějaká síla nutí, aby se obrátil a přesvědčil se, zda světlo proklálo i hada. Šroubovice na sebe vzala hadovitou podobu, jež byla tak hrůzostrašná, že nebyl dalek toho, aby se ho zmocnil hysterický záchvat. Hrudník se mu dmul a on nutně musel utéci.

	A přesto cítil neodolatelné nutkání podívat se, jestli sluneční světlo dokáže zničit onu, co vlastně to bylo, halucinaci? Vizi? Bohem seslané vidění? A místo aby vyšel ven, ohlédl se za sebe. A tam to spatřil - plaz vířivě stoupal vzhůru ve vlnící se spirále, dvojitá šroubovice se rozplétala. Nepřestal se upřeně dívat vzhůru a v hrůze si pomyslel: Přírodní mutace již nejsou nadále důležité. Naprosto celá šroubovice se již teď může vytvořit laboratorně. Moje sbírky jsou nepodstatné. Veškerá má práce nemá jakýkoli smysl! Jak ji kdy budu moci obnovit? Jak?

	Teď se prstence přeměňovaly na tělo hada, který obtáčel Aeskulapovu tyč, odznak lékařského povolání. Zatímco on to celé pozoroval, prstence se oddělovaly jeden od druhého.

	A stejně tak jistě, jako se onen jeden had přeměnil v hady dva, tak se i jeho vnímající mysl rozpadla vedví. Rozum a pověry se oddělily. Viděl s otřesnou jasností, že oba hadi mají svůj původ v onom jediném Velkém hadovi z Rajské zahrady, který se teď jen dobrovolně rozdělil na dva prapůvodní hřích jeho nepřátel a prapůvodní odplata, která náleží mně, jak pravil Pán.

	A právě v tom okamžiku věděl přesně, že musí dovést své prostředky ke skutečné dokonalosti a udeřit na své protivníky. Uslyšel Hlas a ten jej naplnil strašlivým odhodláním a zároveň jej zaplavilo vědomí, že teď konečně všechny části skládanky zapadly na své místo.

	„Pakliže Nepropustíš Lidu Mého...," slyšel svůj vlastní hlas citovat Písmo svaté.

	Tehdy Kamerona konečně opustil jakýkoli smysl pro svědomí.

	Jestliže ti idioti v Křesťanské radě mohou věřit Svatému písmu jako literárnímu svědectví, pak se on klidně může odklonit od svých civilizovaných způsobů, pozvednout biblickou ruku a smést ty hříšníky dvou tváří, kteří mu zničili život a kariéru, smést je „ohnivým plazem Izraelitů".

	Přísahal sám sobě Hlasem, o kterém nevěděl, že je jeho, což jej vyděsilo víc než cokoli, co kdy zažil. Byl to hlas ryzího donucení-neboť Kameron totiž v tu chvíli a pokaždé, kdy uslyší Hlas, a to až do konce svého života, bude naslouchat hlasu Boha Všemohoucího. Jak zvláštní, myslel si při tom, že se Bůh zjeví muži, jenž nevěří v nic než v nicotu. Jak zvláštní a jak divukrásné. Věrnými byl zrazen jen proto, aby sám byl obdarován tou nejryzejší vírou ze všech.

	Něčí ruka se vztáhla do prostoru mezi hada a Kameronovy oči. „Teddy, chlapče drahý, jsi v pořádku?"

	Kameron dychtivě zakýval hlavou. Věděl, co má dělat. Jak to dělat  všechnu tu očistnou hrůzu.

	Hlas to dokonale objasnil.

	Teddy si přečetl poslední větu a uvědomil si, že navzdory chladnému vzduchu se potí. Zkontroloval si pulz. Toužebně si přál, aby si mohl odebrat krev. Bylo to snad pouze tím, jak četl, nebo přichází další chvilka s Hlasem? Nebyl si tím jist, a tak se několikrát zhluboka nadechl, uvolnil se a přestal se zabývat myšlenkami své toxické mysli.

	Nad ním se ozval ohlušující řev helikoptéry, která prolétla nad řekou. Teddy ji pozoroval s úsměvem. Věděl, že dokud budou létat helikoptéry, nespočítali si ještě, co chce udělat. Pohlédl na řeku. Proud se zpomaloval a jen jemné pruhy občasných vodních vírů čeřily hladinu. Teddy si uvědomil, že už téměř přišel čas, aby se vydal na další cestu, ale ještě mu trochu času zbylo na to, aby si přečetl svou nejmilejší kapitolu.

	-XXIII-

	Theodore Kameron vždy miloval cestování letadlem. Cestování bylo jádrem jeho života a on vítal každý odjezd, každý příjezd, plánování cest i vzpomínky na ně. Běžně přelétával jak Atlantský, tak i Tichý oceán a dělalo mu potěšení, když pracoval ve vzduchu. Ale miloval právě tak i krátké místní cesty. Ve skutečnosti měl raději cestování vedlejšími linkami, které mu ponechávaly volnou ruku v tom, jak v cestě pokračovat místními autobusy, trajekty a vlaky.

	V minulosti byly cesty nevyhnutelné, protože měl své sbírky, které musel vyměňovat, a vzorky, které musely být zabaleny. Každý výlet do nějaké lékárny či drogerie v cizím malém městě bylo pro něj cvičením v poznávání americké společnosti, což ho střídavě pobavilo, rozzuřilo, či zmátlo.

	Hrozba ztráty zavazadel mu, samozřejmě, potěšení kazila, takže nikdy., nic neposílal doporučené, ale raději volil příruční zavazadlo nebo využíval služeb expresních poštovních společností FedEx, DHL nebo Parcel Post, aby mu pomohly dodržet časový plán cesty. Běžní doručovatelé mu stěhovali ty těžší vzorky, knihy, šatstvo, fotoaparáty a promítačky diapozitivů, kufry, krabice s deskami, hromady odborných časopisů, sbírky vzorků zrní, diapozitivy v karuselových pásech, fotografické filmy v plechových krabicích a needitované koncepty jeho pojednání v uskladňovacích krabicích.

	Toto byl ten nejvýkonnější způsob, jak stěhovat Kameronovo těžko pochopitelné vybavení. Koneckonců to, co zbylo z jeho mluvených okruhů, vyžadovalo prezentace před více než dvaceti odbornými semináři ročně - pro kolegy toxikology, společnosti vyrábějící léky, lékařské školy a vědce z několika celostátních vědeckých výzkumných nadačních středisek.

	Byl v té době uznávanou postavou ve vědeckých kruzích, když už měl na svém kontě přes 150 článků recenzovaných sobě rovnými vědci, také byl spoluzakladatelem prestižního odborného lékařského časopisu a objevil pět nových bioaktivních alkaloidů.

	Rovněž vlastnil na světě největší sbírku organických toxinů a své vzorky získával ze všech možných zdrojů - od hadů, ještěrek, stromových žab, ropuch, hmyzu, pavouků, z peří tropických ptáků, z ústního otvoru ptakopyska se zobákem podobajícím se kachnímu, z ryb sladko-vodních i mořských, z desítek bakterií a rozmanitých květů jasných barev, z mořských řas a taktéž z desítek druhů plísní, slizu, cecidií, hub i mikroskopického podhoubí.

	Při jeho přednáškách o adrenergických antagonistických vlivech ganglionových nikotinových receptorů byl sál zaplněn kolegy z farmaceutického průmyslu a jeho práce o využití mykotoxinů v terapeutické aplikaci byla téměř napínavým čtením. Potom, náhle, bez nějakého zjevného důvodu, přestal o své práci hovořit úplně. Kolovaly pověsti, že středisko pro monitorování nakažlivých chorob buduje tajnou laboratoř pro práci s biologicky nebezpečnými látkami, která údajně měla být zasvěcena práci na nějakém vysoce utajeném materiálu, jenž na stupnici nebezpečí byl označován jako BL-5. Jeho kolegové toxikologové nad tím vždy kroutili udiveně hlavami, ale pravda je, že se změnil, a to už před zjevením v Aspenu. Za jeho zády připisovali kolegové ty změny v chování následkům vyhození ze střediska pro monitorování nakažlivých chorob po nehodě, k níž došlo při poruše na centrifuze, za niž na sebe Kameron vzal veškerou zodpovědnost. Vystavil tehdy nebezpečí celou laboratoř a navíc při tom pracoval na materiálu, který mu nebyl určen jeho grantovým programem. Ještě ke všemu existovala skutečná možnost, že kontaminoval sám sebe. Pravdou však bylo, že právě rizikový faktor v jeho genech poznamenal celý jeho život, a nakonec odsoudil k nezdaru jeho kariéru, a právě tak jím později byla nevyhnutelně předurčena zrada, jíž se na něm provinila Křesťanská rada.

	Dokonce dávno před tím, než došlo k rozšíření viru borna a mnoho měsíců před prvním zjevením, začalo nabývat vrchu jeho nátlakové chování, jeho zaujatost prací a vytrvalost. Snad jako součást neuvědomělé přípravy mnohem méně přednášel, zato více cestoval, aby rozšířil svou sbírku toxinů. Hromadil vzorky z ovocných sadů, příkopů, z rybích trhů, zoologických zahrad, dražeb dobytka, řeznictví, květinářství, z obchodů kožešinami, holičství-zkrátka odkudkoli.

	Z jezer, z vodních toků, z míst podél stezek chráněnou přírodou, ze zvířecích přístřeší, z výtahů na zrní, z včelích úlů a z bažin v Africe, tam všude sbíral vzorky. Získával je z much tse-tse, moskytů, mšic, vajíček pakomárců, slinných žláz ovádů. Z vnitřních skořápek šneků, ze slizu, který po sobě zanechávali slimáci, z šupin, kterých se zbavovali plazi. Jeho studie ho zavedly do Zaire, Vietnamu, na Haiti, na Šrí Lanku, do Himaláje. Sebral hlínu z trávníků u nemocnice Phebe v Libérii, dovezl trus z Herpetologického institutu v Sao Paulu, vykopl krumpáčem kus guana z netopýří jeskyně v Novém Španělsku i v tundře na Falklandských ostrovech. Do zástupu nehynoucích slavných se však zařadil pouze na druhém konci zeměkoule - tam totiž byl jeden malý vrcholek vedle vysoké hory v pohoří Brook Range pojmenován po něm. A proč byl právě zde? Kvůli lejnům polárních medvědů a mikrobům z jejich střev.

	Svou sbírku toxinů začal dávat dohromady již jako postgraduální student před dávnými lety. Podívej se na jedinou špetku, soli a uvidíš špínu, která se hýbe mikroby. Byl to jeho nápad sbírat prsť a preparáty trusu, opatřit je visačkami a pak je systematicky ukládat během výletů a zamilovaně je rok po roce zařazovat do sbírky ve svém tajném bytě v New Yorku, kde si vytvořil laboratoř.

	Existoval zde však jeden problém: v čem by měl skladovat své převzácné vzorky, když byl zrovna na cestách? Zpočátku bylo dostatečné množství dřevěných krabiček od zápalek, ale v okamžiku, kdy již nebyly nadále rozdávány v barech, hotelech a cukrárnách, uvědomil si, že bude potřebovat jinou uniformní nádobu na skladování.

	A pak se mu na jednom záchodku nějakého ne právě nejčistšího motelu a připojené jídelny dostalo odpovědi - kovový přístroj, který se honosil nápisem - PRODÁVÁ SE JAKO PREVENCE NEMOCÍ. V tu dobu věřil, že jeho posláním je zabraňovat nemocem, a za čtvrťák, který měl v kapse, koupil gumový kondom, první z tisíců prezervativů, které budou postupně všechny vyplněny dvacetigramovými vzorky, nasbíranými na jeho početných zastávkách u silnic a nespočetných cestách do zahraničí.

	Byla to jedna z největších a nejobdivuhodnějších sbírek kondomů, která byla kdy shromážděna - byly zde výrobky, jejichž názvy upomínaly jak na vlastnosti výrobku, tak na historické konotace. 

	Byly zde: Čtverák, Babyloňané, Ramses, X-celent, Spartan, dokonce tři prezervativy značky Zlatý Nevolník z kovové krabičky, na níž byla vypodobněna karavana ozdobená „koráby pouště", Arabové nasedající na velbloudy a v pozadí falický kaktus. Také Mickey Mouse s malýma ušima z Amsterodamu, stočený drak z Bangkoku, červené, modré a jeden, který ve tmě svítil. Některé měly přídatné části - šimrátka. Novější měly vyztužený lem a na koncích jímky. Jeho nejoblíbenějším však zůstal Ramses ze staré plechové krabičky, s maličkou egyptskou krajinkou namalovanou na víčku, s pestrobarevnými hieroglyfy a se dvěma sedícími postavami samotného Ramsese, halícího se do bílé řízy, sedícího na trůnu a držícího v ruce sugestivně zahnuté panovnické žezlo tak dlouhé, že by mu mohlo dosáhnout až na záda. Každá z těch gumových nádobek obsahovala vzorek a byla opatřena nálepkou, na které bylo uvedeno datum a místo, kde byl získán.

	Jednou, ujišťoval sám sebe, zpracuje ty vzorky, aby získal důkaz nových druhů plísní, u nichž bude testovat jejich růst z hlediska antimikrobakteriální účinnosti. Objeví to, co ještě nikdo před ním neobjevil, vyšlechtí to ve své vlastní antibiotikum, odstraní jeho vedlejší účinky a nakonec ho výhodně prodá!

	Roky utíkaly a tato práce nebyla nikdy provedena, leč kondomy zůstávaly. Některé z prvních si vyžádaly nahrazení. Mickey Mouse ztratil ucho. Tenký gumový latex není věčný. Ty dražší druhy, z nichž mnohé byly z ovčích střev, byť na druhou stranu poréznější, byly téměř nezničitelné. Novější druhy byly zároveň nejlepší.

	Protože Kameron byl pouze člověk, čas od času se divil, proč to vlastně dělá, proč navzdory všem nadějím doufá, že mu nakonec smysl té sbírky a její předurčený osud bude objasněn.

	A pak přišel Aspen a Vize a Hlas a on tušil, že musí opustit onu magickou kulku odvozenou z mykotoxinu, zapomenout na antibiotika, zapomenout na léčivé plísně. Pak prohlédl a nyní viděl ještě jasněji, jak použít ty vzácné toxické preparáty k jinému účelu. K poslání, jehož si žádala prozřetelnost.

	Teddy zvedl hlavu od obrazovky, protože v laptopu to zacvrlikalo. Před laboratoří měl v podlaze zabudován detektor pohybu a on věděl, že vzápětí uvidí vetřelce, jak vnikají do jeho království. Rychle se dotknul klávesnice. Objevila se laboratoř.

	Sledoval, jak Hubbard, lidé z Metropolitní policie a pracovníci z týmu pro práci s nebezpečnými materiály začali proudit do jeho bytu. Přišel čas vydat se na cestu. Vypnul laptop a CD-ROM si vsunul do kapsy. Vystoupil z dodávky, popošel až k vodě a odhodil laptop, jak nejdál to šlo, do kalné vody East River.

	Kameronův člun, který byl přivázán k doku, se pohupoval na vlnách, když na něj pilně nakládal nádrže, pak rozvázal úvazek lana a pomalu zamířil na vzedmutou vodní hladinu.

	Teddy se v očekávání věcí příštích dostal do extáze. Pohyboval se však opatrně, protože si byl vědom svého nenahraditelného nákladu - tři veliké plastické sudy obsahující skoro třicet pět kilogramů čistě destilovaného, vysoce koncentrovaného aflatoxinu.

	Zvedal se východní vítr, což bylo pro jeho Misi dokonalé. Teď ho již nemohlo nic zastavit, aby naplnil zkomolené starodávné okřídlené rčení, na které ho Hlas navedl, aby se jím řídil - Žij podle Knihy, zemři podle Knihy.

	 

	24

	22.50 večer

	East River, New York

	Bryne s Hubbardem vylezli na břeh a policista v motorovém člunu podal každému z nich baterku se čtyřmi monočlánky. Paprsky jejich svítilen pronikaly přízemní mlhou pouze na vzdálenost několika kroků. Slyšeli, jak člun ujíždí rychle po proudu a míří k plavidlu pobřežní hlídky, které směřovalo na sever s nádobami na palubě.

	Hledali si cestu mezi polozbořenými troskami nemocnice a klopýtali na druhý konec ostrova. Když přecházeli směrem na jih kolem výškových budov nemocnice Goldwater a přes poslední dlážděnou silnici, zahlédli fontánu na druhém konci na malém vlnolamu jen několik metrů od nejjižnějšího cípu ostrova. Bryne si s úlekem všiml, že celý ten prostor byl až příliš sevřený skalami na to, aby policejní člun mohl přistát hned u fontány.

	Světla bylo teď až dost, měsíc byl téměř v úplňku a další sem dopadalo z nemocnice Goldwater za nimi a z Manhattanu, vypínajícího se na nedalekém břehu západně od nich. Jak nemotorně přelézali nosníky, betonové desky a ocel další rozpadající se nemocnice, mlžný opar se začal zvedat a z východu začal pofukovat svěží vítr. Na nebi zářily hvězdy. Viděli zcela zřetelně výrazně osvětlené město od luxusních domů na East End avenue a Sutton Pláce až po štíhlé průčelí budovy Spojených národů. Na východ od nich se do dálky táhla silueta čtvrti Queens plochá, překvapivě tmavá a hrozivá.

	Prolézat přes napůl propadlý objekt nemocnice bylo zrádné, ale byla to jediná přímá cesta k fontáně. Před dávnými dobami bylo toto místo prvním morovým špitálem, kde byly oběti neštovic, tyfu a lepry drženy odděleně za vodním příkopem, který vytvářela East River a její zrádné proudy. Původní špitál byl nakonec nahrazen Metropolitní nemocnicí asi o jeden a půl kilometru dál na sever, ale nyní zpustošené a téměř se zemí srovnané zbytky té stavby skýtaly hrůzný pohled a staly se nebezpečným místem. Ze směru od FDR Dříve vypadaly ruiny jako hrad, ve kterém straší.

	Suterény, průchody a podzemní chodby byly skryty pod zakrslými stromy a plevelem, které pokrývaly celý jižní cíp ostrova. Shnilá prkna, polozbořená schodiště a nadměrné množství kovových úlomků, které kdysi bývaly nemocničními vozíky, vyšetřovacími stoly a zastaralou elektroinstalací, tu ležely pokryty vrstvou hlíny. Kovové výčnělky snadno mohly probodnout botu nebo projet rukou. Stržená měděná kupole ležící na zemi změnila svou nazelenalou měděnou patinu na hnědou, jak stromy a křoviny uzavřely to málo mědi, co na ní ještě zbylo a co zloději nerozkradli.

	Za troskami už Bryne zahlédl fontánu stavbu podobnou krychli zakotvenou na betonovém základě, která bude muset odolávat nesmírnému nárazu, až bude spuštěna plná výbušná síla vodní trysky. Umístění té nevelké stavby se zdálo být na pováženou nacházela se na miniostrůvku o rozloze necelých 40 čtverečních metrů vybudovaném z žulových kvádrů, které na první pohled ležely pouze několik málo metrů od břehu Rooseveltova ostrova.

	Znenadání Bryne zaslechl ostrý, vrzavý zvuk a ihned se přikrčil. Tiše se otáčel, aby zjistil, co je s Hubbardem, když se ozval náhlý náraz, po kterém vzápětí následovalo hlasité: „Ale do háje!" Pak se ozvalo další praskání a lámání shnilého dřeva, pak další Hubbardův výkřik, pak ticho. Poté: „Jacku, dávejte pozor! Všechno je to tady shnilé."

	Bryne se vydal po hlase za Hubbardem, namířil světlo baterky přes prostranství a zahlédl něco, co vypadalo jako jáma.

	Připlížil se k okraji a uviděl Hubbarda, jak se na něj zezdola dívá a pravou nohu má zkroucenou v příšerném úhlu.

	„Zlomil jsem si ten svůj zatracenej kotník!" křičel na Jacka. „Jděte dál sám beze mě!"

	„Ne, slezu dolů a vytáhnu vás."

	„Na to teď není čas, Jacku," trval na svém Hubbard. „Vraťte se pro mě, až bude po všem."

	Bryne se odmlčel, protože věděl, že Hubbard má pravdu. „Tak dobře. Zavolám helikoptéru, jestli to stihnu včas. Ani se nehněte!"

	Hubbard mávnutím ruky odháněl Brynea pryč. „Však já nikam neuteču!" křičel na něj.

	Bryne popadl tašku s nářadím a vstal, otočil se a sám se opatrně doplížil zpátky k měděné kopuli. Podíval se skrz otvory po žaluziích a prohlížel si místo před sebou, které ho zaneslo o mnoho let nazpátek do Mandžuska - kusy kovu, které vyčnívaly ze země a tmavá konstrukce opuštěného mola mu připomněla kůly v zemi u tábora Pingfan a zároveň ho přivedly zpátky do skutečného světa s jeho naléhavostí.

	Fontána byla ještě přinejmenším dalších dvě stě metrů dál za kopulí. Jack neslyšel nic jiného, než jak voda v řece naráží na skálu, a po pravici zahlédl pohybující se tmavou vodní hladinu. Velké kusy nějakého haraburdí se skřípotem pluly směrem na sever, zatímco ty větší předměty - polička na knihy, přepravka a desítky shnilých prken - ležely nehybně, vyneseny přílivem na břeh.

	Bryne musel přejít to otevřené prostranství, aby se k fontáně dostal. Teď už příliv dosáhl téměř vrcholu. Po několika krátkých okamžicích mrtvé stojaté vody se proud v East River obrátí a zamíří zpět směrem k Atlantiku. Na vzdálenějším konci ostrůvku byla vytvořena bariéra z žulových kvádrů záhozu, ale východní strana poskytovala schůdný přístup k rozměrné ocelové krabici, ve které byly ukryty generátory, motory a filtrovací systém fontány. Bryne zamířil na jih.

	Jack si s Miou před mnoha měsíci mnohokrát prohlížel plány fontány. Věděl, jak pracuje, uvědomoval si, co musí udělat, ale jen v případě, jestli se mu podaří se tam dostat dřív, než bude uvedena v činnost a poskytne obyvatelům Manhattanu pohled, který jim doslova vezme dech. Kaskády světel s lasery všech barev se budou odrážet od mocného proudu vody prudce stoupajícího do výšky, bude měnit barvy přitom, jak bude osvětlovat základní myšlenku ekumenického sjednocení. Bude to napohled skutečný ohnivý sloup.

	A opět si Jack zopakoval, co o té fontáně ví. Byla postavena na jednom konci obrovského betonového podstavce spojeného svorníky s širokou pyramidou betonových kvádrů a pylonů, které byly na sebe navrstveny na podkladovou horninu. Byl to umělý ostrov, který nesl stavbu, jež vyhlížela jako kostelík přesně tak, jak ji Mia nakreslila.

	Z otevřeného místa uprostřed té krychle se tyčila vzhůru měděná věž vybíhající do špičky tvarem připomínající obrovskou trysku na konci hasičské hadice. Mířila přímo vzhůru na noční oblohu jako nějaké protiletecké dělo. Byla nejméně čtyři metry vysoká a na konci měla kolem dokola lem ve tvaru prsní bradavky, ze strany k ní byl přivařen malý žebřík. Bryne si všiml, že okolo základny krychle se už nashromáždilo nějaké haraburdí. Bude on nebo někdo jiný tak potrhlý, aby se pokoušel přeskočit vodu?

	A tehdy si všiml motorového člunu uvázaného za nějakým balvanem na malé úzké mělčině. Rozsvícena byla pouze světla palubní desky, přídí byl nasměrován na jih, záď se pohupovala v proudu. Silný motor běžel naprázdno, jestli to Jack dokázal správně odhadnout, a vypouštěl z výfuku šedý obláček kouře, který se táhl k závětrné straně ostrůvku. Kameron!

	Bryne se musel dostat k fontáně, a to hned. Krátce osvětlil paprskem světla baterky povrch ocelové krychle nevábně natřený průmyslovou zelení. Ve světle vystoupily ze tmy jak okraje svorníků, tak svařené spáry silných plechů. Na východní straně krychle byly přístupové dveře na pantech, se zámkem z nerezavějící ocele velikým asi jako pěst, který visel na petlici. Zámek byl přeříznutý a dveře byly částečně pootevřené. Bryne se ani na chvilku nezastavil. Kdyby se mu podařilo dostat se dovnitř, věděl, že bude pak muset rozpoznat ty správné ventily a najít nějaký snadný způsob, jak se dostat k nádrži na vodu.

	To mu již zbývalo jen pár metrů přes kluzkou skálu. Řeka vypadala podezřele klidně, neboť byla stále ještě v mrtvém bodě přílivu. Ověřil si, jestli má pod nohama pevnou půdu a rozhodl se, že skočí, a použil k dopadu vyplavenou bednu z latí, která se pohupovala ve zpětném proudu. Na okamžik se poddala jeho váze, když se na ni vrhl ze žulové skály, a pak překvapen tím, jaké měl štěstí, vyskočil na malý ostrůvek a poté na fontánu.

	Zvedl kus zrezivělé železné tyče, ale ihned ji zase pustil, protože mu ten kus zkrouceného kovu rozřízl kůži na dlani až do živého masa. Tyč zařinčela na kvádrech a závan větru jej málem porazil na kolena. Byla téměř půlnoc. Vypnul baterku. V přítmí New York tiše zářil a odraz v řece zpátky osvět-, loval obrysy mrakodrapů tyčících se nad jeho hlavou.

	Bryne zůstal přikrčený, v této poloze se přikradl až ke dveřím a nahlédl dovnitř přes práh. Jen rychlý pohled a hned se stáhl zpátky. Uvnitř se nesvítilo. Vnitřek krychle byl sotva tak velký, že by se do ní vešli dva. Protější stěnu místnosti tvořila ocelová síť. Za ní byl usazen motor pro obrovskou fontánu a přístrojová deska, která vypadala jako ovládací panel kotle parní lokomotivy. Byly tam ciferníky, ventily, čerpadla a také různé nářadí dělníků poházené dole u stěny.

	Bryneovi by nedalo velkou námahu vystoupat a vytáhnout se na převislý okraj dveří a byl by uvnitř místnosti, která měla velikost a tvar nákladního výtahu. Cekal a pozorně naslouchal vířivému větru od řeky, pravidelným nárazům přílivu a hučení aut na nedaleké pobřežní silnici Franklin Roosevelt Dříve,
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	v němž se utápěly teVněř všechny zvuky uvnitř místnosti s čerpadlem. Nikde nezaznamenal nějaký pohyb.

	Konečně si znovu rozsvítil baterku, strčil ramenem do dveří a posvítil baterkou dovnitř. Zase nic. Nahlédl do místnosti. Na protější stěně uviděl manometry a páky, z nichž byla každá opatřena označením napsaným červenou barvou PRŮMER TRYSKY (CM), VÝSTUPNÍ SKLON GEJZÍRU (STUPNĚ), SLOUPEC GEJZÍRU - VÝŠKAVÝKON (MkW). Vlezl dovnitř kovové buňky.

	Na spodku u základny ovládací skříně čerpadla byl umístěn velký trychtýř z nerezavějící ocele, jímž se odváděla voda do odpadního potrubí, které vedlo do základového kvádru trysky. Vedle trychtýře byl vstupní ventil používaný pro uzavření vnitřní trysky. Ke stěně byly připevněny dva sudy, každý s obsahem 200 litrů, označené jako „CHLORNAN SODNÝ- 5% ZVÝŠENÁ OPATRNOST". Z háku na zdi visel sochor spolu s lopatou a velkým koštětem. Nic neslyšel. Nikdo nebyl v dohledu. Vypnul baterku a chvíli mžikal, aby se rozkoukal v nastalé tmě.

	Vyndal přenosnou ultrafialovou lampu a vějířovitě jí osvětlil vnitřek krychle. V rohu ozářilo nepřirozené žhnutí ultrafialové lampy hromadu hadrů, žlutou kouli zmačkaného novinového papíru, nějaké prázdné nákupní igelitové tašky a plechovku s olejem. Posvítil si lampou do všech rohů. Nic. Veškeré strojní zařízení vypadalo nedotčeně.

	A potom si uvnitř ústí trychtýře povšiml světélkujícího nazelenalého odrazu, který se nyní pohyboval jako bludička v bažině. Ach bože! Tady bylo světélkování silnější, výrazně jasná zelenožlutá barva vycházející z několika nepatrných rozmazaných skvrn velikosti slz. Bryne se předklonil, aby si je lépe prohlédl, a ihned rozeznal jejich zrnitou strukturu rozdrcené zrní.

	Našel hlavní ventil. Ten poslední vypadal jinak než ostatní. Prohlédl si ho zblízka a viděl, že poslední závity svítí. Došlo mu, že velký ventil někdo povolil a o dobrých pět otáček vyšrouboval. Ventil nyní vyčníval z potrubí o víc než jeden a půl centimetru a zeleně světélkoval.

	Kontrolní ventil byl otevřen daleko za svou maximální polohu. Kdyby v tuto chvíli byla fontána uvedena do chodu, gejzír vody by vytryskl víc než tři sta metrů vysoko třikrát výše, než při poloze odpovídající meznímu údaji manometru, který byl označen jako „MAXIMÁLNÍ POVOLENÝ TLAK".

	Jack vypnul ultrafialovou lampu a opět rozsvítil baterku. Na nepatrnou chvilku ho světlo oslepilo.

	Náhle Bryne uslyšel, jak zaskřípaly dveřní kovové panty a dveře se za ním zvenku začaly zavírat. Zuřivě začal mrkat, strhl přitom koště ze stěny a vrazil ho proti rámu dveří dřív, než se stačily úplně dovřít. Násada koštěte se zkroutila, když se dveře s bouchnutím téměř zavřely, ale Bryne ji vystrčil ještě dál ven ze dveří, dokud nezůstalo uvnitř už jen samotné koště. Někdo tahal za násadu a snažil se koště vytrhnout ze dveří ven.

	Bryne povolil stisk, koště se mu vykroutilo z rukou a zkroutilo se a hlava se zasekla. Vrhl se pro sochor a rozmáchl se jím proti kovovým dveřím. Násada koštěte spadla na zem. Bryne zapřel dveře pákou a násilím je otevřel.

	Slyšel kroky, pod nimiž křupaly kousky skály, a pak se ozval zvuk smekajících se nohou na betonových deskách, jak někdo utíkal od fontány. Vyskočil dveřmi a vyrazil za utíkajícím mužem, o kterém věděl, že to musí být Kameron. Paprsek z Bryneovy baterky se prohrábl černou vodou, jak pádil ke břehu ostrůvku. Téměř až u člunu dostihl černou postavu oblečenou do černých džínsů, černé košile a s černými běžeckými botami na nohou. Muž uklouzl a dopadl na žulové kvádry, když ho Bryne zadržel a spolu s ním dopadl těžce z výšky na zem i on. Oba se pokoušeli postavit co nejrychleji na nohy a přitom se dostali k sobě čelem.

	„Podívejme se na to! To je snad můj starý kámoš násoska z Haiti!" řekl Teddy. „Jak se má ta tvoje máma?"

	Brynea zamrazilo při pohledu do prázdných očí toho člověka a celý ztuhl z nenávisti, která z jeho slov čišela. Přesto neudělal Teddy jediný pohyb, který by naznačil jakýkoli odpor. Zato Bryne se pohnul, jeho poháněla čirá zloba.

	Ve jménu odplaty, ve jménu Drewa a Mii, Jack zvedl železný sochor, který donesl až sem, jako by to byl obřadní meč a pomyslel si: Dej mu, co si zaslouží, zabte  tenhle l{iis... Náhle se zarazil.

	Vzpomněl si na záblesk jiné doby, na blýskající se bajonet. Na výkřiky: „Hiyiku, hiyiku! Já tě zabiju, já tě zabiju." To přesně Bryne vykřikl, když bodl špičkou sochoru a veškerou silou své nenávisti zasáhl Kameronův pravý bok. Na Teddyho černém oděvu se objevila krev a on padl k zemi. Bryne pozvedl tyč znovu a vrazil ji do boku muže ležícího na zádech. Silou obou rukou pak zatlačil kovovou tyč hluboko do řídkého bahnitého písku, až se tyč zabodla do země pod tělem.

	„Přišel jsi stejně pozdě, abys mi to překazil!" zachrčel Kameron. Snažil se tyč uvolnit a zavyl bolestí.

	„To si opravdu myslíš, Kamerone?" řval Bryne na postavu přibitou k zemi. „Tvoje desátá morová rána ti už nevyjde! Překazíme ti to."

	Zdálo se, že Kameronovi je všechno jedno. Položil se na písek a obličej mu zkřivila bolest. Náhle se otřásl, zalapal po dechu, a pak se bez života jeho znetvořené dlaně uvolnily, paže se doširoka roztáhly a on tam ležel jako ukřižovaný.

	V té chvíli uslyšel Bryne motor a rozpoznal červené a zelené světlo policejního motorového člunu. Silná oblouková lampa Jacka téměř oslepila, když promítla obrysy obou mužů na jednu ze stěn fontány.

	„Doktore Bryne, už jsme tady!" zakřičel kapitán. „Kde chcete mít ten čpavek? Přivezli jsme jednu pořádnou kostku, ale víc jsme nesehnali."

	Zbývalo pouhých několik minut. Bryne se odtrhl od Kamerona, bezpečně připíchnutého k zemi, prstem ukázal na kovovou krychli a zavolal: „To bude stačit! Přijeďte s tím, co nejblíž to půjde, a připravte ten pytel. Jestli se dokážete přiblížit, hoďte ho na tu velkou skálu vedle těch dveří tamhle. Budu potřebovat asi tak pět až deset minut, pak ale musíme pekelně rychle vypadnout. A ty vrtulníky držte odtud tak daleko, jak to jen půjde. Kdyby fontána přece jen vybuchla, bylo by to poslední, co bychom tu ještě potřebovali, aby nám vířily vzduch nad hlavou."

	Příliv dosáhl vrcholu, řeka byla nehybná, hladina v měsíčním světle téměř hladká, lesklá a duhová. Motorový člun se přiblížil na závětrnou stranu a dva policisté oblečení v silných pracovních oblecích zvedli dvacetikilový pytel dehydratovaného čpavku přes bort člunu, dovalili ho na žulu a zamířili s ním k žebříku.

	„Co s ním?" zakřičel jeden z policistů a prstem ukazoval na Kamerona.

	„Ať hnije v pekle! Ten už nikam neuteče," zaklel Bryne. „My teď musíme dostat ten čpavek do nádrže. V té fontáně je dost toxinu, aby usmrtil každého mužského, ženu i dítě v okruhu šestnácti kilometrů po větru. Musíme ho neutralizovat. A to může udělat jenom tenhle čpavek!"

	„Jenže v té nádrži je strašné množství chlóru!" varoval jeden důstojník z týmu pro práci s nebezpečnými materiály. „Jestli k tomu přidáte čpavek, dojde k reakci."

	„To je slabě řečeno," řekl mu Bryne. „Jenže jestli to vyletí do povětří, tak to bude až tehdy, až ten čpavek udělá, co udělat má. Potřebuje trochu času, než se prosákne skrz tu drť ze zrní, ale to my už budeme za horama."

	„A co když nebudete mít pravdu?"

	„Tak to se potom všichni proměníme uprostřed tý exploze v solný sloup."

	„Pane na nebesích!" prohlásil první policista. „Tak to už abysme se do toho radši dali, co říkáte?"

	Bryne jim pomohl koulet ten těžký pytel až k okraji dveří a postrčil ho do místnosti. Vkročil za ním a jedním trhnutím pytel roztrhl. Čpavek ihned začal reagovat s vlhkým vzduchem a vytvářel se opar, který štípal do očí. Vysypal úplně celý obsah pytle do trychtýře a sledoval, jak se granule noří do nádrže pod ním. Vyškrábal se ven z kovové buňky s čerpadlem a skočil do motorového člunu. Motor se rozeřval.

	„Doktore Bryne, doktore Bryne," vykřikl jeden z policistů. „Ten chlap zdrhá!"

	Kameronovi se nějakým naprosto neuvěřitelným způsobem podařilo osvobodit od tyče a běžel směrem ke krychli, pak na ni vyšplhal a potom i nahoru po žebříku, dokud nestál s rukama rozpaženýma na okraji trysky.

	„K čertu s ním," zakřičel Bryne. „Vyletí na onen svět za pár minut. Vyrazte s tímhle na jih!"

	A v tom okamžiku z vrcholu kovové krychle vyrazil první mokrý chuchvalec a hustá pára vylétla v kotoučích z otevřených dveří a další zpod hlavní trysky, kde obklopila celé čerpadlo. V tom oparu ztratil Bryne Kamerona z očí.

	„Vylétne to do vzduchu!" křičel kapitán motorového člunu, zatímco stočil kormidlo a otevřel naplno ovládání plynu.

	Z trysky na vrcholu krychle vytryskl krátký, silný, výbušný gejzír. Těžký závoj dýmu se táhl přímo za člunem a plavidlo začalo být unášeno zpátky začínajícím odlivem. Jak se kapitán snažil otočit člun ostřeji ke skalám, motory zakvílely.

	„Vyhněte se tomu kouři," zakřičel kdosi, ale to už bylo pozdě.

	„Nedýchejte to!" zařval Bryne. Tlustý pruh kouře se stáčel a vlnil dolů k vodní hladině a zahalil motorový člun. I když ti, co byli na jeho palubě, se snažili vydržet se zatajeným dechem, začali najednou všichni neovladatelně kašlat dusivým kašlem. Dostal se jim do nosu, do očí, do plic.

	Bryne si třel pálící oči. Plameny bolesti mu olizovaly hrdlo. Plíce ho bolely, ale byl to důvěrně známý puch čpavku a to mu prozradilo, že všechno bude v pořádku. Dokázal to. Čpavek se musel prolít vrstvou aflatoxinu. Otázkou nyní zůstávalo, zda čpavek bude ještě dál reagovat s chlórem na dne nádrže. Jestliže ano, ta první exploze byla jen předehrou.

	„Odvezte nás rychle tady odtud!" křičel Bryne. Motorový člun se dostal do proudu a s odlivem směřoval na jih.

	Bryne se ještě jednou ohlédl a byl přesvědčen, že zahlédl Kamerona, jak stojí na fontáně s pažemi i nyní ještě rozpaženými. I když Bryne věděl, že ten muž je odsouzen k zániku, nedokázal zahnat podivný strach, který se v jeho nitru rozhostil. Náhle první laserové paprsky probleskly na nebi a zkřížily se nad fontánou. Podíval se na hodinky. Za dvě minuty to začne.

	Přesně o půlnoci vytryskl vzhůru první neuvěřitelný gejzír vody a téměř okamžitě vystoupal do výšky nad sto dvacet metrů a poté vystupoval stále výše a výše. Přesně na čas všechny křížící se laserové paprsky změnily barvu jeden po druhém a probodávaly oblaky páry červené, žluté a modré. Vodní tříšť se vznesla daleko výše, než kam měla dosáhnout, a stoupala ještě výš.

	Světelné majáky postavené na mostech v Queensu a Manhattanu osvětlovaly obrovský gejzír, rychle se vypínaly a zapínaly v dokonalé souhře a pak se všechny paprsky soustředily najednou nad fontánu a zachytily tu obrovskou explozi. Kulatý záblesk modrobílého světla vyrazil pláty ocelové buňky čerpadla a vystřelil měděnou trysku přímo vzhůru do nočního nebe jako raketu a za ní se vyvalil dráždivý mrak vysoký desítky metrů. Intenzita exploze a záblesk světla na okamžik Brynea oslepily. Padl v motorovém člunu naznak a plavidlo jej s ohlušujícím řevem motorů unášelo pryč od dopadajících úlomků a mířilo stále na jih.

	Hned vzápětí dostihl muže na palubě další závan puchu tentokrát zápach kyseliny chlorné, odporný smrad plaveckého bazénu, který byl předávkován chlórem. Promočený a třesoucí se Bryne, ruce celé zakrvácené, pod tím zápachem téměř omdlel.

	O patnáct minut později si doslova veškeré obyvatelstvo ve středu Manhattanu stěžovalo na zhoršující se kvalitu vzduchu ve městě. Všichni se však shodli, že ta show s laserovými světly byla skutečnou pastvou pro oči.
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	Pondělí 26. dubna

	Brynea oné noci hned odvezli z motorového člunu do nemocnice Bellevue a Hubbarda vyprostili příslušníci záchranného týmu. Kotník měl velice ošklivě zlomený.

	Jacka léčili kvůli vystavení toxickým látkám a zraněné ruce, která si nakonec vyžádala transplantaci kůže. Víčky Wadeová zůstávala u jeho lůžka, dokud ji doktoři neubezpečili, že se z toho dostane. Poté ho navštěvovala téměř denně, často se Samuelem Bergerem. Ten vždy Jackovi přinesl obrovské porce lákavých pokrmů, které pro něj připravila Samuelova matka s ujištěním, že ho to zaručeně postaví na nohy.

	Během pochmurné zimy Jack udržoval spojení s Hubbardem, aby věděl, jak pokračuje pátrání po Kameronově těle -nebo po jeho částech. Po umožnění přístupu do zabaveného počítače s použitím hesla „PNLM", si přečetli jeho sebevražedný vzkaz, který jim tam zanechal. Teddyho popis událostí vzbuzoval ve všech, kteří se k němu dostali, buď ošklivost, nebo úžas.

	Obsah Kameronova podivného malého bytu odhalil další doklady a dopisy, mezi nimi i zamítavou zprávu od Křesťanské rady a celé složky dalších, z toho odvozených, zamítnutí. Nakonec jen málo lidí ho znalo, málo lidí ho mělo rádo a nikomu se po něm nebude stýskat.

	Bryne odešel domů a snažil se nějak se protloukat dál.

	Od chvíle, kdy vybuchla fontána, uběhlo šest měsíců, delší než dvě obvyklé roční doby, ale tvrdošíjná zima stále odmítala ustoupit jaru. Pro Brynea to byla vůbec ta nejdelší zima úzkosti od dob, kdy byl v Číně. Několik dnů v Kalifornii pomohlo. A konečně teď, v dubnu, začal zase spát tvrdě.

	Hubbard a lidé od Metropolitní policie velice často zvali Brynea do města, aby s ním probírali Kameronovy objevy. Po Kameronovi nebylo ještě v březnu ani stopy a Bryne se uklidnil. Několikrát už šli spolu s Víčky na oběd, ale ona respektovala jeho smutek a nikdy se neodvážila navrhnout, aby zašli alespoň na skleničku či na večeři. Také naznačila, že pro něj má skvělé překvapení, jestli ještě chvíli vydrží čekat.

	A tak jedno pondělí koncem dubna přijel na Manhattan na schůzku s Víčky, Samuelem Bergerem a Scottem Hubbardem, která se měla konat ve federální budově, v maličké kanceláři agenta FBI. Přijel moc brzy a z okna v čekárně se zadíval na náměstíčko dole.

	Tam, na úrovni ulice, opisovalo náměstí Federal Plaza oblouk kolem průčelí mrakodrapu. Početné zástupy lidí kráčejících do práce kličkovali ze strany na stranu, aby se vyhnuli lidem z údržby, kteří zasazovali květiny do obrovského kulatého záhonu vzniklého na místě, kde původně stála moderní plastika.

	Příjemné květy vytvářely kola sytých barev trojité pásy střídavě oranžových a modrých květin, což byly barvy města New York. Uprostřed byly stovky tulipánů v červené, bílé a modré barvě. V pozadí se bohatě zelenala tráva, svěže zelená, ale ještě zranitelná, která oznamovala, že se na chodníky Manhattanu oficiálně vrátil život.

	Bryne se znovu zaměřil na lidi pod sebou, kteří si dychtivě dál komplikovali vlastní životy - všichni se vypořádávali s problémy, které jim mohly přerůst přes hlavu, a všichni zápasili usilovně o klid ve své duši. A přesto z jejich kroků čišelo jaro.

	Newyorčané! Zavrtěl hlavou. Oni si vůbec nepřipouštěli, co se jim mohlo stát. Bryne si byl vědom, že to ani raději vědět nechtěli. Z větší části to byli starostliví a důvěřiví muži a ženy.

	Byla za tím skryta neochota to vzít na vědomí nebo neochota zabývat se tím. Co platilo spíš? ptal se Jack sám sebe.

	On svou práci odvedl. Zabránil příchodu nové morové rány, zabránil otravě lidí ve městě v masovém měřítku. Byla to snad pouze předmluva k nějaké velké pohromě příštího století? Kolik takových Kameronů tam venku běhá? Bioterorismus je snadný, země a jejich obyvatelé důvěřiví a zranitelní. A něco dosud nemyslitelného se může stát skutečností v jediném krátkém okamžiku.

	Jak tam tak sám stál a čekal na Hubbarda, na ulici dole začaly husté mraky vrhat tmavé stíny a Newyorčané přidali do kroku. Dešťová sprška ve velkých jarních kapkách začala bubnovat na okna a smývat z nich špínu. Chodci na chodnících si rozprostřeli noviny nad hlavami a rozběhli se k cíli své cesty. Na přechodech se lidé kupili do velkých hroznů, stlačováni k sobě navzájem a vystaveni nepřízni počasí.

	Kratičký liják pozvolna přešel v přeháňku a dole se objevil policista sedící na nádherném bílém koni. Muž i zvíře se pohybovali, jako kdyby byli k sobě srostlí. Tvořili jakýsi pohyblivý zátaras, který zastavil dopravu před budovou a umožnil promoklým lidem, aby přešli ulici a našli si úkryt. A náhle, jak déšť začal, tak náhle i přestal.

	Policista konečně odjel z křižovatky na parkoviště, sesedl z koně a přivázal ho za uzdu k parkovacímu automatu. Bryne pozoroval, jak si sundal gumový plášť, odepnul si z čepice chránič proti dešti a uložil obojí do válce, který trochu vypadal jako toulec, a uvázal ho na místo za sedlo. Z nějakého nevysvětlitelného důvodu ten pohled v Jackovi vyvolal zdrcující a strach vzbuzující pocit dějá vu - pocit toho, že to již jednou zažil.

	Bryne sledoval, jak jezdec hladí hřívu zvířete a z ruky si stírá vodu. Několik kolemjdoucích se zastavilo, aby se koni obdivovalo. Obzvlášť jedna žena natáhla ruku a něžně pohladila zvíře po tlamě. Bryne zaostřil. Byla to Víčky Wadeová. Jde dřív, jako obvykle. Když ji tak pozoroval, ve východu z podchodu podzemní dráhy se objevil nějaký mladíček v dlouhém černém kabátě a zamířil si to rovnou k ní. Samuel Berger. Taky dřív. Jak se ti dva zdravili a zamířili ke vchodu do budovy, nebe se opět zatáhlo. Na ulici vítr zaviní různým smetím noviny, kalíšky od kávy, hnědé papírové tašky se kroutily a tančily ve vzduchu. Spustil se náhlý a silný déšť.

	Policista si zaclonil oči, ačkoli musel vidět, že se kůň začíná plašit. Vložil nohu do třmenu, levou rukou uchopil přední rozsochu a chtěl se vyšvihnout do sedla. Kůň ukročil stranou. Náhle se objevil uprostřed deště paprsek slunce, zachytil se o zlato na důstojníkově čepici, ze které vystřelil jeho jasný odraz přímo Brynemu do očí a ohromil ho.

	Obraz koně a jezdce ho nechtěně přiměl, aby zamžikal. Znovu zaostřil. Jezdec již seděl na koni. Bryne zamrkal znovu, neboť se teď opět skoro úplně zatmělo, tentokrát v doprovodu elektrického výboje blesku, po kterém hned následovalo silné zahřmění. Bryneův pocit deja vu měl tentokrát téměř sílu halucinace.

	Kůň se vzepjal na zadní, uši stažené dozadu, nozdry rozšířené, v očích divoký výraz a kopyty bušil do nebe. Napjaté tělo jezdce se jasně rýsovalo na pozadí v okamžiku, kdy se uniformovaný policista snažil ze všech sil zůstat v sedle. Kůň se ještě jednou postavil na zadní, ale policista nad ním znovu nabyl vládu.

	Teď již bylo zvíře pevně drženo na uzdě. Okamžik paniky pominul. Bryne se opřel o okno, díval se dolů a zalil ho pot. Zamrazilo ho až do morku kostí, a přitom neměl nejmenší potuchu proč. Stále ještě těžce dýchal, když se otevřely dveře a dovnitř vstoupil Hubbard.

	„Jste v pořádku, Jacku?" zeptal se Hubbard. „Vypadáte příšerně."

	„Ale jistě," nakonec se Jack zmohl na odpověď. „Jen mám pocit, že na mě právě sáhla smrt. Jinak se nic neděje." Bryne se odmlčel. „Jsou nějaké zprávy o Kameronovi?"

	„Vůbec nic stále ještě žádné tělo ani jeho části." Vešli do Hubbardovy kanceláře.

	„Víte, Scotte," začal Jack, „ono je vlastně úplně jedno, jestli nějaké tělo najdete, nebo ne." „Opravdu, a to jako proč?"

	„Podívejte, Kameron v každém případě existoval, ale ty nepopsatelné hrůzy by se byly mohly přihodit i bez nějakého šílence, bez teroristy." „Co tím chcete říct?"

	„Jen se podívejte na ty morové rány toxické květy mořských řas, mykotoxiny v obilí, zavlečená cizí choroba koní, porušování ekologické rovnováhy my k tomu nepotřebujeme žádného duševně chorého, aby tyhle věci zosnoval. My sami na nich pilně pracujeme." „Aha?"

	„Naše riskování nepoleví. Zkrátka platí to, co vždycky říkal můj starý profesor Josh Lederberg: Ono vůbec nejde o to, jestli se to přihodí, ale o to kdy a kde."

	V tu chvíli se otevřely dveře a Víčky Wadeová, Samuel Berger a sekretářka FBI vstoupili do místnosti. Sekretářka položila tác s kávou na stůl a odešla.

	„Scotte," začal Bryne představovat Samuela agentovi FBI, „tohle je ten, kdo ve skutečnosti celý případ rozluštil. Agente Hubbarde, seznamte se s Samuelem Bergerem, oficiálním přispěvatelem systému ProMED." Hubbard potřásl chlapcovou pravicí.

	„Ale to my už všichni víme," usmál se Hubbard, „že jste to byl vy, Samueli, a ne Bryne, kdo si zaslouží díky celé FBI. Ani vám nemohu vyjádřit, příteli, jak velké potěšeními činí seznámit se s tím, kdo nám nakonec poskytl stopy, které jsme tak potřebovali."

	„Jsem moc rád, že jste to stihl, Bergere." I Bryne mu potřásl rukou a pak se s úsměvem podíval na Wadeovou. „Máte nějaké zprávy od Tuckera? Slyšel jsem, že je na tom už líp."

	Wadeová s odpovědí nijak nepospíchala. „Je naprosto jisté, že onemocněl infekcí bornaviru. Trpěl patologickými depresemi celé měsíce a cvokaři to prostě připisovali tomu, že nebyl schopen diagnostikovat úhyn těch koní. Ale on je přesně ten, kdo tu diagnózu stanovil! Věděli jste o tom, že se ve skutečnosti sám infikoval očkovací látkou od jednoho koně a dělal si poznámky o průběhu onemocnění?"

	„Můj ty bože!"

	„Ano, a ty záznamy a deník poskytly klíčový náhled do pacientova mozku a způsobu uvažování, když v něm začaly bujet poruchy myšlení. Nakonec téměř vyústily ve schizofrenii. Až potom, co se do toho vložil komisař z Ministerstva zdravotnictví, vzali léčbu do rukou neurologové na univerzitě."

	„A co zjistili?"

	„Magnetická rezonance prokázala degenerativní změny v částech mozku, které se ale lišily od snímků rutinní schizofrenie. U něj měla skutečně organický původ. Vyzkoušeli některé z novějších hlavních antidepresiv a protivirovou podpůrnou léčbu. Používá se při léčbě chřipkového viru A a Parkinsonově chorobě. Dostal se z toho téměř přes noc."

	„Takže je na tom tak, jak býval?"

	„Skoro přesně. Dál publikuje, ale jeho vyšetření ukazují, že v sobě ještě ten virus má. Enoch Tucker, tak, jak jste ho znali dřív, je jiný člověk, ale vede si dobře. Horká linka má v plánu udělat jednu velkou reportáž o něm a o bornaviru někdy letos na podzim. Myslíme si, že je to obrovský průlom v psychiatrii. Jen si představte, infekční příčiny depresí, možná dokonce i schizofrenie!"

	Znenadání Wadeová změnila téma. „Tak, Jacku, sešli jsme se tady, abys mohl Samuelovi pogratulovat!"

	Brynea to zmátlo. K čemu gratulovat? Neušlo mu, že Berger a Wadeová spolu už nějakou dobu byli přes internet v čilém spojení kvůli nějakému projektu. Nebylo těžké poznat, že tvoří dokonalý tým, ale oba svou práci drželi v naprosté tajnosti.

	Wadeová viděla, jak se Samuel začíná červenat, a obrátila se na něj. „Prosím tě, Samueli, řekni Jackovi a Scottovi, co jsi udělal."

	Samuel teď úplně zrudl, pak se sebral a vytáhl dopis od vydavatelů časopisu Caduceus. „Přijali naši práci! Na podzim ji uveřejní!"

	„Směl bych se zeptat jakou práci?" zeptal se Bryne a trochu ho zatahal za rukáv.

	„Je to o deseti morových ranách a Exodu. Ta práce od doktora Marmala mi vnukla určitou myšlenku a nakonec se mi podařilo přesvědčit svého rabína, aby se mnou na tom spolupracoval. Rozhodli jsme se, že to vydáme jako společnou práci. On bude hlavní autor."
„Nechtěl byste nám říct něco víc o té myšlence, Bergere?" požádal Hubbard.

	„Ale ano. Celá ta věc vznikla jako výsledek žádosti doktora Brynea přes ProMED, aby se nikdo nezmiňoval o jeho nedávných, no, dobrodružstvích, abych tak řekl. Víte, židovský svátek přesnic je oslavou skutečnosti, že Hebrejci byli Andělem smrti ušetřeni během desáté morové rány čtyřicet let před tím, než Hebrejský národ našel Zaslíbenou zem a stali se Izraelity."

	„A tak." Bryne byl skutečně zvědavý na pokračování.

	„No," pokračoval Samuel, „Hebrejský národ žil v Gošenu, kilometry od faraóna a Egypťanů v Memfisu, a tak byli ušetřeni většiny morových ran, zvlášť oněch posledních čtyř. Hebrejci měli zdravá hospodářská zvířata, zdravé obilí a rozhodně netrpěli hladem. Neměli zapotřebí, aby brali útokem sýpky, aby se dostali k zásobám. A to je uchránilo před tím, aby byli vystaveni plesnivým pokrmům."

	„A o tom pojednává tvá práce?" zeptal se Hubbard. „To je zajímavé. Ty říkáš, že Hebrejci netrpěli hladem?"

	„Ne, netrpěli. Naše pojednání zkoumá symbolismus pokrmů, které jídáme při naší slavnostní večeři během tradičních oslav přesnic pokrmů, které jsme jedli té noci, kdy měli Egypťané zemřít v důsledku desáté morové rány."

	„A?"

	„Byla to ta část o prvorozených, která mě donutila, abych s tím začal," vysvětloval Samuel. Hebrejské slovo pro prvorozené se zapisuje jako "IM a překládá se jako první ovoce. Když jsem to ukázal rabínovi Solomonovi, užasl nad tou interpretací. Možná že někdo vypustil poslední znak, takže se ze slova první ovoce stalo prvorození. Kdo ví?"

	„Je to v každém případě poutavé o tom přemítat," poznamenala na to Víčky.

	„Pak bych tedy začal s těmi pokrmy při té slavnostní večeři. V dnešní době jíme spoustu jídel a všechny jsou pro přesnice symbolické. Ale co jedli Židé tehdy? To bylo to, co jsem musel zjistit. To mě opravdu donutilo se nad tím zamyslet. A rabína Solomona také."

	„No tak, Samueli, přestaňte nás napínat," usmál se Bryne a sledoval, jak se chlapec opět začervenal. „Povězte nám o té slavnostní večeři."

	„Tak za prvé," pokračoval Samuel, „máme na stole maso z nohy novorozeného jehněte. Jehněte příliš mladého na to, aby bylo nakaženo antraxem. Za druhé, čerstvé byliny, které jsou právě vzešlé bez mykotoxinů. Za třetí, ochutnáváme nějaký hořký kořen, obvykle křen nebo celer. Ty rostou pod zemí, a tím jsou také chráněny před krupobitím, kobylkami a dokonce i před mykotoxiny."

	„A víc toho není?" zeptal se Bryne.

	„Ale ano, doktore Bryne. Mnoho dalšího. Pečená vejce, směs slané vody, vlašských ořechů, jablek a vína směs, kterou nazýváme charoset. A i když jsou podávány i jiné pokrmy, nejdůležitějším symbolem na talíři při té slavnostní večeři je." Odmlčel se, aby svým slovům dal ještě významnější účinek, přejel zrakem kancelář a své starší společníky a vychutnával si ten okamžik.

	„Maces!" špitl Jack. Samozřejmě! Maces. Bylo to tak prosté.

	„Přesně tak," řekl Samuel. „Nekvašený chléb. Chléb, který se musí dělat bez použití kvasnic. Jen si vzpomeňte, kvasnice jsou houby. Předpokládalo se, že ten chléb, maces, byl upečen ve chvatu, aby unikli před hněvem Egypťanů. Ale můj rabín a já se nyní domníváme, že byl pečen bez kvasnic úmyslně, protože kvasnice v Egyptě se zkazily. Byly plné plísně a houby. Toxických druhů houby."

	Bryne zavrtěl užasle hlavou. Všechno tak zastřené, a přitom všechno tak nabíledni.

	Samuel pokračoval: „Jelikož maces neměl žádné kvasnice, neměl v sobě žádné škodlivé mykotoxiny. Hebrejský národ, který byl veden Mojžíšem, byl ušetřen smrti, protože věděli o kvasnicích, houbách a nepřímo i o jedech v nich obsažených, o mykotoxinech. Věděli, jak se jim mají vyhnout."

	Wadeová mu skočila do řeči. „Ale to vůbec nic nemění na tradičním výkladu, jen to všechno vyznívá jako ještě větší zázrak. Samuel a já jsme požádali mykology v Indianapolisu a Peorii, aby to doložili výzkumem a získali citace z lékařských knihoven." Wadeová se usmála, zatímco hoch se opět začervenal. „A teď jim ukaž výsledek."

	Chlapec rozprostřel arch papíru psaný rukou, na kterém byl seznam všech vědeckých příčin uváděných jako možnosti pro oněch deset morových ran. Bryne se na seznam podíval a málem ho to omráčilo. Vyplývalo odtud, jak se židovští i křesťanští vědci pokoušeli vědecky význam všech morových ran vysvětlit a nedokázali to.

	Bylo z toho patrné, jak jednotlivé skupiny specialistů mají každá vlastní vysvětlení pro určité morové rány entomology zajímali vši, roje a kobylky. Veterináři vedli debatu o významu žab a příčinách zmoření dobytka. Klimatologové teoretizovali o krupobití a příčinách tří dnů temnoty. Ekologové se zabývali proměnou vody v krev. Epidemiologové se soustředili na vředy a zhnisané puchýře a vysvětlení náhlých úmrtí.

	Všichni to byli znalci, kteří pojednávali jen o vlastním omezeném poli působnosti, své práce zveřejňovali ve svých úzce vymezených odborných časopisech. Systém ProMED, fórum pro všechny specialisty bez rozdílu, byl schopen otevřít diskusi všech odborníků a zprostředkovat výměnu názorů, aby se lidstvo připravilo na onu velkou pohromu příštího století, která má snad přijít. Tento výstražný systém by dokonce mohl zabránit další epidemii nebo ekologické katastrofě.

	Wadeová si všimla, že jí Jack dává znamení. „Samueli, prosím tě, zavři teď oči. Jack pro tebe má malý dárek."

	Bryne se zazubil. „No tak, Samueli, zavřete oči."

	Samuel pevně sevřel víčka. Bryne vytáhl ze své aktovky úplně nový laptop a vložil ho do chlapcových rukou. Ten otevřel oči a zíral na něj se sklopenou hlavou a z obličeje mu viditelně zářila radost.

	„Díky doktoru Enochu Tuckerovi," začal Bryne, „jednomu staršímu skvělému pánovi z Louisville. Toto přišlo na mou adresu. Jenže, technicky vzato, to odporuje etické praxi státního zaměstnance a já tudíž nemohu takový dar přijmout, ale vy ano, Samueli."

	Chlapec nemohl uvěřit svým očím.

	„Instaloval jsem vám tam spoustu softwaru, Bergere. Je tam kompletní vybavení včetně izraelského programu GIDEON, a taky Netscape. Pak je tam nainstalovaný VetNet, Medline, ToxNet a samozřejmě ProMED, kde, jak doufám, budete za pár let působit."

	Laptop v Samuelových rukách byl model GEOPOS napájený bateriemi s napojením na internet přes mobilní telefon, s pevným diskem 5,4 gigabytů a se 128 megabytů paměti.

	„Vyzkoušejte si ho, Samueli, je váš. Je ještě nastaven na mé heslo, takže si budete muset zaregistrovat své vlastní."

	„Opravdu je můj?" Samuel pohladil rukou kufřík a s cvaknutím otevřel vrchní díl. Našel hlavní vypínač a monitor se rozzářil.

	Zatímco Bryne přihlížel, Berger zíral naplněn nevýslovnou radostí do budoucnosti. Chlapec se opět dotkl klávesnice a na obrazovce naskočily ikony jednotlivých programů. Samuel se připojil na systém ProMED a v několika vteřinách se objevila domácí stránka psaná v Bryneově hesle.

	Náhle obrazovka ztmavla. Stejně tak rychle se znovu rozzářila a přes obrazovku se přenesla zářivá plejáda barev. V následujícím okamžiku se objevila explodující hvězda krásná, tragická, důvěrně známá a hrůzostrašná.

	„Senzační spořič obrazovky, doktore Bryne," zvolal chlapec.

	„Díky. Je to snímek z Hubbleova teleskopu supernova v souhvězdí Raka čtyřicet milionů světelných let tady odtud."

	Samuel otočil laptop na druhou stranu, aby se i ostatní mohli podívat.

	Usmívali se.

	Náhle obrazovka na okamžik ztmavla, nastala přestávka a pak se ukázal výhružný černobílý obraz z doby před mnoha stoletími, přesně tam, kde dosud zářila nova. Obraz, který byl důvěrně známý a daleko děsivější než ten první. Další spořič obrazovky, podivil se Samuel.

	Jack se naklonil k počítači, zaměřil veškerou svou pozornost na obraz a pocítil, jak se ho zmocňuje dvojnásobná hrůza. Poprvé ji zažil, když mu Víčky tenkrát, před tolika měsíci, řekla, že ten balíček, který zabil Drewa, nebyl odeslán z Louisvillu. A podruhé to bylo mrazení, které zažil před chvílí, téhož dopoledne, když sledoval koně s jezdcem, jak se vzpíná na zadních v záři blesku, který rozčísl nebe.

	Viděl už tento obraz na počítači v minulosti a věděl, co znamená. Byla to digitální reprodukce obrazu Albrechta Díirera Čtyři jezdci Apokalypsy, který byl vytvořen téměř před pěti stoletími. Na dolním konci obrazovky se začal ukazovat text: Albrecht Durer, Němec 1471—1528... Datum dřevorytu... 1498.

	Náhle by byl Bryne přísahal, že druhá část data se začala proměňovat a „4" v číslici „1498" se začalo rozplývat, až se datum pod rytinou změnilo na 1998.

	A stejně náhle, jak se obraz objevil, tak i potemněl a zmizel úplně a nechal po sobě pouze prázdnou obrazovku. Bryne začal něco říkat, pak se zarazil a kývl na chlapce, aby pokračoval, ale byl by rád věděl, zda ostatní poznali, jaký strach má, jestli poznali, že porozuměl tomu vzkazu.

	Doktor John Bryne nepotřeboval, aby se na obrazovce objevil kód „PNLM", aby pochopil, že jedenáctá morová rána teprve přijde. Uvědomil si nyní, že bitva, která ho čeká, bude bitva s mrtvým.
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